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GLAVA XIV. 

POMBAL 


Njegova mladost — Slavohlepnost —- Portugalske mi¬ 
sije — Zauzeće španjolskih redukcija. Protjerivanje mi¬ 
sionara — Konac misija u Braziliji — Rat protiv Druž¬ 
be u Portugalskoj — Isusovačka republika — Kardi¬ 
nal Saldanha — Zapljena crkava i kolegija — Urota 
protiv kralja — Tamnice — Prognanici — Smaknuće 
Malagride. 


Prvi urotnik, koji se je dao na posao da iz¬ 
vede plan o uništenju Družbe, što su ga vlasti već 
davno bile skovale, bio je, kako se je moglo i 
očekivati, nemilosrdni Sebastijan Josip d e Car- 
valho, rnarkez de Pombal (1699—1782). 
On je bio bezobrazniji i suroviji nego njegovi sa¬ 
veznici, pa je bio spreman poslužiti se svakom 
metodom, samo da postigne svoj cilj. Onaj 
luđački bijes protiv Družbe, koji je prožimao 
čitamo njegovo biće, opisao je kardinal P a c c a, 
od g. 1795. do 1802. nuncij u L i s b o i, 17 godina 
nakon Pombalova pada (Notizie sul Portogallo, 10). 
On piše: »Pombal je započeo svoju diplomatsku 
karijeru u Njemačkoj, 1 gdje je vjerojatno usisao 

1 Pombal je započeo svoju diplomatsku karieru u Engleskoj, 
u Londonu, (1739—1745), a u Beču je bio u posebnoj 
misiji 1745. 
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onaj duh averzije protiv Sv. Stolice i religioznih 
redova. Kad je taj duh stao u praksi provoditi, 
prozvaše ga bezvjerski filozofi velikim mini¬ 
strom i prosvjetiteljem njegova naroda. Ali u 
očima dobrih ljudi on nije bio ništa drugo do 
kukavno sredstvo u rukama raznih sekta za 
njihovu borbu protiv Crkve. Postavši prvim 
ministrom, on je sasvim ovladao kraljem Don 
Josipom. Kroz četvrt stoljeća vladao je on 
državom kao despot. 

U borbi protiv Svete Stolice i protiv klera, 
upotrijebio je on metode i poslužio se oružjem, 
koje je i u rukama današnjih bezvjeraca zada¬ 
lo i još uvijek zadaje Crkvi štete i dubokih ra¬ 
na. Iskvario je i izopačio javni odgoj po ško¬ 
lama ti sveučilištima, naročito u Coimbri, 
koja je domalo postala leglo moralne pokvare- 
nosti. Oduzeo je iz ruku mladeži u kraljevini škol¬ 
ske knjige sa zdravom naukom, iz kojih su om 
sve dotada studirali, i zamijenio ih sa šizma- 
tičkim i heretičkim knjigama, kao što je to 
Dupinova »De antiqua ecclesia«, koju je o- 
sudio Inocent XII., ili Hontheimov 
»Febronius«, koga je osudio Klement XIII. 
On je također uveo u Portugalsku djela rega- 
lista, a isključio je djela pisaca, koji su branili 
prava i auktoritet Svete Stolice. Nije dopuštao, 
da se na obranu tih prava rekne i jedna 
riječ. I na zapreštenje svih čestitih ljudi 
dao je zatvoriti u gadnu tamnicu jednoga 
svetoga i časnoga biskupa, koji je upozorio svo¬ 
je stado na te pogibeljne knjige. Istodobno zlo¬ 
glasni oratorij anac P e r e i r a i drugi laskavci 
dobivahu od njega nagradu za svoje pisanje, a 
mogli su tiskati, štogod su htjeli. On je bio 
janzenist, i na perfidan način, svojstven toj 


pombal l1 


sekti, uzdizao auktoritet biskupa s namjerom, 
da umanji auktoritet Papin, dizao je kraljevsku 
vlast na crkvenom području do tolike mjere, da 
se njegov sistem vrlo malo razlikovao od siste¬ 
ma anglikanske crkve. Kraljica Marija, koja 
je naslijedila na prijestolju Josipa, mnogo je 
učinila, da popravi te prilike. Ali nije uklonila 
svu štetu, koju je Pombal već nanio narodu. 
Prikriveni anglikanizam i dalje je postojao u 
Portugalskoj«. 

O. Weld nadodaje na ovaj kardinalov sud 
još i svoj vlastiti te kaže, da »taj (anglikanski) 
smjer u Pombalovoj naravi potječe još od nje¬ 
govih društvenih veza, kad je bio poslanik u 
Londonu«. On iznosi ovo mišljenje po svoj 
prilici u vezi s jednom bilješkom kod karđ. Pac- 
ca, koji kaže, da se ne usuđuje iznijeti nikakva 
suda u pogledu utjecaja Engleske na Pombala 
s jednostavnoga razloga, što mu manjkaju doku¬ 
menti u tom smjeru. Pisac djela »Memoires 
pour servir a 1’ histoire ecclesiastique du XVIII. 
siecle« uvjerava nas, da je Pombal namjerao 
proširiti svoje reforme čak i u samu unu¬ 
trašnjost Crkve; nju izmijeniti, uništiti ; bi¬ 
skupe podrediti svojoj volji; proglasiti se ne¬ 
prijateljem Svete Stolice; poduprijeti književna 
izdanja, koja odišu duhom novotarije; podrža¬ 
vati u Portugalskoj teološku poduku posve dru¬ 
gačiju od one, koja je vrijedila prije njega; i 
konačno prokrčiti put pogibeljnim naukama u 
zemlji, koja je dotada uživala vjerski mir. 

Ovaj plan nije se ograničio samo na reli¬ 
gioznu propagandu, nego je zahvatio i u poli¬ 
tiku; jer auktor knjige »Vita di Pombal« (I., 145.) 
donosi izvještaj, koji potvrđuje i »Memoria Catho- 
lica secunda«, da je »Pombal smislio plan, da 
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uda princesu Mariju za vojvodu od Ctimber- 
landa, koji je izvršio pokolj kod Cullode- 
n a — ali je to omeo ispovjednik kraljev. 
Isusovac.« O ovoj stvari piše Marechal d e 
Belle Išle (Testament politique, 108.): »Po¬ 
znato je, da je vojvoda od Cumberlanda očeki¬ 
vao, da će postati portugalski kralj, i ja ne sum¬ 
njam, da bi u tom i uspio, da se Isusovac, 
koji je bio ispovjednik kraljevske obitelji, nije 
tomu usprotivio. Ovaj grijeh nije nikada opro¬ 
šten portugalskim Isusovcima«. 

Bilo s ovim kraljevskim planovima kako mu 
drago, Pombalu se je ubrzo pružila zgodna pri¬ 
lika, da se osveti Družbi, što je pomrsila njegove 
osnove, da od Portugalske napravi protestantsku 
zemlju. Jedan pretvrtljivi tip, po imenu P e- 
r e i r a, koji je živio u Rio d i Janeiro, po¬ 
digao je buku, vjerojatno po nečijem nagovoru, 
da Isusovci zabranjuju po redukcijama bijel¬ 
cima općenje sa urođenicima s razloga, što posje¬ 
duju skupocjene rudnike zlata. Stoga bi trebalo 
i u interesu religije da vlada uzme ovo vrelo 
bogatstva i da tako prisili Isusovce, koji su bili 
gospodari toga teritorija, da se bave dužnostima 
svoga svetoga zvanja. Osim ovoga još se tvrdilo, 
da misije nisu skoro ništa drugo nego veliko 
trgovačko poduzeće; i konačno, da Družba kao 
zadnji cilj ima namjeru, da paraguaysku repu¬ 
bliku učini neovisnom o materi zemlji. 

Ove tri optužbe ponovno su i često bile isti¬ 
cane čak od samoga osnutka redukcija; ali su 
isto tako često pobijane i službeno demantira¬ 
ne i to nakon temeljitog ispitivanja stvari. Ali 
ovaj put bio je na kormilu u Portugalskoj čo¬ 
vjek, koji se nije obazirao ni na kakav vjerski 
osjećaj niti je mario za istinu, samo ako je mo¬ 
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gao naškoditi Družbi. Prvi korak, što: g a je 
poduzeo, bio je, da gore spomenute misije podloži 
pod vlast Portugalske. Sve te misije leže na 
istočnoj obali rijeke Uruguaja i pripadale su 
Španjolskoj. Radi toga g. 1750. sklopljen je u- 
govor među Španjolskom i Portugalskom, kojim 
se Španjolskoj predaje potpuna vlast nad boga¬ 
tom kolonijom San Sacramento, na ušću rije¬ 
ke La Plata, u zamjenu za teritorij, na kojem 
se je nalazilo onih 7 redukcija: Sv. Mihovil, Sv. 
Laurencije, Sv. Alojzije, Sv. Ivan, Sv. Franjo 
Borgija, Sv. Anđeli i Sv. Nikola. U ugovoru bilo 
je određeno, da Portugalci imaju odmah zapo¬ 
sjesti taj teritorij i protjerati u svijet, ne bri¬ 
nući se ni najmanje kuda, 30.000 Indijanaca, 
koji su u tom kraju sagradili sela i mimo o- 
brađivali svoje farme, te koji su čestitošću i 
čistoćom svoga života davali tadanjem svijetu 
a i kasnijim vremenima primjer, što ga Mura- 
tori naziva »un Cristianesimo felice«. (Sretno 
kršćanstvo). 2 

Da surovost bude što veća, naređeno je 
samim Očima da proglase Indijancima naredbu, 
da moraju seliti. Španjolski potkralj u Peru, kra¬ 
ljevska Audiencia u Charcasu i razni ci¬ 
vilni i crkveni dostojanstvenici u Španjolskoj 
podnijeli su predstavke, u kojima su izložili, da 
ova otimačina ne predstavlja samo najgoru po¬ 
vredu pravednosti, koja se ne će moći provesti 
bez prolijevanja krvi, i tko zna u kolikoj mjeri. 


2 Ugovor od 1750. nije bio izravno uperen prqti navedenim 
misijama (redukcijama), koje su se trebale preseliti na portugal¬ 
sku stranu; u stvari preseljivanje Indijanaca u pustoš moralo 
ih je uništiti, kaošto se i dogodilo. O tom gl. M. V a n i n o, 
Nikola Plantić, »tobožnji kralj paraguajski« Hrvatska Prosvjeta 
1917. P. o. ). 
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nego da to znači indijansko vlasništvo dati nji 
hovim najljućim neprijateljima, Portugalcima. 
Jer baš zato, da se izbjegne brazilskim 
Mamelucima, osnovane su prvobitno redukcije. 
Nadalje, Indijanci će morati pomisliti, da su ih 
Oci izdali, i da su oni ne samo sudionici nego i 
začetnici cijeloga plana otimačine. S o u t h e y 
u svojoj »History of Brasil« naziva to »jednom 
od najtiranskijih odredaba, što ih je ikada jedna 
nemilosrdna vlada u svojoj bezobzirnosti izdala«, 
te veli, da »slabić Ferdinand VI. nije ni slutio 
posljedice ovoga ugovora«. 

Isusovci su uložili priziv. Ali naravno njihov 
se priziv nije uvažio. I Otac general V i s c o n t i 
naredio im je, da poslušaju bez prigovora. Ne¬ 
srećom generalov povjerenik Otac A11 a m i r a- 
n o, koga je ovaj izaslao, nije bio podesna lič¬ 
nost. On je bio odviše nagao i silovit. Prema 
Huonderu (The Catholic Encyclopedia) on 
je stao postupati sa svojom subraćom Isusovcima 
kao s buntovnicima, kad su mu ovi svjetovali, 
da umjereno nastupa. Moguće je do toga došlo 
s razloga, što je on bio isto tako kraljev izaslanik 
kao i Generalov. Ali bilo što mu drago, Indijanci 
bi ga bili ubili, da nije pobjegao. Ni 10 godina 
ne bi dostajalo, da se preseli tako veliko mno¬ 
štvo sa ženama i djecom, sa starcima i bolesni¬ 
cima, a da i ne govorimo o stadima i krdima, 
o poljodjelskim spravama i o pokućstvu, a njima 
je bilo naređeno, da moraju krenuti na put 
u roku od mjesec dana. Pombal će početi do¬ 
skora postupati i sa svojim zemljacima Isusov¬ 
cima na isti način, kao što je postupao sa 
Indijancima. 

Kad je najposlije bila proglašena okrutna na¬ 
redba, probude se u Indijancima svi divlji in¬ 


stinkti. Neko vrijeme je izgledalo, da će 
Indijanci sve misionare sasjeći, jer su ih ovi 
nagovarali, da se pokore kraljevu nalogu. Kao 
valjan dokaz, da su ta djeca prašume bila so¬ 
lidno kršćanski odgojena, služi to, da su oni na 
koncu ipak pristali da stvar razmisle. Neki ka¬ 
šici (poglavice) dali su se stvarno uvjeriti, da 
je najbolje prilagoditi se, pa su s više stotina 
izagnanika krenuli na put, da nađu sebi novo pre¬ 
bivalište negdje u divljim prašumama. Nekoliko 
je djecfe i bolesnika podleglo na putu. Kad su 
napokon našli sebi mjesto u brdima C 1 u n a i, 
napadoše ih neprijateljska plemena. Neko vri¬ 
jeme oni su se odupirali, ali na koncu povratiše 
se zdvojni u svoje prijašnje obitavalište. A da 
stvar bude još gora, paraguajski biskup priopći 
Očima, ako ne poslušaju, da će biti »ipso facto« 
suspendirani! »Da su Oci«, kaže W e 1 d, »stvar¬ 
no htjeli suprotstaviti se vladi, na jedan samo 
njihov mig digla bi se vojska od 50.000 ljudi, 
da se opre Evropljanima. Ali zahvaljujući nji¬ 
hovoj vjernosti i nevjerojatnim naporima nije 
se našlo na bojnom polju niti 700 ljudi protiv 
ujedinjene španjolske i portugalske vojske, kad 
su konačno izbila neprijateljstva«. 

Kroz g. 1754. Indijanci su stalno uznemi¬ 
rivali neprijatelja čarkanjem i odnijeli su mno¬ 
go pobjeda. Da su imali vođu, oni bi ostali ko¬ 
načni pobjednici. Napokon u g. 1755. napale su 
na njih združene neprijateljske sile sa 30 topo¬ 
va. Rezultat borbe je bio, kakav se je mogao i 
očekivati. Urođenici su bijesno nasrnuli na ne¬ 
prijatelja. Ali salve iz pušaka i topova oborile su 

400 u vlastitu krv na tle. preostali ili se 
razbježaše u brda ili se ponovno dadoše na div¬ 
ljački život ili se pokoriše vlasti, a mnogi po- 
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stase isto onako opaki kao njihovi srodnici po 
prašumama radi pokvarenosti, koja ih je okiu- 
živala. Inicijativom portugalskoga kralja Pombal 
je g. 1761. poželio, da se vrati Portugalskoj 
onaj bogati teritorij, što ga je on u zamjenu bio 
dao Španjolskoj. Kad se je Španjolska, posve 
razumljivo, tomu oprla, Pombal se stao spre¬ 
mati na rat. On je konačno uspio sa svojim 
zahtjevom, pa su 12. veljače g. 1761. teritoriji 
vraćeni svojim prijašnjim gospodarima. Ali ni¬ 
šta nije bilo ugovorom određeno, da se dade 
odšteta nesretnim urođenicima i Isusovcima, koji 
su pali žrtvom ove bestidne političke trgovine. 

Jedan dio Indijanaca, koji su pobjegli u 
šume, nastavi četnički rat protiv svojih tlačite— 
lja. Ali veći dio poslušao je savjet Otaca i na¬ 
stanio se na P a r a n i i na desnoj obali Pru¬ 
gu a ja. G. 1762. nalazilo se je ovdje 2497 obi¬ 
telji rasijanih u redukcijama ili »doctrinama«, 
kako su se sad zvale, — a to znači isto što i 
»župa«. Ali izgon Otaca, koji je brzo slijedio, 
doveo je ovo slavno djelo do potpune propasti. 
Indijanci su dijelom pomrli, a dijelom opet po¬ 
divljali. I danas tek krasne ruševine označuju 
mjesta, gdje je nekoć stajala ova velika zajedni¬ 
ca. U vrijeme dokinuća Družbe, ili još bolje, kad 
je Pombal Isusovce sa svih portugalskih stanica 
'dao pobacati u tamnice ili prebaciti u Papinu 
državu, paraguajska provincija imala je 564 čla¬ 
na, 12 kolegija, jedno sveučilište, 3 kuće za du¬ 
hovne vježbe, 2 rezidencije, 57 redukcija i 113.716 
kršćana Indijanaca. Oproštaj Isusovaca sa Indi¬ 
jancima bio je na obje strane tako bolan, da 
srce pukne. 

Velika daljina dijeli La Platu od Amazone. 
Od jedne do druge rijeke ima 35 stupnjeva 


geografske širine. Ali ni tolika udaljenost nije 
mogla spriječiti Pombala u njegovu razornič- 
kom radu. Nakon što je učinio sve, što je ovaj 
čas mogao na jednom kraju Brazilije, bacio se 
na isusovačke misije i na drugom kraju. Kra¬ 
tak osvrt na prošlost ovih ustanova razotkrit će 
nam svu grozotu nepravde nasilnoga postupka 
iz g. 1754. 

Sto godina prije vodio je Isusovac V i e i r a 3 
glasovitu borbu protiv svojih zemljaka Por¬ 
tugalaca za oslobođenje Indijanaca od rop¬ 
stva. Naravno on je time uzvitlao bijes kod 
bijelaca i oni odlučiše, da ga unište. Baciše ga 
u tamnicu. G. 1660. poslaše ga s njegovim dru¬ 
govima u jednom podrtom brodu u Portugalsku, 
da mu tamo sude kao narušitelju mira u ko¬ 
loniji. Ali uza sve to on dobije bitku, premda su 
međutim Indijanci ubili trojicu Isusovaca, a nji¬ 
hovi drugovi unatoč kraljeve zaštite bili protje¬ 
rani iz kolonije. Tim svojim činom, naime, bili 
su Portugalci preveć daleko zašli. Kralj je pro¬ 
zreo istinu, pa je misionare povratio natrag. To 
se zbilo istom g. 1680. G. 1725. upućene su nove 
pritužbe u Portugalsku. Ali je vrhovni guver¬ 
ner iz okruga Maranhao ovako pisao kra¬ 
lju: »Na Oce iz Družbe se napada i njih se mrzi 
samo stoga, što oni uvijek junački brane 
slobodu nesretnih Indijanaca kao i radi toga, 
što se oni svim silama opiru tiranskom ugnjeta¬ 
vanju onih, koji bi htjeli podvrći niskom i ne¬ 
pravednom ropstvu ljude, koje je priroda uči¬ 
nila slobodnima. Oci se brinu na sve moguće 
načine, da bi se zakoni Vašega Veličanstva u 
toj stvari najtočnije ispunjavali. Oni su se 

3 Antun Vieira (1608—1697), najveći crkveni go¬ 
vornik Portugalske. 

Povijest Is. reda 


2 
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posvema posvetili radu oko spasa duša i proši¬ 
renja posjeda Vašega Veličanstva. Oni su mnoge 
između ovih divljih naroda učinili sinovima 
Crkve i podanicima krune.« 

Obzirom na njihovu navodnu trgovinu guver¬ 
ner kaže: »Neka optužuju, koliko hoće, ove Oee 
bezbožni klevetnici, koji iz mržnje i zavisti iz¬ 
mišljaju najsmješnije laži o nekakvom silnom 
bogatstvu, što ga oni vuku iz ovih misija. Ja 
svečano izjavljujem Vašem \ eličanstvu, a ja 
govorim o stvari, koju vrlo dobro poznam, da 
su Oci iz Družbe Isusove jedini pravi misionari 
ovih krajeva. Štogod oni dobiju za svoj trud 
među Indijancima, sve se to upotrijebi na ko¬ 
rist samih Indijanaca i za ljepotu i ukras crka¬ 
va, koje su posvud u ovim misijama vrlo lijepe 
i krasne. Ništa od svega, što se traži u misija¬ 
ma, ne zadržavaju za se. Kako) oni ne posjeduju 
ništa svojega, štogod pošalje pojedini misionar, 
sve se izručuje prokuratoru misije i svaki se 
novčić vraća na upotrebu onoj misiji, odakle je 
došao. Misionari iz drugih redova šalju sve, što 
dobiju, ali svaki drži svoj vlastiti dio napose, da 
ga upotrijebi po svojoj volji, tako da ta količina, 
ina kako bila velika, na taj način razdijeljena, 
ne čini velik utisak na one, koji to vide. A jer 
misionari Družbe sve skupa šalju prokuratoru, 
ta svota skupa uzeta pobuđuje pohlepu zlih 
i zavidnih ljudi.« 

Oko g. 1739. poslao je portugalski kralj Ivan 
V. Eđuarda dos Santos kao posebnog iza¬ 
slanika u Maranhao. On je tamo proveo 20 mje¬ 
seci i pregledao svaku misiju i ispitao svaku 
sitnicu. Nakon toga ovako je pisao: »Gadno 
divljaštvo, da se Indijance čini robovima, tako 
je prešlo u običaj, da se to smatra kao krjepost. 


Sve što se iznosi protiv toga neljudskoga obi¬ 
čaja, prima se s takovim negodovanjem i tako 
se brzo zaboravlja, da su Oci iz Družbe, u čijoj 
ljubavi ova nesretna stvorenja često nalaze uto¬ 
čište i zaštitu i .kod kojih nailaze na sućut zbog 
svoje bijedne sudbine, baš radi toga razloga 
postali predmetom mržnje ovih lakomih ljudi.« 

Tako su eto glasili službeni izvještaji o vla¬ 
danju Isusovaca na Amazoni nekoliko godina 
prije nego što se je Pombal dokopao vlasti. Ali 
on je ne obazirući se ni najmanje na sve to 
izaslao g. 1753. svoga brata Franju Ivs. M e n- 
d o z u, jednoga skroz nevrijednoga čovjeka, i u- 
činio ga guvernerom od Gran Para i Ma¬ 
ranhao. Ujedno mu je dao brodova i dosta 
vojske s nalogom, da ponizi Isusovce i da sva¬ 
koga, koji bi se usprotivio njegovoj volji, pošalje 
natrag u Portugalsku. On je sve poduzeo, da 
izazove pobunu. Zabranio je Isusovcima da go¬ 
vore ili da propovijedaju Indijancima. Vojnike 
je smjestio u isusovačke zavode i naredio im, 
da postupaju s urođenicima sa posebnom na- 
silnošću i surovošću. 

G. 1754. držalo se je vijeće u Lisboi, da 
se riješi pitanje izgona Isusovaca iz misija Ma¬ 
ranhao. Privremeno je kraljica spriječila, da nije 
došlo do takve odredbe. Ali kad je kraljica u- 
mrla, poslana je u lipnju 1755. hitna naredba, 
da se oni smjesta i potpuno imaju ukloniti »s vre¬ 
menite i civilne uprave nad misijom«. U instruk¬ 
ciji je pisalo, da se to čini »s namjerom, da 
bi se Bogu bolje služilo«. Na nesreću biskup 
onoga kraja išao je Pombalu na ruku u svem, 
što bi ovaj predložio. Taj biskup je dokinuo je¬ 
dan kolegij, u drugima pak ograničio broj Ota¬ 
ca na 12, a preostale Oce poslao je natrag u 
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Portugalsku. I s namjerom, da razdraži kolo¬ 
niste protiv Družbe, on je sa propovjedaonice 
čitao bulu Benedikta XIV., kojom se osuđivalo 
indijansko ropstvo, pa je onda proglasio, da su 
bulu inspirirali Isusovci. Istodobno u svojim 
izvještajima, što ih je slao u Portugalsku, veli¬ 
čao bi neznatna indijanska sela, u kojima su 
Isusovci radili, kao sjajne gradove i prikazivao 
ih kao isusovačko vlasništvo; dva topa, koja ni¬ 
kad nisu ispalila nijednoga metka, opisao je 
kao čitav skup topništva, a nekakvu pobunu u 
vojsci pripisao je isusovačkom utjecaju. 

Prva tri Isusovca, koji su imali biti protje¬ 
rani iz Brazilije, bili su Jo se, Hundert- 
pfund i da Gr uz. Jose je bio kraljev opu¬ 
nomoćenik, a bio je ovamo poslan, da odredi 
granicu između španjolskih i portugalskih ame¬ 
ričkih posjeda. Ali to nije smetalo Pombala. 
Jednako ne, što je Hunđertpfund bio Nijemac po 
narodnosti. Niti se je on udostojao precizno o- 
značiti vrstu njihove krivice. Četvrta žrtva bio 
je o. B a 11 i s t e r. Taj je imao tu zlu naviku, 
da je propovijedao o riječima Evanđelja: »Pri¬ 
bavite sebi prijatelje pomoću nevaljaloga bogat¬ 
stva«. Odmah su ga optužili, da je on napao 
jedno Pombalovo trgovačko poduzeće, i smjesta 
ga protjeraše iz zemlje. Opet, kad su neki trgo¬ 
vački takmaci poslali kralju peticiju protiv Pom- 
balovih monopola, bude optužen o. Fonseca, 
da je on tu imao svoje prste, pa je, iako 
posve nevin, ipak bio protjeran. I tako je išlo 
redom dalje. Pombalov brat dobio je uputu, neka 
iznalazi sve moguće izlike, da poveća broj ovak¬ 
vih izgona. 

Dok su se ovakve nepravde događale u kolo¬ 
nijama, nastade u L i s b o i onaj znameniti 


potres g. 1755. Grad je bio u doslovnom smislu 
ruševina. Tisuće ljudi bile su jednim časom u- 
smrćene. I dok su se druge tisuće mučile pod 
ruševinama, poplava rijeke Teja i silna kiša u- 
potpunile su katastrofu. Začudo Pombalova je 
kuća ostala pošteđena od te opće propasti. I lu¬ 
di kralj smatrao je tu iznimku za posebnu po¬ 
moć Božju u korist svoga velikoga ministra. Mo¬ 
guće baš radi toga pustio ga je, da se poda svo¬ 
mu bijesu, kojega nije ni najmanje ublažila čak 
ni ova strašna nesreća, što je snašla njegovu zem¬ 
lju. I kralj i patrijarh vrlo su hvalili Isusovce 
za njihovu junačku požrtvovnost, koju su po 1 - 
kazali jednako za vrijeme potresa kao i poslije 
njega. Ali ove preporuke samo su još više raz¬ 
bjesnile Pombala. Kad se je jedan od Otaca, 
Gabriel Malagrida, čovjek sveta života, 
usudio sa propovjedaonice reći, da je potres kaz¬ 
na za pokvarenost, koja vlada u glavnom gra¬ 
du, Pombal je to uzeo kao prekoravaiije nje¬ 
gove uprave. I propovjednik je, i ako starac 
od 70 godina i premda su ga općenito držali za 
sveca, bio protjeran iz grada, jer da potiče na¬ 
rod na bunu. O Malagridi bit će još govora na 
drugom mjestu. 

Na sličan način postupao je bijesni mini¬ 
star i s drugima, čak i sa svojim političkim pri¬ 
jateljima. Tako na primjer, premda je britanski 
parlamenat votirao 40.000 funti u korist postra- 
dalih, osim što je još poslao lični dar kralju, a 
narodu brodove krcate hranom, Pombal je od¬ 
mah podigao carine na strani uvoz, jer je bio 
financijski interesiran u domaćoj produkciji. Čak 
i u dijeljenju hrane gladnom narodu bio je to¬ 
liko škrt, da je došlo do pobuna, našto je on 
dao objesiti One, koji su se tužili. Pisač knjige 
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»Vita« posvjedočava činjenicu, da je jedno vri¬ 
jeme bilo u Lisboi 300 vješala podignutih na 
raznim dijelovima grada. Naročito su mu bili 
zazorni Isusovci ispovjednici na dvoru. On ih je 
sve uklonio s nalogom, da više ne smiju pre- 
stupiti praga kraljevske palače. Nije ga ni naj¬ 
manje smetalo, što će se radi toga ljutiti njihovi 
kraljevski penitenti. Tako je bila potpuna nje¬ 
gova moć i tada a i kasnije. Za izliku je naveo, 
da su se ti svećenici urotili protiv kralja! Da 
pojača taj utisak, on je upirao prstom pred Nje¬ 
govim Veličanstvom na velik broj onih, koji su 
se ogriješili prema njemu. To su bili svi članovi 
omraženoga mu reda, koji su sa svakim brodom 
natrag dolazili iz Brazilije. General Družbe o. 
Centurioni pisao je kralju i dokazivao ne¬ 
vinost tih žrtava. Ali to pismo_ nije došlo dalje 
od ministra. Kralj čak nije ni znao, da je to 
pismo bilo poslano. 

Daljni korak u proganjanju bio je taj, da 
je izdan zloglasni pamflet pod naslovom: »Kratki 
izvještaj o republici, koju su Isusovci osnovali 
u španjolskim i portugalskim dominionima u 
Novom svijetu i o ratu, koji su oni vodili pro¬ 
tiv vojske ovih dviju kraljevina; sve povađeno 
dz izvještaja povjerenika i opunomoćenika i iz 
drugih dokumenata«. Po jedan primjerak po¬ 
slan je svim biskupima u zemlji, kardinalima u 
Rimu i svim evropskim dvorovima. Pombal je 
stvarno potrošio 70.000 kruna za tiskanje i sire¬ 
nje toga djela, kojemu je on glavom prema op¬ 
ćem uvjerenju bio auktor. Južna Amerika pri¬ 
mila je to djelo s porugom, a Evropa najvećim 
dijelom sa gnjušanjem. Žalosno je, da je Apo¬ 
stolski Nuncij u Lisboi, Acciaiuoli povje¬ 
rovao u te brazilijanske pripovijesti. Ali on je 


promijenio svoje mišljenje, kad je ujutro 15. lip¬ 
nja 1760., upravo kad je htio govoriti sv. Misu, 
primio notu, kojom mu se u kraljevo ime na¬ 
ređuje, da ima smjesta napustiti grad, a kra¬ 
ljevstvo u roku od 4 dana. U noti je stajalo 
i to, da će ga vojnička straža dopratiti do gra¬ 
nice, da ga očuva od napadaja. Poslije »Kratko¬ 
ga izvještaja« izašli su i drugi spisi jednakoga 
sadržaja. Naročito je jedan došao na glas. To su 
»Pisma portugalskoga ministra španjolskom mi¬ 
nistru o isusovačkom carstvu, republici Maran- 
hao; povijest Nikole I.« Nikola, o kojem je ovdje 
riječ, jest jedan Otac, koji se zvao P1 a n t i ć. 4 Da 
se do kraja provede pripovijest o njegovu kru- 
nisanju za kralja ili cara Paraguaja, dali su 
kovati novac s njegovim likom i pustili ga da 
kola po Evropi. Slaba strana te prevare bila je 
u tom, što nije u Paraguaju nitko nikad vidio 
toga novca, a ipak je tamo morao biti u prometu. 
Nadalje, kako je Plantić s ostalim Isusovcima do¬ 
premljen iz Amerike, njega bi odmah objesili, 
čim je došao u Portugalsku, da je on pokušao 
osnovati svoje vlastito kraljevstvo u Paraguaju. 
Nasuprot on je iz Portugalske pošao u svoju 
domovinu Hrvatsku i bio je rektor u Varaždinu, 
kad je došlo do općeg dokidanja Družbe. F r i- 
drik II. i đ’Alembert običavali su se me¬ 
đusobno šaliti s tim »kraljem Nikolom I.« A u 
Španjolskoj su ovaj pamflet i drugi pogrdni spisi 
bili službeno proskribirani, a njihovo širenje za¬ 
branjeno. 

Što se pak tiče Pombala, ove gadne izmišljo¬ 
tine njegove mašte postale su za njega stvarnosti. 

4 Misli se ovdje Zagrepčanin o. Nikola Plantić, za 
kojeg je dokazano da nije nikad djelovao kod Indijanaca. GI. 
studiju spomenutu u bilješci 2. ovoga poglavlja. 
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I popis isusovačkih grozota, što ih je njegov po¬ 
slanik u Rimu nabrojio Papi, a to sve tobože 
radi koristi Crkve, skoro čovjeka navode na mi¬ 
sao, da je Pombal bio lud. Dugački izvodi iz toga 
dokumenta mogu se naći kod de Ravigna- 
na' i W e 1 d a. 6 Ovdje će biti dosta, ako nave¬ 
demo samo nekoliko optužbi. A to su na pri¬ 
mjer: »buntovne makinacije (Isusovaca) protiv 
svih evropskih vlada; skandali u njihovim mi¬ 
sijama i to tako strašni, da se o njima ne može 
pričati, a da se teško ne povrijedi pristojnost; 
buna protiv Sv. Oca; nagomilavanje silnoga bo¬ 
gatstva i vršenje neizmjerne političke moći; ve¬ 
lika moralna pokvarenost pojedinih članova re¬ 
da; napuštanje čak i vanjskih forma redovničko¬ 
ga života; dnevno i javno izvršivanje najstrašnijih 
zločina; ustajanje protiv kralja s velikom voj¬ 
skom; ulijevanje u duše Indijanaca nepomirljive 
mržnje na sve bijelce, koji nisu Isusovci; podi¬ 
zanje buna u Uruguaju, da bi se spriječilo iz¬ 
vršenje ugovora o granicama; strašno klevetanje 
kralja; sijanje razdora među španjolskim i por¬ 
tugalskim dvorom; stvaranje buna preko propo¬ 
vijedi u glavnom gradu protiv ministrovih trgo¬ 
vačkih društava; iskorišćavanje potresa za po¬ 
stignuće svojih gadnih svrha; nadvisivanje i sa¬ 
moga Machiavelli-a sotonskim spletkama; 
izmišljanje proročanstava o novim nesrećama, 
kao što su to nagoviještanja o podzemnim va¬ 
trama i o provali mora; klevetanje časnoga P a- 
1 a f o x a ; vršenje gorih zločina nego što su ih 
počinjali templari, i t. d.« 

s Franjo Ivs. de Ravignan S. I., Clement XIII et 
Clement XIV (Pariš 1854) str. V, 574 i (Dokumenti) str. VIII. 502. 

6 Alfred \Veld S. I., The suppression of the Society 
of Jesus in the portuguese dominions, London 1877. 


Po nesreći, kardinal Passionei, koji je 
bio neprijateljski raspoložen prema Družbi, vršio 
je u to doba velik utjecaj u Rimu. U svom 
antagonizmu on je tako daleko išao, da nije 
htio trpjeti nijedne isusovačke knjige u biblioteci, 
što je izazvalo kod d’Alemberta primjedbu: 
»Ja sam zabrinut za njegovu biblioteku«. On ta¬ 
kođer nije htio da osudi djelo skandaloznoga 
eks-monaha Norberta, koji je bio Pombalov 
plaćenik. A da stvar bude još gora, baš tada 
nalazio se je Benedikt XIV. na samrti. Kratko 
prije toga, popuštajući Pombalovu salijetanju, 
odredio je kardinala Saldanhu, koji je bio 
Pombalovo oruđe, da istraži pritužbe i da pod¬ 
nese o svem izvještaj u Rim, a da na licu mje¬ 
sta ništa ne poduzima. Umirući Papa nije o- 
pazio, da postoji sporazum između Saldanhe i 
portugalskoga ministra. Inače mu ne bi naredio 
u breve-u, kojim je imenovan, da »postupa pri¬ 
jazno i blago s redom, koji je uvijek služio na 
najveću edifikaciju cijelom svijetu; da ne bi 
drugačijim postupkom umanjio ugled, što su ga 
do toga vremena Isusovci zasluženo stekli kao 
nagradu za svoju revnost. Njihova sveta usta¬ 
nova dala je mnogo slavnih muževa Crkvi, čiju 
su nauku oni bez krzmanja potvrdili svojom 
krvlju«. Kako je Papa umro slijedećega mjeseca, 
Saldanha se nije mnogo obazirao na tu instruk¬ 
ciju. On se je običavao hvastati time, da je »vo¬ 
lja kraljeva pravilo za njegovo djelovanje; i da 
je on toliko obvezan prema Njegovu Veličan¬ 
stvu, da ne bi oklijevao baciti se s prozora, 
ako bi to bilo ugodno kralju«. 

W e 1 d navodi (130), kako je u Lisbou hitno 
dojavljeno, da je služba vizitatora najprije bila 
ponuđena Augustincu Franji od Navješte- 
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n j a, koji je reformirao sveučilište u C o i m b r i. 
Kad je ovaj to odbio, bacili su ga u tamnicu, gdje 
je završio svoje dane. Ali udvorni Saldanha vidio 
je u tom zgodnu priliku, da se još na više 
popne. On se primio toga posla i obavio ga je 
posve onako, kako je to Pombal želio. Međutim 
napravljene su nove tamnice u tvrđavi J o n- 
q u i e r i, kamo su se imali pobacati isusovački 
krivci. Saldanha je započeo svoj rad inkvizitora 
na 31. svibnja, kad je s velikom pompom došao 
u isusovačku crkvu sv. Roka. Sjedeći na tronu 
u svetištu pružio je svoju ruku na poljubac svim 
redovnicima. Kad je provincijal kleknuo pred 
njega, kardinal mu je rekao, neka se ne boji — 
on će postupati s blagošću. Kad je ceremonija bila 
gotova, on je naglo otišao, a da nije ništa pitao 
niti istraživao. Ali iza nekoliko dana provincijal 
je primio pismo, koje je nosilo datum 27. svib¬ 
nja, a to će reći 4 dana prije onoga posjeta u 
crkvi. U tom pismu se proglašuje, da je na te¬ 
melju potpunih informacija ustanovljeno, da su 
Oci u Portugalskoj i po svim njezinim domini¬ 
onima širom svijeta krivi, što su se bavili 
svjetskom trgovinom, jer to služi na sramotu 
crkvenom staležu; i naređeno im je pod kaznom 
izopćenja, da imaju prestati s bilo kakvim trgo¬ 
vačkim transakcijama onaj isti čas, kad im se 
ovo saopći. Ovo pismo bilo je odmah rašireno 
po cijeloj zemlji. A napisano je jezikom uvredlji¬ 
vim i punim teških kleveta. 

Onda su prisilili sve prokuratore (ekonome), 
da izruče vlastima sve svoje knjige. I kad je 
ogorčeni svijet, koji je znao, da tu po srijedi 
nema ništa osim Pombalove mržnje, stao poka¬ 
zivati svoje negodovanje, onda se i to pripisalo 
Isusovcima. Radi toga je 6. lipnja kardinal pa¬ 


trijarh na zahtjev prvoga ministra sve njih su¬ 
spendirao od propovijedanja i ispovijedanja u 
čitavom patrijarhatu. Kardinal se s početka tome 
opirao, jer je znao, da su Isusovci u Lisboi u- 
pravo protivna slika onoga, kako ih Saldanha 
opisuje, pa je stoga zatražio redoviti proces. Ali 
se Pombal na to toliko razbjesnio, da je kardinal 
čisto iz straha, i nakon nekoliko sati borbe, izdao 
svoju okrutnu naredbu. Siromašni kardinal, koji 
je bio vatreni prijatelj i štovatelj Družbe, toliko 
se je prepao svoga djela, da je zadobio groznicu 
i za mjesec dana umro. Prije nego je primio 
posljednje sakramente, javno je izjavio, da je 
Družba nevina, pa je u tom smislu i jedno pismo 
napisao. Ali Pombal nije dopustio, da se to pi¬ 
smo objelodani. Kad je evorski nadbiskup čuo, 
da je kardinal na samrti lijevao suze radi svoje 
slabosti, rekao je: »Suze nisu dostatne. Trebao 
je proliti zadnju kap svoje krvi«. 

Saldanha je imenovan patrijarhom namje¬ 
sto umrloga prelata. I premda je njegova služba 
vizitatora prestala ipso facto, kad je Papa umro, 
on je ipak nastavio i dalje vršiti tu funkciju. 
Svojim delegatom u Braziliji imenovao je par- 
skoga biskupa Bulhoensa, notornog pristašu 
Pombalova. Bulhoens je najprije stao ispitivati 
Isusovce iz Para, ali nije mogao naći ništa 
protiv njih. Onda je pošao u Maranhao. Tamošnji 
biskup dopustio je to s negodovanjem, a guver¬ 
ner je upozorio Bulhoensa, ako s tim ne prestane, 
da će se grad pobuniti. Ne mogavši ništa postići, 
on je zamolio bahijskog biskupa, da bi se pri¬ 
hvatio posla oko istrage. Ovaj se spremno oda¬ 
zvao pozivu; naredio je svim starješinama, da 
pod kaznom izopćenja imaju pokazati svoje knji¬ 
ge. Oni to spremno učiniše, ali u računima nije 
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se mogla otkriti nikakva pogrješka. On tada u- 
stanovi redoviti sud. Saslušao je iskaze od 75 svje¬ 
doka, među ostalima i Saldanhina rođenoga brata, 
koji je u Maranhau bio proveo 25 godina. Zatim 
je ispitao carinskog komisara, kroz čije ruke mo¬ 
raju proći svi ugovori i mjenice. I ovaj je či¬ 
novnik pod zakletvom izjavio, da on ništa ne 
zna niti je išta čuo, da bi se Isusovci bavili ne¬ 
kakvim trgovačkim transakcijama. Rezultat istra¬ 
ge je bio, da je srčani biskup izjavio: »Značilo bi 
počiniti uvredu protiv Boga, protiv vlastite savje¬ 
sti i protiv kraljeva Veličanstva, ako bi on osu¬ 
dio Oce.« Kad je njegov izvještaj dostavljen u 
Portugalsku, Pombal je naredio, da mu se zapli¬ 
jeni imetak, dade ga protjerati iz njegove palače i 
proglasi njegovu stolicu ispražnjenom! Vrijedni 
prelat proveo je ostatak svoga života u povuče- 
nosti i uzdržavao se milostinjom vjernika. 

Međutim zgodi se dogođaj, koji je uzbudio 
Lisbou, Portugalsku i čitavu Evropu. Ujutro 4. 
rujna 1758. puče u Lisboi glas, koji se u tili čas 
pronio gradom, da je kralj noću silazeći u vrt 
pao sa stepenica i teško ozlijedio rame. 7 Tako je 
skoro zatim izvijestio i Pombal strane poslanike. 
Međutim se potajno šaptalo, da je kralj u noći 
od 3. rujna ranjen hicem iz puške, kad se vra¬ 
ćao od svoje ljubavnice, mlade markize d e T a- 
v o r a, no da je hitac zapravo bio namijenjen 
njegovu sobaru Texeiri, koji je običavao kra¬ 
lja pratiti na njegovim romantičnim noćnim izle¬ 
tima. Ovu verziju kao sigurnu nalazimo u službe¬ 
nim izvješćima papinskog nuncija te carskog i 
engleskog poslanika kod portugalskoga dvora. 
Dok je dvor sedmicama ostajao kod prvog pri- 

7 Slijedeću aeferu donosimo po Pastoru, Gesch. der 
Papste XVI/1 (Freiburg i. B. 1931) str. 557 ss. 
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kaza, glasine od početka pripisivahu atentat ro¬ 
đacima markize de Tavora, koji se smatrahu po¬ 
vrijeđeni u časti svoje porodice. Nagađa se, da 
je začetnik napada bio vojvoda A v e i r o, koji 
se htio osvetiti Texeiri za neku tešku uvredu. 

Minula su od noćne zgode preko tri mjeseca, 
kad 13. prosinca budu uhićeni vojvoda Aveiro, 
markiz de Tavora sa ženom, dva njegova sina, 
dva brata, dva zeta i još nekoliko osoba. Parnica 
je vođena jako nepravilno i s očitim kršenjem 
sudskih forma. Od osamnaest glavnih okrivlje¬ 
nika bude ih 12. siječnja 1759. dvanaest osuđe¬ 
no na smrt i sutradan s upravo barbarskom o- 
krutnošću smaknuto: krvava tragedija trajala je 
od 7 sati ujutro do 3 sata popodne. 

Da konačno zatre Isusovce, Pombal se nije 
žacao teške klevete, da su oni moralni začetnici 
zavjere, i dade izvesti premetačinu u gotovo svim 
njihovim zavodima i kućama. Premda premeta¬ 
čine nisu ništa iznijele na vidjelo, što bi teretilo 
Isusovce, dade u noći 11/12. siječnja 1759. uhititi 
njih deset tobože kao sudionike u zavjeri proti 
kraljevu životu. Ovi nisu nikad bili preslušani 
ni stavljeni pred sud, nisu pače bili ni tuženi, 
no ipak tiskana veleizđajnička parnica veli za 
njih da im se dokazalo da su začetnici zavjere. 
Svi povjesničari, pa i inače neskloni Isusovcima, 
koji su se poslije bavili istraživanjem procesa, 
govore odlučno u prilog Isusovcima i poriču sva¬ 
ko sudioništvo njihovo u toj stvari. 

Dne 19. siječnja kralj naredi zapljenu svega 
njihova posjeda i internaciju svih članova, s mo¬ 
tivacijom, da su skrivili rat u Paraguaju i su¬ 
djelovali u zavjeri proti kralju. Istoga dana kra¬ 
ljevim dopisom obaviješteni su o učinjenom svi 
biskupi Portugalske i pozvani, neka čuvaju svoje 
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stado od opake nauke Isusovaca. Pombal povrh 
toga prisili biskupe, da izdadu parstirska pisma 
u smislu kraljeva reskripta. Od biskupa nijedan 
se lnije usudio oprijeti svesilnom ministru, te 
oni ispuniše nalog. Nuncij, da ne bi, kako reče, 
ulio ulja u vatru, nije se usudio biskupima pri¬ 
općiti Papino negodovanje radi njihova nepastir- 
skoga postupka. 

Biskupi drugih katoličkih zemalja, čim su 
saznali za držanje i postupak svojih portugalskih 
drugova, stadoše slati Svetoj Stolici pisma pri¬ 
znanja i pohvale o življenju i radu Isusovaca svo¬ 
jih područja. Daleko preko 200 ovakvih pismenih 
izjava stiglo je u Rim, i od najuglednijih crkve¬ 
nih dostojanstvenika iz Italije, Poljske, Njemačke, 
Irske, Austrije, Ugarske, Francuske, Španjolske: 
to je bila neviđena zadovoljština nevino progo¬ 
njenim redovnicima. Osobito je živo reagirala 
Španjolska: tu su biskupi i inkvizicija, koja inače 
nije milovala Isusovaca, ispravno ocijenili dublje 
značenje portugalskih grozota, pa su 3. svibnja 
1759. službeno osudili pamflete, kojima je nakon 
sramotnoga Pombalova čina bila poplavljena 
Evropa, i označili redom sve optužbe protiv Isu¬ 
sovaca kao »namještene, da se podjaruje razdor, 
ruši mir i pokoj duša i savjesti, a napose da se 
ozloglasi sveta Družba Isusova i redovnici, koji 
u njoj pohvalno rade za dobrobit Crkve, kako je 
to poznato širom svijeta.« Povrh toga još, kad 
se svaki spis pojedince osuđivao, na adresu »svete 
Družbe Isusove« upravljane su samo riječi pre¬ 
poruke i hvale. Osuđeni spisi bili su nakon toga 
javno spaljeni na trgu. 

Među onih 10 Isusovaca, što su zbog tobožnje 
zavjere čamili u polumraku vlažne tamnice, na¬ 
lazio se i o. Gabriel Malagrida rodom iz 
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gornje Italije, častan starac od 72 godine, bivši 
misionar u Braziliji, gdje je dobro naučio jezik 
urođenika i dugo vremena djelovao uz velike 
žrtve i s vanrednim uspjehom: bio je ne samo 
snažan govornik, nego i muž vrlo bogoljuban i 
pokorničkog života, pa ga je narod štovao kao 
sveca. Glas svetosti pratio ga je u Portugalsku. 
Kad je .lađa, koja ga je dovezla, pristala u luci 
L i s b o e (1750), kralj Ivan V. dade ga svojom 
barkom prevesti na kopno, a na putu u kolegij 
narod mu je cjelivao ruke ili rub njegova odijela. 
Sad je starac, već skršen od apostolskog truda, 
već treću godinu propadao u strašnoj tamnici če¬ 
kajući da ga oslobodi trpljenja smrt, koja nije 
mogla biti daleko. Pombal je nije mogao doče¬ 
kati, Malagrida mora poginuti. Kako ga silnik 
nije mogao smaknuti zbog veleizdaje, on će ga 
dati na smrt osuditi kao heretika! Ovako će do 
kraja uništiti dobar glas, što ga je Isusovački 
red uživao u Portugalskoj. Stvar je ukratko tekla 
ovako: 

U tamnici je Malagrida napisao dva djelca: 
jedno o sv. A n i, drugo o Antikristu. 8 Ti spisi, 
koji su vrvjeli nezgrapnim stvarima, dođoše u ru¬ 
ke Pombalu, i on ih preda inkviziciji, sastav¬ 
ljenoj pretežno od njegovih kreatura. Kad čov¬ 
jek čita Malagridine izjave pred inkvizicijom, 
koja ga je preslušavala barem 30 puta, dobiva 
dojam, da je starac za teškog i dugog tamno¬ 
vanja poludio. Tako su već tada mislili mnogi, 
no danas se može pouzdano reći, da mu se um 

8 Pastor (XVI/1 str. 595) i drugi neki sumnjaju, da jc 
Malagrida napisao rečene spise, no stvar je zajamčena. Gl. 
W. K r a t z S. I., Der Prozess Malagrida. Nach den Original- 
akten der Inquisition im Torre do Tombo in Lisssbon. OArchi- 
vu m Historicum Soc. Jesuc, Rim 1935, str. 1—43). 
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nije posve zamračio, nego da je patio od shizofre¬ 
nije s jakim fiksnim sistemima, što se u XVIII. 
stoljeću zvalo monomanija. Veoma je često čuo 
nekakve glasove, za koje je držao da dolaze s ne¬ 
ba, a koji mu nalagahu neobične i smiješne 
stvari i kazivahu »proroštva«; bio je uvjeren, da 
je dobio od BI. Gospe odrješenje grijeha (apsolu- 
ciju) itd. Malagridu bi danas predali psihijatrima 
na liječenje. Osim toga on je pred inkvizicijom če¬ 
sto izjavljivao, da opoziva sve, što nije u skladu 
s katoličkom naukom. Tako je i 20. rujna 1761., 
neposredno pred proglašenje osude, izjavio pred in¬ 
kvizitorom Baratom: Inkriminirane rečenice i 
objave držao je istinitima i nadnaravnima u uvje¬ 
renju, da se ne kose s Evanđeljem. No budući ih 
sud drži heretičkim, on ih kao takove priznaje 
i zabacuje, jer se osjeća obvezanim da se pokori 
vjerskome sudu po riječima Sv. Pisma: Pokora¬ 
vajte se svojim poglavarima. Njegovo osjećanje 
nije nikad bilo heretičko, jer je vazda čeznuo^ za 
tim, da žrtvuje život za vjeru, o čemu svjedoči 
i njegov mučni rad u misijama. 

Sve je bilo zaludu: on je morao poginuti. 
Sačuvana je Pombalova izjava nakon izvršenog 
smaknuća: da Malagrida nije bio smaknut kao 
heretik, bio bi pogubljen kao veleizdajnik. Inkvi¬ 
zicija 20. rujna 1761. osudi bijednog starca zbog 
hereze. Nakon degradacije, koju je izvršio lisboj- 
ski generalni vikar, titularni nadbiskup Sparte 
in partibus inf., nabiše mu na glavu zločinačku 
kapu zvanu carocha, a u usta mu metnuše uzde, 
i predaše ga svjetskoj vlasti. Državni sud na to 
proglasi osudu, da Malagrida uz zvukove trubalja 
bude odveden na stratište Ročio, od krvnika 
zadavljen, a njegovo mrtvo tijelo spaljeno, da od 
njega ne ostane traga. U povorci, koja je krenula 


na Ročio, bilo je 56 drugih okrivljenih, koji su 
trebali biti izručeni svjetskoj vlasti, no izručen je 
pio samo Malagrida. Ostale su izvukli iz tamnica 
samo zato, da povećaju sramotu tobožnjeg he¬ 
retika. Na stratištu ponovno mu pročitaše smrtnu 
osudu, zatim mu odriješiše usta. Starac mirno 
izjavi, da je nevin, pa se sam predade krvniku 
izgovarajući riječi našeg Gospodina na križu : 
„Oče, u ruke tvoje predajem duh svoj«. Krvnik 
izvrši svoju žalosnu dužnost. U 4 sata ujutro 21; 
rujna 1761. svršena je krvava drama, kojom se 
Portugalska okaljala na vječna vremena, ona Por¬ 
tugalska, za čiju su veličinu Isusovci stekli ne¬ 
prolaznih zasluga. 

Vratimo se dogođajima od početka g. 1759. 
Nakon kraljevskog edikta od 19. siječnja bilo je 
jasno, da se ide za potpunim uništenjem Isuso¬ 
vaca u zemljama portugalske krune. Papa K 1 e- 
ment XIII. bijaše pristao, da se provede kanon¬ 
ska vizitacija svih Isusovačkih kuća, i ovlastio 
za to lisbojskog patrijarhu, kardinala Saldan- 
hu, no taj ni na često potjerivanje Svete Stolice 
nije proveo vizitacije niti poslao kanonskog iz¬ 
vješća o njoj. On je doduše 20. ožujka 1759. iz¬ 
vijestio Sv. Stolicu samo onako općenito, ponav¬ 
ljajući poznate optužbe u duhu svog gospodara 
Pomirala, ali Papa i kardinali zahtijevahu kon¬ 
kretne činjenice. Upravo je nevjerojatno, šta je 
sve Pombal poduzimao kako bi spriječio da se 
uglavi istina o Isusovcima. Vrlo koncilijantnoga 
papinskog nuncija Acciaiolija, jer nije htio ni mo¬ 
gao postupati proti svojoj savjesti, naprosto pro¬ 
tjera iz Portugalske. U Rimu je pokrenuo list, 
koji je dvaput u tjednu izlazio, a donosio je pri¬ 
če i klevete o Isusovcima. Po njegovu je savjetu 
kralj odbio da primi Papina pisma i breve. Kad 
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je vidio, da Sv. Stolica nikako nije voljna odstu¬ 
piti od svog zahtjeva, neka se u pogledu Isuso¬ 
vaca provede postupak u skladu s prirodnim pra¬ 
vom i pozitivnim zakonima, dade sastaviti edikt 
o izgonu Isusovaca iz Portugalske i kolonija, koji 
je kralj potpisao 3. rujna 1759., a proglašen je 
5. listopada, kad se lađa s prvim transportom 
izagnanih Isusovaca nalazila već dvadesetak da¬ 
na na putu u Papinsku državu. Edikt ponavlja 
izmišljene optužbe o Braziliji, a zatim slijedi de¬ 
klaracija, da se »ovi redovnici, jer su se pokvarili 
i žalosno iznevjerili svojoj svetoj ustanovi, i jer 
su radi tako strašnih i duboko uvriježenih opa¬ 
čina postali očigledno nesposobni da se povrate 
u stegu, imaju stvarno i djelotvorno izagnati, da 
im treba oduzeti građansko pravo; proskribirati ih 
i protjerati iz svih posjeda Njegova Veličanstva 
kao proste buntovnike, izdajice, protivnike i na¬ 
padače na njegovu kraljevsku osobu i na kra¬ 
ljevstvo; a isto tako radi javnoga mira i općega 
dobra njegovih podanika; i naređuje se pod ne¬ 
minovnom kaznom smrti, da nijedna osoba, kojeg 
mu drago staleža ili položaja, ne smije njih pu¬ 
stiti na svoje posjede ili podržavati s njima usme¬ 
nu ili pismenu vezu, čak i ako bi se oni povratili 
u ove države drugačije obučeni ili bi stupili u ka¬ 
kav drugi red, osim s kraljevim dopuštenjem.« 
Žalosno je, što se mora spomenuti, da je lisbojski 
patrijarha uputio Isusovcima poziv, da se oni za 
se okoriste tom kraljevskom blagosti. 

Prokuratori misija, koji su privremeno sta¬ 
novali u jednoj kući u Lisboi, bili su već bačeni 
u tamnicu. A njihov novac, kaleži, sveto posuđe, 
što je sve bilo namijenjeno za misije u Aziji 
i Braziliji, bilo je zaplijenjeno. Pravi izgon po¬ 
čeo je u kolegiju u E 1 v a s u 1. rujna. Kad se 


je spustila noć, došla je četa konjanika. Pohvatali 
su sve ukućane i prisilili ih, da pođu s njima 
na put, a da im nisu ni rekli, kamo. Slijedeći 
dan, u nedjelju, bili su smješteni u jednu bijednu 
kolibu, premda su bili od puta iscrpljeni i trpjeli 
strašnu žegu cijeli dan. Za jelo im dadoše samo 
nekoliko korica kraha. Nisu im čak dopustili ni 
da pođu na Misu. Slijedeću noć i dan nastavili 
su svoje mučno pješačenje i napokon stigoše u 
Evoru. Tu su mlađe ljude ostavili u kolegiju, 
a 69 profesa prisiliše da putuju 6 dana uza¬ 
stopce, dok nisu došli do rijeke Teja. Mnogi su 
od njih bili stari i slabi, a jedan je na putu pao 
i u nesvijest. Kad su došli do rijeke, staviše ih 
u otvorene čamce i čitav dan ostaviše izložene 
da se prže na suncu, a ništa im ne dadoše jesti 
ni piti. Tada ih smjestiše na jedan brod, koji 
je tu čekao na njih još od mjeseca travnja. A 
sada je bio rujan. 

Domalo su im se pridružili i drugi progna¬ 
nici, koji su prošli kroz slične kušnje, dok se 
njihov broj u istom brodu nije popeo na 133. 
Držali su ih sve u kabini zatvorene, dok nisu 
kopno izgubili iz vida. Na brodu nisu imali ni¬ 
kakve udobnosti. Hrane je bilo premalo; voda 
je bila pokvarena, tanjura nije bilo, pa je njih 
po šest ili po sedam moralo sjediti uz jednu ko- 
sitrenu posudu i uzimati, što su mogli, s drvenom 
žlicom; a i za piće vode morali su se svi služiti 
jednom čašom. Brod je imao nalog, da ni u jednu 
luku ne pristane, dok ne dođe u Civita Vec- 
c h i a u Papinskoj državi. Ali kad su prošli kroz 
gibraltarski tjesnac, kapetanu je bilo jasno, ako 
ne želi dovesti u Italiju gomilu mrtvaca, da mo¬ 
ra negdje uzeti živežnih namirnica. Jer mno¬ 
ge su žrtve imale 60 ili 70 godina. A bilo je me- 
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đu njima čak i 80-godišnjaka. Stoga, kad su došli 
u A1 i c a n L e u Španjolskoj, jedan je od Otaca 
izišao na obalu. Tu je u gradu bio jedan Družbin 
kolegij. I čim se je pronijela vijest o dolasku u- 
tamničenih Isusovaca, pohitjeli su ljudi na obalu, 
da ih opskrbe svim potrebnim, ali im je bilo 
dopušteno vidjeti samo onoga glasnika. Tada ot- 
ploviše dalje iz Alicante-a. Kod Korzike ih je 
zahvatila oluja i toliko smela u njihovu napre¬ 
dovanju, da su se morali zaustaviti u S p e z i j i, 
luci sjeverne Italije, da bi si još pribavili hrane. 
Konačno 24. listopada, nakon više od mjesec 
dana što su otplovili iz Lisboe, bili su divljački 
izbačeni na obalu Papinske države u C i v i t a 
V e c c h i a, izmršavljeni i iscrpljeni. Naravno, 
narod ih je ovdje primio s neograničenom ljubavi. 
I kako pripovijeda o. W e 1 d, »nitko nije natkrilio 
Oce Dominikance u njihovoj nježnoj brižljivosti 
za ove patnike. Jedna mramorna ploča u nji¬ 
hovoj crkvi podsjeća na njihovo udivljenje pre¬ 
ma ovim ispovjedaocima vjere, za koje su si¬ 
novi sv. Dominika izjavili, da se s njima osje¬ 
ćaju »devinctissimi« — tijesno vezani u ljubavi«. 

Na 29. rujna vojska je opkolila kolegij u 
Coimbr i. Začuđenom se narodu reklo, da je 
to stoga, što su se Oci unutra pobili: neki su već 
ubijeni, a drugi ranjeni, a vojska je pozvana da 
bi spriječila daljnje nerede. Te noći, dok je kiša 
padala, začulo se je udaranje konjskih kopita. Kad 
su ljudi grnuli na prozore, vidjeli su, kako izme¬ 
đu konjaničkih četa odvode časne stanovnike ko¬ 
legija, kao da su razbojnici ili ratni zarobljenici. 
Došli su rta Tejo ha 7. listopada, gdje su ih drugi 
već čekali. Bilo ih je svega na broj 121. Tu ih 
utrpaše na dva mala broda, koji su ih imali od¬ 
vesti u progonstvo. Jedva su se na brodu mogli 


maknuti. Kad su stigli u Genovu, svi budu ukrcani 
na jednu barku. U Li v ornu držali su ih čitav 
mjesec u strogoj konfinaciji na-palubi.broda. Kad 
su isplovili iz te luke, snašle su ih oluje, pa istom 
4. siječnja 1760. stigoše na Papin teritorij, još za- 
mazaniji i mršaviji nego njihovi prethodnici. 

Ovi sužnjevi bili su osobiti zločinci Družbe 
Isusove, naime — Oci profesi. Za ostale se je 
Isusovce službeno reklo, da su bez prigovora, pa 
im se je svjetovalo, i sa strane civilnih i crkvenih 
vlasti, da napuste Isusovački red i da se dadnu 
dispenzirati od svojih zavjeta. Kako je broj ovih 
ne-profesa iznosio u najmanju ruku tri četvrtine 
svih članova Reda, nastaje teško pitanje, kako da 
se protumači, da su profesi, koje su ostali čla¬ 
novi Družbe smatrali za uzore, mogli biti naj¬ 
gori zločinci i kako su oni mogli ostale tri če¬ 
tvrtine članova tako odgojiti, da su od njih po¬ 
stali uzori svake krjeposti. 

Pombal je bio uvjeren, da će moći odi¬ 
jeliti mlađe članove Družbe od starijih. I on je 
upotrijebio sve sile, da to provede, s jedne strane 
radi obiteljskih veza mnogih od njih, a s druge 
strane, da nacija ne bi jednim udarcem izgubila 
toliko vrlo sposobnih i nadarenih ljudi. Ali je 
doživio potpuni neuspjeh. Sve su ih sakupili u 
kolegijima Coimbre i Evore. Od vanjskoga svi¬ 
jeta nijesu bili odijeljeni. Svatko je mogao 
slobodno doći da ih posjeti. Kušalo se na sve 
moguće načine, preko obiteljske ljubavi, svjet¬ 
ske ambicije itd., da ih se nagovori, neka ostave 
Družbu — ali bez koristi. Jer nisu imali redo¬ 
vitoga starješine, sami su si za poglavara izabrali 
jednoga bogoslova iz 4. tečaja, koji je upravo bio 
zaređen za svećenika. Jednoga su drugoga stavili 
za ministra, a trećega za učitelja novaka. U kući 
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je vladao odličan red; redovnička disciplina bila 
je savršena, a zajedničke pobožnosti obavljale su 
se isto onako točno, kao da se ništa nije dogodilo. 
Pombal je slao jednoga izaslanika za drugim, da 
pokoleba ustrajnost ovih mladih ljudi, ali samo 
su se dvojica od svih iskušanika pokazali sla¬ 
bima. »Tko je vaš starješina?« zapitao je silnik 
jednoga dana, kad ga je bijes spopao. Odgovor 
je glasio: »Josip Car val ho —- vaš imenjak i 
rođak«. Na 20. listopada u obje kuće čitalo se je 
kardinalovo pismo. »Ovaj je izjavljivao svoje ču¬ 
đenje, što se ti mladi Isusovci ne će da okoriste 
kraljevom milosti da napuste red. On ih je na¬ 
dalje upozorio, da oni ne trpe radi vjere i »što 
odbijaju ponudu Njegova Veličanstva, da ih se 
razriješi od zavjeta, da to nije krjeposna posto¬ 
janost, nego buntovna tvrdokornost«. 

Konačno bi određen 24. listopada kao dan nji¬ 
hova odlaska. Dalo se razglasiLi, da se ne smiju 
nadati, da će poći u koju civilizovanu zemlju, 
nego da će vjerojatno bili bačeni na koji pusti 
otok na afričkoj obali. To je dvojici između njih 
oduzelo srčanost, ali su ostali stajali nepokole¬ 
bivi. Ujutro svi primiše svetu pričest, a sat prije 
zalaska sunca dan je nalog za polazak. Oni otpje¬ 
vaše »Tebe Boga hvalimo« i onda krenuše na put. 
Bilo ih je svega 130. Pred njima je išla četa 
konjanika, s obje strane pokraj njih stupala je 
pješadija, dok su baklje od časa do časa osvjet¬ 
ljivale ovu tužnu noćnu povorku. Trebali su 4 
dana, dok su stigli u O p o r t o. Tu su našli svoju 
braću iz Braganze i Brage. Iz Braganze bilo 
ih je tu svega 10, ali je bilo dodijeljeno 60 voj¬ 
nika, da ih čuvaju. Čitavim putem narod im je 
tako srdačno iskazivao svoje simpatije, da su voj¬ 
nici iz Brage morali s golim mačevima potiski¬ 


vati mnoštvo..U Oportu su mladi heroji bili svje¬ 
doci, kako ih ostaviše četvorica Otaca profesa. Ali 
to nije ni najmanje uzdrmalo njihove odlučnosti. 
Sve su ih strpali u tri male lađe, ali vrijeme je 
bilo previše burno, da bi mogli otploviti. Stoga su 
tu ostali čitavu sedmicu, toliko zbijeni, te su 
jedva imali mjesta da jedan legne pokraj dru¬ 
goga. Zrak je bio tako pokvaren, da se moglo 
posumnjati, hoće li oni moći to preživjeti. Čak 
su i njihovi stražari oboljeli. Nije bilo druge, ne¬ 
go su na koncu nekoliko uhićenika morali pre¬ 
nijeti u jednu tvrđu u luci. 

Napokon otploviše iz Oporta: bilo ih je na 
broj 223. Jedan je putem umro, pa su mu drugovi 
ispjevali mrtvački oficij i sahranili ga u more. 
Kad se brod ne bi previše tresao, govorila se sv. 
Misa i oni bi se pričestili. Sve pobožnosti, koje 
su uobičajene u jednoj redovničkoj kući, savjesno 
su obavljali, a crkvene su svetkovine slavili, kao 
da bi bili u kućnoj zajednici. U Genovi su 
držani dvije sedmice u karanteni i nisu smjeli 
izlaziti na obalu. Tu je umro jedan drugi sko- 
lastik. Sve njegovo zemaljsko dobro bilo je nekoli¬ 
ko krpica rubenine, koja je u to doba morala biti 
zamazana, pokornički bič, jedna košulja od ko- 
strijeti. Na 7. dan veljače pristali su u Civita 
V e c c h i a, a negostoljubivu Portugalsku ostavili 
su još u listopadu! 

Skupina iz Evore, brojila je 98 članova, 
od kojih su samo trojica bili svećenici, nije se 
toliko napatila, ali su i oni imali nekoliko de¬ 
zertera, među njima i dva Oca profesa. Časnik, koji 
je zapovijedao na brodu, bio je za razliku od ve¬ 
ćine vladinih službenika blag i prijazan prema 
njima. Pa kako bi drugačiji mogao i biti? On se 
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je zvao de Britto 9 — dakle jednako kao i 
portugalski mučenik u Indiji. To je moguće za nj 
značilo gubitak službe, ali on za to nije mario. 
Kad su stigli u Lisbou, dođoše k njima na pa¬ 
lubu ona devetnaestorica, koji su bili odijeljeni 
od prve čete i držani zatvoreni u tamnici. Tako 
ih je u svem bilo 115, kad je brod digao sidra i 
zaplovio prema moru. Došli su u G i v i t a V e c- 
chia, gdje su dvije sretne grupe vrijednih mla¬ 
dih Isusovaca pale jedna drugoj u zagrljaj. Nji¬ 
hov broj iznosio je sada 336. Odavle su bili raz¬ 
mješteni po raznim zavodima u Italiji, a novake- 
su poslali u novicijat Sv. Andrija u Rimu. 
Dva kardinala i papinski nuncij, koji su tu u 
kući obavljali svoje duhovne vježbe, zaželješe 
da ih dvore kod stola, a Papa je dao preko 
poslanika izraziti Generalu poruku: »Ovi mladi 
ljudi pribavili su Družbi veliku slavu i pokazali, 
kako su dobro odgojeni«. 

Ali Pombalov bijes nije još bio zasićen. Nije 
ostao ni jedan otok u Atlantskom Oceanu, nijed¬ 
na postaja u Africi ili Indiji, nijedna misija u 
dubokim prašumama Amerike, a da je nisu pre¬ 
tražili i opljačkali njegovi izaslanici, koji su bez 
milosrđa istjerali požrtvovne misionare, što su 
ih tamo našli. Muževi, časni po svojoj dobi i 
svojoj spremi, bili su izručeni surovim vojnici¬ 
ma, koji su imali nalog, da ih sravne sa zemljom, 
ako bi pokušali bježati. Potezali su ih na stotine 
milja kroz najdivljije krajeve, preko brda, bi¬ 
jesnih bujica, po strašnim olujama; misionari su 
gladovali i morali spavati na goloj zemlji; bili su 
po više puta pretraživani, kao da se je u njihovu 
istrošenom odijelu krilo blago; dvaput su ih na 

Ivan de Britto, Isusovac, misionar u Indiji i 
mučenik (*^*1693). Proglašen blaženim 1852. 
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dan prozivali kao kažnjenike u zatvoru, a onda 
bi ih strpali u šupljine trošnih i slabo opskrblje¬ 
nih brodova, gdje ne bi imali mjesta ni da radi 
počinka spuste svoju umornu glavu, osim 11 a 
klupko konopa ili na mjesto zamazano od stoke; 
a kad bi koji umro, bacili bi ga morskim psima. 
Kad bi napokon stigli u Lisbou, bilo im je zabra¬ 
njeno pokazati se na palubi, da se ne bi njihovi 
zemljaci ili njihove obitelji uzbunili radi nedo¬ 
stojnog postupka s njima. Zatim su ih bacili u 
strahotne tamnice St. J u 1 i j a n i J u n q u e i r a, 
da tamo trunu, dok ih smrt ne oslobodi od nji¬ 
hovih patnja. A one, kojih ne bi zatvorili u te 
pretrpane zatvore, poslali bi u poderanom nji¬ 
hovu odijelu, da negdje potraže sklonište izvan 
svoje rodne zemlje. 

Kao što je rečeno, u portugalskoj Južnoj A- 
merici bile su dvije provincije — 13 r a z i 1 i j a i 
Maranhao. U prvoj je Družba imala, osim 
sjemeništa u B e 1 e m - u (predgrađe Lisboe), 6 
kolegija i 62 residencije s ukupnim brojem čla¬ 
nova 445. Svima ovima bilo je naređeno, da 
se imaju skupiti u Bahiji, Pernambucu 
i San Sebastianu. Sve im je bilo oduzeto. 
U Bahiji oteše novacima njihova odijela i pre- 
pustiše ih sebi samima, premda su obitelji ne¬ 
kojih živjele daleko u Portugalskoj. Preostale 
zatvoriše u jednu kuću, koja je bila opkoljena 
vojskom pod oružjem, dok je biskup toga grada 
dao proglasiti, da će biti izopćen svaki, tko bude 
ove žrtve poticao, da ustraju u svom zvanju. 
A onda jednoga dana, bez ikakve prethodne oba¬ 
vijesti, izvedoše ih iz te kuće i poslaše u tamnice 
po raznim mjestima. Tu su ostali 3 mjeseca če¬ 
kajući, dok tamo stignu misionari iz unutrašnjo¬ 
sti. Oni su pridolazili polako, jer su neki od njih 
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živjeli daleko 800 milja i morali su čitavu tu da¬ 
ljinu jproći pješke putujući preko šuma i brdina. 
Ali prije nego što su se svi skupili, prvi odredi 
budu poslani preko mora u domovinu, da drugi¬ 
ma ustupe mjesta. Ovi su krenuli na put 16. 
ožujka i stigli su na ušće Teja 6. lipnja. Oni iz 
Bahije putovali su od travnja do lipnja, a kaž- 
njenički brod iz Pernambuca stigao je u luku 
puna 3 mjeseca kasnije. 

Za čitavo vrijeme plovidbe deportirani re¬ 
dovnici držani su ispod palube, a vojnici s go¬ 
lim mačevima stajali su kod izlaza na hodnik, 
da bi spriječili svakoga, koji bi pokušao popeti 
se na palubu, da udahne svježega zraka. Za hra¬ 
nu bi dobivali samo povrće, koje se je kuhalo na 
morskoj vodi, jer nije bilo dovoljno pitke vode 
ni da utaže svoju žeđ. Posljedica toga je bila, da 
su ljudi bili napola mrtvi, kad je brod stigao 
u L i s b o u; ali nesretni jadnici ostali su tu 15 
dana posve zatvoreni. Tada ih prekrcaše na jedan 
genovski brod i poslaše u Civita Vecchia. 
Izgleda, da se je provincijal brazilijanskih Isu¬ 
sovaca zvao Lynch. Ali začudo, njegovo se ime 
ne spominje u nijednom menologiju. Deportira¬ 
nje iz Pernambuca i San Sebastiana vršeno je 
s jednako organizovanom okrutnošću. Iste meto¬ 
de su upotrebljene u G o i u Indiji i po ostalim 
kolonijama, kao u Makau i u Kini. Kod prevoza 
iz ovih postaja na Istoku brodovi su morali stati 
u B a h i j i na zapadnoj obali Brazilije, odakle su 
potekle prve deportacije. Ali one žrtve, koje su 
bile prevažane na brodovima iz Kine, nisu mogle 
ništa saznati, što se događa. Njih 32 su umrli "na 
jednom samo putovanju iz Indije. Zabilježeno je, 
kako su se jedan musliman u Alžiru i jedan 
danski pomorski kapetan protestant pokazali vrlo 
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čovjekoljubivi prema žrtvama, čiji su se zemljaci, 
tako je izgledalo, bili pretvorili u divlje zvijeri. 
Uhapšenici držani su u zatvoru 20 mjeseci prije 
nego su krenuli na put iz G o e. I kad su 18. li¬ 
stopad 1764. stigli u L i s b o u, u gluho doba noći 
prekrcani su na dugi niz čamaca i prevezeni u 
najgore tamnice u tvrđi St. J u 1 i a n. 

Ali Isusovci nisu bili jedini žrtva Carvalhova. 
U zatvorima se je nalazilo ljudi iz svih društvenih 
slojeva, i njihov broj dosizao je strašni broj od 
9000. Među njima bilo je crkvenih dostojanstveni¬ 
ka, biskupa i kanonika i nekoliko najodličnijih 
svjetovnjaka kraljevstva. Neki od tih zatočenika o- 
stavili su potomstvu opis tamnica, u kojima su 
oni po više godina ili do smrti čamili. Otac 
Weld u svojoj knjizi »Dokinuće Družbe Isu¬ 
sove u Portugalskoj« na široko donosi izvatke iz 
njihovih pisama. Tamnica je bilo na broj 6: 
B e 1 e m, Almeida, A z e i t a n o, St. J o r g e, 
J u n q u e i r a i St. J u 1 i a n. Ali imali su 
svojih filijala uzduž afričke obale i po dalekim 
otocima Atlantika. Belem je portugalsko ime 
za Betlehem. Ime potječe otale, što je to nekoć 
bila opatija. Ležao je otprilike 4 milje od Lisboe 
prema oceanu. Osobina ovoga zatvora sastojala 
se je, kažu, u tom, što su se uhićenici tu nala¬ 
zili iza gvozdenih rešetaka, izloženi pogledima 
publike kao divlje zvijeri u menažerijama, tako 
da je publika mogla dolaziti i gledati ih te im 
dobacivati i hranu, ako ih je bila volja. Zlo¬ 
činci iz Portugalske dobivali su od vlade kukav¬ 
ne prinose za nabavljanje hrane, dok su stranci 
morali izmoliti od gledalaca sredstva za život. 
Ovaj zatvor bio je neobično prikladan, da čovjek 
u njem poludi. 
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J u n q u e i r a se nalazila između Belema 
i Lisboe. Tu je bilo mnogo ćelija. Među utamni¬ 
čenima bili su o. Moreira, bivši kraljev is¬ 
povjednik, i o. Malagrida. Markiz de L or- 
n a, koji je također bio tu zatvoren, kaže: »Tu 
se je nalazilo 19 ćelija; svaka je imala oblik 
kvadrata, čije su strane bile duge oko 7 koračaja 
a sve su bile posve zatvorene, tako da je cijeli 
dan morala gori Li svjetiljka, inače bi čovjek bio 
u apsolutnoj tami. Kad su utamničene prvi put 
tamo smjestili, žbuka na zidovima bila je još 
vlažna i ugibala bi se kod najmanjeg doticaja. 
Hladnoća je bila velika. A najgore za jednu ka¬ 
toličku zemlju bilo je to, što je utamničenima 
bilo dopušteno samo jednom godišnje primiti 
sv. sakramente«. Markiz kaže, da u 16 godina, 
što ih je tu proveo, »nikad nije slušao sv. Mise«. 
U ovim tamnicama ležao je 221 Isusovac, od 
kojih je njih 88 umrlo u okovima. Tvrđa S t. 
Julian ležala je na obali Teja. Za vrijeme 
plime voda bi dirala u njezine zidove. Tu je bilo 
125 Isusovaca svih narodnosti: ljudi visoka roda, 
velike krjeposti i intelektualne spreme. Ćelije su 
se nalazile ispod razine morske. Bile su vlažne, 
hez otvora za zračenje, pune nečistoće i gamadi. 
Neki Oci proveli su u tim grobovima 19 godina. 
Voda za piće bila je bljutava, odijelo na utamni- 
čenicima poderano, često puta u tolikoj mjeri, da 
nije bilo više ni pristojno; mnogi uopće nisu imali 
rublja niti cipela; nikad se nisu šišali ni brijali; 
hrane su dobivali malo, a i ta je bila najgora: 
često bi je odnijeli natrag prije, nego bi utamni¬ 
čeni imali vremena da je pojedu. U svakoj ćeliji 
bila je jedna samo svjetiljka, a dobivalo se tako 
malo ulja, da je zbog štednje smio goriti fitilj 
samo sa 2 ili 3 niti. Iste su prilike vladale i po 


PO.MBAL 


45 


drugim tamnicama. Katkada bi tamničari pro¬ 
davali hranu, koja je imala služiti za utamni¬ 
čene. Takav je eto bio život u portugalskim tam¬ 
nicama za vrijeme 20-gođišnje Pombalove u- 
prave. 

Jedna osobito nepravedna strana ovih uhiće¬ 
nja bila je, da je Pombal volio zatvarati strance 
nego domaće ljude. Budući naime stranci nisu u 
zemlji imali nikakvih prijatelja, nije bilo ni naj¬ 
manje vjerojatnosti, da bi se njihova rodbina za 
njih zauzimala, a kako su ministri skoro svih 
evropskih država dijelili s njim jednako mišlje¬ 
nje, nije se trebalo bojati političke intervencije. 
Tako mi čitamo u jednom pismu njemačkoga 
Isusovca o. Kau lena, što ga je objelodanio 
K r i s t o f o r M u r r, da se je u jednom odjelu u 
St. Julianu uz 54 portugalska Isusovca nalazilo 13 
Nijemaca, 1 Talijan, 3 Francuza, 2 Španjolca i 3 
Kineza. Mora da su ovi kineski Isusovci stekli ču¬ 
dan pojam o značenju riječi »kršćanski narodi«. 
»Ima i drugih u tvrđavi«, nadođaje o. Kaulen, 
»ali ja ne mogu saznati, tko su oni, ili koliko 
ili ima, ili kojoj zemlji pripadaju.« 

Ta 3 Francuza, oo. du Gad, de Ra ne e a u 
zajedno s bratom Delsartom bili su pušteni 
na slobodu na zahtjev Marije Eesczyrtsk'e, 
žene Ljudevita XV. Preko njih mogao je Kauleri 
poslati svoje pismo provincijalu donjorajnske pro¬ 
vincije. On je kasnije oslobođen poslije Pomba- 
lova pada (1777). Njegovo je pismo od velike vri¬ 
jednosti, jer je ori na sebi lično iskusio ono, o 
čemu piše. To iskustvo je dugo trajalo, jer je 
on unišao u tamnicu g. 1759.' Pismo provincijalu 
datirano je T2. listopada 1766. Tu ori piše : — 

»Mene je uhitio jedan vojnik s golim ma 1 
čem u ruci i dopremio me u tvrđu Alriieidu ha 
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portugalskoj granici. Tu sam bio zatvoren u je¬ 
dnu strašnu ćeliju, punu štakora, koji su dola¬ 
zili u moju postelju i jeli moju hranu. Ja ih 
nisam mogao otjerati, tako je tamno bilo. Bilo 
je tu nas Isusovaca 24. Svaki je imao posebnu 
ćeliju. Kroz prva 4 mjeseca postupali su s nama 
s nešto obzira. Iza toga davahu nam samo toliko 
hrane, da ne umremo od gladi. Oduzeli su nam 
naše brevijare, medalje i t. d. Kad su pokušali 
lišiti jednoga Oca njegova križa, on se je tako 
junački odupro, da su od toga odustali. Bolesnici 
nisu dobivali nikakve pomoći, ili lijeka. 

Nakon 3 godine premjestiše nas 19 na je¬ 
dno drugo mjesto zbog rata, koji je bio nastao. 
Putovali smo Portugalskom đkruženi četom ko¬ 
njanika. Doveli su nas u Lisbou. Tu smo u tam¬ 
nici proveli noć u zajednici s najgorim zločinci¬ 
ma, a onda nas poslaše u St. J u 1 i a n, što leži 
na morskoj obali. To je jedna strašna podzemna 
jama, tamna i zamazana. Hrana je loša, a vo¬ 
da puna crvi. Dnevno dobijemo pola funte kru¬ 
ha. Sakramente primamo samo, ako smo na u- 
moru. Liječnik živi izvan tamnice, ali ako nam 
po noći pozli, ne zovu ga. Tamnica je puna crvi, 
kukaca i sitnih životinja, kakovih ja prije nikada 
nisam vidio. Sa zidova curi voda od vlage, pa 
tako naša odijela brzo strunu. Jedan je Otac 
umro i njegovo se je lice tako svijetlilo, da je 
jedan vojnik uskliknuo: »To je lice jednoga sve¬ 
ca«. Mi se ne osjećamo nesretni. Ona 3 francuska 
Oca, koji su nas ostavili, zavide nam zbog naše 
sudbine. 

Samo nekolicini od nas ostali su tek ko¬ 
madi od talara. Mi jedva imamo toliko odijela, 
da se pristojno pokrijemo. Po noći služi nam za 
pokrivanje grub pokrivač pun oštrih bođljika. 
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Slama, na kojoj spavamo, kao i pokrivač, kojim 
se pokrivamo, brzo istrunu i vrlo je teško dobiti 
nove. Nije nam dopušteno međusobno razgova¬ 
rati. Tamničar je vrlo neotesan i izgleda, da si je 
stavio za zadaću da povećava naše patnje. S naj¬ 
većom mrzovoljom daje nam, što je potrebno. Ali 
bi nas odmah pustili na slobodu, čim bismo o- 
stavili Družbu. Neki Oci, koji su bili u Makau 
i podnijeli sve moguće vrste muka sa strane po¬ 
gana, bili vezani u lance po tamnicama i stavljani 
na muke, kažu nam, da se možda Bogu više svi¬ 
đa, da trpe u svojoj zemlji za ništa, nego među 
idolopoklonicima poradi sv. vjere. 

Preporučamo se u molitve Otaca u provin¬ 
ciji, ali ne kao da bismo se tužili na svoj polo¬ 
žaj. Nasuprot, mi smo sretni. Što se mene tiče, 
premda bih želio da vidim svoje drugove oslo¬ 
bođene, ja se ipak ne bih promijenio s vama, koji 
ste tamo u slobodi. Želimo našim Očima dobro 
zdravlje, da mogu junački raditi za Boga u Nje¬ 
mačkoj, da tako nadoknade, što se za Njegovu 
slavu malo radi ovdje u Portugalskoj. 

Vaše Velečasnosti najponizniji sluga 
Laurencije Kaulen, 

sužanj Isusa Krista«. 

Godine 1777. umre slabi Josip I. E m a- 
nuel, pošto je požalio učinjene nepravde. S kra¬ 
ljevom smrću zađe i zvijezda silnika Pombala. Sad 
bi on stavljen pred sud, koji mu je dokazao ne¬ 
brojena zlodjela, i samo duboka starost spasi ga 
od smrtne kazne. Vrata strašnih tamnica stadoše 
se otvarati mnogobrojnim njegovim žrtvama, me¬ 
đu kojima je bio i coimbarski biskup Mihovil 
da Annunciacao: njega je Pombal bacio 
u .tamnicu samo zato, što je zabranio raspačava- 
n J e i čitanje protucrkvenih i protuvjerskih spisa. 
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Nakon teškoga tamnovanja od 11 godina vrijedni 
je biskup-priznavalac bio živi mrtvac. Na slobo¬ 
du budu pušteni i Isusovci, a na molbu bivšeg 
portugalskog asistenta o. de Guzmao bi obno¬ 
vljena parnica od g. 1758.: najviši sud presudom 
od 3. travnja 1781. proglasi nevinim sve Isusovce, 
žive (njih 600) i mrtve. Osamljen, pateći od gu¬ 
be dovrši bivši svemoćni ministar dane svog ži¬ 
vota na porodičnom imanju u Pombalu, gdje 
umre g. 1782. Kakovu je uspomenu ostavio u ze¬ 
mlji, kojom je upravljao skoro 30 godina, vidi se 
i po tom, što mu mrtvo tijelo nije bilo sahranje¬ 
no, već samo metnuto u lijes i ostavljeno na po¬ 
du Franjevačke crkve. Tako ga nađoše ravno na¬ 
kon pola stoljeća Isusovci (vraćeni 1829. u Portu¬ 
galsku), kad su g. 1832. uz radosni romon zvona 
i vesele poklike naroda došli u Pombal. Jedan 
Otac odslužio je u Franjevačkoj crkvi zadušnice, 
praesente cađavere, za ispokoj duše onoga, koji 
je njegovoj braći učinio toliko zla. 


GLAVA XV. 


CHOISEUL 

Francuska metoda — Svrha neprijatelja — Prethodne 
optužbe — Voltairovo svjedočanstvo — Lavallette — La 
Chalotais — Otimanje vlasništva — Auto da je djela 
Lessijevih, Suarezovih, Valencijinih i t. d. — Apel Fran¬ 
cuskoga episkopata — Kristof de Beaumont — Za¬ 
htjev za Francuskim Vikarom — »Sint ut sunt, aut non 
sin/« — Protest Klementa XIII. — Akcija Oca La Croix 
i pariških Isusovaca — Ljudevit XV. potpisuje akt 
dokinuća — Zanimanja raspršenih Isusovaca — U Ka¬ 
nadi pušteni na miru — Iz Louisiane protjerani — Choi- 
seulova kolonizacija Guiane. 


Pombalovi prijatelji u Francuskoj ’ odobra¬ 
vahu rezultat njegova rada u Portugalskoj, ali 
osudiše njegove metode. »On je bio krvnik sa 
sjekirom«. A oni su udarili posve drugim putem. 
Oni su odlučili najprije zatrovati javno mišljenje; 
priuštiti si veselje, da gledaju, kako krivovjerni 
janzenisti osuđuju Isusovce zbog zabluda u vjeri, 
kako profesionalni razvratnici napadaju njihov 
moral, da onda usmrte Družbu na osnovi zakon¬ 
skog procesa radi dobra države i Crkve. Ovdje 
ne će Isusovce zatvarati, niti spaljivati na lomači, 
niti slati u progonstvo, nego će im se jednostavno 
putem vlasti zaplijeniti sav imetak, tako da će 
Isusovci ostati bez krova nad glavom, a državne 

Povijest Is. reda 
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će se kase napuniti i mir nacije osigurati. Ta¬ 
kav postupak bio je mnogo lakši i prepredeniji. 
Međutim je portugalska igra bila dobra pođuka 
za njihove pristaše. Oni su tu gledali, kako jedan 
kralj, koji je kasnije dobio časni naslov »Nje¬ 
govo vjeri najodanije Veličanstvo«, daje ubijati 
najsrčanije borce za vjeru. Kasnije će se »kršćan¬ 
ski kralj« i »katolički kralj« i »apostolski kralj« 
ujediniti, da pokažu, kako su »vjera« i »kršćan¬ 
stvo« postali samo prazna imena. 

Uza svu svoju prepredenost Francuzi su bili 
radikalniji i zlobniji od Portugalaca. Pombal nije 
imao druge ideje osim te, da stvori državnu crkvu, 
kakvu je vidio u Engleskoj, pa da crkva bude 
dio državne mašinerije. I kad su njegova nasto¬ 
janja, da to provede putem braka između pro¬ 
testantskog vojvode od Cumberlandai portu¬ 
galske infantkinje, omeli Isusovci, on je protiv 
njih jednostavno postupao kao i protiv svojih 
drugih političkih neprijatelja — otpremao ih je 
u tamnicu ili u grob. U Francuskoj bio je plan 
opsežniji. V o 11 a i r e i njegovi drugovi iz lite¬ 
rarnih krugova, te C h o i s e u 1 i njegovo dru¬ 
štvo, koji su u rukama držali politiku zemlje, 
stvorili su plan, ne samo da uklone Crkvu nego 
i svaku objavljenu religiju. Jer su Isusovci bili 
najistaknutiji protivnici te osnove, posve se pri¬ 
rodno najprije okomiše na njih. 

Toga je mišljenja sv. Alfonzo Liguori, 
koji kaže: »Cijela ta stvar bila je zavjera janze- 
nista i bezvjeraca, da pogode Papu i Crkvu.« 
Slično misli i protestant Maksimilijan 
Schoell (Cours d'Histoire XLIV): »Trebalo je 
Crkvu izolirati. I da se ta izolacija provede, tre¬ 
balo ju je lišiti pomoći svete čete, koja se je 
posvetila obrani Papina prijestolja... To je bio 


tvarni razlog one mržnje,- koja je pratila ovu 
Družbu.« Dutilleul u svojoj »Histoire des 
corporations religieuses en ’France« (str. 279.) 
izrazu je se ovako: »Isusovac je misionar, putnik, 
mistik, učen čovjek, elegantan civilizator divlja¬ 
ka, ispovjednik kraljica, profesor, zakonodavac, 
financijer, a po potrebi i ratnik. On se nije za¬ 
nosio jednom uskogrudnom i ličnom ambicijom, 
kako to ljudi pogrješno misle i tvrde. On je bio 
nešto više. On je bio reakcionista, katolički i 
rimski revolucionarne. Družba ne samo što nije 
radila za svoje vlastite interese, kako se misli, 
nego je u najsmionijim pokušajima svoje ne¬ 
umorne ambicije bila samo prvoborac duhovnoga 
auktoriteta Rima.« 

Da je to tako, imamo svjedočanstvo i samo¬ 
ga Voltaira, koji je g. 1761. pisao Helve- 
t i u s u : »Kad jednom uništimo Isusovce, bit će 
nam lak posao obračunati s Papom.« Roh r- 
bacher (Histoire de l’eglise, sv. XXVII., str. 
28.) zastupa isto mišljenje: »Oni su napali Druž¬ 
bu samo da s lim većom sigurnosti pogode Crkvu 
i Državu.« Ali stvarna, zadnja namisao Voltairova 
bila je izražena onom zloglasnom izrekom »Ecra- 
sons l’infame« (uništimo besramnicu), a to je 
značilo Crkvu, i to je bio uvijek cilj njegovih 
učenika. Da prekriju svoju namjeru, zakleti se 
neprijatelji Crkve združiše s najnametljivijim is- 
povjedaocima vjere onoga vremena, s onima, koji 
su po njihovu vlastitom mišljenju jedini po¬ 
znavali crkvene dogme i obdržavali njezin zakon, 
s ortodoksnim i strogim j a n z e n i s t i m a, koji 
su si možda samodopadno utvarali, da će oni nad¬ 
mudriti bezbožnike, dok je d’Alembert pisao 
jednom svom prijatelju : »Pustimo pandure, da 
unište Isusovce; onda ćemo mi uništiti pandure.« 
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Program je bio: prisiliti parlamenat, da tero¬ 
rizira kralja, a to je bilo vrlo lako radi velike 
i azvratnosti Ljudevita XV. On je bio jedno¬ 
stavna igračka u rukama svojih ljubavnica. Gui- 
z o t u svojoj »Histoire de France« donosi jednu 
sliku engleskoga kralja Karla I., kojemu je gla¬ 
va skinuta, jer se protivio parlamentu. 

Janzenistički dio koalicije otpočeo je borbu 
s već otrcanom optužbom protiv Isusovačkoga 
»laksnoga morala«. Ovakov način napadaja nije 
se nikako sviđao V o 11 a i r u, koji je još g. 1746. 
pisao svom prijatelju d’Alembertu ovako : 
»Šta sam vidio kroz 7 godina, što sam ih proži¬ 
vio u Isusovačkom kolegiju? Najradiniji i naj¬ 
umjereniji način života; svaki sat vremena upo¬ 
trijebljen u brizi za nas dječake i u vršenju 
njihova strogoga zvanja. To mogu posvjedočiti 
lisuće ljudi, koji su odgojeni kao što sam i ja. 
Stoga ja se ne mogu nikad dosta načuditi, kako 
se može njih optuživati, da naučavaju laksan mo¬ 
ral. Oni su imali poput ostalih redovnika u tam- 
nim vremenima kazuista, koji su raspravljali o 
pitanjima, koja su danas očevidna ili su pala u 
zaborav. Ali, ma f o i (vjere mi), mi prosuđu¬ 
jemo njihov moral prema satiri »Lettres Provin- 
ciales«. Jamačno pak mi ih moramo ocjenjivati 
prema Ocu Bourdaloue i Ocu Cheminais 
i drugim njihovim propovjednicima i prema nji¬ 
hovim misionarima. Ispoređite međusobno go¬ 
vore Bourđalouea i »Lettres Provinciales«. U »Let¬ 
tres Provinciales« naći ćete jednu vrst izrugiva- 
nja, koje ide za tim, da nedužne stvari prikaže 
kao zločine i da uvrede zaodjene u elegantne 
izraze. A od Bourđalouea ćete naučiti, kako imate 
biti strogi prema sebi a blagi prema drugima. 
Ja pitam sada, što je prava moralnost i koja je 


0 d ovih dviju knjiga korisnija za čovječanstvo? 
Ja se usuđujem reći, da ništa nije tako protu¬ 
slovno, zlobno i sramotno po ljudsku narav kao 
optužiti zbog laksnoga morala ljude, koji pro¬ 
vode najstroži način života u Evropi i koji idu 
da prkose smrti u najudaljenijim krajevima Azije 
i Amerike.« 

Romantična priča o neizmjernom bogatstvu 
Družbe vrlo se je dobro primala pučke mašte, 
pogotovo jer se je stalo govorkati, da prijeti u 
Francuskoj financijska katastrofa. Bit će dosta, 
ako navedemo jedan primjer ovakve promičbe, 
jer svi drugi sliče ovomu. Bačena je vijest, da je 
g. 1701. u Brest došao trgovac Ambroiz Guis 
sa 2,000.000 franaka u svom kovčegu. Njega su 
odmah ubili Isusovci. Ubrzo je svota od 2,000.000 
narasla na svotu od S.OOO.OOO. 1 Zatim, da se je 
dogodilo jedno odlično obraćenje: Isusovac C h a- 
millard na smrtnoj je postelji postao gali- 
kanac i janzenista! I premda se je nakon neko¬ 
liko dana pojavio sam Chamillard glavom i iz¬ 
javio, da on niti je umro niti je galikanac ili 
janzenista, ipak se za njegovu izjavu nije marilo. 
Ta se izmišljotina o njem pojavila u štampi, i 
to je bilo dosta. Ovakve i slične ludorije naravno 
nijesu mogle Isusovačkom redu nanijeti nikakve 
ozbiljne štete. Ali na koncu sama se pružila je¬ 
dna vrlo zgodna činjenica, koja se nije dala o- 
provrgnuti, naročito, jer je mnogo ljudi u Fran¬ 
cuskoj i drugdje radi toga financijalno stradalo. 

1 Jedna Guisova baštinica vodila je g. 1718—1723. parnicu 
Proti Isusovcima u Brestu, no ovi su dokazali, da je A. Guis 
kao propali trgovac umro već g. 1665. u španjolskom gradu 
Alicante. Priča se javlja periodično u romanima, pa je 
^ a r 1 o Mitsche D. I. izdao o toj stvari studiju, u kojoj 
donosi notarijalno ovjerovljeni izvadak iz matice umrlih u Ali- 
cantii. CG1. »Archivtim Historicmn Soc. Jesu VIII (1937) str. 145). 
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Bio je to bankrot Oca Antuna de Lava- 
lette. Taj slučaj uzelo je javno mišljenje kao 
dokaz, da je istina i sve ono, što se je o Isuso¬ 
vačkom redu ikad pisalo. Dogodilo se to ovako. 

Antun de Lavalette, oduševljen za prekomor¬ 
ske misije, bješe na vlastitu molbu poslan na 
Male Antile, gdje je najprije četiri godine dje¬ 
lovao u duhovnoj pastvi, a od g. 1746. u St. Pierru 
na otoku Martinique-u kao prokurator čitave mi¬ 
sije, koja se nalazila u teškom ekonomskom sta¬ 
nju. Da bi to stanje popravio, uze racionalnije 
iskorišćivati misijske plantaže kave i šećera, a 
kupi i nove. Nemajući prometnog kapitala stao 
je dizati zajmove, a u tom je postupao odviše 
samostalno, osobito kad je 1753. postao superior 
misije i apostolski prefekt Malih Antila. Njegovoj 
trgovini u isključivu korist misije u prvi kraj ne¬ 
ma prigovora, no on je poslije bez znanja svojih 
poglavara stao i kupovati robu i dalje ju pro¬ 
davati s dobitkom, a takvu trgovinu crkveni za¬ 
kon zabranjuje osobama duhovnoga staleža. Usto 
je Lavalette sve dublje padao u dugove, a k to¬ 
me ga redom stizavahu nesreća za nesrećom. 
G. 1755. pade u ruke engleskim gusarima lađa 
s tovarom kave i šećera u vrijednosti od 600.000 
franaka, a poslije još 13 lađa; kuga strašno pro¬ 
rijedi crnce, koji obrađivahu plantaže; prekinuta 
bi veza Malih Antila s Francuskom, koja bješe 
stupila u rat s Engleskom, i napokon u Marseilleu 
propade banka Lioncy & Gouffres, kojoj misija 
dugovaše na mjenicama milijun i po franaka. 
Banke nije mogla spasiti okolnost, što su Isusovci 
otplatili pola milijuna franaka. Sad se stadoše 
javljati i drugi vjerovnici s Lavalettovim mjeni¬ 
cama, pa ako su sve mjenice bile ispravne, ob¬ 
veze misije iznosile su 4V2 milijuna, dok je La¬ 


valette držao, da se radi samo o 2'h milijuna. 
Stanje je bilo beznadno, jer je u pozadini bio 
kobni rat, kojim bi uništeno francusko kolonijalno 
carstvo u Americi, a za kojeg je palo u engleske 
ruke 300 francuskih lađa s 10.000 mornara i pli¬ 
jen goleme vrijednosti. 

Francuski Isusovci, napose pariška provinci¬ 
ja, kojoj je pripadala misija, htjedoše platiti du¬ 
gove, ali saznavši veličinu obveza upućivahu vje¬ 
rovnike na Lavaletta, da on plati, a to su mogli 
tim više, što je vrijednost misijskog posjeda bila 
tolika, da se dug mogao namiriti; pritom se po¬ 
zivahu na činjenicu, da francuski zakoni prizna- 
vaju financijsku neovisnost pojedinih redovničkih 
kuća, misija i provincija jednih od drugih, pa 
je dakle antilska misija dužna isplatiti dugove. 
Toga su se pravnog shvaćanja isprva držali fran¬ 
cuski sudovi, kad bi vjerovnici utuživali pariškog 
misijskog prokuratora o. de Sacya, no g. 1760. 
nastade preokret: pariški konzularni sud osudi o. 
de Sacya, da isplati firmi G r o u i sin mjenicu 
na 30.000 fr., jer da uprava dobara Reda potpada 
pod generala. Presuda bude tiskom objelodanje¬ 
na, i sad navališe vjerovnici sa svih strana, a su¬ 
dovi uzeše rješavati parnice njima u prilog. I 
konzularni je sud u Marseilleu osudio Isusovce 
da solidarno plate banci Lioncy i Gouffres 
U /2 milijuna franaka. Osam najuglednijih pa¬ 
riških odvjetnika pomno proučivši stvar došlo je 
do zaključka, da su sudovi prešli kompetenciju, 
jer oni mogu odlučivati samo u sporovima izme¬ 
đu trgovaca, a osim toga po zakonu ne postoji 
solidarnost financijskih obveza između pojedinih 
redovničkih kuća, provincija, misija itđ. 

Jača struja među francuskim Isusovcima, ko¬ 
ja je pošto poto htjela da se dug utjera od malo- 
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antilske misije, odluči se na priziv, ali na ne¬ 
sreću ne prizva na državno vijeće, nego na veliku 
komoru pariškog parlamenta. Parlamenat, davni 
neprijatelj Isusovaca, sastavljen pretežno od gali- 
kanaca i janzenista, presudi dakako proti njima, 
s krivom motivacijom, da general kao vrhovni 
upravitelj i jedini vlasnik jamči sa svim imutkom 
Reda (8. V. 1761). Za podmirenje duga banci 
Lyoncy et Gouffres dan je Isusovcima 
rok od godinu dana. 

Vrhovno poglavarstvo Isusovačkog reda već 
prije, čim je razabralo, da se Lavalette dao na 
opasne i redovnicima zabranjene transakcije, ime¬ 
novalo je redom pet vizitatora, no kao da se sve 
urotilo proti Isusovcima, prvi se teško ozlijedio 
pri ukrcavanju u Marseilleu, drugi je umro na 
moru, trećeg uhvatiše gusari, a istom je peti, o. 
de la Marclie, s engleskom putnicom 23. o- 
žujka 1762. stigao na Martinique, koji su Englezi 
međutim zaposjeli. Rezultat je istrage bio pora¬ 
zan. De la Marche je izjavio: 1. da se je Lava¬ 
lette upustio u trgovinu protivno propisima ka¬ 
nonskoga zakona i posebnim zakonima Družbe; 
2. da je potajno radio mimo znanja viših starje¬ 
šina, pa čak i Otaca s Martinique-a; 3. da su 
njegovi poglavari izvijestili o njegovim činima, 
ne samo kad su na javu izbili, nego čim se je 
počelo o njima sumnjati. Vizitator skine Laval- 
letta sa svih služba i naredi mu da se vrati u 
Evropu. 

Izvješću i osudi, što ih je poslao generalu Re¬ 
da Ricciu, vizitator priloži Lavalettovu izjavu po¬ 
kornosti. U njoj Lavallette prikazuje opravdanost 
osude, premda je, veli, čim je opazio, kakvu štetu 
nanosi, odmah prestao; pod zakletvom svjedoči, 
da mu nitko od starješina za njegov rad nije dao 


opunomoćenja ili odobrenja ili samo ga savjeto¬ 
vao; nitko nije sudjelovao ili samo dao svoj pri¬ 
stanak za njegovo podućece. On uzima Boga za 
svjedoka, da svoja priznanja ne čini zbog pri¬ 
tiska ili prijetnja ili da nekom omili ili po tuđem 
nagovoru, nego posve od svoje volje, poradi istine 
i da, koliko do njega stoji, oprovrgne i pobije 
klevete, kojima je Družba izložena u vezi s nje- 
oovim radom. Izjava nosi datum 25. travnja 1762. 

O 

Lavalette ostavi Ameriku. U Amsterdamu 
stiže mu generalovo pismo, kojim se isključuje iz 
Reda. Neko je vrijeme nakon isključenja živio u 
Londonu, a onda se preseli u T o u 1 o u s e, 
gdje umre 13. prosinca 1767. Da je bio svjetov¬ 
njak, »njegovim trgovačkim pothvatima ne bi 
s moralne strane bilo prigovora; njega je upro¬ 
pastila prevelika smjelost i ratovanje Engleske i 
Francuske. 

Nakon presude pariškog parlamenta Red je 
sve pokušavao da izravna dugove učiniene od 
Lavaletta. Napokon je general R i c c i pristao da 
španjolske Isusovačke provincije preuzmu sana¬ 
ciju dugova, ali uz ogradu, da se njihova dobra 
ne založe. Međutim izjaviše trgovci, da će dati 
novaca samo uz jamstvo, da zajam bude pokri¬ 
ven vrednotama u Španjolskoj. No kad je zatim 
Ljudevit XV. dao svoju kraljevsku riječ za 
sigurnost imutka Isusovačkog reda u Francuskoj, 
a K1 e m e n t XIII. dao generalu nužne dispen- 
ze, Ricci pristade da se založi imutak Reda u 
Španjolskoj. Dok su trajali ti pregovori, a fran¬ 
cuski se poslanik u Madridu trudio da isposluje 
u španjolske vlade zajam za inozemstvo, pariški 
parlamenat 23. travnja 1762. proglasi sekvestar 
nad svim imutkom Isusovačkog reda u Francu¬ 
skoj! Tim su dakako vjerovnici oštećeni, ali je 
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neskrupulozni parlamenat polučio svoju svrhu: 
da izazove ogorčenje širokih slojeva proti Isu¬ 
sovcima i da potkopa njihov inače vrlo veliki 
ugled u Francuskoj. 

Još prije izrečenog sekvestra dogodila se stvar 
najvećeg zamašaja, kojoj je sekvestar bio samo 
naravna posljedica. Kako su se naime u Lavalet- 
tovoj aferi i vjerovnici i Isusovci pozivali na 
Ustanove (zakonik) Družbe Isusove, pariški 
parlamenat na predlog jednog janzeniste, sveće¬ 
nika Chauvelina, uze istraživati »Ustanove« 
i uopće pravila Is. reda, a nastavi to i nakon 
zabrane Ljudevita XV., koji je, s obzirom na ras¬ 
položenje većine parlamenta, za to imenovao po¬ 
sebnu komisiju. Odbori parlamenta, u kojima je 
uz janzeniste i galikance bilo čak i ateista, đa- 
doše svoja izvješća o Institutu Družbe Isusove 
(odobrenom od Svete Stolice!), koja su ukratko 
glasila: »Ustanove« kose se s Božjim i ljudskim 
zakonima ! U toj raboti stekao je nezavidnu 
slavu činovnik iz Bretanje La Chalo- 
tais, kojemu je pošlo za rukom »otkriti«, 
da je Družba došla u protivnost s crkve¬ 
nim auktoritetom, općim saborima, Apostol¬ 
skom Stolicom i svim crkvenim i državnim 
vlastima; nadalje, da njezini članovi u svojim 
odobrenim djelima naučavaju svaku vrst hereze, 
idolopoklonstva, praznovjerja, te da zagovaraju 
samoubistvo, ubistvo kraljeva, svetogrđe, razboj¬ 
stvo, sve moguće vrsti nečistoće, lihvu, magiju, 
umorstvo, okrutnost, mržnju, osvetu, bunu, izdaj¬ 
stvo — ukrako, da se u njihovim spisima mogu 
naći svi zločini, što ih uopće ljudi mogu počiniti. 
Čim je ovo bezumno izvješće bilo sucima podne¬ 
seno, bude stvoren 8. svibnja 1761. zaključak, da 
vlada ima zaplijeniti 158 kolegija, crkava i re¬ 


zidencija zajedno s vanjskim misijama reda, sve 
fizikalne laboratorije, knjižnice, novac, baštine 
njezinih članova, legate ostavljene od prijatelja 
u karitativne, odgojne ili misijske svrhe — sve 
je to imalo otići u vladinu kasu, koja nije imala 

dna... . 

Cretineau-Joly cijeni, da je ukupna vrijed¬ 
nost zaplijenjenoga vlasništva iznosite oko 
58,000.000 franaka. Veličina plijena objašnjava 
revnost progonstva. Da se donekle umanji težina 
udarca, pariški je parlamenat dodijelio penziju, 
dnevno 30 centima, onima, koji će zakletvom 
posvjedočiti, da su napustili Družbu. Zakonodavci 
u Languedocu snizili su to na 12 centima dnevno! 
gto više, ova je penzija ograničena bite samo na 
profese: skolastici nisu dobili ništa. A kako se je 
njih smatralo zakonski za mrtve radi zavjeta, što 
su ih Družbi položili, proglašeni su za nesposobne 
čak da išta naslijede i od svojih roditelja. De¬ 
kret je također sadržavao zabranu za sve kra¬ 
ljeve podanike, da ne smiju stupiti u Družbu, da 
ne smiju pohađati isusovačka predavanja, da do 
njihova izgona ne smiju zalaziti u njihove kuće, 
niti podržavati s njima ikakve veze. Samim pak 
Isusovcima strogo je bilo 1 naređeno, da ne smije 
jedan drugom pisati, pa čak ni Generalu. Vri¬ 
jedno je spomenuti, da su zakonodavci, koji su 
izdali ove odredbe, izjavili, da ih je revoltirate 
isusovačka nauka o »slijepoj poslušnosti«. 

Jednim drugim dekretom bilo je naređeno, 
da krvnik ima javno spaliti djela 27 Isusovaca. 
Sva ta djela bite su prethodno »ispitana«. Među 
tim su se piscima nalazili kardinal sv. Robert, 
Bellarmino, Lessius, Suarez, Valencia, Salmeron, 
Gretser, Vasquez: svi ovi smatrani su, a i danas 
se smatraju, da spadaju u red najvećih katoličkih 
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teologa. Ali lajički doktori parlamenta držali su, 
da su oni pogibeljni po javni moral i po mir 
nacije, pa su se stoga, da tim jače naglase svoje 
gnjušanje, poslužili ovim »auto da fe«. Treba na¬ 
pomenuti, da su sva ova djela bila pisana latin¬ 
skim jezikom, pa da su njihov stručni karakter 
kao i terminologija posve onemogućivali čak i tim 
mudracima francuskoga parlamenta, da shvate 
pravo značenje teksta. U namjeri, da predobiju 
javno mišljenje, dali su diljem Francuske pro¬ 
širiti u velikom broju primjeraka izvadak iz Cha- 
lotaisova izvještaja pod općenito poznatim naslo¬ 
vom »Extraits des assertions«. I postigli su že¬ 
ljeni uspjeh! Čak i danas, kada tko pokuša odgo¬ 
voriti na koju od tih optužaba, uvijek će dobiti 
spreman odgovor: »Mi se pozivamo na auktoritet 
La Chalolaisa; on je bio istaknuti zastupnik, on je 
te knjige ispitao; najveće francusko sudište slo¬ 
žilo se je s njegovim pravorijekom, pa je stoga 
svaki pokušaj, da se optužbe oprovrgnu, uza¬ 
ludan!« 

A ipak je dokazano, da u tom pamfletu ne¬ 
običnog opsega diktiranom od slijepe mržnje, 
ima oko 900 (devet stotina) patvorina podmet- 
nutih Isusovačkim piscima! Zanimljivo je i simp- 
tomatično za prilike u Francuskoj, da ti bra¬ 
nitelji vjere navode kao zablude Isusovaca i do¬ 
sta takvih nauka, koje su posve pravovjerne i 
općenito se naučaju u katoličkoj Crkvi. 

Ali u to doba bilo je u Parizu jedno veće 
sudište od onoga, koje je La Chalotaisa u javno¬ 
sti učinilo poznatim. To je bila Generalna skup¬ 
ština klera, koju je kralj dao sazvati, da čuje 
njezino mišljenje o Isusovcima kao korporaciji, 
prije nego potpiše dekret o njihovu ukinuću. 
Skupština se je sastojala od 51 prelata, od kojih 
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su neki bili kardinali. Oni su se sastali na 27. 
lipnja. Svi oni, osim biskupa iz Angersa, 
Alaisa i naročito Fitzjamesa, biskupa iz 
L o i s s o n s a, koji je stajao na čelu janzenista 
i čije je pastoralne izjave osudio Papa kao he¬ 
retične, uputiše kralju pismo, u kom ga zaklinju 
da »sačuva jednu ustanovu, koja je bila tako ko¬ 
risna po državu«, pa izjavljuju, da »ne mogu bez 
tjeskobe gledati uništenje jedne zajednice redov¬ 
nika, koji zaslužuju samo pohvalu radi čistoće 
svoga morala, strogosti svoje discipline, veličine 
svoga rada i svoje učenosti, te radi bezbrojnih 
usluga, što su ih Crkvi iskazali«. 

»Njima je povjeren najdragocjeniji zadatak 
— odgoj mladeži; pod auktoritetom biskupa oni 
sudjeluju u najdelikatnijim funkcijama svete služ¬ 
be; kraljevi ih časte svojim povjerenjem oda¬ 
birući ih sebi za ispovjednike; velik broj naših 
podanika ljubi ih i traži; čak ih poštuju i oni, 
koji ih se boje — oni su stekli ugled, koji je 
previše općenit, da bi se preko njega moglo samo 
onako priječi. 

Veličanstvo! sve Vam govori u prilog Isu¬ 
sovaca: Vjera gleda u njima svoje branitelje, 
Crkva svoje službenike, kršćani čuvare svoje sa¬ 
vjesti; velik broj Vaših podanika, koji su bili 
njihovi učenici, obraćaju se na Vas s molbom za 
svoje negdašnje učitelje, i sva omladina Vašega 
kraljevstva moli za one, čija je zadaća, da obra¬ 
zuju njihove duše i srca. Nemojte se. Sire, oglu¬ 
šiti na naše zajedničke ponizne molbe, ne do¬ 
pustite, da se u Vašem kraljevstvu pogaze zakoni 
pravednosti, zakoni Crkve i države, pa da se u- 
aišti jedna čitava i nedužna Družba.« 

Pariški nadbiskup, glasoviti Kristof de 
Beaumont, nije se zadovoljio s ovom općom 
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molbom. On je u to vrijeme bio glavna ličnost u 
Francuskoj. Neprijatelji Crkve strepili su pred 
svakom riječi, koju bi on izgovorio. Bio je toliko 
znamenit, da su se s njim dopisivale sve okru¬ 
njene evropske glave. Fridrik Veliki rekao 
je za njega: »Kad bi on pristao da dođe u Pru¬ 
sku, ja bih mu pohrlio do pola puta ususret«. 
Ljudevit XV. ga je silio, da se primi nadbiskup¬ 
ske stolice u Parizu, ali nije imao smjelosti, da 
ga brani, kad su ga stali neprijatelji napadati. 
On je bio svet čovjek i heroj. On je novčano pri- 
skakao u pomoć ljudima, koji su ga izrugivali 
u svojim spisima. Bio je spreman sa sebe ski¬ 
nuti odijelo i dati ga siromasima. Kad se je u 
gradu zapalila jedna bolnica, on je napunio svoju 
palaču i svoju katedralu bolesnicima. Kad je par- 
lamenat osudio Družbu, on nije oklijevao da izda 
pastirsko pismo, premda je predviđao, da bi radi 
toga mogao izgubiti svoju nadbiskupsku stolicu. 
»Što da vam reknem, braćo, da spoznate, što ja 
mislim o ovoj religioznoj zajednici, koju danas 
tako bijesno napadaju? Mi ponavljamo sa Tri- 
. dentskim saborom, da je to jedna »pobožna u- 
stanova«; mi velimo sa slavnim Bossuetom, 
da je to »časna ustanova«. Mi s gnjušanjem od¬ 
bijamo od sebe »Extraits des assertions« kao da 
bi to bio izvadak Isusovačkoga naučavanja; i mi 
ponavljamo svoju prijašnju izjavu, da je njihova 
sudbina u sadašnjim patnjama i poniženjima, 
koja su ih snašla, vrlo sretna, jer je u očima 
religioznih ljudi to neizmjerno dragocjena stvar: 
ne imati na duši nikakva grijeha, a biti teško 
pritisnut nevoljama«. Kako je i predviđao, nad¬ 
biskup bio je radi ove muževne izjave protjeran 
sa svoje stolice, ne od parlamenta, nego od L j u- 
devita XV., čiju je stvar branio! 


Ovaj postupak s velikim pariškim nadbisku¬ 
pom donekle nam tumači šutnju, što su je držali 
sami Isusovci za vrijeme čitave ove hajke. Oče¬ 
kivao bi netko, da će Isusovci, a bilo je među 
njima i te kako vještih peru, poplaviti Francu¬ 
sku spisima u obranu gažene pravice i istine, 
a ta bi obrana bila to lakša, što su se protivnici, 
da ih utuku, morali služiti klevetama, pa još 
kako prozirnim i očiglednim! Ono nekoliko apo¬ 
logija izdanih od Isusovaca iščezavaše prema 
nebrojenim spisima, kojima su klevetnici lako¬ 
vjernu masu dan 11 a dan upravo zasipavali. Čak 
i jedan Augustin Theiner (t 1874), redovnik 
ne baš slavne uspomene, koji je inače pisao proti 
Družbi Isusovoj 2 , morao je priznati: »Čitava 
Francuska bila je preplavljena gadnim pamfleti¬ 
ma protiv Družbe. Među svima najgori bio je 
onaj, koji je nosio naslov .Pregled štetnih i po¬ 
gibeljnih nauka svake vrsti, što su ih neprekidno 
u svako doba tako zvani Isusovci držali, nauča¬ 
vali i objavljivali’. Od početka do kraja knjiga 
je puna kleveta i zlobe. Ne postoji nijedan zlo¬ 
čin, radi kojega se ne terete Isusovci, da su ga 
naučavali ili počinili. Zlonamjernost nije nikad 
dosegla tolike razmjere. A ipak nema knjige, koja 
bi se kao auktoritet tako često citirala protiv Dru¬ 
žbe i njezina duha«. 

U međuvremenu obratila se je Francuska 
vlada na Papu s molbom, da bi ishodila za Isu¬ 
sovce u Francuskoj jednoga posebnoga vikara, 
koji bi imao biti skoro posve neovisan 0 Gene¬ 
ralu. To podsjeća na negdašnje nacrte Filipa II. 
i Ljudevita XIV. Papa je odgovorio onim gla¬ 
sovitim riječima: »Sint ut sunt, aut non sint« — 

2 Geschichte des Pontifikats Klemens’ XIV. (2 sv., 
Pariz 1853). 
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Neka ostanu, kakvi jesu, ili neka ih uopće ne 
bude.« 3 Htjelo se tako ne samo umanjiti vlast 
generala, nego kod zgode i odcijepiti francuske 
provincije od ostale Družbe. To je bilo posve u 
skladu s načelima čistih galikanaca, koji ne pri- 
znavahu nikakve duhovne vlasti izvan područja 
Francuske. U jednom pismu prokuratora Akvi- 
tanije nalazimo izjavu, da bi u slučaju da se 
postavi taj vikar, svi članovi pariške provincije 
napustili red, koji s takovim uređajem ne bi više 
bio Družba Isusova. U svom pismu na kralja, 
nakon što je izjavio, da bi postavljanje Francu¬ 
skoga vikara značilo bitnu promjenu ustanove, 
što on ne može odobriti, Papa dalje veli: »Kroz 
200 godina Družba je bila od tolike koristi za 
Crkvu, pa premda nikad nije mutila javnoga 
mira ni u Vašem kraljevstvu a niti drugdje, 
ipak, jer je svojom znanošću i pobožnošću to¬ 
liko jada zadala neprijateljima vjere, sad je na¬ 
padaju sa svih strana klevetama i podvalama, 
kad su opazili, da je poštenom borbom ne mogu 
uništiti.« Konačno 9. siječnja 1769., kad je već 
bilo zazvonilo mrtvačko zvono Družbi u Fran¬ 
cuskoj, K 1 e m e n t XIII. izdao je glasovitu kon¬ 
stituciju »Apostolicum«, koja sama obara u prah 
nedostojne produkte francuskih piskarala. Nju u 
cijelosti donosi de Ravignan u svojoj knjizi 
»Klemet XIII. i Klement XIV.« Nama će biti do¬ 
sta donijeti kratke izvatke. 

Nabrojivši slavna djela Družbe Isusove u 
prošlosti te upozorivši na činjenicu, da je nju 
odobrilo 19 Papa, koji su do u tančine ispitali 
njezin uređaj, nastavlja Klement XIII. ovako: 
»Uza sve to nju su u naše dane stali lažno I 
zlobno napadati i živom riječi i štampanim knji- 

3 Krivo se kadšto ove riječi pripisuju Is. generalu Rieciu. 


„ am a, da je ona bezbožna i pokvarena. I s toli¬ 
kim su je pogrdama i sramotama obasuli, da čak 
i Crkvi predbacuju, kako je može zaštićivati. 
Sloga u namjeri, da se odbiju te klevete i na 
put stane bezbožnim govorima, koji se jednako 
protive zdravom razumu kao i pravednosti; da 
ohrabrimo regularne klerike Družbe Isusove, koji 
vapiju k nama tražeći pravdu; da našim riječima 
đadnemo veličinom svoga auktoriteta veću sna¬ 
gu i da ih donekle barem utješimo u patnjama, 
koje ih snalaze; te konačno da udovoljimo oprav¬ 
danim željama naše časne braće biskupa iz 
čitava katoličkoga svijeta, koji su nam poslali 
pisma puna hvale za ovu Družbu, koja je svojim 
radom iskazala najveće usluge njihovim dijece¬ 
zama; a također i prema vlastitoj želji i naho¬ 
đenju te služeći se puninom naše apostolske vla¬ 
sti i stupajući tragom naših predšasnika, mi o- 
vom konstitucijom, koja ima ostati u krjeposti 
za navijek, kažemo i izjavljujemo u istoj formi 
i na isti način, kao što je to prije kazano i iz¬ 
javljujemo, da ustanova Družbe Isusove očituje u 
najvećem stepenu pobožnost i svetost, jednako u 
pogledu svoje glavne.svrhe, koju ona uvijek drži 
pred očima, i koja ne ide ni za čim drugim do 
za obranom i širenjem katoličke vjere, kao i u 
pogledu sredstava, kojima se ona služi za postig¬ 
nuće ove svrhe. Takvo smo mi iskustvo dosada 
stekli. I to 1 iskustvo nam je pokazalo, kako su 
načela Družbe sve do naših vremena odgojila 
velik broj branitelja prave vjere i revnih misio¬ 
nara, koji nadahnuti nesavladivom srčanošću 
srtaju u nebrojene pogibelji na kopnu i moru, da 
hi donijeli sviietlo 1 evanđelja divljim i barbarskim 
narodima... Neka se nitko ne usudi nepromišlje¬ 
no ustati protiv ove naše konstitucije, kojom o- 

p ovijest Is. reda 
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dobravamo i potvrđujemo Družbu, da ne bi iza¬ 
zvao na se srdžbu Božju«. 

Ovo sjajno odobrenje njihova rada mnogo je 
pridonijelo, da podigne duh teško potištenih 
Isuovaca. Ali ako je istina ono, što donose de 
Ravignan i Cretineau-Joly, onda su 
oni imali dosta razloga, da se spasonosno ponize, 
štaviše da od stida pognu svoje glave. Ti pisci 
navode, da su na 9. prosinca 1761. pariški pro¬ 
vincijal, o. Stjepan de la Croix i 115 
Otaca po kraljevu nalogu uputili jednu izjavu 
kleru sabranom u Parizu, koja ovako glasi: »Mi 
dolje potpisani: Isusovački provincijal pariške 
provincije, superior kuće profesa, rektor kolegi¬ 
ja Ljudevita Velikoga, superior novicijata i drugi 
Isusovci profesi, pa i oni koji su istom položili 
prve zavjete, koji stanujemo u spomenutim ku¬ 
ćama, obnavljajući, ukoliko je to potrebno, iz¬ 
jave francuskih Isusovaca iz g. 1626., 1713. i 
1757. ovim izjavljujemo pred njihovim gospod¬ 
stvima kardinalima, nadbiskupima i biskupima, 
koji su se po nalogu kraljevu sada u Parizu sa¬ 
kupili, da dadnu svoje mišljenje o više raznih 
točaka, koje se tiču Družbe: 1.) Da je nemoguće 
biti više podložan, nego što smo mi, ili većma 
biti odan zakonima, načelima i običajima ovoga 
kraljestva obzirom na kraljevsku vlast, koja u 
svjetovnim stvarima ne ovisi ni direktno ni in¬ 
direktno ni o kakvoj vlasti, na zemlji, i ima sa¬ 
mo Boga povrh sebe. Priznajući, da je vez, ko¬ 
jim su podanici vezani uz svoje vladare, neraz- 
rješiv, mi osuđujemo kao pogibeljnu i za sva 
vremena osude vrijednu svaku nauku protivnu 
kraljevoj sigurnosti, nesamo u djelima nekih 
teologa naše Družbe, koji su prihvatili takve 
nauke, nego također i kod drugih teologa, pa 
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pili oni tko mu drago. 2.) Mi ćemo naučavati 
u svojim javnim i privatnim teološkim preda¬ 
vanjima onu nauku, koju je formulirao fran¬ 
cuski kler na svojoj skupštini g. 1682. u ona 4 
članka, i ne ćemo učiti ništa protivno od toga. 

3. ) Mi priznajemo, da francuski biskupi imaju 
pravo vršiti onu vlast prema nama, koja im 
prema kanonima galikanske crkve pripada u nji¬ 
hovu odnosu prema redovnicima; i mi se odri¬ 
čemo svih protivnih privilegija, koji su već dani 
našoj Družbi ili bi joj se ubuduće mogli dati. 

4. ) Ako bi nam, što ne dao Bog, naš General 
naredio, da učinimo nešto protivno od ove iz¬ 
jave, u uvjerenju da ne možemo bez grijeha 
poslušati, mi ćemo takve naredbe smatrati kao 
nezakonite, apsolutno ništetne i nevaljane, ko¬ 
jima se ne možemo i ne smijemo pokoravati u 
duhu pravila poslušnosti prema Generalu, kako 
je to propisano u konstitucijama. Stoga mi mo¬ 
limo, da se ova izjava unese u službeni zapisnik 
grada Pariza i da se uputi i u druge pokrajine 
kraljevstva, tako da se ova ista deklaracija, koju 
smo mi potpisali, stavi u službeni zapisnik svake 
biskupije i posluži kao vječni spomenik naše 
vjernosti. 

Stjepan de la Croix, provincijal«. 

Citirajući ovaj dokumenat i dopuštajući nje¬ 
govu autentičnost Otac de Ravignan kliče : »U 
mojim očima ništa ne može ispričati ovaj čin 
slabosti. Ja ga oplakujem. Ja ga osuđujem. Samo 
ću navesti, kako je do njega došlo. (Klement XIII. 
i Klement XIV. I, 135.). I sad on nastavlja da¬ 
lje ovako: 

»U jednom ličnom pismu, kojega se original 
nalazi u arhivima kolegija al Gesu u Rimu, o. de 
la Croix, pariški provincijal, tumači generalu 





68 


GLAVA XV. 


CIIOISEUL 


69 


okolnosti i zgode ove nesretne afere. On veli, 
kako su došli k njemu kraljevi izaslanici s već 
gotovom gore spomenutom izjavom i donijeti for¬ 
malnu kraljevu zapovijed, da se izjava odmah pot¬ 
piše. Bio je to posve nepredviđen zahtjev, jer, prem¬ 
da su francuski Isusovci već puno pretrpjeli u vezi 
sa ona 4 članka g. 1713. i također g. 1757., kad je 
Damiens pokušao umoriti Ljudevita XV., 
ipak u oba ta slučaja sililo se njih da potpišu 
samo prvi članak, koji govori o temporalnoj ne¬ 
ovisnosti kralja. Ubrzo iza toga upozorili su ih 
na jedan novi kraljev dekret. Taj je sadržavao 18 
članaka. Četvrti je članak glasio ovako: »Naša 
je volja, da se u svakom teološkom tečaju, što 
ga pohađaju učenici Družbe, barem u jednoj 
javnoj disputi imaju braniti one propozicije, 
što ih je francuski kler postavio g. 1682. Na tu 
disputu imaju se pozvati uglednije osobe dotič¬ 
noga mjesta. A osim i povrh toga imaju se iz¬ 
vršavati odredbe edikta iz mjeseca ožujka g. 1682.« 

»Dok su kralj i njegovi ministri s jedne, a 
parlamenat s druge strane raspravljali o tim 
stvarima, stigao je pariškim Isusovcima hitan 
nalog od kralja, da potpišu nesretnu kapitula¬ 
ciju, koja je gore navedena. Bilo je rečeno, da 
se Ljudevit XV. nada, da će ovom novom kon¬ 
cesijom moći umekšati buntovni parlamenat: i 
radi toga de la Croix i njegovi drugovi bili su 
toliko ludi, pa su si utvarali, da bi doista do 
takvoga preokreta moglo doći.« 

Nastavljajući s optužbom protiv de la Croixa 
i njegovih 115 drugova de Ravignan saopćuje 
svojim čitateljima, da »jedan neizdani dokume- 
nat, koga dotada nije spomenuo nijedan pisac, 
sadržava važne pojedinosti o toj stvari. Naslov do¬ 
kumenta je ovaj: 


»Točan izvještaj o svemu, što se je dogodilo 
obzirom na tumačenje Aquavivina dekreta iz g. 
1610., poslan u Rim g. 1761. i zabačen od Gene¬ 
rala; također i izjava, koje General nije htio 
odobrili.« Pisac je de Flesselles, komu 
je komisija slavila u dužnost, da podnese iz¬ 
vještaj C h o i s e u 1 u, čiji je on bio agent. 

»S obzirom na izjavu o galikanizmu«, kaže 
de Flesselles, »Isusovci su donijevši nekoliko 
poteškoća u pogledu njezine forme konačno pri¬ 
stali da je potpišu. Na zahLjev kraljevih izasla¬ 
nika čak su je poslali i Generalu na odobrenje. 
Malo kasnije nego što su Isusovci dobili odgovor 
od svoga Generala, došao je k meni provincijal, 
da me izvijesti, kako je Papa, kad je bio upo¬ 
zoren na izjavu* koju su potpisali francuski Isu¬ 
sovci, kao i da namjeravaju potpisali još jednu 
drugu, oštro ukorio O. Generala, što je dopustio, 
da članovi Družbe u Francuskoj drže takve na¬ 
uke, koje su u protivnosti s učenjem Svete 
Stolice«.' 1 

Ljudevit XV. učinio je jedan slabi pokušaj, 
da spasi situaciju time, što je izuzeo dekret o 
ukinuću ispod jurisdikcije parlamenta. Ali su 
Mine de Pompadour i Choiseul us¬ 
pjeli toliko ga prestrašiti, da je on kukavički 
opozvao svoju naredbu. Međutim Papa je održao 
alokuciju u konsistoriju 3. rujna 1762. i poslao 


4 U nastavku "Campbell (str. 494—496) uzalud nastoji do¬ 
kazati da francuski Isusovci -nisu nikad potpisali spomenute 
izjave. Nažalost, oni su je potpisali i. tim bečili ljagu na svoju 
■svijetlu prošlost, koja svjedoči, da su dotad neustrašivo stajali 
*\ a braniku Bogom danih prava Crkve i njezine vidljive Glave, 
/f može te ljage izbrisati ni notorna činjenica, da su rečenu 
izjavu potpisali, proti svojem uvjerenju, zaskoČeni u teškom 
asu - Bolje bi im bila pristajala junačka smrt na bojištu. 
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pismo kardinalu de Choiseul, bratu ministro- 
vu, na 8. rujna iste godine. I u alokuciji i u 
pismu Papa je izjavio, da je on »svečanim de¬ 
kretom dokinuo i poništio postupke raznih par¬ 
lamenata protiv Isusovaca«. Kardinalu je pak 
naredio, da »upotrijebi svu svoju biskupsku moć 
protiv bezbožnoga akta, koji je bio uperen pro¬ 
tiv Crkve i religije«. Pisao je drugim biskupima 
u istom smislu. Choiseulu je istom u studenom 
1764. pošlo za rukom iznuditi kraljev potpis; 
time je dekret postao neopoziv. Naravno, Mme 
de Pompadour igrala je glavnu ulogu, da se 
osigura ovo sramotno napuštanje kraljevske pre¬ 
rogative. Siromašni kralj igrao je žalosnu ulogu 
potpisujući taj dokumenat. Najprije je učinio 
nekoliko slabih škrabotina po papiru. Zatim se 
potužio, da je uvod previše dug i da bi bilo po¬ 
sve dostatno ustanoviti, da su »Isusovci (I) pro¬ 
uzročili veliku pobunu u njegovu kraljestvu«. 
Nadodao je, da se prema njegovu mišljenju nije 
trebala upotrijebiti riječ »kazniti«; to je prestro¬ 
go; »on nikad nije od srca volio Isusovce, ali 
oni su postigli slavu, da ih mrze svi krivo¬ 
vjerci.... Ja ih gonim iz svoga kraljevstva pro¬ 
tiv svoje volje; barem ne bih želio, da svijet mi¬ 
sli, da se ja slažem sa svime, što je parlamenat 
rekao ili učinio protiv njih«. Završio je s rije¬ 
čima: »Ako ne učinite ove preinake, ja ne ću 
potpisati. Ali moram prestati s govorom. Kazao 
bih previše toga, a ja ne želim, da itko u Fran¬ 
cuskoj o tom raspravlja«. Teško da bi tko mogao 
reći, da je Ljudevit bio »kralj od glave do 
pete«. 

Kraljeva želja, da se zatvore usta svih nje¬ 
govih podanika u jednoj stvari, koja se je svih 
njih ticala kao inteligentnih bića i podanika. 


provedena je sa svom strogosti. Tako, kad su 
dva svjetovna svećenika imala smjelosti, da osu¬ 
de taj dekret, bili su obješeni. Bezobzirnost mi¬ 
nistara i parlamenta išla je još dalje. Dne 3. 
prosinca poslao je vojvoda d e P r a s 1 i n jed¬ 
nu notu Aubeterre-u, francuskom posla¬ 
niku u R i m u, da ga upozori, da bi »u sadašnjim 
okolnostima bilo vrlo izlišno, štaviše i pogibelj¬ 
no za Papu, da poduzme kakve mjere bilo di¬ 
rektno ili indirektno protiv želja i nakana Nje¬ 
gova Veličanstva; i stoga Njegova Svetost iz rev¬ 
nosti prema vjeri i iz obzira prema Isusovci¬ 
ma mora isto onako šutjeti, kako je to Njegovo 
Veličanstvo naredilo, da se šuti u njegovim dr¬ 
žavama«. Papa je na tu uvredu odgovorio kon¬ 
stitucijom »Apostolicum«, koja je bila svečana 
proklamacija o potpunoj nevinosti progonjenoga 
reda. Konstitucija je izazvala bijes kod vlada 
Francuske, Portugalske, Napulja i drugih zema¬ 
lja. U Francuskoj dali su je u više gradova javno 
spaliti od krvnika. U Portugalskoj, svaki koji 
bi je širio ili kod koga se je našla, bio je osu¬ 
đen kao veleizdajnik. Ali s druge strane došla su 
od biskupa čitavog katoličkoga svijeta odušev¬ 
ljena pisma puna priznanja i hvale za neustra¬ 
šivoga Papu, koji se je usudio istupiti kao pro¬ 
tivnik tiranije i nepravde. 

Bohmer-Monod u svom djelu »Jesuites« za¬ 
stupaju mišljenje, da je Papin nastup bio »ne¬ 
razborit i da su od stotina katoličkih biskupa 
njih samo 23 odobrila njegov korak«. De Ravig- 
nan, koji je bolje u stvar upućen, kaže nam, 
da je »skoro čitav episkopat na svijetu bio jed¬ 
nodušan u ovoj manifestaciji lojalnosti prema 
vrhovnom Pastiru. Prije samoga događaja 200 
biskupa prizvalo je na Papu u korist Družbe; 
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a i sam Papa u svojoj' konstituciji veli : »Ex 
omili regionesub coelo est una vox omnium epi- 
scoporum«. (iz svih krajeva pod svodom nebeskim 
jedan se čuje glas svih biskupa). Kad je konsti¬ 
tucija izišla, požurili su se drugi biskupi, da iz¬ 
raze svoj pristanak i čestitke. Pa i u samoj Fran¬ 
cuskoj, unatoč terora, što ga je vršio parlamenat, 
Skupština je klera g. 1765. jednodušno protesti¬ 
rala protiv osude Isusovaca i istaknula »čistoću 
njihova morala, strogost njihova života, veliči¬ 
nu njihova rada i znanja; pa je naglasila, da je 
njihovim ukidanjem nastala grozna praznina u 
pastoralnom radu, u odgoji i u uzvišenom i na¬ 
pornom misijskom radu. Ne samo to, nego su že¬ 
ljeli da se stavi u zapisnik, da »kler ne će ni¬ 
kada prestati moliti za ponovno uspostavljenje 
Reda i da će Svoju molbu podastrijeti kralju«. 

Isusovci, bačeni na ulicu, neko su vrijeme lu¬ 
tali u raznim krajevima Francuske; jer neki po- 
pokrajinski parlamenti nisu se slagali sa pariškim 
parlamentom u neprijateljskom stavu prema Dru¬ 
žbi. I stvarno u mnogima od tih parlamenata'za 
ukinuće glasovala je samo neznatna većina. Tako 
u Rennesu većina je iznosila samo 3 glasa, u 
T oulousi 2, u Perpignanu 1, u B o r d e a u x u 
5, u A i x u 2, dok su Besanpon, Alzacija, 
Flandrija, A r t o i s i L o t a r i n g i j a odluč¬ 
no bili za Isusovce i izjavili, da su »sinovi sv. 
Ignacija najvjerniji podanici francuskoga kralja 
i najsigurnije jamstvo za moralnost naroda«. 
S druge pak strane Bretagne, domovina G ha lo¬ 
ta i s a, auktora »Extraits-a« naročito se istakla 
u svojoj mržnji punoj zlobe. Tako je tamo iz¬ 
glasano, da se imaju lišiti svih državnih i gra¬ 
đanskih služba oni roditelji, koji bi slali svoju 
djecu u inozemstvo u Isusovačke škole, a i đje- 
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ca. kad se kući povrate, imaju biti kažnjena na 
sličan način. 

Gojenci kolegija u S t. O m eru pokazali su 
neobičnu ljubav prema svojim učiteljima, kad je 
g. 1767. pariški parlamenat naredio, da se imaju 
protjerati. Kolegij u St. Omeru osnovao je gla¬ 
soviti o. Robert Persons g. 1592. ili 1593. 
za odgoj engleske mladeži, jer takvoga odgoja nije 
mogla dobiti u svojoj zemlji. Kolegij se je na¬ 
lazio 24 milje od C a 1 a i s a, na teritoriju, koji 
je u ono doba pripadao španjolskom kralju. Do- 
jnalo nakon što je kolegij ovamo prenesen iz 
E u - a u Normandiji, gdje se je pokušalo s nje¬ 
govim osnutkom, kolegij je imao već upisanih 
100 đaka. Nakon 30 godina broj se je podvostru¬ 
čio. Kroz dugi niz godina bila je to omiljela škola 
za engleske katolike. Doživjela je slavu, da su 22 
njezina učenika umrla za sv. vjeru. Rad u toj 
školi, odnosno kolegiju trajao je neprekidno pre¬ 
ko 150 godina. Kad je ukinućem Isusovaca ostao 
kolegij bez učitelja, bio je predan u ruke svje¬ 
tovnom kleru. Ali kad su svjetovni svećenici do¬ 
šli, đacima nije bilo traga. Svi su bili otišli u 
Briigge u Belgiju i tu nastavili školu sve do opće¬ 
ga dokinuća Družbe g. 1773. Čak i poslije toga 
držali su engleski eks-isusovci kolegij sve do g. 
1794., kad mu je Francuska revolucija učinila 
kraj. Ali u to doba jedan od bivših đaka, Mr. 
Toma W e 1 d, smjestio je Oce na svom ima¬ 
nju u S t o n y h u r s t u u Engleskoj, tako da su 
St. Omer i Stonyhurst u međusobnom odnosu 
kao otac i sin. 

Zgrade i posjed u St. Omeru predala je Fran¬ 
cuska vlada engleskim svjetovnim svećenicima, 
koji su bili u Douai-u. Njihov predsjednik 
bio je od g. J766. do 1773. Alban Butler, 
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pisac »Života svetaca«. Sad se na tom mjestu 
nalazi vojnička bolnica. 

Izgon Otaca iz Louisiane, koja je još uvijek 
ovisila o Francuskoj, bio je naročito sramotan. 
Jer čim je stigla vijest o Choiseulovu »junačkom 
činu« u matici zemlji, odmah se vrhovno vijeće 
dalo na posao. »Ovo beznačajno tijelo provinci¬ 
jalnih činovnika«, kako ih naziva Shea (I, 587), 
»donijelo je zaključak, kojim se Družba progla¬ 
su je opasnom za kraljevsku vlast, za biskupska 
prava, za društveni javni mir«, pa su njihovi 
zavjeti proglašeni za ništetne i nevažeće. Treba 
napomenuti, da su ovi suci u crkvenim stvarima 
bili svi od reda svjetovnjaci. Oni narediše, da se 
ima zaplijeniti sve vlasništvo i prodati na dražbi; 
samo su lične knjige i haljine bile od toga izu¬ 
zete. Ime Družbe Isusove i njezino odijelo bi za¬ 
branjeno. Crkveno ruho i posuđe kapelice u N e w 
0 r 1 e a n s u dadoše kapucinima. Sve isusovačke 
crkve u Louisiani i Illinoisu imale su se po na¬ 
redbi sravniti sa zemljom! Svi Isusovci morali su 
se ukrcati u prvi brod, koji plovi u Francusku. 
I kad tamo stignu, imali su se prijaviti Choi- 
s e u 1 u. Svakomu od njih dadoše oko 420 dolara, 
da plati put i 6-mjesečno uzdržavanje. 

Bilo je i nekoliko iznimaka u pogledu pu¬ 
tovanja u Francusku. Otac Carette bio je po¬ 
slan u San Domingo, o. Le Roy otišao je u 
M e k s i k o. Poteškoća je nastala s o. Beaudoinom, 
koji je bio Kanađanin. Kako da se on pošalje u 
Francusku, kad tamo nije imao nikakvih prija¬ 
telja? A osim toga njegovo je zdravlje bilo naru¬ 
šeno radi patnja po misijama, a k tomu još bile 
su mu tada 72 godine. Ipak je i on morao pu¬ 
tovati u Francusku. Ali upravo u času, kad su 
ga imali odvući na brod, zauzeo se je za njega 
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4 e dan svjetovnjak prijatelj i pružio mu sklonište. 
Jedan drugi Otac u Alabami kroz više mjeseci 
nije ništa čuo o toj naredbi. Kad se je napokon 
pojavio u New Orleansu, dali su ga uhititi kao 
kakva zločinca i protjerati u Francusku. 

Na 22. rujna stigao je kurir u tvrđu Char- 
t r e s, koja se je nalazila na engleskom teritoriju. 

I bez obzira na pogibelj, da bi radi toga vlada 
mogla đmati neprilika, o. Watron, kojemu je 
tada bilo 67 godina, bio je protjeran odatle s dvo¬ 
jicom svojih drugova misionara. Činovnik iz Loui¬ 
siane dao je crkveno ruho crnačkim bludnica- 
ma, a oltarsko posuđe i svijećnjaci dospjeli su 
ubrzo u zloglasne kuće. Onda je i kapelica prodana 
uz uvjet, da je kupac ima porušiti! U Vincen- 
n e s u počinjena su ista svetogrđa, o. Duver- 
nay, koji je 6 mjeseci bio prikovan uz boles¬ 
nički krevet, bi s drugim dopremljen u N e w 
O r 1 e a n s i prebačen u Francusku. Samo dvojici 
je bilo dopušteno da ostanu, i to zbog molba i 
protesta njihovih prijatelja. Jedan od prognanika 
bio je o. Viel, rodom iz Louisiane. Najviše se 
istakao gorljivošću kod ovoga izgona, neki L a- 
freniere. Ali ga je doznalo snasla kazna. 
G. 1766. poklonio je Ljudevit XV. ovu či¬ 
tavu provinciju svome nećaku u Španjolskoj. Ra¬ 
di toga došlo je bilo do bune, te grof Aleksan- 
đarO’Reilly bude poslan s 3.000 vojnika, da 
bunu uguši. Tom zgodom bi Lafreniere s trojicom 
drugova uhvaćen u zadnjem dvorištu kasarne i 
strijeljan. Drugi su u okovima poslani u Ha¬ 
vanu. 

Tako dakle dokidanje Družbe Isusove u Fran¬ 
cuskoj nije provađano s onakvom brutalnosti kao 
u Portugalskoj. Ovdje nije bilo utamničenja, 
bacanja u okove ili depoi'tacija, pa se. ovdje Isu- 
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sovc-i nisu mogli podičiti mučeništvom. Njima se 
je samo silom otelo sve što su imali, pa im se 
onda reklo, da pođu, kud hoće. Da li su oni živi 
ili mrtvi, to je bilo vladi svejedno. Razlika je 
bila samo u metodi, ali oba postupka bila su 
jednako uspješna. U Portugalskoj su Isusovce bi- 
čevali, a u Francuskoj zasuli rugom. Možda je 
ovo drugo bilo teže podnositi. 

Ima jedna čudna posljedica, koja je iz svega 
ovoga nastala. Choiseul, ponosan na svoje »ve¬ 
liko djelo«, da je uništio Isusovce u Francuskoj i 
protjerao iz njezinih kolonija, stvorio je sada je¬ 
dan veličanstven projekt, da kolonizira G u y a- 
n u, ali na posve drugačiji način, nego je to ra¬ 
dio mrski mu Isusovački red. On je nagovorio 
14.000 prevarenih Francuza, da pođu na Guyanu 
i da zaposjednu tamošnju bogatu i plodnu zemlju. 
Ovi su tamo našli jednog siromašnog starca Isu¬ 
sovca, koji, jer nije bio francuski podanik, nije 
se htio pokoriti naredbi o izgonu. Njegovo ime 
bilo je O ’ R e i 11 y. Ali šla je on mogao učiniti 
protiv 14.000 ljudi. Njega je jednostavno nestalo 
s pozornice. Vjerojatno, on se je pridružio Indi¬ 
jancima, koji su pobjegli u šume, kad su ugledali 
tu silnu vojsku Francuza. Tako su ovi dobili ze¬ 
mlju bez ikakve borbe. Ali dvije godine kasnije 
mogao je javiti Chevalier de Balzac u Fran¬ 
cusku, da je od 14.000 kolonista svega njih 918 
ostalo na životu. Tako je Choiseul istjeravši 3.000 
Isusovaca iz Francuske umorio 13.000 svojih su¬ 
narodnjaka (Ghristian Missions II, 168). 

G. 1766. pisao je gubernator de Piedmont 
vojvodi d e P r a s 1 i n, da je on već obavijestio 
vojvodu de Choiseul, kako bi bilo potrebno 
poslati svećenika u ovu koloniju. Iza toga on o- 
pisa uništavanje misijskih postaja, bijeg Indija¬ 


naca, porast zločina među crncima i naglo pro¬ 
padanje kolonije, te još nadoda, da religija izu¬ 
mire i među bijelcima i među nabojenim rasama. 
Kroz 10 godina on je stalno ponavljao svojei pri¬ 
tužbe, ali se nitko na to nije osvrtao. Napokon 
Ljudevit XVI., koji je i sam domaloi imao 
postati žrtvom Choiseulove opakosti, poslao je 
onamo 3 Isusovca — ali ne Francuze, možda nije 
imao srca iskati nekoga od njih, nego tri Isu¬ 
sovca, koje je Pombal, Choiseulov sukrivac, pro¬ 
tjerao iz Portugalske. To su bili P a d i 11 a, 
Mathos i Ferreira. Oni su se primili te 
misije. »Journal« Kristofora de Murr kaže: »Kad 
su siromašni divljaci ponovno opazili ljude obu¬ 
čene u odijelo, koje su bili naučili poštivati, i 
kad su čuli, da oni govore njihovim jezikom, 
padnu im do nogu lijući suze i obećaju, da će 
poslati još jednom dobri kršćani, kad su im se 
povratili Oci, koji su ih rodili u Isusu Kristu.« 
Bez sumnje ova 3 sveta muža ostali su sve do 
svoje smrti među svojim siromašnim zapuštenim 
Indijancima. 

Kakvu je glupost Francuska počinila ovim 
svojim aktom, istakao je d’Alembert u je¬ 
dnom pismu Choiseulu, što ga je pisao neposredno 
pred sam izgon. Tu on veli: »Francuska namje¬ 
rava primijeniti ovu oštru mjeru protiv vlastitih 
podanika upravo u času, kad u svojoj vanjskoj 
politici ništa ne poduzima. U budućim kronološ¬ 
kim prikazima mi ćemo čitati za godinu 1762. 
riječi: Ove godine Francuska je izgubila sve svoje 
kolonije i protjerala Isusovce.« 
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Bourbonski kraljevi u Španjolskoj — Karakter Karla lll. 
— Španjolska ministarstva — 0’ Reilly — Šeširna i 
kabanična buna — Karlova strašivost — Zavaravanje 
kralja — Dekret o dokinuću — Žalost Papina — Nje¬ 
gova smrt — Francuski enciklopedisti ne odobravaju 
—- Kraljeva tajna — Istodobnost dokinuća ■— Lutanje 
prognanika — Pignatelli — Tanucci izgoni Isusovce. 


Španjolska je u 17. stoljeću počela nazadovati. 
U 18. stoljeću izgubila je ona sve zemlje u Evropi, 
a početkom 19. bila je lišena skoro svih svojih 
bogatih i moćnih kolonija u Americi. Kroz dvije 
trećine ove periode vladali su Španjolskom stran¬ 
ci. Nijedan od njih nije stekao ugleda, a još 
manje si pribavio poštovanja. Do g. 1700. Španjol¬ 
ska je bila podložna austrijskoj kući. Poslije toga 
došli su francuski Bourbonci, koji su pospješili 
njezinu propast. 

Njezin prvi kralj Bourbonac, Filip V., već je 
g. 1713. izgubio Siciliju, Milan, Sardiniju, Nizo¬ 
zemsku, Gibraltar i otok Minorku. To je bila 
polovina njegovih evropskih posjeda. Ali jedva 
se je nešto drugo moglo i očekivati od onakvoga 
kralja. On je bio ne samo po naravi svojoj indo¬ 
lentan, nego očito i umno slab. Kraljica ga je 
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držala u osami i on je sve činio po njezinu dik¬ 
tatu. On je bio profesionalno pobožan, ali su ga 
mučili čudni škrupuli. »Bio je izvana pobo¬ 
žan«, veli S c h o e 11 navodeći Saint-Simona, 
»ali nije pazio na osnovna načela religije; bio je 
bojažljiv i stoga kadkađa tvrdokoran; kad nije 
bio razdražen, dalo ga se je lako voditi. Bio je 
bez mašte, osim što je neprestano sanjao o osva¬ 
janju Evrope, premda nikad nije napuštao M a- 
d r i d a. Bio je posve zadovoljan, da provodi da¬ 
ne u posvemašnjoj odijeljenosti od svijeta, i nje¬ 
gova jedina zabava bila je, da puca na divljač, 
koju bi mu sluge natjerali pred njega u guštaru, 
da ih ubija.« Često ga je korila njegova savjest 
radi grijeha, što ga je po njegovu kazivanju po¬ 
činio, kad se je odrekao prava na francuski pri- 
jesto. I radi toga on se je zavjetovao, da će od¬ 
ložiti španjolsku krunu do časa, kad ga pozove 
Engleska, da postane francuski kralj. Da lakše 
održi svoj zavjet, napravio je palaču San 11- 
def onso, koja je narod stajala 45,000.000 pe- 
sosa. Stavio je svoga sina Ljudevita, mla¬ 
dića od 17 godina, da vlada mjesto njega. Na¬ 
ravno, mladić nije ništa radio, nego se zabavljao. 
Nakon 6 mjeseci umrije od boginja, a prije smrti 
odigrao je još tu smiješnu komediju, da je po¬ 
stavio rođenog oca svojim baštinikom. Filip je 
počeo sumnjati, da li bi opet mogao preuzeti kra¬ 
ljevsku dužnost, kad se je zavjetovao, da će je 
napustiti. Osim što ga je mučio taj skrupu!, 
živio je još neprestano u strahu, da će ga snaći 
bolest, koja je pokosila njegova sina. Umro je 
od kapi 9. srpnja 1746. u dobi od 63 godine. 

Naslijedio ga je sin Ferdinand VI., koji 
je isto tako mrzio rad kao i otac mu, a imao je 
još manje talenta i volje. Mučila ga je melanko¬ 


lija, a jednako kao i oca progonio ga je strah 
od smrti. U upravljanju kraljevstvom nije ni 
najmanje učestvovao, nego je najviše vremena 
tratio slušajući pjevanje soprana Farinellia, 
koga je kralj toliko obožavao, da se je s njim 
nekad savjetovao o državnim poslovima. Drugi 
njegov idol bila je kraljica. Kad je ona umrla, 
on se je zaključao, nikoga nije puštao preda se, 
hranu jedva bi okusio, nije mijenjao rublja, pu¬ 
stio bi da mu raste kosa i brada, i nikako nije 
išao u postelju. Sat, dva na stolici, to je bio 
sav počinak, koji si je priuštio. Umro je 10. ko¬ 
lovoza 1759. ostavivši privatnoga imetka 72,000.000 
franaka. Bilo mu je istom 47 godina. Kaošto 
kralja, tako je i kraljicu mučio strah, ali ne od 
smrti, nego od siromaštva. Da se osigura proti 
toj mogućnosti, ona je brižno čuvala sav novac, 
što bi ga dobila; primala bi sve darove, koji bi 
joj se poklonili, pače je dala razglasiti, da se 
najlakše može steći njezina naklonost, ako joj 
se nešto daruje. Ozbiljno se za nju tvrdi, premda 
je bila vrlo krupna, da je ipak bila neobično 
odana plesu. 

Ferdinanda VI. naslijedio je njegov brat 
Karlo III., koji je 24 godine bio napuljski 
kralj. Imao je 6 sinova. Najstariji, Filip A n- 
t u n, kojemu je tada bilo 12 godina, bolovao je 
od beznadne slaboumnosti. Stoga je pravo na¬ 
sljedstva prešlo na njegova drugoga sina. Treći, 
komu je tada bilo 8 godina, imao je naslijediti 
napuljsku krunu: njega predaše u ruke Tanuc- 
ciu, da ga pripremi za buduću dužnost. Kako je 
Tanucci bio žestoki protivnik, ovaj čin Karlov, 
koji j e , čini se, imao jednoga Isusovca za ispo¬ 
vjednika i koga su smatrali pobožnim čovjekom, 
dao bi naslućivati, da ni on nije bio posve zdra- 
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ve pameti. Poput svojih pređa i on je patio 
od fobije smrti. Ta se je njegova slabost očito¬ 
vala u svim njegovim političkim činima, poimen¬ 
ce kod dokinuća Družbe. To je bio jedan od 
razloga, zašto je Karlo, koga su smatrali pobož¬ 
nim, još dugo nakon što su Francuska i Portu¬ 
galska željele dovršiti borbu s izgonom Isusovaca, 
opirao se, dok nije silom iznudio iz ruku K 1 e- 
menta XIV. breve dokinuća. 

Državni ministri, koji su u tom razdoblju 
ravnali sudbinom Španjolske, bili su takvi, da im 
je teško naći primjera u povijesti kojega dru¬ 
goga naroda. Njihova serija počinje s Talijanom 
Alberoni. On je počeo kao poljodjelski rad¬ 
nik, zatim je postao duhovnik i konačno kardinal. 
»On je bio odreden, da godinama pomućuje svi¬ 
jetu mir,« veli za njega Schoell. Prema navodima 
S a i n t - S i m o n a, on je spriječio 1 , da se Špa¬ 
njolskoj nije povratio Gibraltar, što je En¬ 
gleska htjela učiniti. Njega je Papa izopćio; za¬ 
tim je bio bačen sa svoga položaja, najviše splet¬ 
kama dvojice talijanskih duhovnika. Kraljičina 
dadilja, stara Laura Piscatori, ističe se ta¬ 
kođer u čudnovatoj diplomaciji onoga vremena. 
Nju optužuju da je imala ambiciju, da bude isto 
tako važna kao i kardinal Alberoni, koji je po¬ 
tjecao iz njezina sela. Slijedeći glavni ministar 
bio je Biskajac Grimaldi, čiju fizičku pojavu 
opisuje Saint-Simon, ali ćemo mi to ispu¬ 
stiti. Dosta će biti, ako spomenemo, da »je bio 
neiskren i puzav, ako je to odgovaralo njegovu 
interesu, i u tom pravcu nije nikad napravio po- 
grješna koraka«. Iza njega došao je Ripperda. 
On se je rodio u Nizozemskoj, a odgoj je dobio 
kod Isusovaca u Kolnu. Vrativši se u Nizo¬ 
zemsku prigrlio je protestantizam, a u Špa¬ 


njolskoj, gdje je samo 4 mjeseca bio ministar, 
postao je opet katolik. Kad se je povratio u Ni¬ 
zozemsku, po drugi put je postao protestant, a 
iza toga vodio je maursku vojsku protiv Špa¬ 
njolske. Ne zna se, da li je umro kao kršćanin 
ili musliman. 

Patino i de la Quadra slijedili su 
brzo jedan iza drugoga. Jedan je bio dobar, a 
drugi plašljiv i slab. E n s e n a d a, okretan, bio 
je pohlepan za novcem, a smatrahu ga vođom 
francuske stranke na dvoru. Sad je došao na red 
C a r v a j a 1, koji je naravno gojio simpatije 
prema Engleskoj, jer je pripadao kući Lanca- 
ster. Stvarno, čitava njegova politika bila je an- 
glofilska i on je stajao u tajnom sporazumu s Kee- 
ne-orn, britanskim poslanikom. Iza njega je stu¬ 
pio na pozornicu Irac W a 11, kojem su bili dru¬ 
govi dva Talijana: Losada i Squillace. Kad je 
Wall došao u sukob s Papom i inkvizicijom, pa¬ 
de. Sad je došao na poprište jedan drugi Gri- 
mald i, ali ne Biskajac, kao što je to bio njegov 
imenjak, nego Genovežanin. Slijedio je iza njega 
Squillace, koji je očito potjecao od talijanskog 
ogranka Borgija. Onda su se stali brzo izmje¬ 
njivati Španjolci: Roda, de Alva, Aranda, Roda, 
Monifio, Campomanez — bilo kao prvi ministri, 
bilo kao istaknute ličnosti u vladi. Svi su oni 
stajali pod francuskim utjecajem. Konačno, vrho¬ 
vni zapovjednik vojske i najpopularniji čovjek u 
Španjolskoj bio je Irac, Aleksandar O’ R e i 1- 
1 y. Rođeni Španjolsci malo su značili. Čak i 
kraljeva tjelesna straža bila je sastavljena od 
Valonaca. 

Vjerojatno 0’Reilly nije uživao simpatije po¬ 
litičara slobodnih mislilaca, koji su u to doba 
vladali nacijom, s razloga, što je bio po rodu 
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Irac i što je čitav život bio vojnik, štaviše, on 
je bio omražen kod Arandine stranke. Zadržao 
je svoje mjesto na čelu vojske samo radi toga, 
što je kralj smatrao, da nitko ne bi mogao tako 
dobro štititi kraljev život kao 0’Reilly. On se je 
rodio g. 1735. Još kao mladić postao je poručnik 
u irskoj regimenti, koja je služila u Španjolskoj. 
G. 1757. borio se pod svojim zemljakom d e L a- 
c y u Austriji. Zatim je stupio u službu »ljilja¬ 
na« u Francuskoj. On se je toliko istakao, da 
ga je maršal de Broglie preporučio španjol¬ 
skom kralju. Tu je on ubrzo postao brigadni ge¬ 
neral i povratio španjolskoj vojsci njezin negdaš¬ 
nji glas. Imenovan je zapovjednikom u Havani, 
gdje je izgradio nove utvrde. S Havane je po¬ 
šao u Louisianu, da tu zemlju osigura španjol¬ 
skoj kruni. Samo je u Alžiru doživio vojnički ne¬ 
uspjeh, ali i to ne radi pomanjkanja strateške 
vještine u planovima, nego jer njegova flota nije 
stigla u određeno vrijeme. Čak i tada nitko nije 
uživao tolik ugled kao O’Reillv. I nakon njegove 
smrti u odmakloj dobi g. 1794. sav je narod 
izjavio, kad bi on još bio živ, da bi on odvratio 
onu nesreću, koja je zadesila narod. Drži se, da 
je on uz vojničku hrabrost posjedovao ugodnu i 
privlaćivu ćud, što nam tumači, kako je lako mo¬ 
gao u Madridu umiriti pobunjenu svjetinu, koja 
je toliki strah zadala kralju Karlu. 

Međutim ministar Choiseul u Francuskoj 
imao je sve španjolske ministre u svojoj šaci. 
Odlučio je sada, da ulovi i kralja. Najprije mu je 
poklonio nešto, čim se je do toga vremena Fran¬ 
cuska posebno ponosila: naime da njegovi po¬ 
slanici u javnim nastupima imadnu precedenciju 
pred poslanicima svih drugih naroda, izuzev je¬ 
dino njemačko carstvo. Naravno, Karlo je pri¬ 


mio taj dar, ali očevidno on nije shvatio njegova 
značenja. Slijedeći je potez bio, da se ukloni dvor¬ 
ski ispovjednik. Njegovu Veličanstvu predan je 
povjerljiv list portugalskoga ministra P o m b a 1 a, 
u kom se optužuje o. Ravago, (ispovjednik Fer¬ 
dinanda VI.), da je poticao na bunu paraguajske 
Indijance protiv španjolskih četa, kad je ona- 
mošnji teritorij prenesen na Portugalsku. Plan 
ipak nije uspio, jer je Karlo predobro poznavao 
Ravaga. Tada su pribjegli jednom mnogo drastič¬ 
nijem sredstvu. Na vlasti je bio u to doba S q u i I- 
lace. Za njegove vlade dogodila se je ona hi¬ 
storijska pobuna, koja je tijekom vremena u kra¬ 
ljevoj mašti zauzela tolike dimenzije, da je ona 
sačinjavala jedan od ona 3 ili 4 razloga, koje je 
kralj uz svoju »kraljevsku tajnu« navodio Papi, 
da bi ga prisilio na ukidanje Družbe Isusove. 

Pobuna se odigrala ovako, Squillace je bio 
vrlo energičan u pogledu razvijanja materijalnih 
izvora kraljevstva, ali je pri tom uvijek gledao 
i na svoju ličnu i novčanu korist. On je unapre¬ 
đivao javne radove, uveo je monopol čak i na 
stvari prehrane, pritisnuo je narod porezima, a 
usto je mnogo nastojao da umanji privilegije 
klera. Narod i kler podvrgli su se bez otpora. Ali 
se je nešto dogodilo, što je značilo kraj Squilla- 
ceove karijere. A prouzročilo je i mnogo težih po¬ 
sljedica. Čovjeku je teško to vjerovati, ali je taj 
incident postao jednim ozbiljnim događajem ono¬ 
ga vremena. Premda nitko toga nije slutio, čitava 
je stvar bila promišljeno skovana, i to je bio prvi 
korak u planu, da se protjeraju Isusovci' iz Špa¬ 
njolske. Squillace je prigovarao ili se gradio da 
prigovara načinu nošnje, koji je osobito bio omi- 
ljeo stanovništvu Madrida: na čelo nabijeni som- 
brero (vrst šešira) i duga kabanica. I on je izdao 
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naredbu, da se ta nošnja ima promijeniti. Narav¬ 
no, to je uzrujalo narod. Jer premda su ljudi 
strpljivo primili teret novih poreza, uvađanje ne¬ 
snosnih monopola, prikraćivanje starih prava i 
privilegija i t. d., ali drskost, da se jedan stranac 
miješa u kroj njihova odijela izazvala je pučku 
pobunu. Na 26. ožujka 1766. svjetina je navalila 
na Squillaceovu residenciju i on se je kukavno 
dao u bijeg, čitavu noć prolazile su uzrujane 
gomile svijeta ulicama kličući »Dolje Squillace!« 
Slijedećega jutra buntovnici su opkolili i samu 
kraljevsku palaču, pa je kralj u strahu dao do¬ 
zvati 0’Reillya, da uguši bunu. Kad je kralju 
predočeno, da bi to moglo uroditi krvoprolićem, 
on je to odlučno odbio, pa je žurno napustio 
Madrid. Da se je on lično pokazao svomu narodu, 
ne bi mu se ništa na žao dogodilo, jer je pošto¬ 
vanje prema kralju još uvijek bilo duboko uko¬ 
rijenjeno u srcu naroda i još nije bilo nadošlo 
doba za ubijanje kraljeva. Ali kralj nije bio ju¬ 
nak, pa je sebi podređenoga vojskovođu poslao u 
položaj, koga je sam smatrao opasnim. Nalo je 
nenadano i bez oružja stupio pred uzbuđenu svje¬ 
tinu 0’Reilly. 

Svjetina razdragana, što se je u nju toliko 
pouzdao, dočekala ga je s veselim poklicima, ali 
je tražila, da se udovolji njezinim pritužbama. 
Po nesreći, dok se 0’Reilly s narodom lijepo raz¬ 
govarao, zapadoše Valonci, koji su čuvali stražu 
kod jednih drugih vrata palače, u svađu s nekima 
od pobunjenih. Došlo je do oštrih riječi. Nato je 
nastala pucnjava i više je osoba bilo ubijeno. Za 
čas se je cijeli prizor izmijenio. Prijestolnica bi 
u krvi utonula, a možda bi i Karlo bio zbačen 
s prijestolja, da nije nekoliko Isusovaca obletilo 
svjetinu i zadržalo buntovnike. Kad je konačno 


bio pribijen na zidove kraljevske palače proglas, 
kojim se udovoljava svim zahtjevima, svjetina se 
stala razilaziti kličući Isusovcima — ali ovo kli¬ 
canje bilo je kobno za one, koje su mislili time 
počastiti. Njih se optužilo, da su izazvali bunu! 
I od toga časa stao je kralj mrziti na Družbu 
Isusovu. Tu mržnju je još više povećavala svijest 
o vlastitoj strašivosti. Tako se komedija izrodila 
u tragediju. Deset godina kasnije priznao je voj¬ 
voda od A 1 v e, potomak staroga tiranina iz Ni¬ 
zozemske, da je on skovao pobunu »šešira i ka¬ 
banice«, da diskreditira Isusovce (de Murr, »Jour¬ 
nal«, IX, 222.). 

Pod konac siječnja g. 1767. dogodila se je jed¬ 
na druga epizoda ove čudne povijesti. Izgleda, da 
je i ova afera uzeta kao i ona buna iz jedne no¬ 
vele, ali nažalost nije tako. 1 Stvar se je odigrala 
u glavnoj Isusovačkoj residenciji u Madridu. 
Provincijal i zajednica bili su na ručku, kad u- 
niđe jedan brat sa svežnjem pisama i stavi ih 
pred provincijala. U Družbi nije običaj, da se po¬ 
šta predaje u vrijeme blagovanja, ali ovu pripo¬ 
vijest donosi de Ravignan u knjizi »Kle- 
ment XIII. i Klement XIV.« (I, 186), koji ju je 
uzeo od o. C a s s e d e, za koga veli »da je bio 
Otac iz Družbe vrlo odličan i vrijedan da mu se 
vjeruje«. Pisma su natrag uručena bratu zajedno 
s ključem provincijalove sobe, gdje ih je on onda 
ostavio. Odmah iza toga došao je jedan činovnik 
s kraljevskoga dvora, pretražio je sobu i izvukao 
jedno pismo iz onoga mnoštva. Reklo se, da je to 
pismo od o. Riccia, generala Družbe, koji da je 
među ostalim tu izjavio, da je kralj nezakoniti 

i v. Ranke, Die romischen Papste in den letzten vier 
Jahrh. (6—izd. 1874) sv. III. str. 137.—gl. i Pastor, Geschi- 
chte der Papste, sv. XVI/1 (1931) str. 799 ss. 
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sin i da bi ga na prijestolju imao zamijeniti nje¬ 
gov brat, Don Luis. Da je jedno takvo pismo 
stvarno napisano, tvrde mnogi historičari: Cose, 
Ranke, Schoell, Adam, Sismondi, Darras i drugi: 
i općenito se smatra, da je to učinio C h o i s e u 1 
u Francuskoj, premda je on tako vješto zarneo 
svaki trag, da se na temelju dokumenata ne može 
ništa sa sigurnošću protiv njega dokazati. Njegov 
posrednik bio je neki abbe B e 1 i a r d y, koji je 
bio dodijeljen francuskom poslaništvu u Madridu. 

Po Carayonu (XV. Opp., 16-23) i Boeru 
(»Pignatelli,« Appendix) postoji još jedan prizor 
ove melodrame. Dva Oca krenula iz Madrida u 
Rim. Njima bude uručen zapečaćen smotak s na¬ 
pomenom, da potječe od Papina nuncija u Madri¬ 
du. Na putu ih zaustaviše i pretražiše. Smotak 
bi otvoren: unutra se našlo pismo, koje se odnosi 
na kraljevu legitimnost. Upravo u isti čas odigra¬ 
vala se i u Isusovačkoj residenciji u Madridu ona 
prevara s pismom iz blagovaonice, i lako je utvr¬ 
đena veza između oba slučaja. Raspolažući ovim 
komadićem papira i bunom »kabanice i šešira« 
smatrahu spletkari, da posjeduju dosta materijala 
za izvođenje svoga plana. Odmah iza toga vidimo 
Arandu, glavnoga ministra, Rodu, M o fj i n a 
i Campomanesa, kako se često sastaju u jed¬ 
noj staroj napuštenoj kući izvan grada, a s nji¬ 
ma i nekoliko dječaka, po svoj prilici dvorskih 
paževa. Njih su upotrijebili za prepisivanje broj¬ 
nih dokumenata, kojih značenje ovi u svojoj be- 
zazlenosti nisu mogli da shvate. Stariji prepisi- 
vači lako bi bili odali tajnu. 

Konačno su našli dovoljan broj dokaza. I on¬ 
da su ovi ozbiljni državnici stupili pred kralja, 
pa s dokazima u ruci dokazali mu nedvojbenu 
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krivicu Reda, komu je kralj do toga časa tako 
slijepo vjerovao. Kralj je upao u zamku. Slijedio 
je čitav niz kabinetskih vijećanja, na kojima su 
se pretresale informacije, što su prethodno bile 
sakupljene ili izmišljene o svakom pojedinom 
Isusovcu u Francuskoj. Rezultat je bio, da je 29. 
siječnja 1767. Campomanes sastavio i kralju po¬ 
dastro prijedlog, da protjera Družbu Isusovu iz 
Španjolske. Tom zgodom mu je savjetovao, da u 
pogledu te stvari naloži svim svojim podanicima 
apsolutnu šutnju i to u tolikoj mjeri, da nitko ne 
smije ništa ni govoriti ni pisati ni z a ni p r o- 
t i v te odredbe bez posebnog dopuštenja vlade; 
drugo, da se čitava stvar drži u tajnosti čak i pre¬ 
ma nadstojniku štampe i njegovim podređenim 
organima, te konačno) da se stvar udesi tako, da 
svaka akcija, koja će se poduzeti, ima direktno, 
potjecali od predsjednika i ministara izvanrednog 
Vijeća. 

Kralj je prihvatio laj prijedlog, pa je izdana 
naredba, kojom se pod šutnju stavlja 6.000 špa¬ 
njolskih podanika, koji nesamo da nisu bili pred 
sud izvedeni, nego uopće nisu ni znali, da postoji 
tužba protiv njih. Oni su kao jedna zajednica 
kroz 200 godina bili bez prigovora te su stekli 
više slave i više teritorija Španjolskoj nego nje¬ 
zina vojska. Bili su to ljudi sveta života, a često 
i veliki učenjaci u svim strukama; neki od njih 
pripadali su najuglednijim obiteljima kraljevstva, 
a sada su se imali svi na samu jednu vijest pro¬ 
tjerati u svijet, a da nije nijedan sudac, u sudnici, 
nijedan svećenik ili biskup, pa čak ni Papa bio 
obaviješten, zašto se to) čini. I kako smo već vi¬ 
djeli, čak je bilo zabranjeno uopće o tom govoriti. 
Ružnija zloporaba vlasti ne bi se mogla ni za¬ 
misliti. 
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Bilo je dogovoreno, da se 2. travnja 1767. ima 
pustiti vijest kroz Evropu, kojom će se svijetu 
objaviti: prvo, da su zbog nužde, da se očuva mir 
i zbog drugih opravdanih i nužnih razloga (no 
svijetu se nije reklo; koji su to razlozi) Isusovci 
protjerani iz kraljevih zemalja, a sva njihova do¬ 
bra zaplijenjena; drugo, da će motiv za navijek 
ostati pohranjen u kraljevu srcu; treće, da svi o- 
stali Redovi u Španjolskoj zaslužuju svaku po¬ 
hvalu i ne smije ih se uznemirivati. Dekret je pot¬ 
pisao najprije Karlo, a onda A r a n d a, pa je na¬ 
kon toga razaslan. Poslaniku u Rimu je naređeno, 
da ga ima predati Papi i povući se bez i jedne 
riječi. Hitne pošiljke civilnim i vojnim vlastima 
u starom i novom svijetu poslane su u dvostrukoj 
kuverti, zapečaćene s tri pečata. Na unutrašnjoj 
kuverti stajale su zlokobne riječi, kao da su od 
gusara upućene njegovoj momčadi: »Pod prijet¬ 
njom smrtne kazne ova se pošiljka ne smije o- 
tvoriti prije 2. travnja 1767. o zalasku sunca«. U 
pismu je stajalo ovo: »Ja vas ovlašćujem sa svim 
svojim auktoritetom i sa svom svojom kraljev¬ 
skom vlasti, da odmah u pratnji oružanih vojni¬ 
ka pođete u isusovačke zavode u Vašem okrugu; 
da pohvatate sve) ukućane i kao uhićenike u 
roku od 24 sata dovedete u naznačene luke. U 
času, kad zavod zaposjednete, imate zapečatiti 
kućne arhive i sve privatne spise. Nikom ne ćete 
dopustiti, da išta drugo ponese osim molitvenika 
i najpotrebnijega rublja za put...« 

»Ja, kralj«. 

Motiv, koji je nagnao Karla da čuva tajnu 
ovoga neobičnoga postupka »skrivenu u svom 
kraljevskom srcu«, obično se pripisuje njegovom 
velikom gnjevu zbog sumnje nabačene u pogledu 
njegove zakonitosti i strahu, da ne bi, kad bi se 


to samo spomenulo, navelo narod na zaključak, da 
ta optužba ipak ima nekakva temelja. Davila, 
koga citira Pollen u »The Month« (august, 
1902.) navodi jedno drugo tumačenje. 

»Karlo III.«, veli on, »postao je nastran rega- 
lista. Njega su uvjerili njegovi volterijanski mi¬ 
nistri, najviše T a n u c c i, komu je on povjerio 
odgoj svoga sina u Napulju, da se Crkva u svim 
stvarima ima podložiti državi. To je bio uzrok, 
zbog čega je on razloge za izgon Isusovaca .sakrio 
u svom kraljevskom srcu’. Jedini uzrok za taj 
njegov postupak leži u promjeni njegove politike. 
Takav pravi državni razlog kadšto pokriva čine 
teške nepravde; jer je uvijek strašna nepravda, 
ako se jedan Red optuži, da se je urotio protiv 
temeljnih ustanova jedne zemlje, a ne može se 
nikako razotkriti cilj i plan jedne tako crne 
zavjere. Ako se uzme stvar ovako«, nastavlja 
Davila, »onda nam je lako razumjeti, zašto 
njegovo Veličanstvo nije moglo razotkriti ove 
tajne svoga kraljevskoga srca, pa čak ni Papi, ili 
možda još najmanje njemu, jer bi to bilo mučno 
priznanje, da je njegovo katoličko Veličanstvo po¬ 
slalo sudrug evropskih volterijanaca, koji su po 
vlastitom priznanju išli za tim, da unište Crkvu«. 

K1 e m e n l XIII. bio je skršen od boli, kad 
je čitao kraljev dekret. Ovako mu je otpisao: »Od 
svih udaraca, što su me zadesili kroz ovo 9 ne¬ 
sretnih godina moga pontifikata, najgori je onaj, 
o kome me obavještava Vaše Veličanstvo u svom 
posljednjem pismu saopćujući mi svoju odluku, 
da ćete protjerati iz svih svojih prostranih ze¬ 
malja redovnike Družbe Isusove. Tako dakle i Vi, 
moj sinko — Tu quoque fili mi. Naš ljubljeni 
Karlo III., katolički kralj, hoće da napuni ka- 
lež naših patnja i da u grob spravi našu sta- 


92 


GLAVA ■ XVI. 


račku dob okupanu u suzama i pritisnutu če¬ 
merom. Vrlo religiozni, vrlo pobožni španjolski 
kralj Karlo III. pomaže svojom moćnom rukom, 
koju mu je Bog dao da se njom posluži za po¬ 
većanje i svoje i Božje i crkvene časti, da se do 
temelja uništi jedan Red tako koristan i drag 
Crkvi, jedan Red, koji ima da zahvali i svoj po¬ 
stanak i svoju slavu onim svetim herojima, koje 
se je Bog udostojao odabrati između španjol¬ 
skoga naroda, da prošire Njegovu veću slavu po 
cijelom svijetu. Vi lišavate svoje kraljevstvo i 
svoj narod sve one pomoći i svega onoga du¬ 
hovnog blagoslova, što su mu ga u obilnoj mjeri 
donosili redovnici Družbe svojim propovijedima, 
svojim misijama, svojom lcatehizacijom, svojim 
duhovnim vježbama, dijeljenjem sakramenata, 
odgojem mladeži u znanju i pobožnosti, služeći 
Bogu i pronoseći slavu Crkve. 

Ah! Sire! Naša duša ne može da podnese 
ni same pomisli na tu strašnu ruševinu. I što 
nam još više para srce, jest činjenica, da gle¬ 
damo mudroga, pravednoga kralja Karla III., 
vladara, čija je savjest bila tako nježna i čije 
su namjere bile tako čiste; koji, da ne izloži po¬ 
gibelji svoga vječnoga spasa, ne bi nikada pri¬ 
stao da i zadnji njegov podanik pretrpi i naj¬ 
manju nepravdu u svojim privatnim stvarima, 
pa bi prethodno njegov slučaj zakonitim putem 
dao istražiti i sve bi zakonske propise dao ispu¬ 
niti, a sada potpuno uništava, otimajući im čast. 
domovinu, vlasništvo, što su ga zakonito stekli, 
i zavode, koji su im po pravu kao svojina pri¬ 
padali, jednu čitavu zajednicu redovnika, koji 
su se posvetili službi Boga i svoga bližnjega, i sve 
to, a da ih nije ispitao, da ih nije ni saslušao, 
da im nije dopustio ni da se brane. Sire! Ovaj 
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Vaš čin je težak, pa ako možda on nije opravdan 
u očima svemogućega Boga, vrhovnoga sucai svih 
stvorova, ništa tu ne će koristiti, ako ga odo¬ 
bravaju oni, koji su Vam tu stvar savjetovali, 
a jednako ni povlađivanje onih, čija su Vas na¬ 
čela potakla, da to učinite. Sa svoje strane mi, 
kako već jesmo puni neizrecive žalosti/otvoreno 
priznajemo Vašem Veličanstvu, da se bojimo i 
da drhćemo za spasenje Vaše duše, koja nam je 
toliko draga. 

Vaše nam Veličanstvo veli, da ste bili pri¬ 
siljeni upotrijebiti takve mjere zbog dužnosti, 
da sačuvate mir u svojim državama — a to po 
našem mišljenju znači, da su Laj nemir prouzro¬ 
čili neki pojedinci, koji pripadaju Družbi Isu¬ 
sovoj. Ali, i kad bi sve to bila istina, Sire, zašto 
ne kaznite krivce, a ne dopustite, da nevini trpe? 
Zajednica, ustanova i duh Družbe Isusove, mi to 
izjavljujemo pred Bogom i ljudima, posve su 
bez ikakve krivice, i ne samo bez krivice, nego 
su pobožni, korisni, sveti po svojoj svrsi, po svo¬ 
jim zakonima, po svojim načelima, Ne znači ni¬ 
šta, što su njezini protivnici pokušali, da pro¬ 
tivno dokažu; svi ljudi trijezni i nepristrani okre¬ 
nut će s prezirom glavu od takvih tužitelja kao 
uglavljenih lažaca, koji sami sebi protuslove u 
svem, štogod reknu. Vi mi možete reći, da je 
to sada već gotova činjenica; da je kraljev edikt 
već proglašen i Vi možete pitati, šta će svijet 
reći, ako ja to opozovem? Zar ne bi. Sire, još 
većina trebalo pitati, šta će Bog reći? Dopustite, 
da Vam reknem, — što će svijet reći? On će reći 
ono, što je rekao o kralju Asveru, kad je opo¬ 
zvao svoj edikt, da se pokolju Židovi. To mu je 
pribavilo vječnu slavu, da je pravedan kralj, koji 
je znao nadvladati sama sebe. Ah! Sire, kakva 
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prigoda, da i Vi stečete sebi takvu slavu. Mi po¬ 
dastiremo Vašem Veličanstvu nesamo molbe Vaše 
kraljevske supruge, koja Vas s nebesa podsjeća 
na ljubav, koju je ona gojila prema Družbi Isu¬ 
sovoj, nego još više, i molbe Svete Kristove Za¬ 
ručnice, katoličke Crkve, koja ne može bez suza 
promatrati, kako prijeti potpuno uništenje Druž¬ 
bi Isusovoj, koja je sve do ovoga časa njoj iska¬ 
zivala tako velikih koristi i tako značajnih uslu¬ 
ga. Dopustite, napokon, da se ova stvar redovitim 
putem raspravi; dopustite slobodan mah pravdi 
i istini, pa će one raspršiti oblake, što su ih po¬ 
digli predrasuda i sumnja. Poslušajte savjete o- 
nih, koji su učitelji u Izraelu; biskupe, redovnike, 
u jednoj stvari korisnoj po državu, čast Crkve, 
spas duša, Vašu vlastitu savjest i Vaše vječno 
spasenje«. 

Neshvatljivo je, kako se Karlo mogao oglu¬ 
šiti na ovaj apel, koji spada među najdivnije i 
najrječitije dokumente, što ih je svijet vidio. Ali 
on se je oglušio. On je jednostavno Papi odgo¬ 
vorio: » Da sačuvam svijet od velike sablazni, ja 
ću za navijek kao tajnu u svom srcu zadržati 
onu gnjusnu urotu, koja me je prisilila na upo¬ 
trebu ovolike strogosti. Vaša Svetost mora vje¬ 
rovati mojoj riječi, da sigurnost za moj život traži 
od mene, da o tom držim potpunu šutnju«. 

Papa se nije zadovoljio time, što je pisao 
samom kralju. On se obratio i na najvećega pre¬ 
lata u kraljevstvu, nadbiskupa u Tarragoni, 
s ovim riječima: »Što Vas je to stiglo? Kako se 
je to dogodilo, da se je najedamput Družba Isu¬ 
sova toliko udaljila od pravila svoje svete usta¬ 
nove, da se je naš ljubljeni sin u Isusu Kristu, 
Karlo III., katolički kralj, mogao smatrati Ovla¬ 


štenim, da iz svoga kraljevstva protjera sve re¬ 
gularne klerike Družbe Isusove? To je tajna, koju 
ini ne možemo rastumačiti. Samo je jedna godina 
protekla, otkad smo dobili nebrojena pisma upu¬ 
ćena nam od španjolskoga episkopata, koja su 
nas donekle utješila u teškoj žalosti, što nas je 
obuzela, kad su ti isti redovnici bili protjerani 
iz Francuske. Ta su nam pisma javljala, da Oci 
u Vašoj zemlji prednjače u svim krjepostima i 
da biskupi i njihove dijeceze dobivaju najmoć¬ 
niju potporu od njihova svetoga i korisnoga ra¬ 
da. A sada gle! najedamput stižu strašne optužbe 
protiv njih, i od nas se traži, da vjerujemo, da 
su svi ti Oci ili skoro svi počinili nekakve strašne 
zločine. Pa i sam kralj, koji je tako poznat zbog 
svoje pravičnosti, toliko je o tom uvjeren, da se 
ćuti obvezanim postupati proti članovima te usta¬ 
nove s dosad nečuvenom strogosti«. 

Obraćajući se lično na kraljeva ispovjednika 2 
Papa veli: »Pišemo Vama, dragi sine, da biste to 
predočili vladaru, koji Vas je izabrao za svoga 
vođu, i mi Vam nalažemo, da govorite u naše ime 
i u ime onih obveza, što ih donosi sa sobom 
dužnost Vaše službe, kao i onoga auktoriteta, koji 
Vam ta služba daje. Koliko je do nas, mi se ne 
protivimo, da se upotrijebe mjere najstrože i naj- 
skrajnije pravednosti protiv onih članova Družbe 
Isusove, koji su izazvali protiv sebe opravdanu 
kraljevu srdžbu, te smo spremni poslužiti se svom 
svojom vlasti, da uništimo i . iskorijenimo sve 
ono trnje i korov, koje je možda niklo na tlu 
dosada tako čistom i plodnom. A obzirom na Vas, 
to je dio Vaše svete službe, da razmišljate sa 
strahom i trepetom, kad klečite pred slikom Isusa 
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Krista, te da i kralja prisilite, da i on to razmisli, 
kako će vjera pretrpjeti neprocjenljiv gubitak, 
posebno u poganskim zemljama, ako se nebrojene 
kršćanske misije, koje danas tako cvjetaju, na¬ 
puste i ostave bez pastira.« Očigledno, ispovjednik 
nije mogao ništa postići kod svoga kraljevskog 
pokornika. 

Ovaj ludi Karlov čin nije se svidio nekim 
njegovim prijateljima u Francuskoj. Tako je 4. 
svibnja 1764. pisao D'Alembert Volt ai- 
reu: »Šta Vi mislite o ediktu Karla III., koji 
tako nenadano izgoni Isusovce ? Kolikogod sam 
uvjeren, da on ima za to dobar i dostatan razlog, 
ipak zar niste mišljenja, da je on trebao taj raz¬ 
log otkriti, a ne »sakriti ga u svom kraljevskom 
srcu«? Ne smatrate li, da je on morao dopustili 
Isusovcima, da se opravdaju, pogotovo, kad svatko 
zna, da oni toga ne bi mogli učiniti? Nadalje, ne 
držite li, da bi to bila velika nepravda pustiti sve 
da umru od gladi, ako bi jedan jedini brak koji 
možda reže kupus u kuhinji, rekao nešto, što bi 
na ovaj ili onaj način išlo njima u prilog? I šta 
držite o onim pohvalama, što ih španjolski kralj 
upućuje na adresu ostalih monaha i svećenika, 
župnika i sakristana u svom kraljevstvu, koji po 
mom mišljenju nisu ništa manje pogibeljni nego 
i Isusovci, osim što su većma glupi i prosti? Ko¬ 
načno, zar Vam še ne čini, da je on mogao raditi 
s više razbora, kad je izvodio jedinu, uvaživši 
sve okolnosti, opravdanu mjeru?« 

Uza sve to, što je kralj svojim ediktom na¬ 
redio svim svojim podanicima, i velikim i malim, 
da moraju šutjeti, ipak je došlo do iskaza velike 
sućuti radi počinjenoga nasilja. Roda, ministar¬ 
ski povjerenik u Madridu, kušao je to zatajiti, pa 
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je pisao 15. travnja 1767. španjolskom poslaništvu 
u Rimu: »Ovdje nema velike uzbuđenosti. Ne¬ 
koliko bogataša, nekoliko žena i drugi neki be¬ 
daci vrlo su radi toga uzbuđeni i mnogo pišu 
o svojoj ljubavi prema Isusovcima, ali *to se ima 
pripisati njihovoj sljepoći. Vi biste se začudili, 
kad biste znali njihov broj. Ali spisi pronađeni 
u arhivima, bibliotekama, u potkrovljima i po¬ 
drumima pružaju dovoljno* materijala, da se o- 
pravda ovaj čin. U tim spisima nalazi se više to¬ 
ga, nego što svijet ovdje i sluti«. Riječima toga 
dobričine možemo dodati samo to: šteta, što ni 
Roda ni ostali njegovi sukrivci nikad nisu iznijeli 
na danje svijetlo nijednoga inkrimiranoga doku¬ 
menta od onoga silnog obilja, što su ga pronašli 
»u arhivima, bibliotekama, u potkrovljima i po¬ 
drumima«. 

Među »bedacima«, koji su ustali protiv toga 
čina, bio je biskup iz Cuence, Izidor de 
Carvajal, koji je kralju u lice rekao, što on 
drži o cijeloj stvari. Isto je učinio i nadbiskup iz 
Tarragone. Ali obojica njih pali su radi toga 
u nemilost kod kralja. Biskup iz Te r mela 
izdao je brošuru pod naslovom »Istina - otkrivena 
Kralju, našem gospodaru«. Dali su ga odmah 
konfinirati u jedan Franjevački samostan, a nje¬ 
gova generalnoga vikara i kancelara baciše u 
tamnicu. Nadbiskup iz T o 1 e d a, kardinal C 6 r- 
d o v a, pisao je u toj stvari Papi. Sadržaj nje¬ 
govih pisama bio je poznat u Španjolskoj, jer 
se spomenuti Roda požurio da ga saopći špa¬ 
njolskom poslaniku u Rimu 12. svibnja 1767.: 
»Unatoč svih njihovih lupeština, toledski nadbi¬ 
skup i njegov generalni vikar pisali su Papi o toj 
aferi trista bedastoća. Nimalo nas ne bi izne¬ 
nadilo, ako to isto učine i biskupi iz Cuence, Co- 


Povijest Is. reda 
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rie, Giudad Rodriga, Terruela i neki drugi, ali 
o tom nismo sigurni.« Godinu i pol nakon što je 
izveden ovaj udarac protiv Isusovaca, dogodilo se 
nešto, što je ponovno u plašljivoga Karla izazvalo 
paničan strah za njegov kraljevski život. Prema 
običaju on se je 4. studenoga 1768. pojavio na 
balkonu svoje palače, da primi poklone svoga na¬ 
roda i da im darežljivo podijeli neke javne mi¬ 
losti. Na veliko iznenađenje i kralja i njegova 
dvora čuo se je iz usta ogromnoga mnoštva opći 
poklik: »Vratite nam Isusovce!« Karlo se je sav 
uznemiren povukao u palaču. Dao je odmah pro¬ 
vesti istragu i onda je protjerao iz svoje kralje¬ 
vine toleđskoga kardinala-nadbiskupa i njegova 
vikara optužujući ih, da su oni nagovorili narod, 
da stavi onaj zahtjev na kralja (Coxe, »Spain 
under Bourbons«, V, 25.). 

S obzirom na tobožnji list o. Riccia, koji je 
izazvao cijelu ovu nesreću, ne će biti na odmet, 
ako ovdje navedemo, što je 30 godina nakon ovih 
događaja napisano u djelu zvanom »Du relablis- 
sement des Jesuites et de l’education publique« 
(Emmerick, Lambert, Rouen). Pisac tu veli: »Zgo¬ 
dno će biti, ako jednu interesantnu zgodicu prido¬ 
damo pripovijedanju o sredstvima, koja su upotri¬ 
jebljena, da se Družba Isusova uništi u duši Karla 
III. Osim lažnoga lista o. Riccia ima tu još i dru¬ 
gih podmetnutih dokumenata. Među njima nala¬ 
zilo se i jedno pismo, koje je bilo napisano' opo¬ 
našajući savršeno rukopis jednoga talijanskoga 
Isusovca. U tom pismu nalazile su se uvredljive 
stvari za španjolsku vladu. Kad je K1 e m e n t 
XIII. uporno tražio, da mu se pruže neki dokazi, 
koji će osvijetliti tvrdnje, bilo mu je dostavljeno 
ovo pismo. Među onima, kojima je bilo povjereno, 
da to pismo ispitaju, nalazio se je i jedan obični 


prelat, koji je kasnije postao 1 Pijo VI. Razgleda¬ 
jući poslano pismo on je opazio, da je papir pi¬ 
sma španjolski proizvod. On se začudio, zbog če¬ 
ga bi jedan Talijan naručivao iz Španjolske ma¬ 
terijal za pisanje. Gledajući stvar pobliže i okre- 
nuvši je prema svijetlu opazio je, da je vodeni žig 
pokazivao nesamo ime jedne španjolske papirne 
tvornice nego i datum, kad je papir izrađen. A 
taj datum bio je za 2 godine kasniji, nego što je 
imalo biti napisano ono pismo. Prevara je bila 
očita, ali udarac je već bio izveden. Karlo III. 
još je bio tada na životu, ali on nije imao do¬ 
voljno snage, da prizna i popravi krivicu, koju 
je bio učinio! (Cretineau-Joly V, 241). 

Na dan, kako je kralj odredio, t. j. 2. travnja 
1767. nalazio se je svaki brod, koji je bio oda¬ 
bran za izvođenje edikta, u označenoj mu luci. 
Tako je bilo u svim španjolskim zemljama, gdje 
je bilo Isusovačkih zavoda. Noć prije toga iza 
sunčanoga zalaska otvorili su kapetani brodova 
pismo, koje je na omotu, kažu, nosilo prijetnju: 
»Vi ste proigrali svoj život, ako otvorite dan ili 
sat ranije«. Oni su poslušali nalog pisma. I rano 
ujutro začuli su Oci u kolegijima u Salamanci, 
Saragosi, Madridu, Barceloni kao i po svim gra¬ 
dovima, gdje su Isusovci imali kakav bilo zavod, 
koračaje oružanih ljudi, koji su ulazili u sobe. 
Svi su ukućani bili istjerani iz svojih soba, vrata 
su zapečaćena, i cijela zajednica morala je stupati 
poput zločinaca, koje vode u tamnicu. Starci i mla¬ 
dići, bolesnici pa i oni sa smrtnih postelja, svi su 
morali ići do najbližega mjesta za ukrcavanje. 
Nisu im dopustili, da reknu ijedne riječi, dok su 
tako putovali. Nitko nije smio ustati na njihovu 
obranu, da ne postane krivac veleizdaje. Kad su 
stigli do brodova, strpali su ih na palubu kao 
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stoku i hitno prevezli u Civita Vecchia, pa ih ta¬ 
mo izbacili na obalu Papine države, a da Papu 
čak ni pitali nisu niti ga uopće o tom obavijestili. 
Cijela stvar bila je vrlo dobro organizirana, a 
usput bila je i korisna za vladu, jer je ova u 
jedan mah došla u posjed od 158 Isusovačkih kuća, 
koje su sve posjedovale i priličan realan imetak, 
a neke još imale i veličanstven namještaj. Koliko 
je toga sudbonosnoga jutra pridodano španjol¬ 
skoj državnoj kasi, toga mi nikako ne možemo 
izračunati. 

Ipak je u tom poslu iskrsla jedna poteškoća. 
Na brodovima nije bilo dosta mjesta, jer je tre¬ 
balo odjednom prevesti 2643 čovjeka. Ali obzir 
na njihovu udobnost nije smio priječiti brzinu 
kretanja. »Njih su nagomilali jednoga povrh dru¬ 
goga na palubama ili u zagušljivoj ponutrici bro¬ 
da,« kaže Sismondi, »kao da su oni bili zločinci.« 
Postupak je bio gori nego u trgovini s afričkim 
robovima. Saint-Priest veli, da je to bilo 
»donekle barbarski, ali se žurbi nije moglo iz¬ 
bjeći«. Stvarno bilo je to vrlo barbarski, a 
žurbi se je moglo izbjeći. 

Otpremajući tako žrtve kralj i ministri bili 
su naravno zabrinuti, kakav će to efekt proizvesti 
kod mnogih najodličnijih španjolskih porodica, 
koje su imale svoje sinove u Družbi Isusovoj; 
naročito pak u pogledu dvojice P i g n a t e 11 i, 
koji su bili iz kneževske loze. Obojicu su kušali 
nagovoriti, da napuste Družbu, ali su oni ponudu 
s prezirom odbili. I stvarno samo je nekoliko 
novaka zatajilo u ovoj teškoj kušnji! A što 
se tiče dvojice Pignatelli, oni su bili anđeli ovoga 
odlaska, naročito Josip, koji je zbog svoje ve¬ 
like krjeposti proglašen i blaženim (1933). On je 


boravio u Saragossi, kad je stigla kraljeva za¬ 
povijed. I premda je bacao krv, on je pošao pješke 
na teški put u Tarragonu, a odavle u Salu, koja 
je bila 9 milja dalje, gdje se je bilo sakupilo 19 
lađa zvanih brigantina, da prime prvu skupinu 
od 600 prognanika. On je bio tako slab, da su ga 
morali odnijeti na palubu broda. 

Odavle su otplovili u Civita Vecchia, 
kamo su stigli na 7. svibnja, ali im nije bilo do¬ 
pušteno, da pristanu uz obalu, čak i Schoell, koji 
je inače nepristran, opisuje Papin postupak u o- 
vom slučaju kao »najveću nečovječnost«. Nasuprot 
bio bi čin najveće nečovječnosti, da ih je primio. 
Tu se je već nalazilo nekoliko tisuća portugalskih 
Isusovaca, koji su bili bež najave izbačeni na o- 
balu, a u ovom osiromašenom kraju nije bilo 
mogućnosti, da ih se opskrbi hranom ili lijekovi¬ 
ma ili samo odijelom i posteljama. Da se je pri¬ 
mila sada i ova nova partija od 600 Isusovaca, 
koji su bili samo preteče od daljnih 4500, te iza 
kojih su još imali doći svi Isusovci, što će ih 
T a n u c c i protjerali iz napuljskog kraljevstva 
i što će ih C h o i s e u 1 sa žurbom pokupiti u 
Francuskoj, posljedica bi bila, da bi se tu sabralo 
10 ili 15 tisuća Isusovaca bez novca, hrane i odi¬ 
jela, a mnogi bi među njima bili još i stari, istro¬ 
šeni i bolesni, pa bi se za toliko mnoštvo moralo 
pobrinuli, što bi na tamošnje stanovništvo na¬ 
valilo jedan toliki teret, da ga oni apsolutno ne 
bi mogli podnijeti. Bilo je to bez sumnje »ne¬ 
čovječno«, ali se ta nečovječnost ima pripisati 
Karlu III., koji je opljačkao te žrtve, a ne 
Klementu XIII., koji je bio spreman i umri¬ 
jeti za njih. Njegova prva dužnost bila je, da se 
pobrine za svoj vlastiti narod, a onda da javi 
svijetu i potomstvu strahotu uvrede i nepravde, 
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koju je Namjesniku Kristovu nanio »najkatoličkiji 
kralj« Karlo III. Neistina je također, da su »ne¬ 
sretni bijednici«, kako ih naziva Bohmer-Monod, 
»bili dočekani sa pucanjem iz topova, na zahtjev 
njihova Generala, koji je i onako imao i previše 
brige sa Portugalcima«; niti su Isusovci, kako tvrdi 
Saint-Priest »okrenuli svoj bijes protiv 
R i c c i a i okrivljivali njegovu naprasitu admi¬ 
nistraciju kao uzrok svih svojih jada«. Ricci je 
tada prosio kruha, da nahrani svoje portugalske 
sinove, pa on sigurno ne bi mogao s topovskom 
paljbom dočekivati one iz španjolske; niti bi Isu¬ 
sovci mogli iskaljivati svoj bijes protiv njega i 
prekoravati njegovu naprasitu administraciju, po¬ 
gotovo kad je ona bila posve protivno od toga; 
i konačno, Isusovci nisu vični iskaljivati bijes 
prema svojim poglavarima. 

S i s m o n d i (Hist. des Francpais, XXIX, 372) 
kaže, da su »mnogi od njih umrli na palubi 
broda«, a S c h o e 11 opisuje, kako su oni sedmi¬ 
cama ležali jedan drugom iznad glave na palubi 
izloženi žarkim sunčanim zrakama ili unutra u 
zagušljivoj ponutrici broda.« Konačno su ti bro¬ 
dovi puni svake nečistoće krenuli za Korziku, 
gdje su po dogovoru imali iskrcati svoj ljudski 
tovar. Trebalo je 4 dana, dok se je stiglo do toga 
otoka. Ali baš tada je vodio P a o 1 i borbu za 
oslobođenje svoga kraja, a francuski brodovi, koji 
su pomagali Genovežane, bili su zauzeli glavne 
luke. Najprije su prognanici ostali na brodovi¬ 
ma, a kasnije im je bilo dopušteno, da preko 
dana mogu izići na obalu. Međutim je jedan 
brod hitno poslan u Španjolsku po instrukcije. 
Kad se je on 8. srpnja povratio, naređeno je bilo 
»zločincima« da imaju poći u A j a c c i o, 
Algoilu ili u Cal vi. Stigli su u Ajaccio 


24. srp'nja. Kako su bili napola mrtvi od gladi, 
Pignatelli je ravno pošao u tabor buntov¬ 
nika, premda se je na svakom koraku izvrgavao 
pogibelji da bude ustrijeljen ili uhvaćen i obje¬ 
šen. Ali on se nije na to obazirao. Htio je apeli¬ 
rati na Paolijevu čovječnost. Lijepo su ga pri¬ 
mili i odmah poslali stradalnicima pomoć, pa 
inr dali punu slobodu, da mogu na otoku ići, 
kamo hoće. 

Ovdje su ostali mjesec dana. Onda su ih 
poslali u gradić Saint B oni face, gdje su 
živjeli u kolibicama do 8. prosinca, kad su do¬ 
bili nalog, da krenu u Genovu. Ovaj put je 
broj brigantina, u koje su se ukrcali, bio sveden 
od 13 na 5, premda je broj žrtava znatno po¬ 
rastao. Ali to nije puno značilo. Konačno su oni 
stigli do kopna, ali im nisu dopustili, da iziđu 
na obalu. Međutim su stigli i drugi Isusovci, pa 
je sada iznosio njihov broj 2000 ili 2400. Nakon 
kraćega boravka u luci oni su se zaputili po¬ 
jedinačno ili u skupinama u razne gradove Papi¬ 
ne države, najviše u Bolognu i Ferraru. 

Da će Isusovci biti protjerani iz kraljevstva 
obiju Sicilija, moglo se je unaprijed zaključiti, 
jer je tu vladao strašni ministar Bernardo 
Tanucci, negdašnji advokat, pravnik, koji je 
otpočeo svoju karijeru na vrlo nelegalan način 
izazivajući u Piši izgrede protiv svoga supar¬ 
nika Granđia, Oni su se prepirali o tom, tko je 
otkrio Justinijanove Pandekte. Domalo 
iza toga svratio je na se Karlovu pozornost na¬ 
padajući pravo ašila za zločince. On je tvrdio, 
da se to protivi svim ljudskim i božanskim za¬ 
konima. »On je napao povlastice rimskoga dvo¬ 
ra i napuljskih plemića s više srdžbe nego li 
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razboritosti«, kaže za njega d e A n g e 1 i s (Bio- 
graphie universelle). Kasnije on se u svakoj mo¬ 
gućoj prigodi pokazivao kao neprijatelj Crkve. 

I međutim toliko je zanemario pobrinuti se za 
sigurnost države, da je za vrijeme sedmogodiš¬ 
njega rata kralj Karlo morao potpisati ugovor 
o neutralnosti pred ždrijelom topova engleskih 
ratnih brodova. Njegova politička nesposobnost i 
dalje je štetila državu za vrijeme kraljevanja 
Ferdinanđova, dok ona nije prestala ubrajati se 
među vojnički jake evropske države. A međutim 
nastojao je, da kralj ništa ne zna ni o čem, da 
da ga tako zadrži pod svojom vlasti. Sudovima 
je oteo njihovu moć, dao je izraditi »Karlov za¬ 
konik«, ali ga nikad nije proglasio; upropastio je 
financije zemlje kao i njezinu industriju i poljo¬ 
djelstvo, pa je pustio da najsposobniji i najuče- 
niji ljudi skapavaju u siromaštvu. Ukratko, kaže 
njegov životopisae: »Tanuccijeva slava i prije i 
poslije njegove smrti je jedna tajna. Vjerojatno 
ima se pripisati činjenici, što se je on istakao 
kao zakleti neprijatelj Svete Stolice. On je oteo 
Benevent i Ponte Corvo, koji su pripa¬ 
dali baštini sv. Petra; dokinuo je velik broj samo¬ 
stana, opatije je razđavao svojim pristašama, 
podjarivao je nezadovoljstvo protiv biskupa i na¬ 
ravno progonio je Isusovce.« 

Kad je Karlo III. protjerao Isusovce iz 
Španjolske, svatko je znao, što će se sada dogo¬ 
diti u kraljevini Siciliji, pa su željno očekivali 
vijesti s poluotoka. Dok se je tako čekalo, došlo 
je do provale Vezuva. Uzbudljivi Talijani držahu 
to znakom srdžbe Božje. Bila su organizirana 
hodočašća, da se odvrati pogibelj, i čulo se je 
žestoko mrmljanje protiv vlade. Da uguši po- ■ 
bunu, Tanucci dade razglasiti, da se ne će dirati 


u Isusovce, premda su u to vrijeme bili već na 
putu brodovi, koji su imali odvesti žrtve. Ali 
trebalo je dobiti potpis mladoga kralja na dekret 
o izgonu. No on je ljutito odbijao da potpiše, dok 
ga nije zamolio službeni ispovjednik Latilla, resi- 
gnirani biskup iz Avellina, da popusti, re¬ 
kavši mu, da će on za to odgovarati na Sudnji 
dan. Ovaj prelat tada nije slutio, da će on umri¬ 
jeti još koncem istoga mjeseca. Izgon je obavljen 
na uobičajeni dramatski način. 0 ponoći 3. stude¬ 
noga 1767. došle su čete vojnika pred svaku 
Isusovačku kuću. Vrata budu provaljena, pokuć¬ 
stvo porazbijano, svi papiri zaplijenjeni, i službe¬ 
ni i privatni, a onda Oci, okruženi odredima voj¬ 
ske, odvedeni kao kakvi zločinci do najbliže 
obale. Ništa nisu imali osim odijela na sebi. 
Čitava stvar obavljena je s takvom munjevitom 
brzinom, da su zarobljenici, premda su istom u 
ponoći bili odvedeni iz svojih kuća, još prije sva- 
nuća bili vani na otvorenom moru ploveći pre¬ 
ma Terracini. 

U Parmi je također vladao jedan španjol¬ 
ski princ. Taj je bio još dijele, ali je njegov 
ministar bio d u T i 11 o t, državnik iz škole 
Tanuccia i Choiseula. Izgon Isusovaca iz P i a- 
cenze, Parme, San Donnina i B u s- 
s e t a odigrao se je istodobno u noći 7. veljače 
1768. U Piacenzi bila su rekvirirana sva upora¬ 
bi va kola iz čitavog grada. Navečer u 7 sati 
došlo' je desetak vojnika u Isusovačku kuću. 
Kasnije su nadošli jedan časnik, dva adjulan- 
ta i jedan činovnik i pročitali dekret. U četvrtom 
članku dekreta je stajalo, da će svaki, koji nije 
svećenik ili profesor, ako odloži odijelo Družbe, 
biti primljen među vjerne podanike Njegove 
Kraljevske Visosti. U petom se saopćavalo, da je 
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prirođena blagost Njegove Visosti odobrila go¬ 
dišnju penziju za profesore 60 škuda, a za braću 
40 škuda, koji su njegovi podanici. Skolastici nisu 
imali ništa dobiti. Za četvrt sata u najvećoj žurbi 
prevedeni su u tvrđavu. Tu su ih čekala kola, 
koja su ih odmah povezla s najvećom brzinom 
prema P a r m i, kamo su stigli u svanuće. Pro¬ 
lazeći tim gradom oni su se priključivali k oni¬ 
ma, koji su bili protjerani iz drugih mjesta. Tu 
im je dopušteno, da se samo pola sata odmore i 
da nešto založe, a onda je nastavljen put u 
Reggio i Bolognu. Da ne zaostanu u rev¬ 
nosti za kralja, i malteški vitezovi protjerali 
su ih sa svog otoka 22. travnja 1768. Izgon iz 
Parme pogodio je ne samo Isusovce nego i Papu. 

Parma je bila njegovo leno, pa je Papa protesti¬ 
rao protiv postupka vojvode. A baš su to i čekali 
zavjerenici. Francuska je odmah zaposjela 
Avignon i Venaissin, a Napulj Bene- 
vent. Sve su te zemlje pripadale baštini sv. 

Petra. Naravno, i odatle su Isusovci odmah bili 
protjerani i njihov imetak zaplijenjen. 

Izgon Isusovaca iz španjolske Amerike 
značio je oduzimanje najmanje 158 zavoda, koji 
su pripadali Isusovcima u Meksiku, Novoj 
Granadi, Ecuadoru, Peru i Chile-u. 

Tim su opet bačena u svijet 2943 Isusovca, od 
kojih su mnogi hili stari, bolesni i posve 
nesposobni da se sami uzdržavaju. Šezdesetorica 
od onih, koji su se ukrcali u Valparaisu, 
utopili su se prigodom brodoloma lađe »Naše 
Gospe od Pustinje«. Carayon donosi nekoliko 
interesantnih putopisa ovih prognanika (Doc. 
inedits, XVI.), dok Bancroft u svom mo¬ 
numentalnom djelu od 39 svezaka o »Obali 
Pacifika« pruža obilno i vrijednih podataka o 
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njihovu odlasku iz misija u Meksiku. Progna¬ 
nici podnijeli su iste patnje kao i njihova por¬ 
tugalska braća putujući dugo preko planina i 
prašuma te prelazeći ocean u dugotrajnoj i 
strašnoj vožnji, dok su došli do svoje domovi¬ 
ne. Ali u nju nisu smjeli stupiti, jer su ih sma¬ 
trali za nedostojne. 
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Ganganelli — Politička zavjera kod izbora — Bernis, 
Aranda, Aubeterre — Zelanti — Izbor Klementa XIV. 
■— Novi Papa obnavlja privilegije Isusovaca — Bur- 
bonci traže potpuno dokinuće Družbe — Tri godine 
borbe — Fanatizam Karla III. — Prijetnja sa šizmom 

— Monnino — Marija Terezija — Otimačine u Italiji 

— Potpisivanje brevea — Zatvaranje Ricci-a i asiste¬ 
nata — Šutnja i podlaganje Isusovaca pod Papinu 

odluku. 


Još g. 1768. stavili su burbonski dvorovi do 
znanja, da će oni formalno zatražiti, da se Družba 
dokine u čitavoj Crkvi. 14. siječnja te godine pi¬ 
sao je kardinal Torregiani papinskom nun¬ 
ciju u Madridu ovo: »Njegova Svetost se zgra¬ 
ža zbog kraljeva držanja i ogorčena je, što će za¬ 
htjev biti popraćen grožnjama, da se njega pri¬ 
sili i iznudi koncesija, koja je u suprotnosti sa 
božanskim, naravnim i crkvenim zakonima, ako 
se opet ta stvar bude Vama spominjala, odmah 
otpustite osobu, koja se usuđuje nešto takvoga 
predlagati.« Ali ovaj žestoki ukor nije utjecao na 
tvrdoglavoga Karla, pa je koalicija u januaru 
1769. započela sa svojim napadajem. Najprije je 
došao španjolski poslanik, koji je zamolio audi- 
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jenciju za 18. siječnja. Papa Element XIII. ga je 
primio s dostojanstvenom reservom; dao je izraza 
dubokoj boli, koju mu je prouzročio poslanikov 
zahtjev, i onda se, udarivši u plač, povukao. Na 
20. došao je Orsini, predstavnik Napulja, a 
na 22. Aubeterreu ime Francuske. Njih oboji¬ 
ca bili su odmah iz audijencije otpušteni. Fran¬ 
cuska predstavka je bila osobito uvredljiva. Tu se 
nagovarao Papa, da udovolji zahtjevu, jer se on 
temelji na iskrenoj i dobro shvaćenoj revnosti za 
napredak vjere, za korist Rimske Crkve, za mir 
čitavoga kršćanstva. Uporaba izraza »Rimska« Cr¬ 
kva bila je tu očita aluzija na raskol. 

Na 25. siječnja odaslan je formalni odgovor 
svim trima dvorovima s izjavom, da »Papa ne 
može pojmiti te žalosne smjelosti, koju su oni 
pokazali nadodajući već postojećim nevoljama, 
koje su pritisle Crkvu, još jednu novu muku, koja 
smjera samo na to, da muči savjest i uznemiruje 
dušu Njegove Svetosti. Nepristrana će povijest 
suditi, da li se takovi čini mogu smatrati kao 
novi dokaz one sinovske ljubavi, kojom se hva¬ 
staju ovi suvereni, da je goje prema Njegovoj 
Svetosti lično, kao i uvjerenje za onu privrženost, 
koju oni misle da pokazuju prema Svetoj Stolici.« 
Na 28. siječnja rekao je kardinal N e g r o n i po¬ 
slanicima: »Vi kopate grob Sv. Ocu.« Ovo se je 
proročanstvo skoro odmah ispunilo, jer je već 
2. veljače umro Element XIII. od kapi. On 
je toga dana obavio crkvene funkcije i nije po¬ 
kazivao nikakva znaka bolesti. Napad je došao 
iznenada. I nema sumnje, da je ovaj zajednički 
čin bourbonskih kraljeva donio njemu smrt. D e 
Ravignan nimalo ne oklijeva, da ga nazove 
mučenikom, koji je umro braneći prava Crkve. 
Neki su mu predbacivali »manjak dalekovidnosti, 


što nije popustio zahtjevima vremena«. Ali bilo 
je i drugih »zahtjeva vremena« osim onih, što su 
ih iznijeli ljudi, koji »nisu poznavali tajna Božjih, 
niti se uzdali u pobjedu pravde, niti cijenili čast 
svetih duša«. I Papina dalekovidnost nije bila 
ograničena uskim vidikom jednoga Pombala, 
Choiseula i Earla III. »Njegov pontifikat«, kako 
je netko dobro rekao, »pruža sliku sveca ogrnuta 
moralnom snagom, jer se on sam borio protiv 
vlasti ovoga svijeta. Takav primjer znači vječni 
dobitak.« Ne smije se naime zaboraviti, da ovi, 
koji su se našli udruženi u borbi protiv njega, 
nisu samo išli za uništenjem Družbe Isusove. To 
je bila tek drugotna njihova namjera. Njihova 
nakana je bila — uništiti Crkvu! Element XIII. 
je umro braneći Crkvu. 

Trebalo je sada birati novoga Papu, no 
onaj kobni utjecaj, što su ga vršili državnici 
Evrope na crkvene poslove, uzeo je sada tolik 
mah, da je izgledalo kao da prijeti samoj Crkvi 
uništenjem. U svom djelu »Element XIII. i 
Element XIV.« donosi de Ravignan iz 
Theinera jedan izvadak, koji je upravo stra¬ 
šan. Još g. 1769., dakle prije izbora, bili su svi 
kardinali klasificirani — jedni kao »dobri«, drugi 
kao »indiferentni«, »sumnjivi«, »zli«, »nevaljani«. 
Označena je bila njihova dob, njihov karakter i 
političko raspoloženje. Među označenima kao »do¬ 
bri«, nalazi se i Ganganelli. Eardinal Rez- 
zonico, sinovac Elementa XIII., strpan je u kate¬ 
goriju »zli«; kardinal od Yorka je »nevaljan«, 
11-orica su tu navedeni kao »papabili«, 10-orica 
se imaju isključiti, a 14-orica, koje treba izbjega¬ 
vati. Određeno je čak, tko ima postati državnim 
tajnikom. Španjolski dvor slao je u toj stvari 
sedmično instrukcije svojim agentima u Rimu, 
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čiji je motto bio: »nec turpe est, quod dominus 
jubet — ništa nije sramotno, ako kralj zapovje¬ 
di«. Bili su to upravo one vrsti ljudi, kakve je 
nepomirljivi Karlo III. trebao, da ga podupiru u 
njegovim naopakim osnovama: članovi klera bez 
načela, poput kard. S o 1 i s a, ili razuzdanici po¬ 
put M o n i n a, ili Aspurua, koji je bio po¬ 
doban napisati ovo: »Šta zato, što se krivnja nije 
dokazala? Optuženik je osuđen. Naše nije da usta¬ 
novljujemo njegovu krivnju.« A što se tiče br- 
bljavca kard. Bernisa i bezvjerca Aube- 
terrea, oni su bili dostatno dobri za raspojasa¬ 
nog kralja Ljudevita XV. Aubeterre je bio 
najprije vojnik, a onda je postao diplomata; izgu¬ 
bio je vjeru u doticaju s nemoralnim dvorskim 
životom. A Bernis je — po riječima C a r a y o n a 
— bio »tipičan primjer francuske taštine, koji je 
mnogo govorio, neprestano planove pravio i utva¬ 
rao si, da on drma konklavom, a bio je samo peti 
točak u kolima. On se nije sramio priznati, da 
svoj kardinalski šešir duguje Pompadurki«. 

Bernisova korespondenca s vladom nije samo 
stoga važna, što pokazuje, kakvim su se sve bez¬ 
obzirnim nasilničkim metodama služili, nego jer 
nam otkriva i zadnju svrhu urotnika, a ta je bila, 
da se u više njihovih kraljevstva uspostavi držav¬ 
na crkva. On i de Luynes dobili su instrukci¬ 
je, da uporno traže od novoga Pape: prvo, da po¬ 
ništi breve Elementa XIII. protiv Par me; 
drugo, da prizna tamošnjem knezu neovisnu su¬ 
verenost; treće, da prepusti Avignon i grofo¬ 
viju Venaissin Francuskoj, a Benevent 
Siciliji; četvrto, da protjera kardinala Torreg i- 
anija, prvog ministra Elementa XIII.; peto, da 
potpuno dokine Družbu Isusovu, njezine članove 
sekularizira, a o. Biccia, Družbina Generala, pro¬ 
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tjera iz Rima. Oni su razglasili, da ne će odustati 
od ovih 5 točaka. 

Ali glavni razlog borbe bio je, da osiguraju 
dokinuće Družbe Isusove. Ostale stvari u slučaju 
potrebe mogle bi se ostaviti, da se i kasnije ure¬ 
de. Ako sva druga sredstva ne pomognu, treba 
upotrijebiti i zastrašivanje. I doista kao predigra 
čule su se prikrivene prijetnje s više strana. Tako 
je na primjer Ljudevit XV. stavio svoj pot¬ 
pis na ovo uvredljivo pismo: »Moja je iskrena i 
stalna želja,« tako on tu veli, »da bi se Petrova 
lađa povjerila jednom kormilaru, koji bi bio do¬ 
statno prosvijetljen da shvati potrebu, da glava 
Crkve treba ostati u savršenoj harmoniji sa svi¬ 
ma suverenima rimske vjere; te koji će biti dosta 
razborit, da izbjegne svaki nepromišljeni postu¬ 
pak, na koji bi ga mogla nagnati indiskretna i ne¬ 
razumna revnost; ukratko, koji će udesiti svoju 
politiku po pravilima umjerenosti, razboritosti i 
blagosti u skladu s božanskom mudrosti i ljud¬ 
skom državničkom umjetnosti.« Ovakav način iz¬ 
ražavanja sa strane »najkršćanskijega kralja« 
vrijeđao je uspomenu Elementa XIII.; i izreka 
»rimska vjera« sadržavala je, kao i u jednoj pri¬ 
jašnjoj zgodi, prijetnju raskolom... Protestantski 
historičar Schoell veli, da je »po jasnom pri¬ 
znanju zavjerenika njihova svrha bila osnutak 
državnih crkava u onim trima kraljevstvima«. 

»Zelanti« su među kardinalima bili u većini. 
Ali se toj poteškoći ubrzo doskočilo na taj način, 
što su se poslužili pravom veta, koje je bilo po¬ 
dijeljeno katoličkim suverenima. Iskorišćujući u 
punoj mjeri to pravo oni su bez ikakva stida za¬ 
branili, da se uopće uzima u obzir ijedan kandi¬ 
dat, za koga su sumnjali da je njima nesklon. 
Tako su brzo broj kandidata, koji su mogli biti 

Povijest Is. reda 8 
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birani, sveli na 11; a kako i od ove jedanaestorice 
većina njih bili su stari ili bolesni, izbornici ni¬ 
su ni na ove mogli ozbiljno računati. Ovdje je sad 
Bernis protestirao, da se je predaleko pošlo u 
isključivanju. Konačno su preostala samo 2 kardi¬ 
nala, koji su se mogli smatrati kao papabili: 
Ganganelli i Stoppani. 

Na 7. ožujka 1769. došle su iz Madrida in¬ 
strukcije, u kojima se je odlučno naglasilo, da se 
ne će priznati izbor nijednoga Pape, koji se ne bi 
najprije obvezao, da će ispuniti onih 5 točaka, što 
su ih kao svoj zahtjev postavili bourbonski kralje¬ 
vi. Ali kad su oba španjolska kardinala u Rimu 
predočili Karlu III., da bi takav prijedlog iz¬ 
bornicima mogao uroditi ozbiljnim pogibeljima, 
tvrdokorni je kralj uza sve to uporan ostao, da će' 
on doduše popustiti u 3 točke, ali da se apsolutno 
ima tražiti kao uvjet za izbor, da novi Papa obe¬ 
ća, da će poništiti akciju pređašnjeg Pape protiv 
vojvode od P a r m e i također da će dokinuti či¬ 
tavu Družbu Isusovu. On je želio, da konklave 
izda dekret u tom smislu. Čak i u pogledu afere 
s Parmom bio je on spreman popustiti, jer smrću 
K 1 e m e n t a XIII. moglo se smatrati da je pala 
i njegova odnosna odredba, ali s obzirom na 
Družbu Isusovu on se ne može ničim drugim za¬ 
dovoljiti do li s njezinim potpunim uništenjem. 
To treba svakako učiniti, rekao je on, iz dužnog 
obzira prema trojici moćnih kraljeva, čiju zaštitu 
Crkva treba. Ali s druge strane, ne bi bilo dobro 
da se kompromitira ugled ovih kraljeva, da se 
naime razglasi, kako se je sve to poduzimalo, jer 
može se dogoditi, da se ne uspije. Radi toga sma¬ 
tralo se uputnijim, da ne izdaju nikakve precizne 
odredbe, nego da se prepusti uviđavnosti onih, 
koji se nalaze na licu mjesta, da oni odrede, koje 


se mjere imaju poduzeti, da se postignu žuđeni 

rezultati. 

Namisao, da se ishodi od konklava posebni 
dekret u smislu španjolskoga kralja, bila je na¬ 
puštena. Ali dok politički kardinali nisu htjeli 
uopće ni čuti o tom, da bi se iznuđivalo neko pi¬ 
smeno obećanje, poslanici, koji su radili izvan 
konklava, otvoreno su priznali, da oni u tom po¬ 
gledu nemaju nikakvih skrupula. I doista 
Aubeterre, francuski poslanik, pisao je C h o i- 
seulu u Francusku i pri tužio mu se, da se on 
i njegovi kolege diplomati osjećaju povrijeđeni, 
što će se njihovi prijedlozi zabaciti iz moralnih 
razloga; naročito, jer su oni potajno konzultirali 
jednoga odličnoga kanonistu, koji je izjavio, da u 
tom ne bi bilo nikakva zla, da se novom Papi na¬ 
metne obveza, da ugovor ispuni u roku od go¬ 
dine dana, računajući od dana izbora. Nesamo da 
je to dopušteno, nego s obzirom na okolnosti to je 
stroga dužnost za dobro Crkve. »Odlični kanom- 
sta,« koji se ovdje spominje bio je valencijski 
nadbiskup Azpuru, španjolski poslanik. Ali 
kad su kardinali Orsini, Bernis i de Luy- 
n e s upozorili na to, da bi takav ugovor bio simo- 
nija, saopćeno im je, ako se izabere nepoćudan 
Papa, da će odmah doći do prekida odnosa sa Sv. 
Stolicom i da će poslanici onih triju država na¬ 
pustiti Rim. Nadalje im je rečeno, da se oni ipak 
nadaju, da ih fanatici ili »zelanti« u kardinalskom 
kolegiju ne će tjerati u tu skrajnost. D’ Aube¬ 
terre, koji je iznosio mišljenje svojih savezni¬ 
ka, pošao je tako daleko, da je rekao, ako se izbor 
ne obavi po prethodnom sporazumu s dvorom, 
da se takav izbor ne će priznati. 

Konačno, nakon što je konklave neprestano 
zasijedao od 13. veljače do 19. svibnja, bude iza- 
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bran Papom kardinal G a n g a n e 11 i, koji je 
uzeo ime Element XIV. Njega su smatrali 
»prihvatljivim«, naročito Španjolska. Suvremenik 
Cordara, pisac povijesti Is. reda, zabilježio je, 
kako je nastao preokret u prilog kardinalu Gan- 
ganelliu: »Na početku konklava samo su 2 ili 3 
glasa bili za njega, te se uopće nije ozbiljno ni 
pomišljalo, da on bude Papa. Kardinal C a s t e 1- 
1 i, koji je radi svoje pobožnosti i učenosti vršio 
velik utjecaj u svetom kolegiju, bio je odlučno 
protiv njega. Ali nenadano on je promijenio svo¬ 
je mišljenje te izjavio, da je, promotrivši bolje stvar 
stekao uvjerenje, da u sadanjim prilikama nitko 
nije zgodniji za Papu od Ganganelli-a. Od toga 
časa oni, koji su bili protiv njega, postali su mu 
skloni. Čak i Rezzonico, sinovac Elementa 
XIII., koji je imao više razloga, da svoj glas dadne 
protiv njega, rekao je, da će se on priključiti mi¬ 
šljenju većine kardinala. Radi toga protiv njega 
bio je jedini O r s i n i, koji je rekao, da je ,taj 
Franjevac preobučeni Isusovac’.« Tako je nakon 
borbe od 100 dana bio izabran Ganganelli s 46 od 
47 glasova. Četrdeset i sedmi glas bio je njegov 
vlastiti, koji je on dao Rezzonicu. Neistina je, da je 
on obećao, za slučaj da bude izabran, da će doki¬ 
nuti Družbu. Azpuru, španjolski agent, pisao 
je 8. svibnja: »Nitko nije tako daleko pošao, 
da bi ikome predložio, da se pismeno ili usmeno 
obveže«; i kasnije, 13. svibnja, piše on: »Ganga¬ 
nelli niti je to obećao niti odbio.« Po nesreći neke 
njegove pisane riječi tumačene su kao da uklju¬ 
čuju to obećanje. 

Ganganelli se je rodio 31. listopada 1705. u 
gradiću Sant’ Arcangelo blizu Riminia. Na kr¬ 
štenju je dobio ime Ivan Vincencije Antun, ali 
kad je postao Franjevac konventualac uzeo je ime 


Lovrinac. Kao redovnik odlikovao se pobožnošću 
i velikom marljivošću u naukama. Primijetili 
su na njemu, da se u svemu divi Družbi Isuso¬ 
voj. I sam Papa Element XIII., kad ga je 
učinio kardinalom, rekao je: »Sad imamo u sv. 
kolegiju jednoga Isusovca u Franjevačkoj odje¬ 
ći.« Ali po Cordarinim riječima »izgleda, da je 
grimiz njega promijenio, jer od toga časa on je 
postao rezerviranijim u iskazima svoga prija¬ 
teljstva«. Kao Papa on je vodio tako jednosta¬ 
van način života kao da živi sa svojom redov¬ 
ničkom zajednicom; bio je plemenit, ljubezan, 
prijazan, rijetko bi se uzrujao, nikad se ne bi 
prenaglio ni dao zanijeti nepromišljenom rev- 
nošću. U boljim vremenima on bi bio jedan iz¬ 
vanredan Papa. Ali kad je on primio kormilo 
Petrove lađe, svijetom je bjesnila divlja oluja. 
Protiv njega su se bili udružili Mleci, Parma, 
Napulj, Francuska, španjolska i Portugalska — 
neke vlade ovih zemalja grozile su se čak i 
raskolom. Jedina preostala katolička država 
Austrija s početka držala se je neutralno, ali je 
na koncu i njezina vlada prešla na protivni} 
stranu. Ukratko, čitavom katoličkom Evropom 
vladao je bijesni i udruženi antireligiozni ele- 
menat, a preostali dio Evrope bio je protestantski. 

Naravno, odmah poslije izbora stizavale su 
brojne čestitke Papi. Ali, kako se izražava d e 
Ravignan, »te čestitke bile su slične cvijeću 
na glavi žrtve prije klanja«. I doista čak i u 
samim čestitkama čule su se oštre riječi. Tako 
je Francuska izrazila u čestitci nadu, da će una¬ 
prijed Sv. Stolica pokazivati više susretljivosti 
prema državama nego obično, a Španjolska je 
»grubim načinom upozorila Njegovu Svetost na 
izvjesne peticije, koje su Njegovoj Svetosti bile 



podnesene«. Španjolski poslanik A z p u r u pod¬ 
sjetio ga je odmah u prvoj audijenciji, da je već 
njegovu predšasniku predana molba za dokinuće 
Isusovaca. Predstavnici Francuske, Portugalske 
i Napulja pjevali su istu pogrebnu pjesmu. Prije 
nego su protekla 3 mjeseca, došlo je do eksplo¬ 
zije, koja je potresla kršćanstvo. Prema starom 
običaju Papa je izdao septenalno breve s opro¬ 
stima za misionare, »da se izlije blago nebe¬ 
skoga blagoslova na one, koji, kako znamo, ra¬ 
de neumornom revnosti za spas duša. Mi uklju¬ 
čujemo u ove revne apostole i redovnike Družbe 
Isusove, a posebno one, koje će naš ljubljeni sin 
Laurencije Ricci ove godine i kasnije 
opredijeliti za taj posao u raznim pokrajinama; 
i mi sasvim sigurno želimo ovim duhovnim mi¬ 
lostima unaprijediti i povećati pobožnost te dje¬ 
lotvornu i poduzetnu revnost ovih redovnika.« 

To je djelovalo kao grom. španjolska, Napulj, 
Parma i Francuska bijesno su protestirali. 
Choiseul, koji je sve do toga vremena bio 
ljubezan i u svojoj zloći, nije se više mogao 
suzdržati, pa je naredio poslaniku B e r n i s u, 
ne samo da javno zatraži, da se dokine Družba, 
nego da naredi Papi, da ima s time početi u roku 
od 2 mjeseca. »Ovaj se Papa igra s nama,« rekao 
je on, »i ako ne pristane na naše uvjete, onda 
može smatrati, da su prestali svi odnošaji s Fran¬ 
cuskom.« On je stao grubo vrijeđati, pa je izja¬ 
vio, da mu »je dosta toga monahovanja«; »on će 
prevrnuti sve fratarske planove i uništiti njegovu 
rimsku finesu.« »Monah ostaje uvijek monah,« 
govorio je on, »i teško je za jednoga talijanskoga 
monaha da bude pošten i otvoren u poslovnim 
stvarima.« Choiseul je radi gornjega incidenta 
odbacio svaki obzir pristojnosti i želio je znati 




SMRTNI UDARAC 


119 


»tko će dobiti bitku? da li kraljevi ili Isusovci? 
Da sam ja poslanik u Rimu,« tako je pisao Ber- 
nisu, »ja bih se stidio pogledati o. Riccia, protiv¬ 
nika moga gospodara.« 

Bernis, premda je bio kardinal, odgovorio je 
mekano: »Naravno, kraljevi moraju pobijediti, 
ali samo Papa može učiniti da pobijede. Ali i 
on se mora u tom držati propisa kanonskih za¬ 
kona i mora čuvati svoj vlastiti ugled i ugled 
klera. Nadalje, budući je on i zemaljski suveren, 
mora se obazirati i na dvorove u Beču, T u- 
rinu i Poljskoj, a za sve to hoće se vre¬ 
mena. On lično misli održati obećanje, što ga je 
već dao trima kraljevima, da će dokinuti Družbu, 
pa je to svoje mišljenje i pokazao javnim djeli¬ 
ma protiv Otaca. On će to obećanje odmah i izri¬ 
čito ponoviti u pismu, što će ga svojom rukom 
napisati španjolskom kralju. On niti je slabić niti 
varalica, kako, izgleda, Vi o njemu mislite. Vri¬ 
jeme će pokazali, da je to njegova namjera. Ali, 
prvo, istom sada ima početi odlučna bitka s Isuso¬ 
vačkim generalom. I pogibao, da se ta bitka izgu¬ 
bi-, jest tu, jer Papa toga učiniti ne može i ne 
će bez priprave. Drugo, Francuska i Španjolska 
moraju se složiti u pogledu vremena i načina, 
kako da postignu uništenje Isusovaca. Treće, bilo 
bi pametnije, da se ukinuće Družbe ograniči na 
Papinu državu, i da se to ne pokušava u zemlja¬ 
ma, koje su sklone Družbi. Četvrto, bio bi dobar 
uvod, da se zabrani primanje novaka, kako je to 
Papa u svojoj državi već učinio. Maref oschi 
i ja naveli smo ga na tu misao. Peto, ja sam 
također predložio, da se zaplijene arhivi i po¬ 
stavi generalu vikar, komu bi o. Ricci imao po¬ 
ložiti račun o svojoj upravi.« 
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Ali Bernisovo odgađanje do zgodnijega vre¬ 
mena samo je ogorčilo neprijatelje Družbe na¬ 
ročito Karla III. Ipak mu je pošlo za rukom na¬ 
govoriti Papu, da piše Ljudevitu X\. oU. 
rujna. U tom pismu Papa je obećao, da ce sve 
učiniti, što kralj želi. Ali to Karlu nije bilo do¬ 
sta. Da prisili Papu na zadnji korak, izdade na¬ 
redbu, da se sve Isusovačko vlasništvo u Španjol¬ 
skoj ima prodati na dražbi; prepis naredbe do¬ 
stavi Papi. To je bilo 8. studenoga, a 13. stude¬ 
noga sva tri kralja poslaše zajedničko pismo 
Klementu, u kojem zahtijevahu, da izda jedan 
breve »motu proprio« t. j. po vlastitoj inicijativi 
(kao da se oni u to ni najmanje nijesu miješali), 
kojim bi se odobrilo sve, što su burbonski vla¬ 
dari učinili protiv Reda; ujedno su tražili, da 
pošalje Njihovim Veličanstvima nacrt, kojega ce 
se držati, kad bude potpuno dokidao Družbu. 
Klement je ponizno primio tu uvredu. Bernis je 
mogao već 7 dana kasnije javiti Choiseulu: 
»Njegova je Svetost odlučno ponovila ona 2 obe¬ 
ćanja, što ih je dala burbonskim kraljevima u 
pogledu breva, kojim se odobravaju misionari, i 
plana za dokinuće Isusovačkoga reda. Papa me 
je ovlastio, da mogu u toj^ stvari potpuno osi¬ 
gurati ministre dotičnih država.« 

Španjolska je još više tražila. Dne 22. stu¬ 
denoga saopćio je A z p u r u Papi, ako on ne 
pošalje kralju vlastoručno pismo, u kojem će biti 
sadržano obećanje o dokinuću Družbe, da će se 
upotrijebiti skrajnje mjere. On nije pretjeravao. 
Jer i madridski nuncij je pisao, da je kralj toliko 
zanesen tim svojim planom, da je u stanju po¬ 
činiti svaku glupost, samo da postigne što želi. 
Opći je utisak bio, da je Karlo stajao na granici 
ludila. 
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Da ga umiri, pisao mu je Papa 30. studenoga 
i tu mu pozitivno izjavio, da će izvršiti, što dvo¬ 
rovi žele. »Mi smo sakupili sve dokumente,« 
rekao je on, »koji su bili potrebni da se napiše 
»motu proprio«, na koji smo pristali; tako da se 
pred cijelim svijetom opravda mudri postupak 
Vašega Veličanstva, što ste protjerali Isusovce kao 
nemirne i buntovne podanike. Kako smo zaposle¬ 
ni vladalačkim poslovima, a nitko nam ne po¬ 
maže, premda smo slomljeni težinom i mno¬ 
štvom pitanja, koje treba riješiti, to ćete razumje¬ 
ti, da tu nije po srijedi zaboravnost, nego nužno 
odgađanje, potrebno da se ta važna stvar uspješno 
kraju privede.« I doista, Klement se je u to doba 
bio sasvim povukao u se. Živio je u neprestanom 
strahu, da će ga otrovati, pa mu je hranu pri¬ 
premao neki Franjevački brat lajik. »Mi moli¬ 
mo Vaše Veličanstvo,« nastavlja Papa u pismu, 
»da se posve u nas pouzdate, jer mi smo potpu¬ 
no odlučili dati se na posao i mi se spremamo, 
da pružimo javnosti nepobitne dokaze u našoj 
iskrenosti. Mi ćemo podastrti mudrosti i sudu 
Vašeg Veličanstva nacrt za potpuno dokinuće 
Družbe. Vaše će Veličanstvo domalo taj nacrt 
dobiti. Mi ne ćemo prestati pružati istinite doka¬ 
ze naše odanosti i našega poštovanja prema Va¬ 
šem Veličanstvu, komu u punini naše očinske lju¬ 
bavi podjeljujemo apostolski blagoslov« (D e 
Ravignan, »Clement XIII. et Clement XIV.«, 
I, 295). 

Bernis se je hvalio, da je on sklonio Papu, 
da napiše ovo pismo, a onda je nadodao: »Nje¬ 
gova Svetost morat će izvršiti svoje obećanje. Bit 
će prisiljen da to učini, makar i protiv svoje vo¬ 
lje, jer on zna, da je kralj i previše inteligentan, 
a da ne bi ovoga pisma predao javnosti, a Papa 
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bi se osramotio, ako ne bi održao svoje riječi.« 
(Saint-Priest, str. 131.). Tako se je Papa 
6 mjeseci poslije izbora vezao pismenom riječi i 
apsolutnim obećanjem, da će dokinuti Družbu 
Isusovu, premda je neprestano govorio »questa 
suppressione mi dara la morte« (to dokidanje za¬ 
dat će mi smrt). Dok su se stvari nalazile u tom 
stadiju, mali Napulj podigao je buku. T a- 
n u c c i je zaposjeo »Grčki kolegij« i protjerao 
Isusovce. Zatim je stao svojatati vlasništvo svih 
redovničkih zajednica. Kad mu je to predbačeno, 
on odgovori, da »će odbaciti svaku odredbu, koja 
iz Rima stigne, dok se ne ukine Družba Isusova«. 
G. 1770. Papa je poništio izopćenje vojvode od 
Parme, da bi udobrovoljio suverene, ali ta dobro- 
volja nije dugo trajala. 

Na 3. srpnja 1770. Bernis piše C h o i s e u- 
lu: »Čuo sam, da je osnivač pasionista, Pavao od 
Križa, opomenuo Papu, da pazi na svoju kuhinju, 
i stoga da je brat Franjo, koji nadzire Papinu 
služinčad, podvostručio svoju pasku. Ja ne znam, 
je li baš radi toga upozorenja, ali Papa je doista 
otišao radi liječenja u neke mineralne kupelji i 
ima se povratiti ovamo nakon 14 dana.« Nakon 
10 dana odgovori Choiseul: »Ne mogu zamisliti, 
da bi Papa bio toliko lakovjeran ili takva kuka¬ 
vica, da bi se tako lako dao uplašiti vijestima o 
napadaju na svoj život. Družbu su Isusovu sma¬ 
trali u zemljama, odakle su je protjerali, pogibelj¬ 
nom radi njezine nauke, uređaja i intriga. Ali 
nitko nije Isusovaca optužio, da bi se bavili tro¬ 
vanjem. Samo je niska zavist i fanatična mržnja 
nekih monaha mogla takvu sumnju iznijeti. Ge¬ 
neral pasionista nije trebao davati Papi tako in¬ 
diskretna savjeta, koji je, čini se, samo pogoršao 
njegovu bolest, na koju se je već prije tužio.« 


Kako ovaj General pasionista nije bio nitko drugi 
nego sv. Pavao od Križa, koji je već uzdignut na 
čast oltara, čovjek si prema tome može misliti, 
kakvim su se sve infamnim sredstvima služili u 
čitavoj ovoj stvari. Sv. Pavao od Križa ne samo da 
nije bio neprijateljski raspoložen prema Družbi 
Isusovoj, nego on nasuprot ovako piše: »Silno me 
bole stradanja slavne Družbe Isusove. Sama po¬ 
misao, da se svi ti nedužni redovnici na tako ra¬ 
zne načine progone, nagoni me na plač i uzdi¬ 
sanje. Sotona triumfira. Božja se slava smanjuje 
i mnoštvo duša ostalo je bez ikakve duhovne po¬ 
moći. Ja se danju i noću molim, da bi, nakon što 
prođe oluja, Bog, koji daje i život i smrt, ponov¬ 
no podigao Družbu s većom slavom, nego što je 
prije bila. Takve sam ja uvijek osjećaje gojio, a 
još ih i danas gojim prema Isusovcima.« 

Činjenica je ipak, da je Papa stvarno bio u 
strahu. Nestalo je njegove vedrine. Zdravlje mu 
je propalo, a lice mu zasjenila tjeskoba i strava. 
Klonio se ljudi i nije dao da mu itko drugi ugo- 
tavlja jelo do brat Francesco, član njegova 
r.eda, koji je ostao uza nj sve do konca. On se 
očito borio da dobije vremena; valjda se nadao, 
da bi se nešto moglo dogoditi, što bi ga oslobodi¬ 
lo zadanog obećanja. Ali njegovi neprijatelji nisu 
imali milosrđa. Karlo III. postao je još fana- 
tičniji sa svojim zahtjevima. I konačno je Kle- 
ment postavio Marefoschia, otvorenoga ne¬ 
prijatelja Isusovaca, da pripremi breve. Taj se 
radosno primio posla, ali je Papa otkrio, da breve 
nije napisan uobičajenim stilom rimske kurije. 
Ovu ispriku uzeli su napadači kao prostu lukav- 
štinu, pa su se radi toga gorko pritužili. Onda se 
navelo, da treba konzultirati i Mariju Tereziju, 
koja nije bila protivna Isusovcima, pače bješe 
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izjavila, dok ona bude živa, da se Isusovci u nje¬ 
zinim zemljama ne trebaju ničega bojati, ali nije 
održala riječi. 2 Poslije toga bilo je obećano, da se 
ne će dopustiti, da o. Ricci dobije nasljednika ili 
da se novaci primaju u red; a onda je predložen 
saziv općega sabora, koji bi imao to pitanje rije¬ 
šiti. Ali sve to nije ništa pomoglo. 

U taj čas na 25. prosinca 1770. pao je C h o i- 
s e u 1 s vlasti. Svijet je na kratko vrijeme odah¬ 
nuo nadajući se, da bi to moglo izmijeniti situ¬ 
aciju. Ali d’Aiguillon, Choiseulov nasljed¬ 
nik, bio je isto tako loš. štaviše, Saint-Priest 
u svom djelu »Chute des Jesuites« (str. 127.) 
iskorišćuje ovaj događaj za gadan napadaj. On 
pripisuje pad Choiseulov naklonosti, koju je Ma- 
dame d u Ba rr y 3 imala za Družbu. »Bogu 
hvala!« kliče de Ravignan, »Družba Isuso¬ 
va nije nikad imala takve zaštitnice.« Njoj se je 
udvarao Voltaire, koji ju je nazivao drugom 
Egerijom, 4 ali nikad nijedan Isusovac nije tražio 
njezine zaštite. Njihovi jedini zagovornici na dvo¬ 
ru u to žalosno doba bili su: krjeposni đauphin i 
sveta kraljeva kćerka, koja je postala karmelićan- 
ka, da bi okajala grijehe svoga oca. Stvarni uzrok 
Choiseulova pada bio je, što je Maupeou po¬ 
kazao Ljudevitu XV. neka Choiseulova pisma, u 
kojima je on poticao parlamenat, da »ne popusti 
u borbi, jer da će kralj braniti Družbu sa svom 
svojom snagom«. »Gospođi du Barrv,« veli Foisset 
u svom djelu »Le President des Brosses« (str. 


2 Marija Terezi ja žrtvovala je Isusovački red Burboncima. 
da se njezina kći Marija Antoaneta mogne udati za 
<iauphina (1770), kasnijeg Ljudevita XVI. 

3 Milosnica Ljudevita XV. 

4 Ege'rija, rimska božica porođaja. 


302.), »nije bilo teško uvjeriti kralja, kako ta 
pisma imaju svrhu potaknuti parlamenat na bu¬ 
nu protiv njega.« Ona je mrzila Choiseula, jer on, 
dok je Pompadurki udvarao, prema du Barry, 
koja je bila niska roda i neobrazovana, nije po¬ 
kazivao nikakva štovanja. 

U ovaj čas Papa je ponudio španjolskom 
kralju jednu drugu uslugu: kanonizaciju biskupa 
P a 1 a f o x a, koga je Karlo III. štovao. Ali to 
nije uspjelo, premda se je uz pomoć kraljeva ispo¬ 
vjednika dobilo nešto vremena. A i izvjesni pre¬ 
govori o povraćanju Papinih teritorija doprini¬ 
jeli su, da se je nesreća dalje odgodila. Nadošla 
je g. 1771. Da ipak pruži neprijatelju nekakvu za¬ 
dovoljštinu, Papa je ustanovio komisiju ili kon¬ 
gregaciju kardinala, da ispitaju financijsko sta¬ 
nje Družbe. Na čelu komisije bio je žestoki Mare- 
foschi, koji je na prvom koraku odmah oduzeo 
Redu Rimsko Sjemenište. Tako se je stvar za- 
legla do g. 1772. Postupak je za sve to vrijeme 
vrlo malo uznapredovao. I svijet je počeo govori¬ 
ti, da je nemoguće uništiti čitav jedan red ili 
samo i jedan dio njegov bez »prave sudske istra¬ 
ge«. Čak i Bernis je rekao svojoj vladi da je 
»u ovoj Isusovačkoj aferi bilo previše žestine, ta¬ 
ko da Papa nije mogao slobodno izraziti svoje 
pravo mišljenje u pogledu ukinuća«. Ali, premda 
Aranda, a jednako ni ChoiSeul nisu više 
bili na položaju, ipak je nepomirljivi Karlo III. 
bio odlučio, da stane na put daljnjem odgađanju, 
pa je mjesto A z p u r u a poslao žestokoga 
Josea M o n i n a, koji je inače poznat pod ime¬ 
nom Florida Blanca, da on bude njegov 
poslanik u Rimu. 

Izvana je bio Mofiino sladak i uglađen, ali u 
nutrini bio je vrlo brutalan. On je jednostavno 
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terorizirao Papu, koji je odgađao nedjelju dana 
po njegovu dolasku da ga primi, pa je iznalazio 
sve moguće isprike, da ga ne vidi. Kad su se na 
posljetku ipak sastali, Papa je bio blijed i uzbu¬ 
đen, ali je Mofiino bio odlučio stvar privesti kra¬ 
ju. On je apsolutno odbio svaki prijedlog o refor¬ 
mi Reda. Tražio je dokinuće, inače nastupa prekid 
odnošaja sa Španjolskom. Uzalud je Papa molio, 
da se čeka do Riccieve smrti. Zlobni ministar od¬ 
bio je s prezirom taj prijedlog. A Papa, nakon što 
je bio ponižen, pogrđen i uvrijeđen, povuče se u 
svoje odaje i tu jecajući uzviknuo: »Bože, opro¬ 
sti katoličkom kralju.« Jedan tadanji diplomata 
u Rimu rekao je: »Mofiino je ishodio breve od 
g. 1773. Ali nije ga dobrovoljno dobio, nego^ ga 
je istrgao iz Papine ruke.« Po uputama Kar¬ 
la III. Mofiino je Papi rekao: »Ja ću Vas obru¬ 
kati objelodanjenjem pisma, što ste ga kralju 
pisali.« Nato je stavio pred Papu jedan nacrt, što 
ga je on sam izradio drugim ministrima Karla 
III., kako bi se imalo izvršiti dokinuće Družbe. 
De Ravignan osuđuje Cretinea u-J o 1 y a, 
što je izdao ovaj dokumenat. »Bolje bi bilo, da 
je ostao u tajnim arhivima.« 

Mofiino u svom nacrtu izjavljuje, da »ne bi 
bilo uputno zalaziti u detalje, da se tako ne bi 
dalo povoda za diskusiju, jer bi to škodilo vjeri, 
a bez potrebe bi se sramotili Isusovci.« Kraljevi 
razlozi već su bili saopćeni Svetoj Stolici. Bila su 
svega tri. Prvi je bio, da su »oni prouzročili še- 
širnu bunu u Madridu«. Drugi, da »je njihovo 
učenje i u moralu i u doktrinarnim stvarima zlo«. 
Treći je razlog bio, i ovaj je bio svakako najčud¬ 
niji od svih, da »su oni uvijek progonili najsve¬ 
tije biskupe i osobe u španjolskom kraljevstvu«. 
Ovo se je po svoj prilici odnosilo na čudaka 


Palafoxa. Njegovo Veličanstvo još nije bilo 
odalo važne tajne, koju je držao »zatvorenu u 
svom kraljevskom srcu«. Sve strašne izjave do¬ 
kumenata, koje je navodno zaplijenio Marefoschi, 
nisu bile ništa u poređenju s bunom »Sombre- 
rosa« (šešira). 

Međutim su prilike u Evropi postajale svaki 
dan gore. Spisi Voltaira i njegovih prijatelja pot¬ 
kopavali su i vjeru i moral. Papine osude tih 
knjiga malo su koristile, a i on sam se baš tada 
spremao da uništi ljude, koji su bili najsposob¬ 
niji, da se suprotstave neprijatelju. Na koncu još 
je i siromašna Poljska raskomadana od Prusije, 
Rusije i Austrije, a Papa je bio nemoćan da to 
spriječi. Ali s druge strane bilo je i nekoliko 
utješnih pojava. Tako se g. 1771. armenski pa¬ 
trijarh sa svim svojim narodom odrekao nesto- 
rijanizma i povratio u jedinstvo Crkve. Između 
1771. i 1772. 7000 obitelji sa svojim duhovnicima 
ostavi socinijanizam i prigrli katoličku vjeru. 
Opet, u Erdelju i Ugarskoj divna obraćenja ne 
samo među protestantima nego i među raskol¬ 
nicima. Slični triumfi postignuti su u Armeniji 
i Siriji među podanicima Visoke Porte. A i čitav 
talijanski poluotok pred Papinim očima nalazio 
se je u zanosu vjerskoga poleta. Posebno zani¬ 
mljiva strana svih tih uspjeha bila je ta, da su 
oni svi bili djelo članova Družbe Isusove. Ali sve 
to nije moglo spriječiti daljnjeg napretka protu- 
kršćanske zavjere katoličkih kraljeva u Evropi, 
da zbrišu s lica zemlje tu organizaciju, koja je 
čak u stanju osakaćenosti i u posljednjim časo¬ 
vima svoga opstajanja bila sposobna izvršiti ta¬ 
ko velika djela. Kardinal Migazzi, bečki nadbi¬ 
skup, upozorio je Papu na tu činjenicu, ali za¬ 
ludu. 
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Do toga vremena bila je Marija Tere- 
z i j a velika prijateljica Družbe. Čak je rekla, da 
će to vazda biti. Ali popuštajući utjecaju svoga 
sina Josipa II. i svoje kćerke, napuljske kraljice, 
ona je pristala na dokinuće Družbe pod uvjetom, 
da ona po svojoj volji može raspolagati s Družbi- 
nim imetkom (»Element XIII. i Element XIV.«, 
I, 362.). Slavna kraljica pokazala je veliku svje¬ 
tovnu razboritost, kad je povukla svoju prijašnju 
ljubav. Ovaj njezin preokret porušio je i posljed¬ 
nju nadu, koju je Papa gojio, da će spriječiti do¬ 
kinuće Družbe Isusove. Mofiino je stao iznova 
navaljivati. I on je dobio od Elementa tvrdo 
obećanje, da će isprava o dokinuću biti gotova 
za 8 dana i u prepisu dostavljena kraljevima 
Španjolske, Francuske i Napulja. A međutim, u 
znak garancije, Papa je stao sam postupati u 
svojoj državi. Pod svim mogućim izgovorima 
pozivani su na sud pojedinci i kolegiji. Obavljen 
je i službeni pregled raznih zavoda. Na 10. ožujka 
1773. zamolio je Malvezzi, nadbiskup iz Bologne, 
Papu da »može raspustiti novicijat, ako mu se 
bude činilo, da je to zgodno uraditi. Ako Vi to 
odobravate, ja ću to provesti, čim se povratim. 
Ja držim, da bi također bilo uputno zatvoriti i 
zavod »Sv. Lucije« i raspustiti Isusovačke teologe 
i filozofe. Tim postupkom Vašoj će Svetosti biti 
ušteđena neprilika istrage, a tako će se izbjeći i 
velikoj javnoj sablazni, koju bi ispitivanje moglo 
prouzročiti.« 

Ali dvije su zapreke stajale tome na putu. 
Narod se suprotstavio izgonu Isusovaca, a i sami 
Isusovci nisu pristajali, da ih se odriješi od njiho¬ 
vih zavjeta. Mislilo se posljednju poteškoću na 
taj način svladati, da se mladim ljudima oduzme 
redovničko odijelo i da se kao svjetovnjaci po¬ 


smrtni UDARAC 


129 


šalju u svijet. I kad je rektor o. Belgrado, koji je 
bio nesamo teolog, nego i jedan od najvećih fizi¬ 
čara i matematičara onoga vremena, a bio je 
također i ispovjednik vojvode i vojvotkinje od 
Parme, upozorio nadbiskupa, da dispenza od bit¬ 
nih zavjeta mora doći od Pape i ni od koga dru¬ 
goga, to nije zaustavilo Malvezzia. On je dao 
rektora uhititi i protjerati. I uz pomoć jedne čete 
vojnika istjerao je skolastike iz kuće. I onda je 
pisao Papi, da žali, što nije još brže postupao. 
Osim ovoga, oduzet je Isusovcima i Frascati 
i predan kardinalu od Yorka, koji je to tražio, 
premda je po svojoj kraljevskoj penziji bio već 
neizmjerno bogat. Slične su »vizitacije« poduzete 
i u Ferrari i u Montallu, i pljačkanje 
je postalo općenito. 

U Poljskoj, kako saznajemo iz djela »Les 
Jesuites de la Russie blanche«, došlo je do oti¬ 
manja Isusovačkih dobara još prije proglašenja 
edikta. Biblioteke su bile obijene i knjige iz njih 
često su služile, da se njima potpali vatra. Srebro 
iz crkava su rastalili i prodali, a medaljoni i lanci 
sa kipova viđali su se na vratu odbačenih žena. 
Gak su im oduzeli i stoku sa ekonomije. U toj 
pljački naročito su se istakli Židovi. 

Sve ovo bilo je preludij za sudbonosni breve, 
koji je bio potpisan 21. srpnja 1773., ali nije bio 
proglašen do 16. kolovoza te godine. Od svih 
auktora jedini Theiner stavlja 17. kolovoza 
kao dan proglašenja. Činjenica je, da je Austrija 
zaustavila proglašenje, kako bi dobila vremena, 
da spriječi svjetovni kler, da on ne zaposjedne 
Isusovačko vlasništvo. Breve je pripremljen u 
najvećoj tajnosti. Još na 28. srpnja pisao je fran¬ 
cuski poslanik ministru D’Aiguillonu : »Pa¬ 
pa još ništa ne čini u Isusovačkoj stvari.« On 
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nije znao, da je ne samo breve'već potpisan, nego 
da je imenovana i kongregacija de rebus extinctae 
Societatis (Kongregacija za poslove dokinute 
Družbe), i da su njezini članovi bili obvezani pod 
kaznom izopćenja, da toga ne smiju nikom otkri¬ 
ti. Ipak je Bernis na 11. tomu ušao u trag, pa 
se je potužio, što on nije bio pitan za savjet. On 
je pisao ovako: »U prošli petak sazvao je Papa 
kardinale: Marefochia, Casalia, Zeladu, 
Corsinia i Caraffu. Nakon što su polo¬ 
žili zakletvu, uručio je Papa svakome od njih 
breve, kojim su postavljeni za članove jedne kon¬ 
gregacije, koja se ima sastajati svakoga pone¬ 
djeljka i četvrtka, da raspravlja o svim stvarima, 
koje se odnose na Isusovačke zavode, njihove 
beneficije, kolegije, sjemeništa, fundacije i tome 
slično. Kongregacija je održala prvu sjednicu 
prošloga ponedjeljka. Mace donio, Papin ne¬ 
ćak, bio je tajnik, prelat A1 f a n i prisjednik, 
a Dominikanac M a m a c h i i rekolekt . d e 
C a s a 1 bili su teolozi konzultori. Ova 2 po¬ 
sljednja bili su ljudi na glasu.« 

»Došao je 16. kolovoza 1773.,« piše d e Ra- 
vignan, »dan tužnih uspomena. Oko 9 sati na¬ 
večer došao je Macedonio u kolegij al Gesu 
i službeno obavijestio Generala obreve-u, kojim se 
dokida Družba u čitavom svijetu. U njegovoj su 
se pratnji nalazili vojnici i policijski časnici, da 
bi red održali, premda nitko nije ni u snu po¬ 
mišljao na to, da pravi kakav nered. U taj isti 
sat, također po Papinoj zapovijedi, obavijestili 
su o breve-u drugi odlični prelati i crkovnjaci raz¬ 
ne Isusovačke rektore po Rimu. Njih su također 
pratili vojnici i notari. Arhivi su također zapečaće¬ 
ni, također i računske knjige, sobe blagajnika i vra¬ 
ta od sakristija. Isusovci su odmah suspendirani 


od svih crkvenih funkcija kao što su to ispovije¬ 
danje i propovijedanje. I zabranjeno im je, za 
ovaj čas, da ne smiju napuštati svojih kuća. Otac 
General sa svojim asistentima odveden je u tam¬ 
nicu.« »Takav je,« veli Schoell (XLIV, 84.) »bio 
svršetak jedne od najznačajnijih ustanova, koja 
je možda ikad opstojala. Isusovački red bio je 
podijeljen na 5 narodriosti: 3 talijansku, portugal¬ 
sku, španjolsku, francusku i njemačku. Svaka na¬ 
rodnost imala je svoga predstavnika, koji je živio 
uz Generala. G. 1750. organizacija je obuhvaćala 
39 provincija, imala je 84 kuće profesa, u kojima 
su živjeli najiskusniji članovi i neprestano radili 
za red, a da se nisu rastresali javnim poučava¬ 
njem. Red je imao 679 kolegija, 61 novicijat, 176 
sjemeništa, 335 residencija i 273 misije. Brojio je 
22.589 članova, od toga 11.293 svećenika.« 

Službeni Papin akt stvarno je vrlo malo pri¬ 
dodao vremenitoj šteti, koju je Red već pretrpio 
u Španjolskoj, Francuskoj i Portugalskoj, gdje im 
je bilo sve već oteto. Ali pomisao, da ih je Papa 
odbacio i da su žigosani kao narušitelji crkve¬ 
noga mira, to je zadavalo toliku bol, s kojom se 
nije moglo nikako isporediti sve ono, što su do¬ 
tada bili pretrpjeli. Uza sve to, oni nisu nijednom 
riječi protestirali. Oni su se posvema pokorili i 
umrli su bez mrmljanja. Ovom šutnjom pokazali 
su, da su vjerni onoj krjeposti, koju su cijeli život 
vršili. Jer lojalnost prema Petrovoj Stolici bila je 
uvijek distinktivna oznaka Družbe Isusove od 
onoga časa, kada je Ignacije Lojola klečao do 
nogu Sv. Oca, da dobije njegovo odobrenje i bla¬ 
goslov. Kad je nadošao udarac, vidjelo se je, da 

5 To su tako zvane asistencije, kojih je s polj¬ 
skom tada bilo 6. Asistenciji »Germanije« pripadali su i narodi 
habsburške dinastije. 
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je Družba tomu vjerna ostala. Ako je ona za vri¬ 
jeme svoga opstanka učinila nešto za slavu Božju 
i spas duša; ako je stalno bila pozivana u naj- 
pogibeljnije misije i s oduševljenjem ih primala; 
ako je u potocima lijevala svoju krv za sv. vjeru; 
ako je dala Crkvi mnogo slavnih svetaca, sada, u 
posljednoj strašnoj kušnji, koja je prethodila, a 
možda i pospješila francusku revoluciju, kad su 
upravljači vojujuće Crkve smatrali, da će moći 
suzbiti neprijatelja, ako žrtvuju jednu od svojih 
legija, Družba Isusova, koja je za tu žrtvu bila 
odabrana, nije oklijevala; ona je poslušala i bila 
je sasječena na komade. Herojska četa, uz vrlo 
rijetke izuzetke, nije izustila nijedne riječi, da bi 
raspravljala o tom, da li je taj čin bio mudar ili 
ne. Drugi su protestirali, ali oni ne. Oni, koji su 
osuđivali Elementa XIV., nisu bili Isusovci, 
premda su njihovi neprijatelji govorili, da su to 
oni. Nasuprot, Isusovci su njega branili i hvalili. 
Neki od njih čak su zastupali mišljenje, da u 
onim strašnim prilikama, koje su ga okruživale, 
nije ni mogao raditi drugačije. Dokinuće Družbe 
dalo im je priliku, koju su oni iskoristili, da po¬ 
kažu svijetu, kako je solidna krjepost vladala u 
čitavom Redu, i da očituju, da njihova nauka o 
»slijepom posluhu« nije bila tek prazna riječ, ne¬ 
go krjepost, koja se može postići i koja je uistinu 
postignuta. Oni bi sami sebe zanijekali, da su ko¬ 
lebali, kad je od njih zatražena najveća žrtva. I 
tako su oni umrli u potvrdu suda Kristova Na¬ 
mjesnika, i u sličnim okolnostima spremni su to 
ponovno učiniti. Oni su držali propovijedi po svim 
dijelovima svijeta, ali nijedna im propovijed nije 
bila ravna ovoj. I nije to bio uzvišeni čin, kakav 
bi samo neki sveti pojedinci izvršili. To je bio čin 
čitave Družbe Isusove. 


Sami su šutjeli, a činili su sve što su mogli, 
da i druge odvrate od svakoga kritiziranja. Bit će 
dosta, ako navedemo samo jedan primjer. Bilo je 
to iza Papine smrti. Eks-isusovci u Freiburgu 
držali su zadušnice u svojoj kolegijalnoj crkvi sv. 
Nikole. Čitav je grad bio prisutan. Propovjednik 
o. M.atzel uz jecanje svih prisutnih izgovorio 
je ove riječi: »Prijatelji! Dragi prijatelji naše ne¬ 
gdašnje Družbe! tko mu drago i gdje mu drago 
vi bili! Ako smo ikada imali tu sreću, da smo vam 
bili od koristi i pomoći svojim radom u gradu ili 
okolici; ako smo ikada nešto doprinijeli za krš¬ 
ćansku stvar propovijedanjem riječi Božje ili 
katehezom ili poukom mladeži, ili radom po bol¬ 
nicama ili tamnicama, ili pišući pobudne knjige, 
sada u ovoj prigodi, premda u današnjoj svojoj 
bijedi moramo mnogo toga od vas moliti, ipak 
ovdje ima jedna stvar, za koju moramo iznad sve¬ 
ga moliti, pa sloga mi i molimo i zaklinjemo vas, 
da nam je učinite. A ta stvar jest, da nikad ne 
izustite nijedne riječi, koja bi mogla biti tvrda ili 
gorka ili uvredljiva po uspomenu Elementa 
XIV., vrhovnog poglavara Kristove Crkve.« 

Glasoviti breve naziva se po svojim prvim 
riječima: Dominus ac Redemptor. U općim crta¬ 
ma ovo je njegov sadržaj: Na početku se nabra¬ 
jaju razni religiozni redovi, koje su tijekom vre¬ 
mena pojedini Pape dokinuli. Zatim se navodi 
popis privilegija, što ih je Sv. Stolica podijelila 
Družbi, ali se napominje, da su odmah od prvih 
početaka postojali vanjski i nutarnji razdori, ne¬ 
sloge i ljubomore, kao i opozicija prema držav¬ 
noj i crkvenoj vlasti, uglavnom radi prevelikih 
privilegija, što su ih njoj razni Pape podijelili. 
Njezina moralna i dogmatična teologija također 
je izazvala velike diskusije. A često su je optuži- 
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vali, da je previše lakoma za sticanjem zemalj¬ 
skih dobara. Papa samo izjavljuje, da su takve 
»optužbe« iznesene protiv Družbe; ali on nigdje ne 
tvrdi, da se te »optužbe« zasnivaju na istini. Ove 
optužbe, nastavlja Papa, zadale su mnogo jada 
Sv. Stolici, a dale su i povoda nekim evropskim 
vladarima, da zauzmu stav protivan njima, dok je 
opet, s druge strane, Papa Pavao IV. blažene 
uspomene ponovno potvrdio ustanovu ovoga re¬ 
da. Ipak to nije dokrajčilo rasprava s Ordinari¬ 
jima ili s drugim Redovima o mnogim točkama, 
a naročito u pogledu nekih izvjesnih obreda, koje 
je Sv. Stolica osudila kao sablažnjive u vjeri i 
pogubne za moral; niti je to pomoglo utišati ne¬ 
mir, koji je na posljetku urodio izgonom Družbe 
iz PorLugalske, Francuske, španjolske i obiju Si¬ 
cilija, pa je još potakao kraljeve tih zemalja, da 
zatraže od Elementa XIII. njezino potpuno 
dokinuće. »Stoga, videći da Družba Isusova ne 
može više donositi one obilne plodove, radi kojih 
je ustanovljena i radi kojih su je potvrdili tako 
mnogi Pape i obdarili tako brojnim privilegijima, 
mi je sada ukidamo i raspuštamo. Ali jer je svr¬ 
ha, koju smo si postavili i koju bismo rado po¬ 
stigli, opće dobro Crkve i mir naroda, a u isto 
doba, da pružimo pomoć i utjehu svakom članu 
ove Družbe, koje mi sve nježno ljubimo u Gospo¬ 
dinu, mi s obzirom na njih određujemo ovako.« 
Sada Papa razlaže razne načine, kako se ima po¬ 
stupati s pojedinim odsjecima Družbe Isusove. 

To je uglavnom sadržaj ovoga vrlo dugačko¬ 
ga breva. U njem se ni s jednom riječi ne spomi¬ 
nje, da bi nastupio nazadak u moralnosti ili u 
teologiji Družbe. Papa samo izjavljuje, da, su ih 
mnogi »optuživali« zbog takvih stvari. On čak ka¬ 
že, da »on nježno ljubi sve članove, koji sačinja¬ 


vaju Družbu«. Prava svrha ovoga čina bila je, da 
se Crkvi donese mir. Cahours u svom djelu: 
»Jesuites par un Jesuite«, (II., str, 278.) kaže; 
»Svaki sudac, koji izriče osudu, tvrdi dvije stvari: 
postojanje zločina i primjerenost kazne. Element 
XIV. se izjašnjuje u pogledu ovoga drugoga, a o 
onom prvom ništa ne veli. Stoga njegova odluka 
nije bila stvar, koju bi pravda zahtijevala, nego 
jednostavna administrativna mjera izazvana on¬ 
dašnjim prilikama.« 

Protestantski historik Schoell (XLIV., 83.) 
govoreći obreve-u, kojim je dokinuta Družba, veli: 
»Ovaj breve ne osuđuje isusovačke nauke, niti 
njihova morala, niti njihovih pravila. Pritužbe 
dvorova su jedini motiv, koji se navodi za doki-, 
nuće reda, a Papa opravdava sam sebe sa pri¬ 
jašnjim postupcima prema drugim redovima, koji 
su bili dokinuti, da se udovolji zahtjevu javnoga 
mišljenja.« 

Je li ta Papina odluka bila zakonita? Jest! Jer 
Sveta Stolica ima pravo dokinuti, što je sama 
stvorila. 

Mišljenje povjesničara o. Cordare o tom 
Papinom aktu općenito se smatra da odrazuje 
mišljenje cijele Družbe. Ono je važno posebno 
stoga, što je Cordara bio jedan od dokinutih Isu¬ 
sovaca i živio u to doba u Rimu. On je zastupao 
mišljenje, da »Papa može bez nepravde dokinuti 
Družbu, pa makar bila ona i nedužna, upravo 
onako, kako može kralj izručiti nevina čovjeka, 
da ga smakne neprijatelj, koji bi inače uništio 
grad. Element XIV. mislio je spasiti Crkvu, ko¬ 
joj je opstanak bio ugrožen.« 

Ipak dvije godine kasnije, kad je Elementov 
nasljednik P i j o VI. upitao kardinala A n to¬ 
ne 11 i a i prema tomu ovaj bio prisiljen da 
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govori, on se nije žacao da apsolutno osudi bre- 
ve. Njegovu izjavu navodimo ovdje, ne kao da 
usvajamo to gledište, nego čisto kao jednu povje- 
snu činjenicu. Dokumenat ima veliku važnost, jer 
je Antonelli bio prefekt Propagande i uz G o n- 
s a 1 v i a bio je čovjek povjerenja Pija VII., s 
kojim je skupa bio u zatočenju g. 1804. Mi do¬ 
nosimo njegovu izjavu ukratko, ispuštajući oštri¬ 
je izraze. 

»Vaša Svetost zna isto tako dobro kao i kardi¬ 
nali, da Klement XIV. ne bi nikada pristao da 
breve-u o dokinuću dadne kanonske forme, koje su 
neophodno potrebne, da breve bude valjan. Na¬ 
dalje ovaj breve Elementa XIV. nije ni na koga 
adresiran, premda je to običaj kod takovih ispra¬ 
va. Ni forma breve-a ni eksekucija nije po zakonu. 
Ono se osniva na lažnim optužbama i besramnim 
klevetama; samo sebi protuslovi, kad govori o 
svečanim i jednostavnim zavjetima. Klement XIV. 
prisvaja si vlast, kakvu nije prisvajao nijedan 
njegov predšasnik, a s druge strane ostavlja u 
sumnji točke, koje su se morale jasnije odrediti. 
Motivi, što ih breve navodi, mogli bi se primije¬ 
niti i na svaki drugi red, pa izgleda, da su bili 
spremljeni, da ih sve poruše; bez specificiranja 
razloga breve poništava mnoge bule i konstitu¬ 
cije, koje je Crkva primila i priznala; sve to 
pokazuje, da je breve ništetan i nevaljan.« 

Kad se Klement XIV. spremao da potpiše 
breve, čuo je, gdje zvoni zvono kolegija al G e s u- 
»Šta znači to?« zapitao je. Rekoše mu: »Isusovci 
polaze da mole litanije Svih Svetih.« — »Ne lita¬ 
nije Svih Svetih,« odgovori on, »nego litanije mr¬ 
tvih.« To se je dogodilo 21. srpnja 1773. 
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Oduzimanje »al Gesti« u Rimu — Suspenzija svećenika 

— Sudsko ispitivanje Oca Riccija kroz 2 godine — Njegova 
izjava na smrtnoj postelji — Inkvizitori priznaju, nje¬ 
govu nedužnost — Zadušnice — Razlozi, zašto je nje¬ 
gov zatvor produljen — Asistenti pušteni na slobodu po 
Piju VI. — Kako je primljen breve izvan Rima — Švi¬ 
carska, Poljska, Rusija i Prusija odbijaju breve — Pom- 
bal čita breve utamničenicima u Portugalskoj — Pariški 
nadbiskup napada breve — Biskup u Quebecu ga dokida 

— Austrija ga prihvaća — Nasilno provađanje u Belgiji 

— Carroll u Briiggu — Manjkavo proglašenje u Ma- 

rylandu. 


Dne 16. kolovoza 1773., dva dana prije nego 
je bilo potpisano popratno pismo, počeše u Rimu 
povjerenici svoj posao. Pod vodstvom Alfania i 
Macedonia upala je četa vojnika u »al Gesu«, 
gdje su obavijestili Generala i njegove asistente 
o ukinuću Družbe. Očito nitko drugi nije bio 
pozvan, i radi toga po mišljenju de Ravignana 
postupak je bio nezakonit, ukoliko se je odnosio 
na ostale članove zajednice. Ipak oni radi toga 
nisu pravili nikakve poteškoće, pa su od ovoga 
časa smatrali, da nisu više Isusovci. Predmnijevalo 
se, da će se u središnjoj kući Družbe zaplijeniti 
velika svota novca. Ali se nada nije ispunila. Jer, 
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nađeno je samo oko 125.000 forinti, a i ta je svota 
bila sakupljena za pokriće troškova beatifikacije 
sv. Franje de Hieronymo. Ipak, našlo se je tu 
mnoštvo zlatnoga i srebrenoga crkvenoga posuđa, 
umjetničkih djela, dragocjena knjižnica i arhivi. 

Isti se je proces ponovio i u ostalim Isuso¬ 
vačkim zavodima grada Rima. Oci su bili zatvo¬ 
reni, dok su vojnici čuvali vrata i hodali po so¬ 
bama i hodnicima. Starci i bolesnici preneseni su 
u Rimski Kolegij i onda natrag otpremljeni ona¬ 
mo, odakle su bili uzeti. Oba puta nosili su ih na 
nosiljkama, ako nisu mogli da sami idu. Jedan 
stari Otac izdahnuo je za vrijeme prenašanja. Svi 
su bili suspendirani od svećeničkih ovlasti i bilo 
im je naređeno, da svaka tri mjeseca podnose 
vlastima svjedočbu o svom dobrom vladanju, ko¬ 
ju je, imao potpisati mjesni župnik. Tražile su 
se uvijek nove izlike, da bi ih se što više zatvo¬ 
rilo. Dali su ih voditi kroz ulice u pratnji poli¬ 
cije. Izvodili su ih s običnim zločincima na optu¬ 
ženičku klupu i zatim bacali u tamnicu ili izgo¬ 
nili iz Papine države. 

Kad se je na 17. kolovoza spustila noć, došla 
je kočija kardinala Corsini pred al Gesij. U njoj 
je bio auditor kongregacije, koji je donio Ocu 
Ricciu poziv, da pođe na sastanak kardinalu u 
Engleski Kolegij. Poziv je prihvaćen u posve do¬ 
broj vjeri, premda se upravo toga jutra toskan- 
ski poslanik ponudio, da će Generala uzeti pod 
svoju zaštitu i tako ga osigurati od zatvora, što 
je Ričci otklonio. Po njegovu dolasku dana mu 
je sloboda kretanja u čitavoj kući, ali je đomalo 
ograničena na 3 sobe, i on je opazio, da vojnici 
čuvaju stražu i u kolegiju i izvan njega. Ovdje su 
ga držali dulje od mjesec dana. Kroz to vrije¬ 
me više je puta bio na sudu ispitivan. Konačno 
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su ga prevezli u tvrđu Sant’ Angelo, kamo je 
domalo doveden i njegov tajnik, Commolli, i asi¬ 
stenti: Le Forestier, Gautier i Faure. Svaki je bio 
stavljen u posebnu ćeliju. Neprijatelji Družbe 
imali su sada glavnoga krivca u svojim rukama, 
samoga Generala Oca Riccia. Od njega su mogli 
dobiti sve tajne one strašne organizacije, koju 
su uništili. Domogli su se svih njegovih spisa, i 
privatnih i službenih. Pred njima su stajali otvo¬ 
reni arhivi Družbe s informacijama o svakom 
članu od njezina početka, a također i sva lična 
pisma od svih Isusovaca na svijetu pisana u svim 
mogućim prilikama isusovačkoga života. Sva su 
ta pisma brižno proučena, pa ipak nije se u nji¬ 
ma našao nikakav razlog za optužbu. Izgledalo 
je, da su tamničari izgubili glavu i da su zabora¬ 
vili svoju običajnu taktiku, da se služe podvala¬ 
ma i interpelacijama. 

Ispitivanje o. Riccia zapanjuje i svojim po¬ 
stupkom i svojim dugim trajanjem. Tu nije bilo 
nikakvih svjedoka, koji bi svjedočili za njega ili 
protiv njega, nego ga je surovo i u više navrata 
ispitivao činovnik Andretti, koji je nosio značajan 
naslov »kriminalist«. Pitanja su bila tiskana. Ne¬ 
ka su od njih značajna zbog svoje gluposti. Tako 
na primjer, pitalo se je Oca Ricci: »Držite li, da 
imate ikakvu vlast nakon ukinuća Družbe?« Od¬ 
govor je glasio: »Posve sam uvjeren, da nemam 
nikakve.« »Kakvu biste vlast imali, da je Papa, 
mjesto da dokine Družbu, učinio nešto drugo?« 
»Onu, koju bi mi Papa dao.« »Ima li kakvih zlo¬ 
poraba u redu?« Na ovo pitanje on je odgovorio: 
»Ako mislite na opće zloporabe, ja odgovaram, 
da. Bogu hvala, takvih nema. Nasuprot, u Družbi 
ima mnogo pobožnosti, reda, revnosti i posebno 
ljubavi, što 'se je očitovalo na izvanredan način 
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kroz ovo 15 godina gorkih kušnja.« Da li ste Vi 
uveli kakve promjene u upravi reda?« »Nika¬ 
kve.« »Gdje je Vaš novac?« »Ja ga nemam. Nisam 
ga imao dosta ni da sačuvam od gladi progna¬ 
nike iz Španjolske i Portugalske.« 

Rezultat ove istrage, koja je trajala više od 
2 godine, bio je, da se ništa nije moglo otkriti ni 
protiv njega ni protiv Družbe. On je ipak zadr¬ 
žan u tamnici sve do svoje smrti. Kad se je pri¬ 
bližio konac njegova života, pročitao je Otac Ricci 
sa svoje smrtne postelje ovu izjavu: 

»Jer ne znam sigurno časa, kad će se Bogu 
svidjeti, da me preda se pozove, a također i obzi¬ 
rom na moju poodmaklu dobu te množinu, dugo¬ 
trajnost i veličinu mojih patnja, koje su daleko 
nadmašivale moju snagu, imajući domalo stupiti 
pred nepogrješivo sudište Istine i Pravde, nakon 
duga i zrela razmišljanja i nakon što sam ponizno 
zazvao svoga premilostivoga Otkupitelja, da On 
ne bi dopustio, da govorim pod utjecajem strasti, 
naročito u ovom posljednjem činu moga života, 
niti da me vodi ikakva gorčina srca, niti iz na- 
opake želje ili zle nakane, nego jedino, da udo¬ 
voljim svojoj dužnosti, da posvjedočim istinu i 
nedužnost, ja sada dajem ove dvije izjave i svje¬ 
dočanstva: 

»Prvo, izjavljujem i svjedočim, da ukinuta 
Družba Isusova nije dala nikakva razloga, da bude 
ukinuta, ja to izjavljujem i svjedočim s onom 
moralnom sigurnošću, koju ima jedan dobro 
informirani poglavar o onom, što se događa u 
njegovu Redu. Drugo, izjavljujem i svjedočim, 
da nisam dao nikakva, pa ni najmanjega razlo¬ 
ga, da me uhite, i ja to činim š onom suverenom 
sigurnošću, koju svatko ima u pogledu svojih vla¬ 
stitih čina. Ja dajem ovu drugu izjavu samo 
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radi toga, jer je to potrebno za dobar glas doki¬ 
nute Družbe, kojoj sam bio starješina. 

»Ja ne mislim, da na temelju ovih izjava 
mogu ili ja ili netko drugi suditi, kao da je pred 
Bogom sagriješio itko od onih, koji su nanijeli 
nepravdu Družbi Isusovoj ili meni samomu. Mi¬ 
sli ljudi poznate su samo Bogu. On jedini vidi 
zablude ljudske duše i zna, da li su takove, da 
ispričavaju od grijeha; On jedini prodire u mo¬ 
tive čina, a također i u nakanu, s kojom su stvari 
učinjene, i u čuvstva srca, koja su takve čine 
pratila. I stoga jer zloća ili nedužnost vanjskoga 
čina ovisi o svim tim stvarima, ja ostavljam taj 
sud Bogu, koji će ispitivati ljudske misli i djela.« 

»Da ispunim svoju kršćansku dužnost, izjav¬ 
ljujem, da sam uz pomoć Božju uvijek opraštao, 
pa i sad od srca opraštam svima onima, koji su 
mi zadali jada i nanijeli nepravda, prvo, šio su 
nanijeli mnogo zla Družbi i što su u postupku 
prema njezinim članovima primijenili oštre mje¬ 
re; drugo, što su uništili Družbu i to pod ona¬ 
kvim prilikama; treće, što su mene sama zatvo¬ 
rili, i tomu još nadodali druge nasilnosti i što su 
škodili momu dobrom glasu; a to su sve javne i 
poznate činjenice. Ja molim Boga, da po svojoj 
dobroti i milosrđu, a po zaslugama Isusa Krista 
oprosti meni moje mnoge grijehe, a također da 
oprosti svim začetnicima gore spomenutih zala i 
nepravda kao i njihovim učesnicima. S ovakvim 
osjećajem i s ovakvom molitvom želim da 
umrem.« 

»Napokon, ja molim i zaklinjem sve one, 
koji budu čitali ove izjave i svjedočanstva, da ih, 
koliko do njih stoji, razglase po cijelom svijetu. 
Ja to molim iz svih razloga čovječnosti, pravde 
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i kršćanske ljubavi, koji bi ih mogli ganuti, da 
izvrše moju volju i želju. Lorenzo Ricci.« 

Istraga je namjerno odugovlačena. Na svakoj 
sjednici stavila bi se samo tri ili četiri upita na 
Optuženoga, premda je on stalno molio inkvizi¬ 
tore, da idu dalje. Onda bi nastupio prekid istrage 
od 8, 10 pa čak i 20 dana, i još više. Katkada bi 
slali pismena pitanja, dok konačno nije glavni 
inkvizitor Andretti izjavio, da je istraga svršena i 
da on ne će više dolaziti. Ipak se je nakon ne¬ 
koliko dana ponovno pojavio. 

»Bež sumnje,« veli Otac Ricci, »netko mu je 
rekao, da je čitav proces ništetan i nevaljan, a 
ja sam sažaljevao ovoga čestitoga čovjeka, koji 
je bio u poodmakloj dobi i imao tako dugu pra¬ 
ksu u svom zvanju, pa su mu sada rekli, da on 
ne zna uslova nužnih za valjanost jednoga pro¬ 
cesa. Oni, koji su mu dali te informacije, trebali 
su ga davno prije na to upozoriti. Tako je on 
iznova počeo, stupajući istim putem po istom 
tlu, a ja sam mu davao iste odgovore. Prije sva¬ 
koga pitanja upotrebljavao je duge formule, na 
koje ja nisam ni najmanje pazio. Nakon svako¬ 
ga pitanja tražio je, da se ponovno zakunem. Ja 
sam ga pitao, da mi kaže razlog, zašto sam za¬ 
tvoren, ali nisam mogao dobiti odgovora; ipak na 
koncu rekao mi je ove riječi: .Budite zadovolj¬ 
ni, da znate, da niste zatvoreni zbog nikakva 
zločina; i vi ste to mogli sami zaključiti iz či¬ 
njenice, što vas ja nisam ispitivao ni o kakvoj 
kriminalnoj stvari.«' 

Iz ove izjave službene osobe, kojoj je bila po¬ 
vjerena istraga, nužno slijedi, da je bez prigo¬ 
vora bio i sam Red, komu je Ricci bio vrhovni 
poglavar. Jer, kad bi one bezbrojne krivice, koje 
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su se iznosile protiv Družbe, bile istinite, bilo bi 
apsolutno nemoguće, da General za te stvari ne 
bi znao. A kad bi to znao, on bi bio kriv i za¬ 
služivao bi najstrožu kaznu, ako je u Redu bilo 
nesloge, a on nije ništa poduzimao, da je ukloni; 
ako se je naučavala laksnost u moralu, a on togd 
nije osudio; ako se je Družba bavila trgovačkim 
transakcijama, a on nije žigosao takvo kršenje 
zakona; ako. se je Družba bila odala grješnoj 
ambiciji, a on tomu nije stao na put. Jer je on 
bio središte i izvor sve vlasti i sve aktivnosti u 
redu, to je on znao i za najmanje sitnice, koje se 
događaju, pa stoga, ako je Red bio kriv, on je 
bio glavni krivac. Ali čak i ovi suci, koji su bili 
puni predrasuda, proglasili su, da je on nevin, 
pa prema tome trebalo ga je pustiti na slobodu. 

U tom času intervenirao je španjolski po¬ 
slanik Florida Blanca i u ime Karla 
III. upozorio Papu, da Generala ne smije oslo¬ 
boditi. Bourbonci su još uvijek htjeli da terorizi¬ 
raju Svetu Stolicu. Poteškoću je riješila sama 
Žrtva. Ricci umrije 24. studenoga 1775. Bile su 
mu tada 72 godine. Mogao je govoriti sve do 
zadnjega časa. Cesto su ga čuli kako uzdiše: »Ah! 
siromašna Družba! Barem koliko ja znam, ti nisi 
zaslužila kazne, koja te je snašla.« 

Podveče 25. studenoga prevezeni su ostanci 
Oca Riccia u crkvu sv. Ivana Florentinskoga. Sva 
je crkva bila u crninu zavijena, a lijes je položen 
na nosila, oko kojih je gorjelo 30 posmrtnih ba¬ 
klja. Ogromno mnoštvo svijeta prisustvovalo je 
obredima. Misu je govorio biskup iz Commachia, 
■veliki prijatelj Družbe. On je došao, tako je izja¬ 
vio, ne da moli za Generala, nego da se njemu 
moli. Jedan je drugi biskup uskliknuo: »Gledaj¬ 
te mučenika!« Naveče truplo je prevezeno u al 
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Gesu. Trebalo je tamo stignuti u 9 sati, ali je 
stiglo istom oko ponoći. Da se izbjegne manife¬ 
stacijama, prilaz k crkvi bio je zatvoren, i tu je 
bilo prisutno samo 5 ili 6 Otaca. Prema Caray- 
onovu pripovijedanju izgledalo bi, da je tijelo 
prevezeno bez lijesa u jednoj kočiji i da je bilo 
obučeno u vrlo kratko i vrlo trošno odijelo. Pra¬ 
tili su ga župnik tamošnje župe i još dvije osobe. 
Odmah iza njih slijedila su druga dvoja kola. 
Nije se znalo, tko sjedi u tim kolima, ali se je 
sumnjalo, da su to uhode. Iza odrješenja tijelo 
bi položeno u lijes i stavljeno u grobnicu pokraj 
posmrtnih ostanaka 17-orice Riccijevih predšasni- 
ka. Grob je zatim zatvoren i na nj stavljen ko¬ 
madić papira s natpisom: »Laurencije Ricci, isu¬ 
sovački eks-General, umro u tvrđavi Sant’ An- 
gelo, 24. studenoga 1775.« 

Nakon što je naveo sve ove činjenice, Boero 
pila, zašto je eks-General bio tako dugo držan u 
tako strogom zatvoru? Na ovo pitanje, veli on, 
nema drugoga odgovora, osim što se je tako svi¬ 
djelo Njegovu Veličanstvu Karlu III. Španjol¬ 
ski poslanik M o n i n o izjavio je, da je tomu 
tako. Pustiti eks-Generala živa iz tamnice, to ln 
bila indirektna osuda one presije, koju je vršio 
fnadridski dvor dirigirajući rad komisije, koja je 
bila izričito zato stvorena, da izreče smrtnu osu¬ 
du nad Družbom. Pomisao, da su General i nje¬ 
govi asistenti izišli živi iz tamnice Sant’ Angelo, 
ne bi dala mira Karlu III. i njegovim drugovima 
u uroti. Stoga, unatoč dobroj volji i želji Vrhov¬ 
noga Svećenika, bio je Otac Ricci nakon 2 godine 
tamnovanja u Hadrijanovoj grobnici iznesen kao 
lješina. Oni njegovi drugovi, koji su ga nadživili, 
bili su pušteni, ali su im suci zapovjedili, da mo¬ 
raju najstrože o svem šutjeti, što se je događalo za 
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vrijeme njihova boravka u tamnici, i da ne smiju 
reći, ni kakva su im pitanja bila postavljena. 

Jedan između tih žrtava pokazao je negodo¬ 
vanje radi te pretjerane okrutnosti i uskliknuo: 
»Zašto tražite od mene, da prisegnem na sv. 
Evanđelje, da ne ću govoriti o svom procesu, kad 
dobro znate, da se je on sastojao od dva ili tri 
beznačajna i smiješna pitanja?« Jednog drugog 
asistenta pitali su samo za ime, mjesto rođenja i 
ništa više. Jedan treći zadovoljio je suce, kad je 
odgovorio »ja nisam ništa zla ni rekao ni učinio«. 
Nisu ga više nikad pitali. Od tajnika Družbe za¬ 
htijevahu, da im kaže, u kojem je podzemnom 
skloništu sakrio novac. On odgovori, da ne posto¬ 
je nikakvo podzemno sklonište niti blago. U tom 
se je sastojao cijeli njegov ispit. On je domalo 
umro od bolesti, koju je zadobio u tamnici. Nje¬ 
govu smrt dugo su vremena tajili. 

Otac F a u r e upitao jednoga od svojih su¬ 
daca: »Zbog kojega sam zločina u tamnici?« 
»Zbog nikakva,« glasio je odgovor, »nego zbog 
straha od vašega pera, a posebno zbog straha, da 
biste pisali protiv breve-a. To je jedini razlog, ra¬ 
di kojega ste utamničeni.« »Po tom istom pravilu,« 
odgovori utamničenik, »vi biste me mogli poslati 
na galiju zbog straha, da bih ja mogao ukrasti, ili 
dati me objesiti, da ne bi počinio umorstvo.« On 
se jedini odupro, i toliki je strah zadao, da su mu 
naredili, dok je bio u tamnici, da mora čitavu noć 
držati upaljeno svijetlo, da ga mogu nadzirati. 
Ovo su učinili, kad su našli jednu crnu mrlju na 
njegovu krevetu. Mislili su, da je to tinta. Ocu 
Ricciu ipak je pošlo za rukom da napravi točan 
iskaz o svim pitanjima, koja su na nj stavljena. 
Carayon je to objelodanio u svojim »Documents 
ineđits«. 


Povijest Is. reda 
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Jedan između tih strašnih ljudi, koje su tako 
strogo držali u zatvoru, bio je Otac Romb erg, 
njemački asistent, kojemu su bile 82 godine. Bio 
je vrlo slab i dobio je napadaj paralize, pa je mo¬ 
rao radi toga uvijek sjediti na stolici. Kad je 
upravitelj tvrđave došao sa sucima i činovnici¬ 
ma da mu saopći, da je oslobođen, on im je vrlo 
zahvalio, ali je ujedno zamolio milost, da ga pu¬ 
ste, da u toj ćeliji umre. »Kako vidite,« rekao je 
on, »ja imam dva odlična prijatelja, koji su ovdje 
zatvoreni; oni dolaze redovito svako jutro iz lju¬ 
bavi i ponesu me u mojoj stolici u kapelicu, gdje 
mogu slušati sv. Misu i ići na sv. pričest. Ako 
ostavim ovo mjesto, Bog zna, hoću li naći ovakvu 
pomoć i ovakvu utjehu.« To je bio jedan uzorak 
od onih ljudi, pred kojima su strepili Karlo III. 
i Florida Blanca. Unatoč protesta španjolskoga 
poslanika svi su oni bili pušteni na slobodu 16. 
veljače 1776. Pijo VI. je i poništio odredbu inkvi¬ 
zitora, koji su bili zabranili svojim žrtvama, da 
ne smiju nikakvih veza podržavati sa svojim dru¬ 
govima Isusovcima. 

Način, kako je breve izvršen izvan Rima, 
mijenjao se prema mentalitetu i moralnosti na¬ 
roda, kojima je poslan. Papu je mnogo žalostilo, 
što su svi protestanti i bezbožnici u Evropi s odu¬ 
ševljenjem pozdravili breve. Ta zar nije to bilo 
opravdanje za svu onu mržnju, koju su oni po¬ 
stojano gomilali na Družbu, pa ma gdje se ona 
nalazila? Oni su mogli sami sebi čestitati, što su 
instinktivno pogodili opaki karakter ustanove, dok 
je Crkva trebala stoljeća, dok to otkrije, pa su 
logički zaključivali, da su sve one pohvalne bule, 
kojima su prijašnji Pape obasipali Družbu, bile 
ili namjerne prevare ili glupe samoobmane. Oni 
bi mogli i obratno zaključivati, ali kako bi to bilo 
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protiv njih, nijesu htjeli. Klicali su od veselja, jer 
je Papa ubio njihova glavnoga neprijatelja, pa su 
dali kovati spomen medalju na uspomenu toga 
događaja. 

U djelu »Les Jesuites« od Bohmer-Monoda 
(str. 278.) čitamo ovo: »Kulturna je Evropa slav¬ 
lje slavila zbog dokinuća Reda i svijet je posvud 
to odobravao. Tu i tamo neke su pobožne duše 
stale tugovati, ali nigdje u Evropi ili drugdje nije 
bilo ozbiljna otpora proti breve-u. Red je bio pro¬ 
igrao svako poštovanje; i javno mišljenje nije po¬ 
kazivalo nikakva saučešća za kojekakve tragično- 
sti, koje su se događale prigodom njegova pada. 
Ono je ostalo sasvim indiferentno prema onim 
grozotama, što ih je Pombal počinio. Nepravde, 

, koje su izvjesni Oci pretrpjeli po raznim mjesti¬ 
ma, smatrane su kao pravedna plaća ili se barem 
gledalo na njih kao na potrebnu stvar za napre¬ 
dak prosvjete i krjeposti.« Ovo baš nije vrlo laska¬ 
vo za »kulturnu Evropu«. 

Bez obzira na protuslovne tvrdnje u navede¬ 
nom tekstu, kao na primjer, da »su pretrpljene 
nepravde bile pravedna plaća, ili da su smatrane 
kao potrebna stvar za napredak prosvjete i krje¬ 
posti«, te također, da su izvjesni Oci trpjeli na 
raznim mjestima. Jer kad sam pisac navodi da 
je bilo njih 23.000, koji su trpjeli širom cijeloga 
svijeta, onda to stoji u apsolutnoj protivnosti sa 
činjenicama samoga slučaja, ako on veli, da »ni¬ 
gdje u Evropi nije bilo ozbiljna otpora proti bre¬ 
ve-u«, i da »je svijet posvud odobravao i nije po¬ 
kazivao nikakva saučešća za kojekakve tragično- 
sti, koje su se događale prigodom njihova pada«. 

Na prvom mjestu, Fridrik II. pruski i 
K at a r i n a II. ruska ne samo da nisu htjeli do- 
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pustiti proglašenje breve-a u svojim zemljama, ne¬ 
go su to još i zabranili pod najstrožim kaznama. 
Nadalje u Švicarskoj, premda su Oci prije nego 
što je breve bio proglašen, iz vlastite se inicija¬ 
tive sekularizirali, ipak svjetovne vlasti nisu im 
htjele dopustiti, da napuste kolegije. Napulj je 
pružao obrnutu sliku, jer je T a n u c c i ne samo 
zabranio pod smrtnom kaznom, da se ne smije či¬ 
tati breve, nego je zabranio, da se ono uopće spo¬ 
minje. U Portugalskoj, naravno, nije prav¬ 
ljena nikakva opozicija, jer ondje nije bilo Isuso¬ 
vaca, koje bi trebalo dokinuti — oni su svi bili ifi 
mrtvi ili u zatvoru ili u progonstvu. Ipak je to 
bio povod za javno veselje, pa je breve primljen 
sa gruvanjem topova i zvonjenjem zvona, kao da 
je izvojevana pobjeda, ali sve vladine majstorije 
nisu ugušile u srcu ispaćenoga naroda duboko sa- 
učešće za žrtve Pombalovih okrutnosti. 

U Španjolskoj je bilo posve zabranjeno 
čitati ili spominjati breve, jer je on slaveći kre¬ 
posti Družbinih članova stvarno razotkrivalo la¬ 
ži vlade, koja je tražila ukidanje Družbe upravo 
radi tobožnje nemoralnosti njezinih članova. U 
Francuskoj je zabranjena njegova promul- 
gacija zbog posve protivnoga razloga, naime, jer 
je breve hvalio samu ustanovu, za koju su fran¬ 
cuski političari govorili da je u svojoj biti opaka, 
premda su dopuštali, da su pojedini Isusovci bez 
prigovora! Tako je uz Španjolsku i za Francusku 
službeno uglavljeno ovim breve-onr, da je kleve¬ 
tala i uništila jedan veliki vjerski Red. Vol¬ 
ta i r e je objašnjujući položaj predložio neku 
vrst nacionalne izmjene između Francuske i 
Španjolske. »Pošaljite francuske Isusovce u Špa¬ 
njolsku,« reče sarkastički, »i oni će služiti na po¬ 
budu svijetu vršeći pravila svoje ustanove, a Špa¬ 


njolce pošaljite u Francusku i ovi će zadovoljiti 
svijet, jer ne će vršiti svojih pravila.« 

Breve je naišlo u Francuskoj na naj - 
značajniju opoziciju. Čitava hierarhija i kler od¬ 
lučno su odbili da prime breve. Pariški nadbiskup 
Kristofor de Beaumont, koga je Papa naro¬ 
čito zamolio da proglasi breve, odgovorio je Papi 
pismom, nezgodnim da ga jedan Isusovac iznese, 
a to radi tona, kojim je pisano; jer su najdublja 
ljubav i poštovanje prema Svetoj Stolici jedna te¬ 
meljna i značajna crta Družbe Isusove. Ali to je 
ipak povijesni dokumenat, 1 a u ovom slučaju po- 
sižemo za njim, da se pobije tvrdnja, da u Evropi 
nije bilo opozicije. To glasovito pismo datirano je 
sa 24. travnja 1774., dakle malo više od 8 mjeseci 
nakon ukinuća Družbe. Adresirano je na samoga 
Sv. Oca i glasi ovako: 

»Breve nije ništa drugo nego lični i privatni 
sud. Među ostalim stvarima, koje su udarile u 
oči našem kleru, jest neobična, odiozna i neuma- 
njena karakterizacija bule »Pascendi Munus« sve¬ 
toga Pape Klementa XIII., čija će uspomena biti 
uvijek slavna, i koji je ovu bulu providio svim 
nužnim i osobitim formalnostima, koje jedan ta¬ 
kav dokumenat iziskuje. Breve o toj buli veli, da 
je nesamo netočna, nego i da je više »iznuđena«, 
nego zadobivena; a zapravo ona ima svu vri¬ 
jednost općega koncila; jer ta je bula proglašena 
istom nakon što je Papa konzultirao skoro sve 
svećenstvo u Crkvi i sve svjetovne knezove. Sve¬ 
ćenstvo je složno i jednoglasno odobrilo nakanu 
Sv. Oca i najozbiljnije ga zamolio, da je izvrši. 
Bula je zamišljena i proglašena na isto tako opće- 


i Pismo, i ako, čini se, nije autentično, historički je 
dokumenat, odjek silnog uzbuđenja klera i vjernika, koji su 
dobro uočili, za čim su zapravo išli neprijatelji Crkve. 
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nit kao i svečan način. I zar nije upravo to, Sveti 
Oče, što daje valjanost, stvarnost i snagu općim 
saborima više nego li materijalni skup ljudi, koji, 
premda su fizički ujedinjeni, ipak mogu se jako 
razilaziti međusobno u svojim sudovima i na¬ 
zorima? A što se tiče svjetovnih knezova, ako ih 
je i bilo, koji nisu skupa s ostalima dali svoga 
odobrenja, njihov broj bio je neznatan. Nijedan 
od njih nije protiv toga protestirao, nijedan se 
nije usprotivio, pa čak i oni, koji su upravo taj 
čas spremali planove, kako će protjerati Isusov¬ 
ce, i oni su dopustili, da se bula proglasi u njiho¬ 
vim zemljama. 

Pa jer je duh Crkve jedan i nepodijeljen u 
naučavanju istine, mi moramo zaključiti, da on 
ne može naučavati zablude, kad govori na svečan 
način o predmetu najveće važnosti. A zaveo bi 
nas u zabludu, kad je ne samo proglasio, da^ je 
ustanova Družbe pobožna i sveta, nego je sveča¬ 
no i izričito rekao: Mi sigurno znamo, da ona širi! 
izvan sebe i obilno miris svetosti. Tim riječima 
stavljen je pečat aprobacije na ustanovu Družbe 
i ponovno je potvrđena ne samo Družba sama, 
nego i članovi, od kojih je ona sastavljena, funk¬ 
cije, koje ona vrši, nauka, koju naučava, slavna 
djela, koja obavlja, što sve nju obasipa sjajem 
unatoč kleveta, kojima je napadaju, i progon- 
stava, koja se na nju dižu. Tako bi nas u onoj 
prigodi Crkva zavela najdjelotvornije u zabludu, 
kad bi tražila od nas, da prihvatimo ovaj breve, 
koji Družbu uništava; a također, ako bismo mi 
morali suponirati, da taj breve po svojoj zakoni¬ 
tosti i općenitosti stoji na istom stepenu kao Apo¬ 
stolska konstitucija, na koju se pozivamo. Ne će¬ 
mo da spominjemo, Sveti Oče, pojedine svjetov¬ 
njake i svećenike, koje bismo lako mogli imeno¬ 
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vati, a upleteni su u tu stvar. Njihov karakter, 
položaj, nauka, osjećaj, da o drugom i ne govori¬ 
mo, tako malo zaslužuju poštovanja, da mi mo¬ 
žemo opravdano izreći formalan i pozitivan sud, 
da breve, kojim se dokida Družba Isusova, nije 
ništa drugo nego izolirani, privatni i opaki sud, 
koji ne služi na čast tijari i štetan je za slavu 
Crkve i za napredak i održanje prave vjere. 

Ni u kojem slučaju, Sveti Oče, nije meni 
moguće da tražim od klera, da primi breve; jer 
na prvom mjestu, ne bi me nitko slušao, kad bih 
ja po kojoj nesreći upotrijebio svoj položaj, da 
potpomognem da ga prime. Nadalje, ja bih oka¬ 
ljao svoju službu, ako bi tako učinio, jer je još 
odveć svježa uspomena u mojoj pameti na ne¬ 
davni generalni sastanak, što sam ja imao čast 
da ga sazovem po nalogu Njegova Veličanstva, 
da se ispita, trebamo li mi u Francuskoj Družbu, 
da se istraži njezina korist, čistoća njezine nauke 
i t. d., da bih mogao sada oprovrgnuti svoj sud. 
Kad bih preuzeo na se dužnost, koju Vi želite, da 
je izvršim, ja bih nanio tešku nepravdu vjeri i 
nabacio bih se blatom na učenje i čestitost onih 
prelata, koji su podnijeli kralju svoje odobrenje 
upravo onih točaka, koje se sada u breve-u osu¬ 
đuju. Nadalje, ako je istina, da bi trebalo osuditi 
Isusovački red pod izlikom, da je nemoguće uspo¬ 
staviti mir, dok postoji Družba, zašto se ne poku¬ 
ša to učiniti s onim skupinama, koje su kivne na 
Družbu? Mjesto da osudite Družbu, trebali biste 
je kanonizirati. Jer pak toga ne činite, to nas sili, 
da o breve-u stvorimo sud, koji premda pravedan, 
za nj nije povoljan. 

Jer kakav je to mir, koji se ne da spojiti 
s ovom Družbom? Ovo pitanje izaziva refleksiju, 
koja zapanjuje. Mi naime ne možemo shvatiti, 
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kako jedan takav motiv ima toliku snagu, da 
navede Vašu Svetost da primijeni mjeru, koja je 
tako riskantna, tako pogibeljna i tako štetna. Po¬ 
sve sigurno, taj mir, koji je nespojiv s opstan¬ 
kom Družbe, to je onaj mir, koga Isus Krist na¬ 
ziva podmuklim, lažnim i varavim. Jednom ri¬ 
ječi, to, što breve naziva mirom, nije mir: Pax, 
pax, et non erat pax. To je mir, što ga usvajaju 
opačina i razuzdanost, mir, koji se ne da spojiti 
sa krjepošću, nego koji je nasuprot uvijek bio 
glavni neprijatelj krjeposti. 

To je upravo onaj mir, protiv kojega je isu¬ 
sovačka pobožnost na sve četiri strane svijeta 
navijestila, aktivan, nepopustljiv i ljut boj; i oni 
su taj boj do kraja vodili i u njemu postigli naj¬ 
većih uspjeha. Da razbiju taj (lažni) mir, oni su 
upotrijebili svoje talente, podvrgli su se mukama 
i patnjama. Svojom revnošću i rječitošću oni su 
nastojali zatvoriti sva vrata, na koja bi mogao 
taj lažni mir unići i razderati Crkvi njezino srce. 
Oni su oslobodili ljudske duše, da njemu ne ro¬ 
buju, i progonili su ga sve do njegova najskri¬ 
venijeg skrovišta, ne pazeći nimalo na pogibao i 
ne očekujući druge nagrade za svoju smjelost, do 
mržnje od strane razvratnika i progonstva od 
strane zlih ljudi! 

Moglo bi se navesti bezbroj sjajnih primje¬ 
ra njihova junaštva u dugom nizu slavnih djela, 
koja su neprekidno vršili od prvoga trena Druž- 
bina opstanka pa sve do onoga sudbonosnoga 
dana, kad ih je Crkva vidjela kako umiru. Ako 
takav mir ne može postojati s Družbom i ako je 
ponovna uspostava ovoga pogibeljnoga mira mo¬ 
tiv, zbog kojega su uništeni Isusovci, onda su 
žrtve ovjenčane slavom i oni su dovršili svoj 
život na način poput apostola i mučenika; ali su 


čestiti ljudi ostali zaprepašteni nad ovom žrtvom 
paljenicom pobožnosti i kreposti. 

Mir, koji se ne da spojiti s Družbom, to nije 
onaj mir, koji sjedinjuje srca; koji priskače 
spremno drugima u pomoć; koji dnevno pridonosi 
napretku u krjeposti, pobožnosti i kršćanskoj sa¬ 
vršenosti; koji slavom ovjenčava kršćanstvo i 
sjajem obasiplje našu svetu vjeru. Toga uopće i 
ne treba dokazivati, premda bi se za dokaz mo¬ 
glo navesti nesamo nekoliko primjera, što ih ova 
Družba može pružiti od dana njezina postanka 
pa sve do fatalnoga i nikad prežaljenoga dana 
njezina ukinuća, nego bezbrojno mnoštvo činje¬ 
nica, koje posvjedočuju, da su Isusovci bili uvijek 
i posvud zaštitnici, unapređivači i neumorni bra¬ 
nitelji istinitoga i solidnoga mira. Ove su činje¬ 
nice tako očite, da uvjeravaju svakoga.« 

U ovom pismu ne postavljam sam sebe bra¬ 
niteljem Isusovaca; nego ja iznosim pred oči Vaše 
Svetosti razloge, koji nas u ovom slučaju rješa¬ 
vaju dužnosti da slušamo. Ne ću spominjati ni 
mjesta ni vremena, jer je to za Vašu Svetost 
vrlo laka stvar, da se uvjeri o istinitosti mojih 
riječi. Vašoj Svetosti to nije nepoznato. 

Nadalje, Sveti Oče, mi smo s grozom opa¬ 
zili, da breve kojim se dokida Družba, u najvećoj 
mjeri hvali neke osobe, kojih vladanje nikad nije 
zasluživalo pohvalu od strane Klementa XIII., 
svete uspomene. I ne samo da ih on nije hvalio, 
nego je uvijek smatrao za svoju dužnost, da pre¬ 
ko njih prelazi i da se drži prema njima apsolut¬ 
no rezervirano. 

Ova razlika u procjenjivanju nužno pobu¬ 
đuje pažnju u pogledu činjenice, da Vaš pred- 
šasnik nije smatrao dostojnima grimiza one, koje 
čini se. Vaša Svetost određuje za kardinalsku 
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čast. čvrstoća na jednoj strani, a popustljivost 
na drugoj i preveć se jasno očituju. Ali možda bi 
se za tu popustljivost dala naći i kakva isprika, 
da se tu ne radi o činjenici, koja se nije dosta 
uspješno sakrila, da je tuđi utjecaj vodio pero, 
koje je pisalo breve. 

Jednom riječi, Presveti Oče, francuski kler, 
koji je najučeniji i najslavniji u Svetoj Crkvi i 
koji nema druge svrhe nego unapređivati slavu 
Crkve, nakon dubokoga razmišljanja došao je do 
zaključka, da bi primanje breve-a Vaše Svetosti 
bacilo sjenu na slavu francuskoga klera; stoga on 
nema namjere da pristane na jednu mjeru, koja 
bi u budućnosti okaljala njegovu slavu. Odba¬ 
cujući breve i pružajući mu aktivnu rezistenciju 
naš će kler ostaviti potomstvu svijetao primjer 
čestitosti i revnosti za katoličku vjeru, za napre¬ 
dak Crkve i posebno za čast njezina vidljivoga 
Poglavara. 

Ovo su, Sveti Oče, neki između razloga, koji 
nas potiču, i mene samoga i sav kler ove kralje¬ 
vine, da nikad ne dopustimo, da se proglasi jedan 
takav breve, i da obavijestimo Vašu Svetost, što 
ja i činim ovim pismom, da je takav stav u ovoj 
stvari i moj i cijeloga klera, koji ipak ne će ni¬ 
kada prestati zajedno sa mnom moliti se Gospo¬ 
dinu za posvećenu osobu Vaše Svetosti. Mi ćemo 
upućivati svoje ponizne molbe božanskom Ocu 
svjetlosti, da bi se On udostojao tako obilno raz¬ 
liti svoje svijetlo, da bi se mogla raspoznati isti¬ 
na, kojoj je sjaj potamnio.« 

Biskup u Q u e b e c u, Mgr. Briand nije 
htio javno proglasiti breve. I on je izjavio neko¬ 
licini svojih intimnih prijatelja, da se radi ta¬ 
kvoga postupka ni najmanje ne boji ekskomuni- 
kacije, s razloga, što je on bio u neprestanom 
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dodiru s Elementom XIV., koji je odobrio njegov 
postupak. S biskupove strane bio je i guverner 
C a r 1 e t o n, koji je u toj stvari bio zainteresi¬ 
ran radi svojih ličnih razloga. Njegov rival, ge¬ 
neral Amherst, osvajač Quebeca, jedva je čekao, 
da se protjeraju Isusovci, da bi sebi osigurao 
njihov imetak. Nasuprot Carleton bio je odlučio, 
da taj imetak zadrži za buduće odgojne svrhe, no 
nije ga mogao odmah uzeti, jer je ugovorom pri¬ 
godom osvojenja zajamčeno, da će se Kanađani- 
ma štititi njihova vjera. Radi toga on nije uzne¬ 
mirivao Otaca, i ako nije dopuštao, da bi u nji¬ 
hove redove smjeli stupati novaci i bivši Isusov¬ 
ci. Posljedica je bila, da su oni postepeno izumrli. 
Posljednji je umro časni Casot, koji je preminuo 
g. 1800. Prije smrti on je sva dobra podijelio 
siromasima. S čim nije mogao na taj način upra¬ 
viti, poslao je redovničkim zajednicama ili crkva¬ 
ma. Relikvije Brebeufa i Lalemanta nalaze se 
sada među dragocjenostima gradske bolnice. Isu¬ 
sovački kolegij, koji je stajao nasuprot današnje 
katedralne bazilike, zauzeli su vojnici. S početka je 
nosio naziv »Isusovačke barake«, a kasnije 
»Cheshire Barracks«. Poslije je pretvoren u sklo¬ 
nište za siromahe, dok ga nije konačno dao sru¬ 
šiti kardinal Tachereau zbog trošnosti. Isu¬ 
sovce iz New Orleansa već je bio protjerao 
C h o i s e u 1, pa tu nije bio nijedan ostao, ko¬ 
mu bi se mogao pročitati breve. 

Dokinuće Družbe na teritoriju današnjih 
Sjedinjenih Država posebno interesira Amerikan¬ 
ce. Ali ujedno ima i jedno opće značenje, radi 
toga, što je tu, ukoliko je nama poznato, sadržan 
jedini izvještaj na engleskom jeziku o događaji¬ 
ma, koji su se malo godina prije zbili u Belgiji 
kao preludij općega ukidanja Družbe. Taj izvje- 
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štaj posjeduje najveći auktoritet, jer potječe lično 
od John C a r r o 11 a, osnivača hierarhije u 
Sjevernoj Americi. Kao dječak od 14 godina on 
je otišao u St. Omer u francuskoj Flandriji. 
Tu je najprije svršio kurz u kolegiju i onda stu¬ 
pio u isusovački novicijat u Wattenu, koji je ot¬ 
prilike 6 milja udaljen od St. Omer. Našao je 
tamo mnogo svojih zemljaka, koji će se kasniju 
istaknuti u isusovačkoj misiji u Marylandu. To 
su bili Home, Jenkins, K n i g h t, E m - 
mot i Tyrer. Tu je također bio i engleski 
isusovac Reeve, čija je »Biblijska Povijest« bi¬ 
la nekoć neophodno potrebni ures svake katoličke 
obitelji. 

Kad je svršio novicijat, Carrol je poslan u 
L i e g e, da tamo sluša filozofiju i teologiju. Za 
svećenika je zaređen g. 1769. Prije ređenja po¬ 
kazao je svoju veliku sposobnost sjajno braneći u 
javnoj disputi teze iz teologije. Iza toga je pre¬ 
davao u St. Omer, a kasnije je postavljen za 
profesora filozofije i teologije za skolastike u 
Liegeu. Svečane zavjete položi 2. veljače 1771., 
malo više nego dvije godine prije ukinuća Družbe, 
Kako se je St. Omer nalazio u Francuskoj, Isu¬ 
sovci su otale bili protjerani g. 1764. NI najma¬ 
nje se nisu obazirali, što su stanovnici kolegija 
bili Englezi. Malo se je tada vodilo računa o 
internacionalnim obzirima. Svi su bili istjerani 
osim o. B r o w n a, kojemu su tada bile 94 go¬ 
dine. Njega su tu sama ostavili, da umre. Ostali 
su pod vodstvom Oca Reeve prešli preko granice 
i krenuli u Brugge, kamo su ih vlasti pozva¬ 
le, da osnuju kolegij. 

Ovdje počinje jedna pripovijest, koju je na¬ 
pisao Carroll, o neiskrenosti državne vlasti, koja 
pokazuje, kako je veliku ulogu igrao motiv pljačke 
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u čitavom poslu ukinuća Družbe. Belgija je ta¬ 
da bila pod vlasti Austrije. I vlada je poticala 
Isusovce, da počnu u tom mjestu graditi kolegij 
velikih dimenzija. U čvrstom uvjerenju, da ih se 
ne će nikada uznemirivati, potrošili su na prvo 
krilo zgrade svotu od 137,000 dolara, što je za ono 
vrijeme bio velik novac. Nastavili bi gradnju i 
dalje, ali su bili potrošili sav novac. 

Dok je bio tu profesorom, Carroll bi poslan 
na kratko putovanje po Evropi kao odgojitelj 
mlađahnoga sina lorda Stourtona, englesko¬ 
ga plemića. Prošao je kroz Alzaciju i Lotaringi- 
ju, gdje su Isusovci još uvijek bili zaštićeni. Na 
sveučilištu u Heidelbergu srdačno su ga doče¬ 
kali. Konačno je stigao u Rim. Tu je, premda na 
očima samoga Pape, bio prisiljen sakrivati svoju 
pripadnost Družbi, pa se stoga nije sastajao ni 
s kim od svoje braće. Posvud je gledao ne samo 
infamne pamflete protiv Družbe, kako se pro¬ 
daju po ulicama, nego i knjige i brošure, u koji¬ 
ma se napada pobožnost Presv. Srcu Isusovu i 
ismijavaju obredi sv. Mise. Uništenje Isusovačko¬ 
ga reda bio je obični predmet razgovora i upra¬ 
vo taj čas čekala se je riječ španjolskoga kralja. 
U ovo doba boravio je u Rimu Henrik 
S t u a r t, kardinal od Yorka, posljednji potomak 
Jakoba II. Ali jer je on bio žestok neprijatelj 
Družbe, o. Carroll se nije usudio predstaviti mu 
mladoga katoličkoga plemića. Vratio se je preko 
Francuske i posvud je gledao samo ruševine. Ko¬ 
načno je stigao u Brugge, da i sam kao žrtva su¬ 
djeluje u tragediji. 

Breve je proglašeno 16. kolovoza. Poglavari 
obaju kolegija u Bruggeu, ohrabreni općim uvje¬ 
renjem u gradu, da se u njihovo stanje ne će di¬ 
rati, pisali su pismo predsjedniku državnoga vi- 
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jeca u Brusellesu i ponudili se, da će kao svje¬ 
tovni svećenici nastaviti rad oko odgoja omladi¬ 
ne. Nato su rektori pozvani u Bruxelles. Tu im 
se reklo, da će postupati s njima s poštovanjem, 
da će dobiti pristojno uzdržavanje. Čak i poslije 
nego je breve stigao, uvjeravao ih je biskup iz 
Bruggea, da će se kroz malo dana uzrujanost 
slegnuti i da će sve ići starim tokom. Ali Austrija 
već je bila prihvatila i proglasila breve. 

Prvi povjerenici za provođenje ukinuća od¬ 
bacili su taj posao s negodovanjem. Tad je on 
predan jednom surovom mladom čovjeku ime¬ 
nom M o r o u e x, koji je želio da se proslavi. To 
mu je pošlo za rukom. Došavši 20. rujna u ko¬ 
legij, pozvao je preda se cijeli komunitet i na¬ 
redio, da se pročita breve i edikt. Iza toga on je 
svima zabranio izilaziti iz kuće, niti ikoga u nju 
puštati, niti pisati ikakvo pismo, niti voditi ko¬ 
legija ili poučavati pitomce. On je zaplijenio knji¬ 
ge računa i dao' se na potragu za sakrivenim 
blagom. Svaki član zajednice bio napose ispiti¬ 
van, zaklet i dobio je nalog, da mora donijeti, sve 
što ima, čak i pisma od svoje kuće. »To nam 
objašnjava,« veli Shea, »zašto ne nalazimo ni tra¬ 
ga pismima, što su ih Carrollu pisali iz Amerike 
majka i rodbina.« 

Na 14. listopada banuo je Morouev sa četom 
vojnika u sobe komuniteta i naredio Očima 
Augieru, Plowdenu i Carrollu, da pođu za njim. 
Nije im čak dopustio ni toga da pođu u svoje so¬ 
be za jedan čas, da uzmu najpotrebnije, nego ih 
je pod stražom poslao do kola,, koja su vani če¬ 
kala, i žurno ih dade prevesti u flamanski ko¬ 
legij, koji je već bio opljačkan. Tu su ostali u 
zatvoru kroz više dana. Nisu imali ni postelje, da 
bi mogli na nju leći- Zajednica je još uvijek 


bila pod ključem. Trojica njih zadržani su kao 
taoci, a ostalima je naređeno, da napuste zemlju. 
Tako je eto Marija Terezija dopustila da 
se postupa s dragim joj Isusovcima kao uzvrat 
za dobročinstva, koja su oni u velikom broju 
iskazivali njezinoj carevini od vremena, kad su 
Faber, Le Jay i Kanizije i njihovi veliki drugovi 
spasili je od propasti. 

Potpuno skršena srca zaputio se Carroll u 
protestantsku Englesku. Prije nego je napustio 
kontinent, pisao je slijedeće patetično pismo svo¬ 
mu bratu Danielu, koji je bio u Marylandu. Radi 
ličnoga karaktera Carrollova i njegova istaknutoga 
položaja u povijesti Amerike, ovo je pismo drago¬ 
cjeno svjedočanstvo za ljubav i odanost prema 
Družbi kao i sjajna njezina obrana pred širom 
javnosti. Pismo je datirano 11. rujna 1773. 

»Bio sam voljan da preuzmem prazno mjesto 
upravitelja kongregacije ovdje, ali sada već nije 
kad razmišljati. Neprijatelji Družbe, a nada sve 
nepopustljiva ustrajnost španjolskih i portugal¬ 
skih ministara zajedno s pasivnosti bečkoga dvo¬ 
ra konačno su postigli svoju svrhu; i naša tako 
dugo progonjena, i, moram nadodati, sveta Druž¬ 
ba više ne postoji. Neka se vrši sveta volja 
Božja i neka Njegovo Ime bude navijek blago¬ 
slovljeno! Taj fatalni udarac izveden je 21. srp¬ 
nja, ali je držan u tajnosti u Rimu do 16. kolo¬ 
voza, i ja sam za njega saznao istom 5. rujna. 
Još se nisam oporavio, a možda se ne ću nikad 
ni oporaviti od udarca, što mi ga je ta strašna 
vijest zadala. Najveća sreća, što bih je po mom 
sudu mogao od Boga dobiti, bila bi, da odmah 
umrem. Ali ako mi On to uskrati, neka se vrše 
na meni potpuno Njegove svete i poklona vrije¬ 
dne osnove! 
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»Meni je nemoguće shvatiti, da bi božanska 
Providnost mogla dopustiti, da tako svrši jedna 
zajednica, koja se svim svojim silama i s naj- 
nesebičnijom ljubavi upinjala, da pribavi svomu 
bližnjemu svaku utjehu i pruži mu svaku pomoć 
propovijedanjem, poučavanjem, katehiziranjem, 
pohađanjem bolnica, tamnica i vršenjem svih 
drugih djela duhovnoga i tjelesnoga milosrđa. Na 
svim svojim putovanjima ja sam opazio, da od 
svih crkvenih zajednica vjernici ovu najviše po¬ 
štuju i prema njoj imaju najviše pouzdanja, i da 
je bez sumnje ona najradljivija. Šta će biti od 
naših cvatućih kongregacija — s Vama i s nje¬ 
mačkim Očima? Takve refleksije toliko me pri- 
tištu, da ja skoro svijest gubim. Ali ću pokušati, 
da ih za nekoliko momenata potisnem. Kako vi¬ 
dite, ja sam sada svoj gospodar i prepušten sam 
sebi. Kad se povratim u Maryland, imati ću tu 
utjehu, ne samo da ću biti s Vama, nego ću biti 
i izvan dohvata ocrnjivanja i kleveta, i ne ću mo¬ 
rati gledati nesreću u mnogih svojih najdražih 
prijatelja, koje ne bih bio sposoban utješiti. Sto¬ 
ga, ako mi bude moguće, ja ću se sasvim sigurno 
odmah s početka proljeća ukrcati za Maryland.« 

U času ukinuća Družbe nalazilo se u Mary- 
landu i Pennsylvanii 19 Isusovaca. Kako je to bilo 
3 godine prije nego se je Sjeverna Amerika pro¬ 
glasila nezavisnom, oni su još uvijek bili engle¬ 
ski podanici. Na 6. listopada 1773. poslao im je 
londonski Vikar, biskup Challoner, premda 
Chandlery u svojim »Fasti breviores« veli, da je 
to bio Talbot, slijedeće pismo: 

»Velečasnoj gospodi misionarima u Mary- 
landu i Pennsylvanii. 

Vršeći nalog, što sam ga dobio iz Rima, sa- 
općujem Vam, da je ovim brevom ukinuta čita¬ 


va Družba Isusova, pa Vam ujedno šaljem izjavu 
pokornosti i podvrgnuća, na koju ćete se Vi svi 
potpisati, kao što su to učinila Vaša braća ovdje, 
pa ćete mi izjavu s potpisima svih Vas povratiti, 
da je ja pošaljem u Rim. 

Navi jek Vaš 

Richard Deboren. V. Ap.« 

Usput primjećujemo, da kao poslanica jedno¬ 
ga poglavara nekolicini revnih svećenika, proti 
kojima nikad nijedna riječ prijekora nije rečena 
i čiji su životi bili uništeni ovim službenim aktom, 
ovo saopćenje Vikara ne može se citirati kao iz¬ 
ljev izvanredne očinske nježnosti. 

Formula, koju su imali potpisati, glasi u hr¬ 
vatskom prijevodu ovako: 

»Mi dolje potpisani misionari svećenici s te¬ 
ritorija londonskoga distrikta u Marylandu Penn- 
sylvaniji, dosad poznati pod imenom Klerika 
Družbe Isusove, nakon što smo saznali za pro¬ 
glašenje apostolskoga breve-a, izdanog 21. srpnja 
1773. od našega Presvetoga Gospodina Pape Kle- 
menta XIV., kojim posve dokida gore spomenutu 
Kongregaciju i Družbu na čitavom svijetu i na¬ 
ređuje svim svećenicima, da se imaju posve pod¬ 
ložiti vlasti i auktoritetu biskupa kao dio svje¬ 
tovnoga klera, mi gore spomenuti potpuno se i 
iskreno podvrgavamo breve-u i smjerno pristajući 
na potpuno dokidanje spomenute Družbe sasvim 
se podlažemo jurisdikciji i vlasti gore spomenu¬ 
toga Biskupa, Apostolskoga Vikara.« 

U ovom Vikarevu dokumentu ima nekoliko 
stvari, na koje se je vrijedno osvrnuti. Prva je, 
da dokumenat nije osobno uručen interesentima, 
nego preko pošte — pa je mogao biti krivotvorina. 
Drugo, neispravno je tamo rečeno, da je breve iz- 
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dan 21. srpnja 1773. Breve je potpisan 21. srp¬ 
nja, ali je izišao, odnosno proglašen je 16. kolo¬ 
voza te godine, pa nije imao obvezatne snage pri¬ 
je toga datuma. Treće, nije tu bilo nikakva spo¬ 
mena o obnavljanju ovlasti starješinama, kojih 
je crkveni karakter sada posve izmijenjen prela- 
zom iz stanja redovničkih svećenika u svjetovne; 
i oni su tako bili prisiljeni, da pretpostave, da 
nisu suspendirani i da njihova punomoć o pre¬ 
nošenju ovlasti nije im oduzeta. 

Obzirom na isusovačku nošnju nije bilo ni¬ 
kakve poteškoće, jer Družba nema nikakve po¬ 
sebne nošnje. Crkveno su Isusovci »clerici regu- 
lares« pa mogu nositi nošnju svakoga svjetovnoga 
svećenika, upravo kao što to i čine u mnogim 
krajevima svijeta. Sv. Franjo Ksaver nosio je 
jednoć zelenu svilu. A i u današnje doba nošnja 
je engleskih Isusovaca prije akademska-službena 
nošnja nego talar. A opet u Marylandu i Penn- 
sylvaniji nije bilo u ono doba svjetovnih sveće¬ 
nika. Svi su misionari bili Isusovci, pa bi bilo te¬ 
ško uzeti neku drugu crkvenu nošnju. Što su oni 
nosili, upotrebljavalo se samo u crkvenim obre¬ 
dima. Slična je teškoća bila i u pogledu imena. 
Svijet ih je i nadalje smatrao Isusovcima, pa bi 
bila velika nerazboritost javno proglasiti, da oni 
to više nisu. Ipak postoji više pisama, u kojima su 
Isusovci svjetovali svojim prijateljima, da izostave 
u svojoj korespondenciji ona slova S. I. (Soci- 
etatis Jesu). Vanjski život tih Isusovaca u Mary- 
landu bio je i dalje upravo onakav, kakav je bio 
i prije. 

Nadalje, oni su ostali u posjedu svoga vlasni¬ 
štva. Jer za razliku od Isusovaca u Kanadi, Illi- 
noisu i Louisiani oni su svoje posjede držali na 
ličnim naslovima, a ne na zajednici, i redovito bi 
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njihov posjed prelazio s jednoga na drugoga opo¬ 
rukom ili prenošenjem. U Marylandu nije bilo 
moguće drugačije ni raditi, jer engleska vlada 
nije priznavala Isusovce kao legalno udruženje. 

I doista Chaloner saopćuje Ta 1 botu, 
da je on smatrao, da bi proglašivanje breve-a, ka¬ 
ko ga je naredio Papa, bilo skopčano s ozbiljnim 
pogibeljima, pa stoga je on bio uvjeren, da je 
ona metoda, koju je on upotrijebio za provođenje 
ukinuća Isusovaca u Engleskoj i njenim koloni¬ 
jama, bila jedino moguća, pa neka bi se o tom 
obavijestio Papa. 

Zanimljivo je čuti tužaljku jednoga od ovih 
misionara u Marylandu. Pisac njezin je o. 
Mosley: »Ne mogu na to misliti,« veli on, »a 
da mi suze ne navru na oči. Jest, draga sestro, 
naša organizacija ili udruga, čiji su članovi tvoja 
dva brata, raspuštena je; i za se lično, ja znam, 
da sam nevrijedan, kad pogledam one mnoge vri¬ 
jedne, svete, pobožne, učene, revne misionare, 
još žive ili već mrtve, koji su bili njezini članovi 
kroz zadnja dva ljudska vijeka. Ja ne znam ni za 
kakvu krivicu, koja bi nas teretila. Ja sam uvje¬ 
ren, da je naš rad čist, ispravan i iskren za slavu 
Božju i za dobro našega bližnjega. Što naš vrhov¬ 
ni sudac na zemlji misli o našem radu, to je tajna 
za me. Istina je, da nas je on ožigosao sramotom 
po cijelom svijetu i proglasio nas nesposobnim 
za naš posao ili za njegovu službu. Cijeli svijet 
zna, da smo mi raspušteni. 0 tom pišu sve no¬ 
vine. Mene je stid pokazati svoje lice. Jer smo 
osuđeni kao nesposobni za službu, to sada radimo 
s malo srčanosti, i što je još gore, bez ikakva 
pravila. 

Na moju veliku žalost Družba je ukinuta. 
S njom mora utrnuti sav onaj žar, koji se je osni- 
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vao i uzdizao na njoj. Raditi za svoga bližnjega, 
to je veselje za Isusovca. Uništite Isusovca, rad 
postaje mučan i neugodan. Svaki napor, što sam 
ga poduzimao, pružao mi je tajno i unutrašnje 
zadovoljstvo; a danas mi je sve nelagodno i ne- _ 
ugodno. Ja se nisam ni najmanje obazirao na 
ovu nezdravu klimu ni na njezinu studenu ili 
vruću groznicu, koja me do mile volje snalazila, 
a sve to radi mojih pravila. Noć mi je bila isto 
tako ugodna kao dan; studen i zima kao topla va¬ 
tra i meka postelja; jaka žega isto mi je prijala 
kao hladna sjena ili ugodni povjetarac; ali sada 
se je slika izmijenila. Isusovac se je pretvorio 
u ne znam što. On je nakaza, strašilo po 
mom shvaćanju. S veseljem sam žrtvovao svoje 
zdravlje i rušio svoj organizam brinući se za 
svoje stado. To je bilo zvanje isusovačko; čitava 
njegova svrha i zanimanje. Isusovca više nema. 
On sada nastoji popraviti ono malo, što mu je 
preostalo od zdravlja i porušenoga organizma, jer 
više nema pravila, koje bi ga pozivalo, da to 
žrtvuje.« 

»Josip Mosley, S. I. za navijek, kako mislim 
i nadam se.« 

Morala je to biti vrlo teška kušnja za Isusov¬ 
ce Apostolske Vikare u raznim vanjskim misija¬ 
ma, da budu krvnici svoje vlastite braće prova- 
đajući ovaj dekret. Jedan takav prizor odigrao 
se je u Nankinu, gdje je bio Vikarom Mgr. 
Laimbeckhoven S. I. On nije doživio, da 
vidi restauraciju Družbe, jer je umro g. 1787. 
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Klement XIV. nije Crkvi donio mir, kako se 
je nadao. Nasuprot, neprestano su se odigravale 
najgore sablazni u samom Svetom gradu pred nje¬ 
govim očima. Bezobrazne knjige i pamfleti, u 
kojima se napadala Crkva, prodavahu se javno 
po ulicama. Glumci i lakrdijaši izrugivali su naj¬ 
svetije obrede na javnim trgovima. I drugdje su 
vladale iste prilike. Tanucci, koji je preko 40 
godina vladao u Napulju, nastavljao je i dalje 
nesmiljeno progoniti sve što je sveto. Čak ni sv. 
Alfonzo de Liguori nije mogao od Pape 
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dobiti potvrdu redemptorista kao kongregacije^ jer 
se Tanucci tome protivio. Na školama i sveučili¬ 
štima u Austriji otvoreno su se branile na¬ 
uke, koje vode do raskola u Crkvi. Ništa tu nisu 
koristile ni Papine molbe ni grožnje. Marija 
T e r e z i j a pokazala se je slaba ili neiskrena, , 

a njezin sin Josip II. bio je saveznik boiurbon- 
skih vladara u poslu rušenja. U P o rt u g a 1- 
s k o j je. Pombal još uvijek bjesnio poput divlje 
zvijeri; škole je punio Voltairovim učenicima, 
vrijeđao je Papina nuncija i držao u tamnim i 
gadnim tamnicama članove mrskoga mu Reda, 
koji je iskorjenio. Filozofi i janzenisti slavili su 
slavlje, dokidali su sve vjerske zajednice i grabili 
njihov imetak; moral i pravovjerje u Polj¬ 
skoj naglo su opadali; Katarina ruska 
postavljala je biskupe i podizala biskupske sto¬ 
lice, kako joj je na um padalo; slobodnozidarske 
lože množile su se po čitavoj Evropi. A što je 
najgore od svega, Papini vlastiti dvorjanici izbje¬ 
gavali su ga, uz malo iznimaka, i šutjeli su o 
onom, što je on uradio, dok su mnogi biskupi iz 
raznih evropskih zemalja i čitav francuski epi¬ 
skopat složili se s mišljenjem izraženim u onom 
strašnom pismu pariškoga nadbiskupa, kojim se 
je osuđivalo ukidanje Družbe Isusove. 

Svim tim neizrecivo potresen počeo je Papa 
pokazivati znakove duševne depresije. Svakoga je 
strah obuzeo. Posebno je sv. Alf onzo Liguori 
bio za nj zabrinut i stalno je ponavljao riječi: 

»Molite za Papu; on je potišten, jer nigdje nema 
ni tračka mira za Crkvu. On se moli za smrt, 
tako je skršen nevoljama, koje pritiskuju Crkvu; 
on je trajno povučen; nikoga ne prima u audijen¬ 
ciju i ne bavi se nikakvim poslovima. Čuo sam 
od onih, koji su u Rimu, takvih stvari o njemu, 
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da bi vam to suze natjeralo na oči.« On je izgubio 
duševnu ravnotežu. P i j o VII., njegov drugi na¬ 
sljednik, pričao je kasnije, što mu je rekao jedan 
prelat, koji je prisustvovao potpisivanju fatalno¬ 
ga breve-a: »Čim je stavio svoj potpis na papir, 
bacio je pero na jednu, a papir na drugu stranu. 
Poremetila mu se pamet.« Prije toga, rekao je 
Pijo tu istu stvar kardinalu P a c c a u Fontaine- 
bleau, kad ga je strašno morila savjest, što je 
s Napoleonom potpisao konkordat: »Ne mogu se 
osloboditi te strašne misli. Ne mogu po noći spa¬ 
vati i muči me strah, da ću poludjeti i svršiti 
slično kao Klement XIV.« Jedan drugi pisac, koji 
je dobio izvještaj od Grgura XVI., priča istu tuž¬ 
nu pripovijest (de Ravignan Clement XIII. 
et Clement XIV., I., 452.). Sv. Alfonzo Liguori 
bio je kod Pape, kad je ovaj umirao, ali po navo¬ 
dima jednoga pisca redemptoriste, ta je prisut¬ 
nost bila »u duhu«, a ne po tjelesnoj bilokaciji. 
Papa je umro 22. rujna 1774., 13 mjeseci iza 
onog kobnog breve-a. 

Naravno, kad je Papa umro, pronio se je glas, 
da su ga Isusovci otrovali davši mu dozu tzv. 
»aqua toffana«, i premda u to vrijeme nije bilo 
nijednoga Isusovca u Rimu, ipak su mnogi u tu 
pripovijest vjerovali i navodili je kao dokaz mu¬ 
drosti ovoga Pape, što je dokinuo tu zločinačku 
organizaciju. Janzenisti su čak učinili od mrtvo¬ 
ga Pape sveca i širili su čudesne priče o tom, 
kako njegovo tijelo nije istrulo i kako se doga¬ 
đaju čudesa na njegovu grobu. 

Cantu u svojoj »Storia dei cent’anni« kaže, 
da je »Papa, čije je tjelesno i duševno zdravlje 
bilo teško narušeno, umro u deliriumu, pateći od 
utvara i moleći oproštenje. Tvrdilo se je, da su 
ga Isusovci otrovali, ali činjenica je, da liječnici 
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nisu našli u tijelu ni traga otrovu. Da su Isu¬ 
sovci mogli ili htjeli učiniti nešto takovo, čovjek 
hi se tada mogao pitati, zašto nisu toga učinili 
prije nego ih je dokinuo Klement, a ne istom po¬ 
slije toga. Ali strast često ne računa dosta sa 
zdravim ljudskim razumom.« Razudba mrtvoga 
tijela, koja je obavljena u prisutnosti velikoga 
mnoštva, pokazala je, da je bolest, kojoj je Papa 
podlegao, potjecala je od skorbutičnih i hemor- 
rhoidičnih stanja, od kojih je on mnogo godina 
trpio i koja su se pogoršavala prekomjernim ra¬ 
dom i umjetnim znojenjem, kojemu se je Papa 
podvrgavao čak za ljetne žege. 

Siromašni Papa je uskliknuo prije potpisiva¬ 
nja breva: »Questa soppressione mi dara la mor- 
te« (ovo će mi dokinuće donijeti smrt.), »Poslije 
toga,« kaže Saint-Priest u svom djelu, 
»Ghute des Jesuites«, »on bi hodao po svojim oda¬ 
jama u smrtnoj tjeskobi vičući: Milost! Milost! 
Prisilili su mei da to učinim. Corapulsus 
f e c i.« Ipak, u zadnji čas povratila mu se je pa¬ 
met. On je s negodovanjem odbio prijedlog, koji 
su čak u taj čas neki podnijeli, da bi neke ne¬ 
prijatelje Družbe podigao na kardinalsku čast, pa 
je dotične predlagače s gnjušanjem potjerao od 
svoga bolesničkoga kreveta. 

B e r n i s, francuski poslanik u Rimu, pisao 
je Ljudevitu XIV., da »Kristov Namjesnik 
moli poput Otkupitelja za svoje nepomirljive ne¬ 
prijatelje«, pa je natuknuo, da je on otrovan. Sa¬ 
znavši to d’Alembert upozorio je F r i d r 1 - 
ka II., da se čuva slične sudbine, ali je kralj 
odgovorio: »Nema veće laži od te pripovijesti o 
trovanju; činjenica je, da je njega duboko bolila 
ona hladnoća, koju su pokazivali kardinali, i on 
si je često sam predbacivao, što je žrtvovao ona¬ 


kav jedan red, kao što je bio isusovački, da zado¬ 
volji hirovima svoje buntovne djece.« Becan- 
tini (Storia di Pio VI., I., 31). veli: »Danas više 
nitko ne vjeruje u istinitost one priče o trovanju 
Klementa XIV. Čak i Bernis, koji je tu stvar 
s početka branio, poslije ju je odbacio.« Can- 
celeri, jedan od najistaknutijih talijanskih 
učenjaka, niječe tu činjenicu; isto i Gavani, 
velik neprijatelj Crkve i Družbe. Napokon, S a 1- 
c e 11 o, liječnik Papine palače, i Adinolfi, 
Papin osobni liječnik, tvrde u svom službenom 
izvještaju podnesenom majordomu Archintu, da 
je Papina smrt bila posve prirodna i izjavljuju, 
da je raspadanje tijela, koje je nastupilo, potje¬ 
calo od prevelike vrućine, koja je u to doba vla¬ 
dala. 

Čak je bilo i lo rečeno, da je Papa izjavio 
konventualskom Generalu Marzoniu, da se 
boji, da je otrovan. Nato je Marzoni dao pro¬ 
glasiti slijedeću izjavu: 

»Ja niže potpisani General reda konventuala¬ 
ca sv. Franje potpuno svijestan toga, da svojom 
zakletvom zazivam vrhovnoga i istinitoga Boga 
za svjedoka onomu, što kažem, i budući siguran 
za ono, što kažem, ja sada bez ikakva pritiska i 
u prisutnosti Božjoj, koji zna, da ne lažem, ovim 
riječima, koje su posve istinite i koje ja svojom 
vlastitom rukom pišem i bilježim, kunem se i 
svjedočim pred cijelim svijetom, da nije nikada 
ni u jednoj prigodi Klement XIV. meni rekao, da 
je on otrovan ili da ćuti i najmanji znak otrova. 
Ja se također kunem, da isto tako nikada niko¬ 
mu nisam rekao, da bi mi taj isti Klement XIV. 
povjerljivo saopćio, da je on otrovan ili da osjeća 
učinke otrova. Tako me Bog pomogao. 
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Dano u Rimu u samostanu 12-orice Apostola 
27. srpnja 1775. 

Ja, brat Ljudevit-Marija Marzoni, 
General Reda.« 

Tako je Klement XIV., ne uspijevši Crkvi 
donijeti mir, ostavio same jade u baštinu svo¬ 
me nasljedniku Angelu Braschi, koji je 
izabran za Papu 15. veljače 1775. i koji si je uzeo 
ime P i j o VI. Novi Papa bio si je bolno svi- 
jestan, da je počinjena pogrješka ukidanjem 
jednoga Reda bez istrage i čak bez osude, te da 
je time bačen prijekor na mnoge Pape, koji su 
silnim hvalama obasipali taj Red, a od svih naj¬ 
više Klementov neposredni predšasnik. Tim činom 
dano je također janzenistama u ruke strašno 
oružje, jer oni su tu kao šutke dobili za se po¬ 
tvrdu od Vrhovnoga Svećenika. Oni su sada po¬ 
stali agresivniji nego ikada, pa su organizirali 
svoje sile, da bi svoje nauke unijeli i u samu 
Italiju. 

Čudnim slučajem vođa toga gibanja pripa¬ 
dao je istoj porodici kao i General ukinutih Isu¬ 
sovaca: bio je to S c i p i o R i c c i, biskup u 
P i s t o j i. Od strane svjetovne vlasti njega je 
podupirao veliki vojvoda toskanski Leopold, brat 
Josipa II. austrijskoga. Ricci je sazvao glasovitu 
sinodu u Pistoji 31. srpnja 1786. Bez sumnje, da¬ 
tum 31. srpnja bio je namjerno odabran. To je 
svetkovina sv. Ignacija. Sinodi je prisustvovalo 
247 članova: sve sami janzeniste i regaliste. Če¬ 
tiri galikanska članka bila su prihvaćena, a me¬ 
đu zakonskim mjerama nalazila se i jedna o 
podjeljivanju prava civilnoj vlasti, da može po¬ 
stavljati ženidbene zapreke. Sinoda je zagovara¬ 
la, da se svi vjerski Redovi spoje u jedan, da se 
dokinu vječni zavjeti, da se uvede liturgija u na¬ 


rodnom jeziku, da se iz crkava uklone svi oltari 
osim jednoga i t. d. Akti sinode proglašeni su 
s kraljevskim odobrenjem. Papa Pijo VI. morao 
je osuditi 85 propozicija te sinode. 

Još gori bio je febronijanizam u Nje¬ 
mačkoj i Austriji, koji je u svojoj buntovnoj agre¬ 
sivnosti daleko nadmašio francuski galikanizam. 
On je tvrdio, da primat rimskoga biskupa nema 
nikakva oslona u riječima Kristovim; da Papin¬ 
stvo nije vezano na Rim, nego da se može staviti 
gdje mu drago; da je Rim samo centar, s kojim 
pojedine crkve mogu biti ujedinjene; da je Papi¬ 
na vlast samo administrativna i ujedinjujuća, a 
ne jurisdikcionalna; da se Papina vlast, kojom 
osuđuje hereze, potvrđuje izbore biskupa, ime¬ 
nuje koadjulore, premješta i uklanja biskupe, 
osniva primatske stolice, i t. d. potpuno temelji 
na lažnim dekretalima. Tvrdili su, da Papa ne 
može izdati nikakvih dekreta za čitavu Crkvu, 
pa čak da i dekreti općih sabora nisu obvezatni, 
dok ih ne odobre pojedine crkve. 

Uzalud je Klement XIV. molio Mariju 
Tereziju da zaustavi taj pokret. Ona je bila 
posve u vlasti svoga sina Josipa II., čija je prva 
naredba bila, kad je stupio na prijesto, da zabra¬ 
ni primanje Papinih dekreta bez odobrenja civil¬ 
ne vlasti. On je odredio, da se biskupi nemaju 
obraćati na Papu za razna ovlaštenja, pače nisu 
mogli izdavati ni uputa svom vlastitom stadu bez 
dopuštenja civilne vlasti. Samodržac je osnivao 
župe, određivao svetkovine, uređivao, koliko se 
Misa ima govoriti i propovijedi držati, čak je od¬ 
ređivao, koliko se svijeća ima zapaliti na oltaru; 
ženidbu je učinio običnim građanskim ugovorom 
i ukidao obrede i crkvena društva. 
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U nadi, da bi osobni apel mogao koristiti, 
Papa odluči poći u Beč i zamoliti cara, da se toga 
prođe. Stigao je onamo 22. ožujka 1782. Josip ga 
je udvorno primio, dok se njegov ministar Kau- 
n i t z ponio prema Papi vrlo nepristojno. Pijo 
je ostao mjesec dana u glavnom gradu. Uspio 
je samo da dobije obećanje, da se ništa ne će 
poduzimati protiv sv. vjere niti protiv dužnoga 
poštovanja prema Sv. Stolici. Kako je održana 
ova carska riječ, može se zaključiti iz činjenice, 
što je Josip isprativši Papu do samostana 
Mariabrunn, dokinuo ovaj zavod sat vremena 
kasnije, nego je Papa krenuo u Rim. 

U Njemačkoj sastala su se tri crkvena 
izborna kneza, iz Mainza, Triera i Kolna, s nad¬ 
biskupom iz Salzburga u E m s u g. 1786. i po¬ 
kušala okrnjiti Papinu vlast na račun biskupske. 
Ova skupština bila je također strogo janzeni- 
stička. Od njezinih zaključaka 31 bio je uperen 
protiv Pape. Nadbiskup iz Kolna čak nije ni pri¬ 
mio Papina nuncija P a c c u, i tri izborna kneza 
biskupa odbili su njegova vjerodajna pisma. 
Glasovite »Emske punktacije«, koje su se sasto¬ 
jale od 23 članka, proglasile su, da su njemački 
nadbiskupi neovisni o Rimu, zbog »lažnih đekre- 
tala«; svi, i eksemptni samostani moraju biti pod¬ 
ložni biskupima; vjerski redovi ne smiju imati 
nikakvih općih starješina, koji stoluju izvan Nje¬ 
mačke; Rimu je zanijekana ekskluzivna vlast da 
podjeljuje ovlaštenja; Papine bule dobivaju ob¬ 
veznu snagu istom, kad dijecezanski biskup da¬ 
dne svoj placet; sve se apostolske nuncijature 
imaju dokinuti, i t. d. Ukratko ovaj sabor ili, 
kako su ga nazvali, »Kongres« išao je za uspo¬ 
stavom raskolničke crkve. Ali značajno pismo, 
što ga je Papa uputio disidentima, i napredak 


francuske revolucije, koja je upravo tada počela 
bjesniti, spriječili su, da se nigdje nisu primije¬ 
nila ona načela, koja su iznesena na tom sastanku. 

Španjolska, Sardinija, Mleci i 
Sicilija plovili su potpuno u toj protucrkve- 
noj struji. Ferdinand IV., kralj Sicilije prisvajao 
si je pravo, da popunja sve crkvene nadarbine, 
beneficije, a isto tako da poništava svi Papini 
breve, koji nisu dobili njegova odobrenja. 

Breve o dokinuću Družbe nije ništa pridoni¬ 
jelo ni političkoj stabilnosti naroda. U Napulju je 
na pr. T a n u c c i bio bačen s vlasti, kad se je 
mladi kralj oženio s jednom austrijskom nad- 
vojvotkinjom. Tako je njega nestalo s pozornice 
tri godine nakon ukinuća Družbe. G. 1798. Bur- 
bonci su pobjegli iz Napulja; grad je predan svje¬ 
tini, koju je vodio gostioničar nazvan Mihajlo 
Ludi; vojvoda della Torre i njegov brat živi su 
spaljeni na javnom trgu; senat je bio raspušten; 
palače su bile opljačkane; proglašena je republika 
i napokon čitav talijanski poluotok pao je u ruke 
Francuza. 

Karlo III. španjolski umro je 1788. Naslijedio 
ga je Karlo IV., koga Arnado opisuje, da je 
bio još slabijega karaktera i još nesposobniji nego 
njegov otac. Surovoga Floridu Blanca, ko¬ 
ji se je toliko isticao terorizirajući na brutalan 
način Klementa XIV., bacio je s položaja ne¬ 
sposobni Godoy, koji je sklopio savez s Francu¬ 
skom protiv Engleske i skrivio katastrofu kod 
Trafalgara. Kralj je protjeran s prijestolja i iz 
zemlje od svog buntovnog sina Ferdinanda, pa je 
svoju kraljevsku krunu stavio pred noge Napo- 
leona Bonaparte. Od tog vremena nalazila se zem- 
mlja u stalnom vrenju, jer je njezina politika 
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bila zadahnuta idejama francuske revolucije, i 
engleskog liberalizma. 

U Portugalskoj došlo je žurno do od¬ 
mazde. P o m b a 1 je pao s vlasti g. 1777., odmah 
iza kraljeve smrti. Zatečen je, čini se, u uroti da 
isključi od nasljedstva kraljicu Mariju i da do¬ 
vede na prijestolje mladoga princa od Beire, ali 
je urota otkrivena. Moguće da je on u istoj na¬ 
mjeri odlučio zametnuti rat sa Španjolskom. Već 
bješe zauzeo španjolske postaje u Americi, mo¬ 
bilizirao vojsku i utvrdio Lisbou, ali do navije- 
štenja rata nije došlo. Čim se je kraljica Marija 
popela na prijestolje, prvi njezin čin bio je, da 
je otvorila Pombalove tamnice. 800 ljudi iz svih 
slojeva izišlo je iz ovih grobova, u kojima su neki 
od njih proveli 18 godina bez ikakva procesa. 
Izgledali su kao duhovi; sama kost i koža, upalili 
očiju, smrtno blijedi; neki su izgubili očinji vid, 
a mnogi su bili napola goli. Među njima nalazilo 
se je 60 Isusovaca. Narod se toliko razbjesnio nad 
tim groznim prizorom, da se je Pombal bojao 
izići na ulicu. Bili bi ga rastrgali na komade. 
Morali su ga pod stražom sprovesti na njegovo 
imanje izvan glavnoga grada. Otac 01 i v e i r a. 
kraljičin ispovjednik, bio je uzet na dvor, a časni 
o. de Guzman izdao je slijedeću izjavu u javnosti: 

»U dobi od 81 godine i očekujući svaki čas 
da stupi pred sudište božanske pravde Ivan de 
Guzman, posljednji asistent Družbe Isusove za 
provincije i zemlje portugalske, smatrao bi da je 
učinio neoprostivi grijeh propuštenja, kad bi 
zanemario uteći se prijestolju Vašega Veličan¬ 
stva, gdje vladaju blagost i pravednost, pa ne bi 
pred Vaše noge stavio ovu poniznu molbu u ime 
600 podanika Vašega Veličanstva, tužnih ostanaka 
jedne nepravde njima nanesene. 
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On zaklinje Vaše Veličanstvo Presvetim 
Srcem Isusovim, onom nježnom ljubavi, koju 
Vaše Veličanstvo goji prema uzvišenoj kraljici, 
svojoj majci, i prema slavnom kralju Don Pedru, 
prema prinčevima i princesama kraljevske obite¬ 
lji, da bi se Vi udostojali zapovjediti, da se po¬ 
novno ispita slučaj ovih tako brojnih vjernih po¬ 
danika Vašega Veličanstva, koji su u očima 
svijeta ožigosani žigom sramote. Oni uzdišu pod 
optužbom, da su počinili nedjela i zločine, pred 
kojima bi se i sami divljaci prestrašili, čak da 
ih i pomisle, i kakvih nijedno ljudsko srce ne bi 
nikad moglo ni zamisliti. Oni plaču i uzdišu, što 
su osuđeni, a da nisu čak ni izvedeni pred sud, 
da nisu ni saslušani niti im je bilo dopušteno, da 
se uopće brane. Ovi, koji su sada izišli iz tamnice, 
svi su u toj stvai'i jednodušni i složno svjedoče, 
da kroz sve vrijeme, što su bili u tamnici, nikad 
nisu vidjeli niti lica kojega suca. 

Sa svoje strane Vaš molitelj, koji sada po¬ 
dastire ovu molbu i koji je kroz mnogo godina 
zauzimao položaj, s kojega je mogao biti točno 
upućen u sve što se događa, spreman je zakleti 
se na najsvečaniji način, da su poglavari i čla¬ 
novi španjolske asistencije bili bez prigovora. On 
i svi ostali prognanici spremni su podnijeti mno¬ 
ge gore patnje, nego što su one, koje su dosada 
pretrpjeli, ako je ikada ijedan pojedinac počinio 
i najmanju krivicu protiv države. 

Nadalje, Vaš molitelj i njegova braća glavni 
poglavari Družbe bili su ponovno i ponovnomu Ri¬ 
mu preslušavani na najstroži način i proglašeni 
su nevini. Papa Pijo VI., koji sada slavno vlada, 
vidio je zapisnik ove istrage, pa će Vaše Veličan¬ 
stvo naći u velikom Papi upućenoga svjedoka, 
čijem poštenju nema ravna na zemlji; a u isto 
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vrijeme naći ćele u njemu suca, koji ne može 
počiniti nikakve krivice, a da sam ne postane 
krivac neprispodobiva zločina. 

Neka se udostoji Vaše Veličanstvo pro¬ 
tegnuti na nas onu blagost, koja Vam jednako 
pripada kao i Vaše prijestolje; neka se udostoji 
poslušati molbe tako mnogih unesrecemka, čija 
je nedužnost dokazana, i koji nikad nisu prestali, 
ni usred svojih patnja, biti vjerni podanici Va¬ 
šega Veličanstva, i koji ne će ni za jedan cas 
kolebati ili pomanjkati u ljubavi, što su je od 
djetinjstva gojili prema kraljevskoj obitelji.« 

Ova je molba upalila. Naređena je istraga. U 
listopadu 1780. počela je revizija procesa navod¬ 
nih urotnika iz g. 1758. Na 3. travnja 1/81. sud 
je proglasio, da »su svi oni, i mrtvi i živi, koji su 
osudom od 12. siječnja 1759. bili bačeni u tamnicu 
ili smaknuti, potpuno nevini.« Sada je sam 1 om- 
bal izveden pred sud, pronađen krivim i osuđen 
da podnese »eksemplarnu kaznu«. Umakao je za¬ 
tvoru radi svoje poodmakle dobe, ali je umro od 
gube 8. svibnja 1782. Njegovo truplo ležalo je u 
lijesu nepokopano, dok nije Družba, koju je on 
uništio, ponovno nakon 31 godinu uspostavljena 
na isto mjesto u Portugalskoj. Jedna od prvih 
dužnosti Družbe bila je, da održi svečane za¬ 
dušnice nad njegovim posmrtnim ostancima.^ Po¬ 
jedinosti njegova procesa ostali su na Papinu zelju 
u tajnosti, jer su mnoge istaknute ličnosti u Crkvi 
bile unutra upletene. Bio je i jedan drugi razlog 
za takav postupak: Pombalov duh tako je bio 
prožeo vladajuće klase, da se izvještaj nije smio 
dati na javu iz straha od revolucije. Konačno, g. 
1807. francuska je vojska zauzela Lisbou, a kra¬ 
ljevska je porodica pobjegla u Braziliju. Od toga 
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vremena Portugalska, koja je nekoć bila tako 
velika, vrlo malo znači u političkom Svijetu. 

Nije potrebno, da se osvrćemo na Francusku, 
osim da spomenemo, da je Choiseul bio onaj, koji 
je Francuskoj pribavio Korsiku i tako svojoj zem¬ 
lji, koju je on pomagao uništiti, dao drugoga 
vladara: Napoleona Bonapartu, koji je dokrajčio 
orgije revolucije poplavivši Evropu francuskom 
krvlju; koji je u tamnicu zatvorio Papu; uništio 
burbonske dinastije, gdjegod ih je mogao naći, i 
okovao Francusku u lance, kojih se ona uza sve 
moguće mnogobrojne promjene vlada još uvijek 
nije otresla. 

Kad je g. 1790. Josip II. austrijski završavao 
svoj osamljeni i nesretni život, vidio je u Fran¬ 
cuskoj početak katastrofe, čijem je ostvarenju pri¬ 
pomogao njegov prijatelj Voltaire. Nije poživio, 
da vidi smaknuće svoje vlastite sestre Marije 
Antoinnette, ali dosta se je toga i onako dogodilo, 
što ga je grozom napunilo, pogotovo kad je za¬ 
prijetila propast njegovoj vlastitoj monarhiji: 
Belgija je bila izgubljena; u Ugarskoj vladao je 
divlji nered, a i u drugim zemljama carevine 
spremala se je buna. Prije svoje smrti sam si je 
napisao ovaj epitafij: »Ovdje počiva knez, čije su 
namjere bile čiste, ali ga je stigla sudbina da vi¬ 
di, gdje mu se izjaloviše svi pothvati.« 

Šta Se je dogodilo s raspršenim Isusovcima? 
Skolastici i braća povratiše se, naravno, u svijet, 
ali u Francuskoj rafiniranom okrutnošću sudovi 
ih proglasiše nesposobnima da išta baštine pa ni 
od svojih rođaka, a to zbog zavjeta, koje su polo¬ 
žili u Družbi. Što zavjeti nisu dalje postojali, zato 
se zakonodavci nisu brinuli. A što se svećenika 
tiče, oni su bili sekularizirani, i u mnogim mje¬ 
stima biskupi su ih raširenih ruku primili za 
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rektore ili profesore u kolegijima i sjemeništima. 
Tražili su ih također za duhovne vođe religioznih 
zajednica. A mnogi su postali i biskupi. Tako u 
Americi prva dva člana hierarhije, G a r r o 11 i 
Neale, bili su negdašnji Isusovci. Isto je to bio 
i Lovro Graessel, koji je imenovan Carrol- 
lovim koadjutorom, ali je umro prije nego što je 
bula stigla. Cretineau-Joly navodi popis od 21 bi¬ 
skupa samo u Evropi. Drugi su bili pozivani, da 
prime biskupske stolice, ali su otklonili tu čast na¬ 
dajući se, da će Red biti skoro uspostavljen. 

Oca W a 1 c h e r a postavila je Marija Tere- 
zija carskim ravnateljem plovidbe i matematike, 
Cabrala, Lecci-a i Riccati-a upotre¬ 
bljavale su razne vlade za inženjerske poslove; 
Zephichalom se poslužio Fridrik II. kod 
iskorišćivanja rudnika. Kolegij Theresianum u 
Beču postao je pod njihovom upravom jednom od 
najboljih škola na svijetu; i Breslau je osjetila 
plodove njihova sudjelovanja kao i drugi kolegiji, 
tako Orijentalni kolegij u Beču, sveučilište u Budi 
i škole po raznim gradovima Evrope, na pr. u 
Zagrebu, Požegi, Varaždinu. 

Cesto su se morali nasmijati nekim situaci¬ 
jama, u kojima bi se našli. Tako se na pr. g. 
1784. sastao parlamenat Languedoc-a, koji je bio 
najzagriženiji neprijatelj Družbe, da priredi sve¬ 
čane zadušnice Isusovcu Sesane-u »prijatelju 
siromaha«, a i crkvene vlasti pozabavile su se 
njime uzimajući juridičke informacije za njego¬ 
vu kanonizaciju. Opet u Švicarskoj, premda ta¬ 
mo nije bilo slobodno Isusovcima opstojati, vijeće 
grada Solothurna podiglo je spomenik Isusovcu 
G r o 11 a n z i, koji je kroz čitav život izbjegavao 
časti i odlikovao se poniznosti. Na podnožju spo¬ 


menika stajao je ovaj pobuđni natpis: 2 »Paupe- 
rum patrern, aegrorum matrem, omnium fratrem, 
virum doctum et humillimum, in vita, in morte, in 
feretro suavitate šibi similem amabat, admiraba- 
tur, lugebat Solođurum.« Na isti način Marija Te- 
rezija u jednom dokumentu datiranom g. 1776. 
izjavljuje, da »potaknuta promatranjem sjajnih 
krjeposti, znanosti i erudicije, te redovničkog i pri¬ 
mjernog života Ivana-Teofila Delpini; a osim 
toga gledajući njegovo apostolsko djelovanje u 
Ugarskoj i kneževini Transilvaniji, gdje je on na 
našu veliku utjehu priveo natrag u krilo prave 
vjere mnoštvo anabaptista, mi smo odabrali i mi 
ovim postavljamo spomenutoga Teofila Delpini, 
koji je mnogo zaslužan za Crkvu i državu i koji 
je sloga nama lično vrlo drag, na položaj opata 
Naše Gospe u Kolos-Monostrosu.« 

Parhamer je dobio slično odlikovanje u 
Austriji i Koruškoj. On je bio velik promicatelj, 
kako se to danas naziva, socijalne skrbi, pa je 
iskoristio svoj položaj ispovjednika i prijatelja 
cara Franje I., da podigne korisne pučke ustano¬ 
ve, među kojima je bilo i jedno sirotište za djecu 
vojnika, koji su umrli za svoju domovinu. To je 
bila jedna vrst dječjega »Hotel des Invalides«. 
Disciplina je bila posve na vojničku, s vježbama, 
taborskim životom i t. d. Josip II. htio ga je uči¬ 
niti biskupom, ali je Parhamer zamolio dva mje¬ 
seca vremena, da o tom razmisli. No prije nego su 
ta dva mjeseca prošla, on je umro (1786.). Među¬ 
tim Marija Leszczynska, francuska kralji¬ 
ca, htjela je imati samo ove prognane Isusovce 
za svoje ispovjednike, pa su dva Poljaka, Rado- 

2 Oca sirotinje, majku bolesnih, brata sviju, muža učena 
i ponizna, jednako milokrvna u životu, u smrti, na odru — ljubio 
je, divio mu se, oplakivao je Solothurn. 
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minski i BuganSki bili odabrani za tu slu¬ 
žbu. Obzirom na svoju narodnost nisu oni mogli 
biti protjerani iz Francuske. U Austriji o. W a 1- 
cher bio je zaposlen izgrađivanjem kanala, da 
se spriječe poplave. Portugalac Cabral obuz¬ 
dao je katarakte Velina, koji je tako dugo pusto¬ 
šio grad Terni; a zatim je istu stvar izveo i u svo- 
joj domovini svodeći rijeku Tajo u njezino kon¬ 
to. Izvodeći taj posao on nije mislio na to, kako ga 
je njegova domovina držala u progonstvu kroz 
18 godina. Ximenez je gradio ceste i mostove 
u Toskani i Rimu. Riccati je spasio Metke od 
poplave regulacijom rijeka Pada, Adige i Brente, 
a po nalogu Fridrika II. pruskoga Zepli- 
c h a 1 je imao odrediti mjesto metalnih rudnika 
u Glatzu, i tako dalje. Sve je ovo bilo mimo i 
povrh njihova duhovnoga rada, na koji su ih svi 
pozivali, pa čak i Papa, koji ih je dokinuo. 

Glasoviti astronom Maksimilijan Hell bio 
je također beskućni Isusovac ove periode. I kako 
je od početka uvijek bila astronomija u časti u 
Družbi, to je bilo mnogo takvih muževa, koji su 
na milost i nemilost bačeni u svijet, kad su im 
oduzeli njihove vlastite opservatorije. Oduševlje¬ 
ni povjesničar Družbe Cretineau-Joly donosi op¬ 
širnu listu njihovih imena, kao i onih, koji su se 
istakli u drugim granama znanosti. 

»Theologia Wirceburgensis«, koja je tako po¬ 
pularna u modernoj Družbi, bila je sastavljena od 
raspršenih Isusovaca. Prema navodima kardinala 
P a c c a, »u poteškoćama, koje su nastale između 
Papinih nuncija i crkvenih izbornih knezova u 
Njemačkoj/među braniteljima Svete Stolice po¬ 
javili su se bivši Isusovci, da prosvijetle i ojačaju 
duše vjernika svojim solidnim i pobjedonosnim 
pisanjem.« Franjo Ksaver de Feller pripadao 
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je ovoj periodi i po mišljenju Gerlacha, hi¬ 
storičara Nizozemske, »on je vršio velik utjecaj 
na belgijski kongres 1790.« Predvodio je napadaj 
na jozefinizam i febronijanizam. S njime u borbi 
sudjelovao je i Franjo Antun Zaccar i a, koji 
je prisilio pisca knjige »Febroniuš«, da prizna 
svoje zablude. Guillaume B e r t i e r iznova je 
pokrenuo glasoviti »Journal des Trcvouv«, a 
Freron je izveo na glas »Journal des Debats«. 
Girolamo Tiraboschi napisao je svoju »Po¬ 
vijest talijanske literature«, Juan An dres svoje 
»Porijetlo sve literature«, Francisco C1 a v i g e r o 
je nastavio svoju »Povijest Meksika«, a Antoine 
de Berault-Bercastel, Francois De Li - 
gny, Jean Grou, Giulio Cordara napisali 
su razna dobro poznata djela. Osim što je napisao 
svoju još uvijek popularnu »Biblijsku povijest«, 
R e e v e je preveo na latinski mnoge pjesme Po- 
pe-a, Drydena i Yonuga. Imenima nema kraja. 
Jedan Francuz, Kanađanin Xavier du Plessis 
izišao je na glas na propovjedaonicama Francu¬ 
ske. A isto tako Nicholas de Beauregard, 
koji je g. 1775. poplašio čitavu Francusku iz¬ 
javom, koju je učinio propovijedajući u Notre- 
Dame u Parizu: 

»Ovi filozofi«, uzviknuo je on, »udaraju na 
kralja i religiju. Oni drže u ruci sjekiru i čekić. 
Čekaju samo pogodan čas, da prevrnu oltar i 
prijestolje. Jest, Gospodine, Tvoji će hramovi biti 
oplijenjeni i razrušeni, Tvoji blagdani dokinuti, 
Tvoje ime proskribirano. Ali što čujem? Veliki 
Bože! što to gledam? Namjesto svetih pjesama, 
koje su sve dosada odzvanjale pod ovim posveće¬ 
nim svodom, ja čujem lascivne i blasfemne pje¬ 
sme. I ti, bezobrazna poganska božice, raspoja¬ 
sana Venero, ti se usuđuješ doći, da zauzmeš mje- 
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sto živoga Boga, da sjednes na prijstolje svetinje 
nad svetinjama i da primiš grješni kad tvojih po¬ 
klonika.« Ovo se je viđenje ispunilo poslije 18 go¬ 
dina. 

Propovijed je izazvala bunu u crkvi. Propo¬ 
vjednika su optužili kao buntovnika i klevetnika 
svijetla i razuma. Čak i Condorcet pisao je o 
njem, da je ligist i fanatik. Uza sve to on je dalje 
nastavio s propovijedanjem. Za njegovim primje¬ 
rom poveli su se i njegovi stari drugovi. Jedne 
korizme od 20 velikih propovjednika 16-orica bili 
su Isusovci. 

Naročito su tri bivša Isusovca pobudili u to 
vrijeme pažnju na području književnosti i znano¬ 
sti: Zaccaria, Tiraboschi i Bošković. 

Francesco Antonio Zaccaria, čije ime ne¬ 
kad pišu Zaccheria, bio je Mlečanin, koji je stu¬ 
pio u Austriji u novicijat, kad je bio mladić od 17 
godina. Predavao je književnost u Gorici, ali je 
poslije poslan u Rim, gdje se je vrlo istakao i 
svojim govorništvom i čudesnim enciklopedičnim 
znanjem. G. 1751. naslijedio je Muratoria kao 
knjižničar modemskoga vojvode, premda ga je 
tražio sebi kardinal Q u i r i n i, a slavni je grof 
Crustiani kasnije pokušavao dovesti ga u Manto- 
vu. Bio je izišao tako na glas, da su najslavnije 
talijanske akademije željele da ga upišu među 
svoje članove. U Rimu je postao literarni histori¬ 
ograf Družbe. Klementu XIII. bio je tako odlična 
potpora u borbi protiv galikanizma, da mu je 
Papa doznačio penziju. Ovo je bilo neposredno 
pred ukinuće Družbe. Kad je Družba ukinuta, 
oduzeta mu je penzija. Više puta dolazio je u po¬ 
gibao, da ga zatvore u Anđeosku tvrđavu, a naj- 
poslije mu je bilo naređeno, da ne smije napuš¬ 
tati Rima. Kad je Pijo VI. postao Papom, Zacca- 


r ijin život postao je nešto ugodniji. Povraćena mu 
je penzija, pa čak i povećana; postavljen je za 
rektora u kolegiju za klerike plemiće i ponovno 
je zadobio svoju prijašnju katedru za crkvenu 
povijest na Sapienzi. Umro je g. 1795. u dobi od 
82 godine. »Biographie Universelle« kaže, da je 
Zaccaria osim bezbrojnih rukopisnih djela ostavio 
106 tiskanih knjiga, od kojih je najvažnija »Lite¬ 
rarna povijest Italije« u 14 svezaka, sa dodaci¬ 
ma uz IV. i V. svezak. Metoda, kojom vodi či¬ 
tatelja kroz književni labirint, zaslužuje ne ma¬ 
nju hvalu nego oštroumnost njegovih pogleda 
i fini ukus njegove kritike. Pisao je i o moral¬ 
noj teologiji, Sv. Pismu, kanonskom pravu, po¬ 
vijesti, numizmatici i t. d. 

Girolamo Tiraboschi, koji se rodio u 
Bergamu 28. prosinca 1731., došao je u isusovačku 
školu u Monzi i odatle stupio u Družbu. Njegovo 
prvo karakteristično djelo bilo je, da je iznova 
izdao, dok je predavao literaturu u Bergamu, 
Mandosijev latinsko-talijanski riječnik. On je tu 
proveo toliko ispravaka, da je to bilo bitno novo 
djelo. Kao knjižničar u Milanu otkrio je skup 
vrijednih rukopisa o dokinutom redu humilijata. 
Izdavanje tih rukopisa ispunilo je jednu prazni¬ 
nu u povijesti Crkve i donijelo Tiraboschiu glas 
u književnom svijetu. Modenski vojvoda učinio 
ga je svojim knjižničarom. To je mjesto zauzi¬ 
mao prije Zaccaria. Zahvaljujući darežljivosti 
knezova od Este ta je knjižnica bila prava lite¬ 
rarna riznica, pa je Tiraboschi zamislio da sa¬ 
kupi blago oko sebe i da napiše dobru povijest 
talijanske literature. Taj je posao izgledao pre¬ 
velik za jednoga čovjeka. Teškoću je još poveća¬ 
vala ljubomornost raznih talijanskih državica, 
tako da je pisac, ako je htio nepristrano suditi 
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o zaslugama one čitave vojske pisaca, morao ima¬ 
ti dosta smjelosti da zatvori uši pred bukom 
lokalnih predrasuda. Tražilo se je također, da 
dobro poznaje staru i modernu literaturu, da je 
dovoljno upućen u umjetnost i znanost, te da je 
dostatno vješt, da se ne izgubi u mnoštvu materi¬ 
jala, što ga je imao obraditi. Trebalo je 11 go¬ 
dina, da svrši to djelo. 

Španjolci su bili ozlojeđeni ovom »Povijesti 
literature«, jer se njima predbacivalo, da su po¬ 
kvarili literarni ukus Italije, pa su ga tri špa¬ 
njolska Isusovca radi toga žestoko napala. Ipak 
je akademija primila jedan primjerak djela 
s najlaslcavijim pohvalama. Talijani su smatrali 
to djelo najpotpunijom povijesti svoje književ¬ 
nosti i spomenikom podignutim u slavu njihove 
domovine. Tiraboschia je vojvoda učinio vitezom 
i postavio ga savjetnikom kneževine. Dok je ra¬ 
dio na tom djelu, Družba je bila ukinuta, i po¬ 
put Boškovića i Zaccarie ni on nije poživio, da 
vidi njezino uskrsnuće. Umro je u Modeni 3. 
lipnja 1794. 

Ruđer Josip Bošković bio je Hrvat iz 
Dubrovnika, gdje se rodio 18. svibnja 1711. Kao 
dječak pohađao je isusovački kolegij rodnoga 
grada i stupio je u Družbu vrlo mlad u rujnu 
1725. Učio je u Rimskom kolegiju, gdje su nje¬ 
gove neobične književne, filozofske kao i mate¬ 
matske sposobnosti odmah pobudile pažnju, Bio 
je sposoban preuzeti mjesto svoga profesora mate¬ 
matike, dok je još bio na teološkim studijama, 
pa je kasnije kroz čitav jedan ljudski vijek pre¬ 
davao matematiku s najvećim priznanjem. Ipak 
je najviše sklonosti imao za astronomiju. Svake 
je godine izdavao po jednu raspravu o kojem 
pitanju eksaktnih i prirodnih znanosti. Spomi¬ 


njemo samo neke: »Sunčane pjege« (1736.); 
»Merkurov prolaz« (1737.); »Aurora Borealis« 
(1738.); »Primjena dalekozora u astronomskom 
studiju« (1739.); »Oblik Zemlje« (1739.); »Giba¬ 
nje nebeskih tjelesa u bezotpornom mediju« 
(1740.); »Razni učinci gravitacije« (1741.); »Abe- 
racija zvijezda stajaćica« (1742.) i bezbroj drugih. 
Vanjske i talijanske akademije, među njima 
Bologna, Pariš i London primile su ga za svoga 
člana. On je bio prvi, koji je predložio masivne 
stupove u kolegijalnoj crkvi sv. Ignacija i po¬ 
dizanje opservatorija u Rimu; ali ga je dokinuće 
Družbe spriječilo, da nije izveo svoga plana. 
Kad je velika crkva sv. Petra počela pucati, on 
je utišao opću uzbunu postavivši željezne sveze 
oko nje. Kad su se isušivale Pontinske močvare, 
pitali su njega za savjet. Po nalogu Benedikta 
XIV. on je vršio mjerenje u Papinoj državi i 
sklonuo je Papu, da povuče zastarjelu odredbu 
indeksa protiv Kopernikova sistema. 

Kad je kralj Ivan V. Portugalski zatražio 10 
isusovaca, da izrade točna mjerenja Brazilije, 
Bošković se je ponudio za taj teški posao nada¬ 
jući se, da će tako napraviti mjerenje Ecuadora 
i time postići podatke za konačno riješenje pi¬ 
tanja o obliku zemlje, koje je u to doba mnogo 
zanimalo učenjake u Engleskoj i Francuskoj. Ali 
ga je Papa zadržao, da pravi plan Italije, što je 
Bošković i učinio, pa je g. 1755. objelodanio ve¬ 
liki svezak u četvrtini, u kojem je opisao svoj 
rad. G. 1748. on je već oživio Leibnizov sistem 
đinamizma u sastavu tjelesa, ali taj su nazor 
općenito zabacivali ostala njegova braća isusov¬ 
ci. Kad je ovo djelo izdano, izdavač je priklopio 
tu popis prijašnjih Boškovićevih djela. Bilo ih 
je već 66, a on je domalo pridodao nova 3 djela u 
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četvrtini o »Elementima matematike«. On je čak 
pisao i latinske pjesme. Većinom su to bile pje¬ 
sme u slavu Pape i odličnih ličnosti. Izdao je 
također pjesničko djelo o »Pomrčinama Sunca 
i Mjeseca« i »0 eklipsama«. Veliku je pažnju 
izazvalo filozofsko djelo o sastavu materije: Plii- 
losophiae naturalis theoria. 

Od Boškovica kao inženjera tražili su upute, 
kako da ograde jezera, koja su ugrožavala grad 
Luccu. On je taj posao tako dobro izvršio, da 
su ga učinili začasnim građaninom i platili mu 
kasnije troškove znanstvenih istraživanja po Ita¬ 
liji, Francuskoj i Engleskoj. Riješio je sukob me- 
đu svojim rodnim gradom i francuskim kraljem. 
On je putovao s mletačkim poslanikom u Can- 
«rad, da upotpuni svoje arheološke studije, ali je 
to putovanje ozbiljno naškodilo njegovu zdravlju. 
Iza toga primio se je mjesta profesora matema¬ 
tike na sveučilištu u Paviji i pripomogao je po¬ 
dizanje Opservatorija Brera u Milanu, koji uz 
onaj u rimskom kolegiju spada među najistak¬ 
nutije u Italiji. Londonska akademija željela 
*a je g. 1769. poslati u Kaliforniju, da promatra 
prolaz Venere, ali opozicija prema Isusovcima, 
koja je nakon 4 godine imala dovesti do njiho¬ 
va dokinuća, uzrok je, da je poziv povučen. Tada 
ga je Ljudevit XV. pozvao u Francusku, gdje je 
imenovan direktorom optike za brodarstvo s pla¬ 
ćom od 8.000 franaka. On je zadržao ovaj položaj 
do g. 1783., a to je 10 godina, iza kako je Družba 
Isusova prestala opstojati. On je tada došao u 
Italiju, da tu izda 5 knjiga svojih izabranih dje¬ 
la U dobi od 86 godina povukao se je u samostan 
redovnika od Vallombrosa. Zbog njegovih velnuh 
sposobnosti, ili još više radi toga što je bio Isu 


sovac, žestoko su ga napadali Conđorcet i 
d’Alembert i ostali francuski bezvjerci. 

Bolgeni (f 1811.) postavljen je od Pija 
VI. za penitencijara kao priznanje za njegov^ 
usluge u borbi protiv janzenizma i jozefinizma. 
Ali po nesreći on je zagovarao, da se prihvate 
neki Napoleonovi planovi, pa ga je Pijo VII. ski¬ 
nuo s toga položaja i pozvao o. Muzzarelli 
iz Parme, da preuzme njegovo mjesto. Kad je g. 
1809. Pijo VII. odveden u progonstvo, Muzzarelli 
je došao s njim u Pariš ili ga je bar ubrzo tamo 
slijedio. Njegovo djelo o »Pravilnoj upotrebi ra¬ 
zuma u religiji« doseglo je 11 svezaka. Osim to¬ 
ga napisao je i drugih knjiga protiv Rousseaua i 
više pobožnih spisa, kao što je »Mjesec svibanj«, 
preveden na mnogo jezika. 

Vjerojatno je ostao izvjestan broj misionara 
kod svojih novoobraćenika, jer su oni bili preveć 
udaljeni, da bi ih mogli dosegnuti. Drugi, koji 
nisu bili podanici kralja, koji je naređivao izgon, 
nisu se na naredbu ni najmanje obazirali, kao 
na pr. Englez K i n g, koji je mučen u S i a m u 
nakon ukinuća Družbe; ili kao Irac O’ R e i 11 y, 
koji se povukao u prašume Guiane sa svojim 
divljacima; Poirot je bio na dvoru u Pekin- 
g u kao carski glazbotvorac, a B e n o i t je na¬ 
pravio vodoskoke u carskim vrtovima, izumio je 
glasovitu vodenu uru, koja je izbacivala vodu na 
usta životinja: po 2 sata iz svake i tako redom kroz 
24 sata dana; izvodio astronomska opažanja, pravio 
geografske karte u bakrorezu i slično. Konačno je 
umro od kapi g. 1774., jednu godinu kasnije, nego 
je KlementXIV. ukinuo Družbu. Hallerstein, 
carski astronom, također je tu čekao novosti o 
katastrofi, koja je nadolazila. 
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B N, u djelu »Isusovci — njihova povijest i 
osnutak«' (II. 274.) i Crelineau-Joly- tvrde, da su 
se četiri bivša Isusovca nalazila u skupštini sta¬ 
leža (Etats generaux), koja se pred revoluciju sa¬ 
stala u Parizu: Delfau, de Rozaven San - 
Estavan i A11 a i n. Naravno ovaj Rozaven 
nije bio Jean Rozaven, koji je poslije tako 
na glas izišao. G. 1789. Jean je imao istom 18 go¬ 
dini Na sjednici od 19. veljače 1790. glasoviti 
abbe G r e g o i r e, koji je poslije postao konsti- 
tucionalni biskup u Loir-et-Cher, uzbudio je 
skupštinu vičući: »Među tisuću jada sto * je za¬ 
dala stara vlada, čije su ruke teško pntiskale 
Francusku, mora se ubrojiti i ukidanje slavnoga 
isusovačkoga reda.« I zastupnik Lavie tražio je 
pravednost za njih. Protestant Barnave izja¬ 
vio je, da »prvi čin naše nove slobode mora biti 
ta i da se ispravi nepravda despotizma; i ja stoga 
predlažem jedan ispravak u korist Isusovaca.« 
Slijedeći govornik abbe de M o n t e s q u i o u te¬ 
kao je: »Oni imaju pravo na vašu velikodušnost. 
Vi ne ćete uskratiti pravdu toj slavnoj Družbi, u 
čijim su kolegijima neki od vas učili, čije krivice 
mi ne možemo shvatiti, ali čije su se patnje mo¬ 
gle očekivati.« 

Riječi govornika primljene su s oduševlje¬ 
nim pljeskom, ali na sve se je to zaboravilo, kad 
je revolucija pošla dalje svojim tokom I Isusovce 
su poput drugih svećenika vodili na guillotmu. A , 
jer tada nije bilo moguće sve te stvari pisati, ne¬ 
moguće je ustanoviti, koliko ih j e poubijano. Za 
rujanskoga krvoprolića (2. do 5. rujna 1792) u sa¬ 
mom Parizu smaknuta su barem 23 bivša Isu 
sovca, koje je Crkva 17. listopada 1926. progla¬ 
sila blaženim s još drugih 168 mučenika. U na¬ 
vedenom broju Isusovaca osobito se ističu trojica. 
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bi. Julij Bonnaud, lyonski generalni Vikar, 
bi. V i 1 i m D e 1 f a u d, arhiprezbiter i član Na- 
lođne Skupštine, bi. Aleksandar Lanfant, 
glasovit propovjednik. 

Stari Isusovci pojavljuju se opet za jedan čas 
u Španjolskoj, kad ih je g. 1800. natrag po¬ 
zvao Karlo IV. Kuga je harala po Andaluziji, kad 
su oni tamo došli i odmah se prihvatili posla bri¬ 
nući se za bolesnike. U vršenju toga djela ljuba¬ 
vi umrlo je 27 Isusovaca, no vlada je brzo to za¬ 
boravila, pa je opet protjerala ljude, koje je bila 
pozvala u pomoć. U Austriji ostali su u ko¬ 
legijima kao svjetovni svećenici. U Fribour- 
gu, Luzernu i Solothurnu (Soleure) na¬ 
rod je tražio, da oni zadrže svoje kolegije. U 
Kini oni su ostali na svojim misijama do do¬ 
laska lazarista g. 1783. Iz Portugalske Indije 
bili su još prije ukinuća Družbe, silom protjera¬ 
ni. To se isto dogodilo posvud i u Južnoj Ame¬ 
rici, gdjegod su Portugalci vladali. Na sličan 
način otete su im i španjolske misije u Južnoj i 
Sjevernoj Americi. Francuski poslanik u Turskoj, 
Saint-Priest tražio je, da oni ostanu na svojim 
mjestima u Carigradu radi njihovog uspješ¬ 
nog rada među muslimanima i šizmaticima. Ka¬ 
ko smo već vidjeli, kad je trebalo dobiti misio¬ 
nare za smrtonosne prašume u Francuskoj Gu i- 
a n i, vlada je bila dovoljno bestidna i zatražila 
portugalske Isusovce, da se oni posvete tome ra¬ 
du. Zahtjev je prihvaćen. Njih su također molili, 
da ostanu u Francuskoj Indiji. 

Govoreći o Braziliji veli Southey (III.): 
»Stoljeća ne će popraviti zla počinjenog time, što 
se je njih naglo istjeralo. Oni su bili zaštitnici je¬ 
dne progonjene rase, zagovornici milosrđa, osni¬ 
vači civilizacije; njihova ustrpljivost u nezaslu- 
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ženim patnjama ne sačinjava zadnju časnu crtu 
u njihovu karakteru.« Southey to, što veli o Bra- 
ziliji, primjenjuje i na Paraguay, Chile i druge 
misije. 

Montucla u svojoj »Histoire des mathemati- 
ques« pripovijeda, da je o. H a 11 e r s t e i n, 
predsjednik ureda za astronomiju u K i n i, kad 
je čuo za ukinuće Družbe, umro od uzbuđenja. 
To se je isto dogodilo i dvojici njegovih'odličnih 
drugova. I ono, što pripovijeda protestantski hi¬ 
storičar Kristofor Murr u svom »Journal-u« ra¬ 
svjetljuje nam opće duševno raspoloženje, koje je 
vladalo u vrijeme ove kušnje. Neposredno pred 
ukinuće Družbe, pripovijeda on, krenuo je jedan 
francuski brod sa četiri Isusovca iz Marseillesa u 
Peking: jedan je bio slikar, drugi liječnik, a 
ostala dvojica matematičari. Sva četvorica imala 
su biti u ličnoj okolini kineskoga cara. Oni su 
bili iz Tirolske u Austriji. Ali Francuska, koja je 
prije nekoliko godina protjerala svoje Isusov¬ 
ce, slala je sada ove strance, da u Kini predstav¬ 
ljaju Francusku i da unaprijede zanimanje za 
znanost na kineskom dvoru. Oni su krenuli na 
put mjeseca srpnja 1773., a ni riječ nije rečena 
o općem ukidanju Družbe, premda je Choiseul 
dobro znao, da će se to dogodili. Pariški nadbi¬ 
skup de Beaumont upozorio ih je, što se spre¬ 
ma, ali nisu mogli vjerovati, da je to moguće, pa 
su otplovili na Daleki Istok. 

Nakon naporne vožnje od četiri mjeseca sti¬ 
goše u Makao. Međutim je proglašen breve. 
Biskup u Macau, Pombalova kreatura, požurio se, 
da im to saopći. Da je on šutio, ne bi bilo ni¬ 
kakve zapreke da nastave put do Pekinga i da se 
nastane na dvoru, jer breve nije imao učinka, 
dok se ne proglasi. Ali kad su to jednom saznali, 


siromasi našli su se pred dilemom: ne poslušati 
poziv kineskoga cara, značilo je smrt, ako ih nje¬ 
govi ljudi uhvate; u drugu ruku, ići u Kinu, kao 
suspendirani svećenici te ne smjeti govoriti Mise 
niti propovijedati niti ispovijedati, na to nisu 
smjeli ni pomisliti. Nesretni putnici tri su dana 
bolna srca razmišljali o tom problemu i na koncu 
odlučili da se izvrgnu pogibelji, da ih Kinezi uhi¬ 
te i kazne smrću. Ukrcaše se dakle i vratiše u 
Evropu. Usput služi ovo kao dokaz, da Isusovci 
nisu išli u Kinu, da postanu mandarini: oni pri¬ 
mahu ponuđene im časti, da se njima posluže 
za svoje apostolsko djelovanje. 

Kasnije se je otkrilo, da bi ovi siromasi bili 
bolje sreće, da su nastavili svoj put u Kinu, nego 
što su se vratili u Evropu. Proglašenje breve-a i 
izvršenje svih zakonitih tehničkih formalnosti 
skopčanih s njegovim provađanjem, to je bila 
stvar skoro nemoguća u Kini. Stoga mi nalazimo 
jedno pismo od Oca Bourgeoisa iz Pekinga, što 
ga je pisao svom prijatelju Duprezu u Francu¬ 
sku, koje nosi datum od 15. svibnja 1775. i u 
kojem on javlja da je »breve na svom putu«. A 
breve je izdano dvije godine prije. Naravno, 
Bourgeois roni suze predosjećajući nesreću, pa 
kaže svom prijatelju: »Ja sad nemam ništa više 
nego vječnost, a ona nije daleko. Sretni su oni 
naši, koji su s Ignacijem, Ksaverom i Alojzijem 
Gonzagom i bezbrojnim četama svetaca, što sli¬ 
jede Jaganjca pod slavnom zastavom Imena 
Isusova.« 

Cretineau-Joly je otkrio i jedno drugo pi¬ 
smo, što ga je pisao 18 mjeseci poslije Bour¬ 
geoisa jedan talijanski brat pomoćnik. Pismo je 
datirano 11. studenoga 1776. U pismu se veli: 
»Misionarima je Saopćena bula(I) o ukinuću 
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Družbe (ne kaže kako), ali uza sve to oni žive 
skupa u istoj kući, pod istim krovom i jedu 
za istim stolom.« Očito, da je tu postojao neki 
manjak u proglašenju »bule« ili breve-a. Brat 
veli dalje, da »Oci propovijedaju, ispovijedaju, 
krštavaju, posjeduju svoje vlasništvo isto kao i 
prije. Nijedan nije bio interdiciran ili suspen¬ 
diran s razloga, što je u jednoj takvoj zemlji 
bilo nemoguće drugačije postupati. Sve se to 
radi s dopuštenjem biskupa u Nankingu, čiji 
smo mi podložnici. Da se je ovdje jednako po-i 
stupalo kao u nekim krajevima Evrope, ne sa¬ 
mo da bi to bio kraj misija nego i svake vjere, 
osim što bi to bila velika sablazan za kineske 
kršćane, koji bi ostali bez duhovnih pastira i 
koji bi otpali od vjere. 

Bogu Evala, naša sveta misija dobro na¬ 
preduje i ovaj čas sve je potpuno mirno. Broj 
obraćenika dnevno se pomnožava. Otac Dollieres 
obratio je jedno čitavo pleme, koje živi u brdi¬ 
ma dva dana putovanja daleko od Pekinga. Car 
zasad ne pokazuje nikakva znaka, da bi pri¬ 
grlio katoličku vjeru, ali on je štiti posvud po 
svojim ogromnim zemljama, a to čine i ostali 
veliki ljudi carstva. Ja se još uvijek bavim sli¬ 
kanjem. Sretan sam, što'to činim za Boga. Od¬ 
lučio sam ostati u ovoj svetoj misiji, dok se 
Bogu ne svidi, da me uzme k sebi.« 

Nekako u to vrijeme uputili su Oci _ za¬ 
jedničko pismo kardinalu de Bern i su, 
francuskom poslaniku u Rimu, koji je igrao 
onako vidnu ulogu kod iznuđenja breve-a za uki¬ 
nuće Bružbe od Elementa XIV. i koji je prvi 
iznio klevetu o trovanju Pape. 

U pismu se veli: »Neka izvoli Vaša Uzon- 
tost letimično pogledati priklopljeni izvještaj o 


sadašnjem stanju francuskih (misija u Kini i 
Indiji, što ga je^ zatražila Sveta Kongregacija za 
širenje vjere. Kako Vam je poznato, ovim je 
misijama poslalo Njegovo Veličanstvo velike 
svote novaca i velik broj svojih podanika do¬ 
bro znajući, da su interesi Francuske povezani 
s interesima vjere, i napredak ove posljednje 
lebdio mu je u prvom redu pred očima. Bit će 
Vam drago znati, da je kineskom caru vrlo milo, 
što ima ove francuske misionare na raspolaga¬ 
nje u svojoj palači; on ih često povede na pu¬ 
tovanje kroz carevinu i služi se njima, da izradi 
karte zemlje, koje su mu od neprocjenjive kori¬ 
sti. S druge strane na račun ugleda, što ga mi¬ 
sionari uživaju, služe se oni svim svojim 1 u- 
plivom, da spriječe proganjanje kršćana, pa im 
je pošlo za rukom isposlovati povlastice za 
Evropljane, posebno za Francuze, koji dolaze u 
Kanton, zaštićujući ih od mnogih neugodno¬ 
sti, kojima su izloženi. Osim ovoga i povrh ovo¬ 
ga mnogi Oci dopisuju se s pariškom Akademijom 
znanosti, a također i s ministrima, pa im do¬ 
stavljaju rezultate svojih astronomskih opaža¬ 
nja i svojih otkrića u botanici, prirodopisu, u- 
kratko sve, što može doprinijeti napretku znano¬ 
sti i umjetnosti. 

Kralj i njegovi ministri pred nekoliko su 
godina odobrili besplatan prijevoz Očima, koji 
se odavle šalju u francuske misije u Indiji, i 
posve opravdano, jer su ovi misionari često iska¬ 
zali Francuskoj velikih usluga, a zbog istoga 
lazloga ustalo je na njihovu obranu Vrhovno vi¬ 
jeće u Pondicherrvu protiv odredaba pariškoga 
parlamenta, koji je izaslao ovamo činovnike, da 
nam oduzmu ono malo vlasništva, što ga po- 
sjedujemo. Vlasti u Pondicherryu dopuštaju sa- 

Povijest Is. reda . 
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mo, da Oci mogu malo izmijeniti svoju nošnju 
(talar) i zvati se »gospoda misionari Malabara«. 

U skladu s tom uredbom mi i dalje vrsimo svoje 
funkcije pod biskupovom jurisdikcijom. Mi smo 
jedini, koji razumijemo vrlo teški jezik ove zem¬ 
lje pa nema, čini nam se, razloga, zašto nas ne 
bi pustili ovakve, kakvi smo. Osim te dvije mi¬ 
sije postoje i druge dvije u Levantu, jedna u 
Grčkoj, druga u Siriji. One su uvijek bile, pasu 
još i danas pod francuskom zaštitom. Gospodin 
vitez de Saint-Priest, koji je poslanik u Turskoj, 
kad je došao u Carigrad, rekao je, da mu je kralj 
izričito preporučio francuske misije i naredio mu, 
da isporuči Očima, da će ih on i dalje zaštići¬ 
vati.« 

U pogledu hindustanskih misija možda 
će biti korisno ovdje navesti izjavu svećenika 
Perrina iz Kongregacije »Missions Etrangeres«, 
koji je došao u Indiju tri godine nakon unište¬ 
nja isusovačke misije u ovom kraju: »Ne može 
se posumnjati u moju nepristranost, kad govonin 
u pohvalu ovih Otaca. Ja nisam nikad dolazio 
s njima u dodir. Jer, kad me je Providnost do¬ 
vela u sretne prilike, da sam morao općiti s ne¬ 
kima od njihovih bivših članova, om vec nisu 
postojali kao organizacija. Ja sam pripadao druš¬ 
tvu, koje je vodilo duge i katkad vrlo žive las 
prave s Očima Isusovcima, koji bi nas mogli sma¬ 
trati svojim neprijateljima, ako bi kršćani mogli 
gojiti takve osjećaje; ali ja sam prisiljen izjaviti, 
uza sve ove diskusije, mi smo jedni prema diugi- 
ma uvijek gojili najveće poštovanje, i ja ovim 
pozivam najmoćnijega klevetnika Družbe, neka 

dokaže da se je ikada Družba Isusova trebala za¬ 
stidjeti vladanja ma kojega svoga maiabarskoga 
misionara, pa bilo to u Pondicherryu ili u unu 
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trašnjosti. Svi su oni odgojeni i dotjerani u sva¬ 
koj krjeposti, pa su i odavali krjepost u svom 
vladanju i govoru.« (Voyage dans L’ Indostan, 

II. 261). 

Među francuskim Isusovcima u Kini isticao 
se je Otac A m i o t. Langles, francuski poslanik 
u Kini i član francuske akademije, posvetio mu 
je prijevod Holmeova djela »Putovanja po Kini«, 
u kojem je taj Isusovac opisan kao »apostolski 
misionar u Pekingu, dopisnik Akademije znanosti 
i lijepe književnosti, neumoran učenjak, duboko 
verziran u poznavanju povijesti znanosti, umjet¬ 
nosti i jezika Kine te vatren pobornik tatarsko- 
manđžurskog jezika i literature.« S Amiotom bio 
je o. Josip d’ E s p i n h a, predsjednik carskoga 
ureda za astronomiju, a ujedno i upravitelj bis¬ 
kupije Peking. Oci de Rocha i Rodri- 
g u e s bili su na čelu ureda za matematiku, a 
o. Schelbarth zamijenio je Castiglione-a kao 
glavni carski slikar. Bilo je tu i drugih Isuso¬ 
vaca, koji su pod vodstvom biskupa navije- 
štali evanđelje po raznim pokrajinama zemlje.' 

Ovakvo stanje stvari potrajalo je kroz 10 go¬ 
dina. Istom je tada nastalo pitanje, da se misije 
predadu lazaristima. Tako u pismu Oca Bour- 
geoisa, o kojem smo već govorili, stoje ove riječi: 
»predali su naše misije Očima lazaristima.« Pi¬ 
smo je datirano 15. studenoga 1783., a to će reći 
10 godina iza dokinuća Družbe. »Oni su imali do¬ 
ći prošle godine«, nastavlja pisac. »Hoće li doći 
ove godine? Oni su fini ljudi i mogu sa sigurnoš¬ 
ću računati, da ću ja učiniti sve što' mogu, da 
im pomognem i da ih uvedem u dobru kolote¬ 
činu.« Ali istom g. 1785. preuzeo je lazarista o. 
R a u x pekinšku misiju. A tri godine kasnije, 
1788. mogao je Bourgeois pisati Ocu Beauregar- 
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đu koji je unatoč revolucije bio prisiljen ostati 
u Parizu: »Naši misijski nasljednici su zasluzm 
ljudi, odlični po krjeposti, talentu i izobrazbi. Mi 
živimo skupa kao braća i tako nas Gospodin tješi 
radi gubitka naše dobre majke Družbe, koju ni¬ 
kada ne možemo zaboraviti. Ništa ne može iz 
našega srca iščupati ljubavi prema njoj, i stoga 
mi moramo svaki čas pobuđivati čine resignacije 
radi nesreće, koja nas je snašla. Međutim teško je 
reći, da li u našoj kući živu lazariste kao Isusovci 
ili Isusovci kao lazariste.« 

Stari i bolesni Isusovci, koji su bili bez kuće 
i koji nisu mogli naći nikakve crkvene službe, za¬ 
poslenja, morali su u nekim zemljama mnogo 
patiti. Oni su postali predmet samilosne ljubavi. 
Zalenski u svojoj knjizi »Les Jesuites de la Russie 
Blanche« (I. 77.) pripovijeda jedan takav primjer 
i navodi molbu, koju je poljskom kralju podni¬ 
jelo 105 ovih izagnanika, od kojih su mnogi bili 
odlični profesori na sjajnim kolegijima zemlje. 
Njima je dodijeljen jedan bijedni dio njihova 
vlasništva u formi penzije, ali i ta često nije do 
lazila. Podsjetivši Njegovo Veličanstvo, da je ta 
penzija njima zajamčena od Crkve, od njihove 
domovine i od Sv. Oca Pape te da se uzima od 
njihova vlasništva, i da oni imaju pravo na nju 
po prirodnom zakonu, i također da se potiebna 
svota svaki dan smanjuje, jer njih velik broj umi¬ 
re, oni moleći pitaju kralja: »Hoće li Poljska, tako 
dugo poznata sa svoje čovjckoljubivosti, samo 
prema nama biti okrutna? hoćete li dopustiti, da 
mi pomazanici Gospodinovi, negdašnji učitelji 
poljske mladeži, idemo po ulicama prositi kruh 
obučeni u poderano odijelo i izloženi porugama. 
hoćete li dopustiti, da naše suze i naši vapaji, koji 
potječu od žalosti i zapuštenosti, još povećaju ne¬ 


volje naše zemlje? hoćete li dopustiti, da se naš’a 
domovina optužuje s nečovječnosti i napada zbog 
toga, što nam uskraćuje našu penziju? Mi smo i 
onako dosta ožalošćeni,- što smo izgubili Družbu, 
najdražu i našem srcu najbližu stvar u ovom 
životu, pa čemu nadodavati još ovu novu pat¬ 
nju? Zar ne ćete imati samilosti za našu sudbi¬ 
nu i dati nam penziju? Nemojte nas ovom novom 
patnjom u grob strovaliti.« Da li su na ovu molbu 
dobili odgovor ili ne, nije nam poznalo. Ali jer 
kardinal Pallavicini opisuje kralja kao »sami- 
losna i nepokretna«, vrlo je vjerojatno, da su ovi 
siromašni stari ljudi pušteni, da poumiru od gladi. 

Posve neočekivano protestant F r i d r i k II. 
Veliki i šizmatična carica Katarina II. 
tražili su, da imaju što je moguće više isusovaca 
za odgojni rad u svojim državama. Kako nijedan 
onaj suveren nije dopustio, da se pročita Papino 
breve u zemljama, kojima su vladali, izvjestan broj 
protjeranih Isusovaca iz raznih krajeva Evrope 
došao je ovamo. Nastojalo se, da se breve proglasi 
u obima zemljama, ali bez uspjeha; jer Katarina, 
a isto tako i Fridrik odricali su Papi svako pravo 
prema sebi; a isto tako nisu htjeli slušati ni molbe 
Isusovaca, da se breve proglasi. Naređeno im je, 
da ostanu mirni. Naravno, njihovi su ih neprija¬ 
telji osudili, što primaju ovu zaštitu inovjeraca, 
ali oni su bili vični, da im se skoro svaka stvar 
spočitava, pa su, ne obazirući se na to, nastavili 
svoj rad zahvaljujući Bogu za ovo nenadano uto¬ 
čište i znajući vrlo dobro, da Klement XIV. nije 
protivan, da se neke od tih žrtava sačuvaju. 
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RUSKI OGRANAK 

Fridrik Veliki i » filozofi « — Zaštićivanje Isusovaca — 
Voltairova smrt — Katarina ruska — Četiri kolegija — 
Carica u Polocku — Josip II. u Mohilevu — Archetti — 
Barun Grimm — Czernieivicz i novicijat — Pristanak 
Pija VI. — Potemkin — Siestrzenceivicz — Generalna 
skupština — Benislauiski — » Approbo; Approbo « — Pri- 
stupaje bivših Isusovaca. — Gruber i car Pavao — Alek¬ 
sandar I. — Misije u Rusiji. 


Gak i prije općeg ukinuća Družbe iznenadio 
je Fridrik II. pruski evropske političare i svoje 
prijatelje »filozofe« pozivajući protjerane Isusov¬ 
ce u svoju državu i upotrebljavajući ih kao učite¬ 
lje. Stoga mu je d’Alembert pisao i to mu 
predbacio. Na prvi pogled izgleda, kao da on odob¬ 
rava kraljev postupak. Ali njegov uvredljivi ton, 
kad govori o Papi, otkriva namjeru ovoga Božje¬ 
ga neprijatelja. Pismo glasi ovako: 

»Kažu, da Fratar Ganganelli ne obećaje veli¬ 
kih krušaka Družbi Isusovoj i da će sv. Franjo 
po svoj prilici zatući sv. Ignacija. Meni se čini, 
da će Sv. Otac, premda je Fratar, počiniti ve¬ 
liku glupost, ako raspusti svoju tjelesnu stražu, 
da udovolji katoličkim vladarima. Takav ugovor 
bio bi vrlo nalik na onaj, što su ga sklopile ovce 
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s vukovima, a čiji je prvi članak bio, da ovce 
imaju izručiti svoje pse vukovima. Ali u svakom 
slučaju, Sire, bit će to vrlo smiješna stvar, dok 
najkršćanskiji, najkatoličkiji, najapostolskiji i 
najpravovjerniji kraljevi uništavaju grenadire 
Sv. Stolice, da budete Vi, najheretičnije Veličan¬ 
stvo, jedini, koji će ih zaštićivati. »Malo dalje on 
piše: »Ja sam uvjeren, da će trebati mnogo po¬ 
tezati fratra Papu za rukave, dok ga se pridobije, 
da uništi ovu hrabru četu, to je slično kao da 
se zatraži od Vašega Veličanstva, da raspusti svo¬ 
ju tjelesnu stražu.« 

Igra d’Alembertova bila je neiskrena. On je 
želio kao nitko drugi, da se ukinuće Družbe pro¬ 
vede. Na 3. travnja 1770. pisao mu je Fridrik: 
»Filozofija, koja je uživala toliku popularnost u 
ovom stoljeću, bani se samosvjesnije nego ikada 
prije. A kakav je napredak učinila? »Istjerala je 
Isusovce«, odgovarate mi Vi. Pa neka bude tako, 
ali ja ću dokazati, ako to želite od mene, da se 
je čitav taj posao izrodio u taštinu, mržnju, lu- 
kavštinu i sebičnost.« 

Na 7. srpnja 1770. pisao je Fridrik Voltairu 
i rekao: »Dobri Fratar iz Vatikana dopušta mi, 
da drž im moje drage Isusovce, koje posvuda pro¬ 
gone. Ja ću čuvati dragocjeno sjeme, da mogu 
njime opskrbiti one, koji budu željeli ovu rijetku 
biljku gojiti u svojoj zemlji.« Fridrik bješe pri¬ 
svojio Šlesku, koja je bila posve katolička, dok 
je onaj dio Poljske, koji je njega zapao prigodom 
diobe, samo polovinom ostao vjeran katoličkoj 
vjeri. Da tim zemljama ugodi i da u njima održi 
mir, smatrao je, da ne može ništa bolje uraditi, 
nego zatražiti Isusovce, da oni preuzmu na se 
brigu oko odgoja mladeži ovih zemalja, »a filo¬ 
zofi neka viču protiv toga, kolikogod mogu.« Sto¬ 
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ga 4. prosinca 1772. piše on d’Alembertu: »Primio 
sam izaslanika isusovačkoga Generala, koji me je 
zamolio, da se otvoreno izjasnim kao zaštitnik 
Reda, ali ja sam odgovorio, kad je Ljudevit XIV. 
smatrao za zgodno, da ukine vladu Fitzjamesa 
(janzeniste), ja nisam držao, da mogu interveni¬ 
rati za tu družinu; a osim toga, Papa je posve u 
stanju provesti jednu takvu reformaciju, a da se 
heretici u to ne pletu.« 

Neki Isusovac, po imenu Pinto, stvarno je 
išao Fridriku, da zamoli njegovu zaštitu, ali on 
nipošto nije bio ovlašten da to čini. Netko mu je 
u Rimu tu misao nabacio, a Marija Terezi- 
j a ga je podupirala u njegovu pothvatu. Kad je 
General za to saznao, poslao je vrlo oštar ukor 
tom samozvanom poslaniku, i s tim je Pintina 
akcija svršila. Ništa se više o njemu nije čulo. 

Fridrik se pokazao kao veoma energičan za¬ 
štitnik Družbe. Kad je bilo breve proglašeno, on 
je izdao o%p naredbu: »Mi Fridrik, po milosti 
Božjoj kralj Prusije, svim našim podanicima po¬ 
zdrav. Kako ste već dobili uputu, da ne smijete 
dopustiti, da kola ikakva Papina bula ili breve, 
ako ih mi nismo odobrili, mi ni najmanje ne 
sumnjamo, da ćete vi postupati u skladu s ovom 
općom naredbom u slučaju, kad dođe u bilo koji 
okrug u granicama vaše jurisdikcije Papino bre¬ 
ve, kojim se dokida Družba Isusova. Uza sve to, 
ipak se je nama činilo potrebno, da vas na to 
podsjetimo, i kako smo mi pod datumom od 6. 
ovoga mjeseca u Berlinu odlučili, radi razloga 
koji su nas na to potakli, da se to uništenje 
Družbe, koje je nedavno provedeno, ne smije pro¬ 
glasiti u našoj državi, stoga vam milostivo na¬ 
ređujemo, da u svom okrugu poduzmete sve po¬ 
trebne mjere, da se spomenuta Papina bula ne 
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proglasi. U tu ćete svrhu, čim primite ovo sa¬ 
općenje, izdati izričitu naredbu svim svećenicima 
rimo-katoličke Crkve, koji boirave na vašem pod¬ 
ručju, da ne smiju pod prijetnjom strogih kazna 
proglasiti spomenutu bulu, kojom se poništava 
Družba Isusova. Vama se naređuje, da pomno pa¬ 
zite, ako bi koji strani visoki crkveni dostojan¬ 
stvenik pokušao potajno unijeti kakvu bulu te 
vrsti u naše kraljevstvo.« 

Ta je naredba štitila Isusovce u njegovim 
zemljama. Kako je naime po kanonskom zakonu za 
dokinuće bilo propisano kao bitni uvjet, da se 
breve ima proglasiti, slijedilo je, da su Isusovci u 
Pruskoj mogli mirne savjesti živjeti lu i nadalje 
kao Isusovci. I stvarno kralj je unaprijed saopćio 
Papi, da će on raditi u tom smislu. I jedno vlasto¬ 
ručno hitno pismo upućeno iz Potsdama 6. rujna 
1773. pruskom predstavniku u Rimu glasi ovako: 

»Abbe Columbini: Vi ćete reći svakomu, na koga 
spada, ali bez ikakve ostentacije ili gfektacije, i 
ozbiljno ćete nastojati da nađete zgodnu prigodu, 
da zgodno reknete Papi i njegovu prvom mini¬ 
stru, da je s obzirom na Isusovce moja čvrsta 
odluka održati ih u mojoj državi onakve, kakvi 
su dosada bili. Ja sam u breslavskom ugovoru 
zajamčio status quo katoličkoj religiji, i ja nisam 
našao boljih svećenika, nego što su oni u svakom 
pogledu. Vi ćete još nadodati, budući da sam ja 
heretik, to me Papa ne može dispenzirati od 
dužnosti, da držim svoju riječ, niti dokinuti moju 
obvezu kao čestita čovjeka.« 

Zadnja je rečenica naravno vrlo uvredljiva, 
ali se tome nije moglo pomoći. Potjecala je od 
samoga kralja. Kad je d’Alembert čuo za to 
pismo, otkrio je svoju pravu boju, pa je upozorio 
Fridrika, da će se on radi toga kajati, dozi viju- 
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ći mu u pamet, da su u šleskom ratu Isusovci 
bili protiv njega; to će reći, šleski isusovci bili su 
vjerni Šleskoj. Fridrik odgovori 7. siječnja 1774.: 
»Vi se ne trebate bojati za moju sigurnost. Ja se 
nemam ničega plašiti od strane Isusovaca; oni 
mogu podučavati mladež zemlje, i oni su za to 
sposobniji, nego itko drugi. Istina je, da su oni 
bili s protivne strane, dok je rat trajao, ali kao 
filozof Vi mi ne smijete predbacivati, što sam 
prijazan i čovječan prema svakoj vrsti ljudi, bez 
obzira kojoj oni vjeri ili društvu pripadaju. Gle¬ 
dajte da budete više filozof, a manje metafizičar. 
Dobra djela su korisnija za općenitost, nego naj- 
oštroumniji sistemi i najekstravagantnija otkrića, 
u kojima, općenito govoreći, duh luta, a da nikad 
ne nađe istine. Ja nipošto nisam jedini, koji šti¬ 
tim Isusovce. Englezi i ruska carica učinili su isto 
toliko.« Ovo dopisivanje s d’Alembertom potra¬ 
jalo je otprilike jednu godinu, a g. 1777., kad je 
V o 11 a i r e umirao, pisao mu je kralj i svjeto- 
vao mu, da misli na svoje negdašnje školske dane 
u kolegiju Louis-le-Grand. »Sjetite se Oca Tour- 
neminea, koji Vas je odgajao i učio sisati slatko 
vilinje mlijeko. Izmirite se s Redom, koji je u 
posljednjem stoljeću dao Francuskoj njezine naj¬ 
veće muževe.« Prema svemu izgleda, da Voltaire 
nije poslušao savjeta svoga kraljevskog prijatelja.. 

Španjolski političari naročito su bili zlovoljni 
na ovaj postupak Fridrikov. Ali on se nije ni 
najmanje obazirao na njihov gnjev. Čak je reče¬ 
no, da je Papa naredio svom nunciju u Varšavi, 
da suspendira sve Isusovce u Pruskoj od njihovih 
crkvenih i pedagoških funkcija i da je kralju 
podnesena predstavka, da bi se to pro forma uči¬ 
nilo, uz obećanje, da će se neposredno poslije to¬ 
ga kazna povući. Taj prijedlog izgleda previše be- 
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smislen, da bi se ikad ozbiljno mogao podnijeti. 
Ali kad je Element XIV. umro, Pijo VI., nakon 
nekoliko površnih protesta, da se druge vlade ne 
bi ljutile, izjavio je, da on nije protivan stanju 
Isusovaca u Pruskoj, pa je nesamo o tom pisao 
Fridriku II., nego ga je i. poticao, da i nadalje 
zaštićuje te prognanike. Nato je Fridrik uputio 
isusovačkom starješini u Breslavi ovakvo pismo, 
koje nosi datum od 27. rujna 1775.: 

»Časni, dragi i vjerni Oče: Budući da je novi 
Papa izjavio, da prepušta meni, da izaberem i 
upotrijebim najzgodnija sredstva, da se očuvaju 
Isusovci u mom kraljevstvu, i da mi ne će u toj 
stvari stavljati nikakve zapreke bilo kakvom iz¬ 
javom o iregularnosti, to sam ja naredio mojim 
biskupima, da puste Vašu ustanovu in statu quo 
te da ne uznemiruju nijednoga Vašega člana niti 
da uskraćuju ređenje za svećenika ikojem Vašem 
kandidatu. Vi ćete se stoga prilagoditi ovoj na¬ 
redbi i upozoriti Vašu braću, da i oni to čine.« 

Do smrti kulmskoga biskupa Bayera, koji 
je bio velik prijatelj Otaca, na obzorju se nije po¬ 
kazivao nikakav oblačak. Ali njega je naslijedio 
biskup Hohenzollern, koji je pripadao 
brandenburškoj dinastiji. Prije ustoličenja za bis¬ 
kupa bio je prema Isusovcima vrlo prijateljski ras¬ 
položen. Ali neposredno iza toga savjetovao je kra¬ 
lju, da sekularizira Isusovce i da zabrani otvara¬ 
nje novicijata. Ali kralj ipak ni u čem više nije 
htio popustiti, nego samo u tom da se odijevaju 
kao svjetovni svećenici. I sve do kraljeve smrti g. 
1786. nastavili su Isusovci da živu u zajednici pod 
imenom »Svećenika kraljeve ustanove«. Fridri- 
kov nasljednik nije bio tako milostiv, jer im je 
oduzeo sve prihode od kuća i tako učinio kraj 
njihovu opstanku u Pruskoj, pa su oni, poput 


svoje braće u drugim zemljama, pošli u progon¬ 
stvo. Neki su se priključili svjetovnom kleru, a 
drugi su krenuli u Rusiju. 

Svijet je još više iznenadila zaštita, koju je 
Isusovcima ukazala strašna ruska carica Kata¬ 
rina II. Stvarno ona je bila ona, koja je omo¬ 
gućila, da se sačuva neprekinuta veza između 
stare i nove Družbe. S druge strane, mnogi su 
farizeji prekoravali Družbu, što je prihvatila za¬ 
štitu ove carske tigrice. Zbog istoga razloga mogli 
bismo okriviti Daniela u lavovskoj jami. On nije 
mogao iz nje izići, a životinje su bile bolje nego 
ljudi nad njima. 

Katarina nije bila Ruskinja, nego Pruslcinja. 
Njezino ime bilo je Sofija Augusta od Anhalt- 
Zerbsta. Nju i njezina nesretnoga muža adopti¬ 
rala je carica Elizabeta za svoje nasljednike na 
carskom ruskom prijestolju pod uvjetom, da pro¬ 
mijene svoje ime i vjeru. U tom nije bilo nika¬ 
kve poteškoće, naročito što se posljednje stvari fl- 
če. Prema Oliphantu, Kohlu, Dollingeru i dru¬ 
gim auktorima, koji su opisali stanje carstva, 
kakvo je bilo 40 godina kasnije, 16 milijuna ili 
otprilike jedna četvrtina čitavog pučanstva Rusije 
nisu ispovijedali grčku vjeru. Izobraženi slojevi 
niti su marili niti pokazivali da mare za vjersko 
stanje. Trgovački krugovi i većina njihovih na¬ 
mještenika te aristokracija sa sela posve su bili 
vjeru izgubili. Seljački svijet dijelio se je u ka¬ 
kvih 50 sekta, koje su se međusobno mrzile i pre- 
zirale, a sve su stajale u skrajnem neprijateljstvu 
prema državnoj vjeri. Niti dva ruska biskupa ni¬ 
su stajali u međusobnoj duhovnoj ovisnosti ili 
vezi. Oni su bili jednostavno plaćeni činovnici 
zajedničkoga gospodara, koji ih je postavljao, ski- 
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dao, otpuštao po miloj volji. De Maistre, 
l<oji je u to doba živio u Rusiji, kaže: »Naziv: 
Istočna Crkva ili Grčka Crkva nema nikakva-smi¬ 
sla.« »Ja ne priznajem,« rekao je Petar Veliki, 
»nijednoga drugoga legitimnoga patrijarha do 
rimskoga Papu. Jer ne ćete da se njemu pokoia- 
vate, onda se morate samo meni pokoravati. Evo 
vašega Pape.« Na tom je temelju sagrađena ru¬ 
ska crkva. 

Strogo govoreći Isusovci nisu ušli u Rusiju, 
nego su samo stajali u svojim starim zavodima, 
koji su još uvijek bili poljski, premda su se geo¬ 
grafski nazivali Rusija. Uza sve to oni su već 
dobro poznavali pravu Rusiju. Tako je još g. 1612. 
o. S z g o d a pustio da ga Tatari povedu na Krim, 
da tako naviješta evanđelje Kozacima. Kasnije, 
na dvoru Petra Velikoga pojavio se o. Schmidt 
kao kapelan austrijskoga poslanika. G. 1685. o. 
D e b o i s donio je caru pismo od Pape Inocenta 
XI., a g. 1687. o. V o t a, potaknut od više zna¬ 
menitih ruskih teologa, osmjelio se je, da pred¬ 
loži Petru Velikom uniju s-Rimom. Pe¬ 
trova sestra Sofija bila je sklona tom planu i čas 
je izgledao pogodan, ali jedna grupa fanatičnih 
kaluđera pod patrijarhovom zaštitom bijesno je 
napala taj naum, pa je on morao biti napušten. 
Ipak je u Moskvi bila osnovana škola. Ali kad je 
Sofija umrla, Petar je istjerao Oce. G. 1691. pro¬ 
mijenilo se njegovo duševno raspoloženje na bo¬ 
lje, pa je dopustio katolicima u Moskvi, da mo¬ 
gu sagraditi crkvu i pozvati Isusovce, da pie- 
uzmu njezinu upravu. Ali god. 1719. on je opet 
istjerao Isusovce, jer si je stvorio ideju crkve, 
koja će biti njegova vlastita: ne samo da će biti 
neovisna o Rimu, nego i o Carigradu, potpuno 
pod njegovom vlašću. Kaže se, da su mu tu misao 
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sugerirali francuski janzeniste, s kojima se sa¬ 
stao prigodom posjeta Pariza g. 1717. 

Tako su propale sve nade za katolicizam u 
Rusiji. Ali kad je g. 1772. Poljska razdijeljena, 
velik broj katolika došao je pod Rusiju. Kata¬ 
rina II., koja je umorila svoga vlastitoga mu¬ 
ža, da bi ona bila vrhovna glava države, latila 
se je sada posla, da bi od ovih ruskih Poljaka 
stvorila neovisnu katoličku crkvu. Našla je jedno¬ 
ga ambicioznoga poljskoga biskupa, po imenu 
Siestrzencewicza, koji je stao na nje¬ 
zino stanovište, pa je ona 23. svibnja 1774. car¬ 
skim ukazom ustanovila dijecezu Bijele Rusije. 
Zalenski S. I., pisac djela »Les Jesuites et 
la Russie Blanche«, teško optužuje Siestrzence- 
wicza, a isto tako Pierling i Marković, dok je 
Godlewski blaži i pokušava ispričati biskupa, da 
se on doduše utekao opasnim metodama, ali da 
je to učinio iz težnje, da spriječi otvoren progon 
katolika. Zalenskoga mišljenje je vjerojatnije! 

Ovo ime »Bijela Rusija« izaziva kod većine svi¬ 
jeta pometnju kao i protivni nazivi »Crna« i »Crve¬ 
na Rusija«. I stvarno Okolski, koji je pisao g. 1646., 
dao je jednoj knjizi naslov »Russia Florida«, a 
to ime ne odgovara pučkim nazivima one zemlje. 
Postoje također nazivi »Velika«, »Mala« i »Za¬ 
padna« Rusija. Bijela Rusija može se naći u 
svakoj enciklopediji. To je kraj, u kojem se na¬ 
laze Polock, Vitebsk, Orša, Mohilev, Motislave i 
Gomel, a omeđen je rijekama Dvinom, Dnjeprom, 
Peripetom i Bugom. Taj kraj spao je pod Rusiju 
kod prve diobe Poljske. Imao je pučanstva 
1,600.000. Prema istoku Moskva nije daleko, dok 
se Petrograd nalazi na sjeveru u velikoj udalje¬ 
nosti. 
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G. 1772. Katarina je objavila svoju namjeru 
u pogledu Isusovaca, koje je ona zatekla kao 
učitelje u onom dijelu Poljske, koji je potpao 
pod njezino žezlo. Oni su mogli zadržati nesme¬ 
tano svoja 4 kolegija u Polocku, Vitebsku, Orši i 
Bvinaburgu, a osim toga još i svoje 2 reziden¬ 
cije i 14 misija. Ona ih je trebala kao učitelje. 
A kako su oni bili prvi, koji su se prilagodili 
novim prilikama i time pokazali svojim zemlja¬ 
cima primjer, ona je opozvala negdašnji dekret 
Petra Velikoga o izgonu Družbe Isusove iz prave 
Rusije, a također dala na znanje drugim evrop¬ 
skim zemljama, da će ona ubuduće biti njihov 
zaštitnik. 

Kad je bio najavljen breve o dokidanju 
Družbe, Oci su bili posve sigurni, da poput 
Fridrika II. ni Katarina ne će dopustiti, da se 
breve proglasi, prvo radi toga, što ruska crkva 
nije htjela da bude podložna Rimu, a drugo i 
radi toga, što se je carica već posebnim obeća¬ 
njem obvezala, da će štititi Isusovce. Ali ipak oni 
su preko svoga poglavara uputili njezinom »Svetom 
carskom Veličanstvu« ovakvo pismo: 

»Vašem Veličanstvu imamo mi zahvaliti po¬ 
vlasticu, što smijemo javno ispovijedati rimo¬ 
katoličku vjeru u Vašoj slavnoj državi i ovisiti 
u duhovnim stvarima o Sv. Ocu Papi, koji je 
vidljiva glava naše Crkve. To je razlog, zašto mi 
Isusovci, koji svi pripadamo rimskom obredu, ali 
smo najodaniji podanici Vašega Veličanstva, ni- 
čice padamo pred Vašim uzvišenim prijestoljem i 
zaklinjemo svim najvećim svetinjama Vaše Veli¬ 
čanstvo, da nam dopustite, da iskažemo spremno 
i javno poslušnost prema auktoritetu, koji se 
nalazi u osobi rimskoga Pape i da izvršimo de¬ 
kret, koji nam je on poslao i kojim se ukida naša 


Družba. Dopuštajući milostivo, da se javno pro¬ 
glasi ovaj breve o ukinuću Družbe, Vaše će Veli¬ 
čanstvo izvršiti svoju kraljevsku vlast, a mi će¬ 
mo spremnim posluhom pokazati svoju posluš¬ 
nost i prema Vašem Veličanstvu i prema Sv. Ocu 
Papi, koji je naredio to proglašenje. Takvi su 
osjećaji i molbe svih i pojedinih Isusovaca, koje 
sam sada ja izrazio Vašem Veličanstvu, čiji imam 
čast biti s najdubljim štovanjem i najsmjer¬ 
nijom pokornosti najponizniji, najodaniji i naj¬ 
vjerniji podanik Stanislav Czernievvicz.« 

»Njezino Sveto Veličanstvo« apsolutno je od¬ 
bilo da pristane na molbu. Naprotiv carica je 
ostala uporna na lom, da se breve ne smije pro¬ 
glasiti u njezinim zemljama. Ona im je iskazi¬ 
vala najveću pažnju i tražila je, da i njezini ve¬ 
likaši imaju nasljedovati njezin primjer, tako da 
je to postala moda među dostojanstvenicima car¬ 
stva, da posjećuju razne Isusovačke zavode. Sa 
svoje strane opet Isusovci nisu nikad propustili 
da pokažu na najznačajniji mogući način, kako 
cijene to čašćenje. Najznamenitiji od svih tih po¬ 
sjeta bio je jedan, u kome je »Semiramida Sje¬ 
vera« igrala glavnu ulogu. Katarina je napustila 
Petrograd 20. svibnja 1780. i stigla 10 dana ka¬ 
snije u P o 1 o c k. U njezinoj pratnji nalazili su 
se Potemkin, černičev, de Cobentzel, princ mar¬ 
šal Borjantynski i princ Dolgoruki. Po njezinu 
dolasku, kad je bila okružena svim uglednim 
ličnostima, koje su se požurile izići joj na doček, 
predvedeni su bili pred nju Isusovci, i ona ih je 
milostivo pozdravila. Navečer bio je njoj u po¬ 
čast kolegij svečano rasvijetljen. Slijedećega ju¬ 
tra došla je ona u crkvu, jer je izgarala od želje 
da prisustvuje katoličkom bogoslužju. Poslije 
Mise obišla je cijelu kuću, a rektor je kod njezi- 
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na dolaska i odlaska veličao njezinu slavu epskom 
pjesmom. 

Odatle je krenula u M o h i 1 e v, gdje ju je 
očekivao Josip II. austrijski. On je već bio po¬ 
sjetio kolegij toga grada, gdje su ga dočekali s do¬ 
ličnom počasti rektor i provincijal. On je stavljao 
sva moguća pitanja tražeći razlog, zašto je do¬ 
pušteno ukinutim Isusovcima, da mogu posto¬ 
jati u Rusiji. Biskup mu je lakonski odgovorio: 
»Narod ih treba, carica je tako naredila, a Rim 
je šutio.« »Dobro ste učinili,« odvrati car. »Vi ni¬ 
ste smjeli, a ni mogli drukčije raditi.« S carem 
pojavljuje se neočekivano u ovoj prigodi i lik 
jednoga od ukinutih Isusovaca, a to je bio: o, 
Franjo Ksaver K a 1 a t a i. On je pratio cara na 
putu i ostavio nam je jedno pismo, u kojem je 
opisao, što se u toj prigodi dogodilo. 

»U Mohilevu,« tako piše on, »u najudaljenijoj 
točki nedavno razdijeljenih poljskih zemalja, 
Isusovci još uvijek stoje na svom prijašnjem 
mjestu. Njih štiti carica radi njihove sposobno¬ 
sti. Zatražio sam, da me predvedu pred pogla¬ 
vara, kad smo posjetili kolegij, i vidio sam, da 
je to vrlo častan starac. Pitao sam njega i ostale 
članove zajednice, na čem oni temelje svoje ne- 
podlaganje pod breve o ukinuću Družbe, i oni 
su odgovorili istom formulom kao i biskup: 
»Clementissima imperatrice nostra protegente, 
populo derelicto exigente, Roma sciente et non 
contradicente« (t. j. po zaštiti naše premilostive 
carice, po zahtjevu zapuštenoga svijeta, a sa 
znanjem i mučkim pristankom Rima). Oni 
su mi tada pokazali jedno Papino pismo, 
u kojem ovaj očituje svoju ljubav prema 
njima i potiče ih, da ostanu kako jesu, 
dok ne bude moguće provesti novi uređaj. 


On je tražio od njih, da primaju novake i pripu¬ 
štaju Isusovce iz drugih zemalja, koji žele iznova 
uzeti na se slatki jaram Kristov, od kojega su 
tako nasilno bili otrgnuti. Provincijal je nađor 
dao, da bi svi ruski Isusovci bili spremni napu¬ 
stiti sve što imaju na prvi autentični znak, da 
Papa to hoće, i da oni čekaju samo kanonsko 
oglašenje u tom smjeru. Tako sam ja upoznao, 
da je onaj pravi duh Družbe zadržao svoj iskon- 
. ski žar među ovim njezinim raspršenim ostaci¬ 
ma u Rusiji.«. 

Carica je stigla u Mohilev prevalivši u je¬ 
dnom danu oko 200 kilometara na svom izletu 
iz Polocka. Na tom putu poginulo je deset ko¬ 
nja. Sastanak dvaju suverena bio je neobično 
sjajan. 10.000 vojnika stajalo je na straži u gra¬ 
du. Osim državnih primanja davale su se tu ka¬ 
zališne predstave, javne igre, banketi i ostalo, 
Isusovci iz drugih zavoda došli su na dužni po¬ 
klon, guverner ih je predstavio carici. Na 12. lip¬ 
nja »Semiramida« je krenula u Petrograd. Tolika 
njezina naklonost učinila je, naravno, Isusovce 
još popularnijim, a u isto doba obuzdala je Papi¬ 
na nuncija Archeltia, koji još nije preža- 
li°, što nije uspio u djelo provesti ukinuće Druž¬ 
be. On je još uvijek ustrajao u svom nastoja¬ 
nju unatoč svih caričinih. prijetnja. Ali ona ni¬ 
kad nije popustila. 

Brucker u jednom članku u »Etudes« (sv. 
132, 1912., 558-59) iznosi karakteristično pismo, 
što ga je carica pisala barunu Grimmu, prija¬ 
telju i drugu Rousseaua, Diderota, d’Alemberta, 
Holbacha i ostalih. U to vrijeme Grimm je bio 
poslanik vojvode Sachsen-Gotha na pariškom 
dvoru. Kasnije je bio Katarinin opunomoćenik za 
Donju Sasku. 
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Pismo nosi datum od 7. svibnja 1779. i glasi 
ovako: 

»Niti ću ja niti moji »coquins en titre« (moji 
poštovani ugursusi) »les Jesuites de la R- BI.« 
(Isusovci u Bijeloj Rusiji) prouzročiti Papi ikak 
vih neprilika. Oni su njemu vrlo pokorni i 
žele činiti samo ono,, što on želi. Držim, da ste 
Vi pisac onoga članka u »Gazette de Cologne« o 
staklenoj kući (isusovački novicijat). Vi kazete, 
da se ja zabavljam pokazujući se prema njima 
prijaznom. Zasigurno Vi mi podmećete jedan 
zgodan motiv, dok ja nemam drugoga osim da 
održim svoju riječ i pobrinem se za javno do¬ 
bro. A glede Vaših trgovaca mirodijama (bur- 
bonski kraljevi) ja Vam ih poklanjam; ali ja 
znam jednu stvar, naime, da oni ne ce doci po¬ 
sjetili me i zapjevati pjesmu: Dobri čovječe, vi 
niste gospodar u svojoj kući, dok se mi u njoj 
nalazimo.« 

Godine 1776., a to je tri godine nakon uki¬ 
nuća Družbe, broj Isusovaca u Bijeloj Rusiji iz¬ 
nosio je već 145 članova, koji su imali 12 zavoda: 
kolegija, residencija, misija i t. d. U g. 17/7. po¬ 
krenuto je pitanje o otvaranju novicijata. Oci su 
imali dovoljno dokaza, da će to biti drago Piju 
VI., a čak i Element XIV. da se ne bi protivio. 
Nadalje proučivši pismo poslano biskupu Sies- 
trzencewiczu opazilo se, da ono nije nikakav 
»strašni dekret«, kako su ga nazvali prijatelji u 
Rimu, jer se biskupu davalo pravo, da stvori i 
obnovi samo ono »što nađe za potrebno«. Ko¬ 
načno, jer pismo nije nosilo uobičajene forme 
apostolskih dokumenata, poglavar o. Czer- 
n i e \v i c z odbaci sve svoje sumnje i pismeno 
obavijesti biskupa i čvrstog Družbina prijatelja 


guvernera generala černičeva, da je on od¬ 
lučio otvoriti novicijat. 

černičevo zauzimanje moralo je biti vrlo ja¬ 
ko, jer kad je o. Czerniewicz došao u Mohilev 
da uredi stvar s biskupom, dobio je od tog pre¬ 
lata dekret datiran 29. lipnja 1779., kojim se 
ovlašćuje da izvede svoju namisao. Dekret po¬ 
činje ovim riječima: »Papa Element XIV., slavne 
uspomene, odazivljući se želji uzvišene ruske ca¬ 
rice, naše premilostive vladarice dopustio je, da 
se u njezinim zemljama ne proglasi bula »Domi- 
nus ac Redemptor«, a i naš sretno vladajući Sv. 
Otac Papa Pijo VI. pokazuje istu susretljivost 
prema željama Njezina carskoga Veličanstva te 
se ni najmanje ne protivi, da regularni klerici 
Družbe Isusove zadrže svoju nošnju, ime i zva¬ 
nje u državama Njezina Veličanstva unatoč bule 
»Dominus ac Redemptor«. Nadalje, jer je uzviše¬ 
na carica, kojoj i mi i brojne katoličke crkve u 
ogromnim njezinim zemljama dugujemo najve¬ 
ću zahvalnost, preporučila nama i usmeno i pi¬ 
smeno, da učinimo sve što možemo, da se spo¬ 
menuti regularni klerici Družbe Isusove mogu 
pobrinuti za održanje svoje ustanove, mi se žuri¬ 
mo da ispunimo tu dužnost, koja nam je tako 
draga i zbog koje bismo mi sami sebe prekora- 
vali, ako bismo ograničili svoja nastojanja oko 
njezina izvođenja. Dosada oni nisu imali novici¬ 
jata u ovoj zemlji. I kako se njihov broj poste¬ 
peno umanjuje, jasno je, da oni ne mogu vršiti 
svoje korisne zadaće, ako im se ne dopusti no¬ 
vicijat.« 

Na temelju ovoga dopuštenja otvoren je na 
2. veljače 1780. novicijat u Polocku. Deset je 
novaka u nj stupilo i počelo redovnički život pod 
vodstvom Oca Lubowickoga. Ovom prigo- 
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dom, prema Murru, sastavio je o. Mihajlo Ko- 
rycki latinsku pjesmu od 169 heksametara u 
čast biskupa Siestrzencewicza. Tako je 
bio novicijat ustanovljen. I uza sva dosađivanja 
bourbonskih poslanika u Rimu, Papa P i j o VI. 
nikad nije, ni osobno ni preko svoga nuncija u 
Poljskoj, nijednom riječi javno protestirao protiv 
toga. Sve pritužbe na tobože »buntovne Isusovce« 
bile su ili pisma privatnih osoba ili tajna službe¬ 
na korespondencija, bez sumnje pisana u ime 
Papino, ali indirektno, to jest preko državnoga 
tajništva i nuncijature, i nikad nije dalje išla od 
uskog diplomatskog kruga. I nema ni najmanje¬ 
ga pozitivnoga dokaza, da je Papa smatrao Isu¬ 
sovce Bijele Rusije za drugo nego za redovnike. 

»Nasuprot,« veli Zalenski (I, 330.), »Pijo VI. 
dobro je znao, kao i sav svijet u Rimu, da je 
Klemenl XIV. izdao breve o ukinuću Družbe 
protiv svoje volje i istom nakon 4 godine oklije¬ 
vanja i borbe s diplomatima. Nadalje, kardinali 
Antonelli i Calini, očevici onoga što se 
je dogodilo, podnijeli su Piju VI. lične spomeni¬ 
ce, da je ukinuće Družbe nevaljano. Pijo je 
sam pripadao kolu kardinala, koji su bili protivni 
uništavanju Družbe. A kad je postao Papom, 
kako je već rečeno, pustio je na slobodu sužnje 
iz Anđeoske tvrđave, povratio im njihov dobar 
glas i naredio, da se o. R i c c i sahrani s po¬ 
častima, koje pripadaju jednom redovničkom 
Generalu. Ukratko, Piju VI., kako su to isticali 
i Fridrik II. i černičev, bilo je doista drago, što 
se Red sačuvao, a njegova šutnja značila je, da 
On to odobrava. I stvarno kao Otac kršćanstva 
on nije mogao isključiti Isusovce ispod zaštite 
generalnoga crkvenoga zakona i smatrati ih kao 
dokinute i oslobođene od njihovih zavjeta, prije 
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nego što im bude uredovno saopćeno breve Ele¬ 
menta XIV. preko Ordinarija biskupije. Naravno, 
njihovi su neprijatelji sistematski zabacivali taj 
aksiom, premda ga usvaja i državni i kanonski 
zakon. Oni su to proglasili za »ništetnu izliku«, 
i čak je apostolski nuncij u jednom izvješću iz¬ 
javio, da je tako; ali Sveti Otac po savjesti nije 
mogao prihvatiti toga gledišta. 

U veljači 1782. pao je s vlasti černičev, veli¬ 
ki prijatelj Družbe, no njegov nasljednik P o- 
t e m k i n pokazao se čak još odanijim branite¬ 
ljem. Na sreću bivši Isusovac B e n i s 1 a w s k i, 
tada kanonik, bio je intiman prijatelj Potemki- 
nov, pa ga je nagovorio da pomaže Družbu. Ka¬ 
ko je biskup Siestrzencewicz međutim postao 
mohilevski nadbiskup, zavladao je opet strah, da 
će on svojatati za se pravo, da bude isusovački 
starješina. I doista raznim postavljanjima na žu¬ 
pe on je počeo otkrivati, đa je to bila njegova 
nakana. Varšavski nuncij Archetti ga je po¬ 
ticao, da nastavi navaljivati. Da izmaknu toj 
opasnosti, odluče Oci pristupiti izboru General¬ 
noga Vikara i dobiju u tu svrhu dopuštenje od 
carice. Ona izda 23. lipnja 1782. odluku, u kojoj 
kaže, da se' Isusovci imaju pokoravati nadbisku¬ 
pu u stvarima, koje spadaju na njegova prava i 
dužnosti, ali da on mora biti vrlo oprezan, da 
se ne miješa ni u jedno pravilo Reda, jer pravila 
moraju ostati netaknuta »ukoliko se podudaraju 
s našim državnim konstitucijama«. Siestrzence- 
wicz planu gnjevom zbog ove naredbe, i, jer nije 
znao, da je to postignuto Potemkinovom inter¬ 
vencijom, on zamoli princa Wiaziemskoga, koji 
je bio u to doba predsjednik senata, da dobije od 
log tijela dekret, kojim se Isusovci podvrgavaju 
njegovoj jurisdikciji. Senat je to odredio otpisom 


GLAVA XX. 


RUSKI OGRANAK 


217 


;.216_1_ 


od 12. rujna 1781., ali to je bio vrlo nerazborit 
postupak s njegove strane, jer je time došao u 
sukob s caricom i s moćnim Potemkinom, osim 
što je nadbiskup izišao kao buntovnik, a nuncij 
kao spletkar. 

Dok se je vodilo živahno dopisivanje među 
ovom dvojicom crkvenih dostojanstvenika o toj 
stvari, dotle su se sakupili Oci uPolockuna 10. 
listopada 1782., upravo na svetkovinu sv. Pranje 
Borgije, da drže 20. glavnu skupštinu Družbe. Sve 
je izvršeno prema propisima, koji vrijede za ova¬ 
kve skupštine. Viceprovincijal o. Stanislav Czer- 
niewicz bio je izabran za Generalnoga Vikara 
Družbe. Na slijedećoj sjednici bude zaključeno, 
da će se onima, koji nanovo stupe u Družbu, 
onih 10 godina, što su ih protiv svoje volje i pri¬ 
siljeni proveli u svijetu, računati kao da su pro¬ 
vedene u Redu. S ovim je završila skupština, jer 
je u Polock stigla naredba, da Generalni Vikar 
ima odmah podnijeti izvještaj carici u Petrograd. 
Prema tome, imenovavši oca Franju Kareua, vice- 
provincijalom, on je odmah krenuo u glavni grad, 
gdje ga je dočekala Katarina s riječima: »Ja sam 
vas dosada branila, pa ću to činiti sve do kraja.« 

Sad je nastalo pitanje, kako će nadbiskup 
primiti delegate skupštine, koja je ignorirala nje¬ 
govo usurpiranje prava da uređuje nutarnje po¬ 
slove Družbe. Svemoćni Potemkin se za to po¬ 
brinuo. On pozove prelata na odgovornost, kako 
se je on usudio oprijeti se izričitoj naredbi ca¬ 
rice, i upozorio ga na opasnost takvoga postup¬ 
ka. Kako je Siestrzencewicz bio najprije politi¬ 
čar, nije mu bilo nimalo teško promijeniti svoje 
mišljenje. Nadalje kanonik Benislavski, 
koji ga je pomno proučio i znao za njegove oso¬ 
bitosti, pobrinuo se je, da ga pripravi na posjet 


delegata. Kad su ovi stigli, on ih primi s naj¬ 
većom udvornosti, a onda pošalje pismenu čestitku 
novo izabranom Vikaru. Tako je eto bila osigu¬ 
rana budućnost Družbe; izabran je nasljednik 
Ocu Ricci-u; sastala se je generalna skupština 
Reda, kojoj je postupak bio udešen strogo pre¬ 
ma konstitucijama. Osim toga, ustanovljen je 
novicijat, a članovi raspršenih provincija službe¬ 
no su priznati za pripadnike Družbe; a sve je 
to učinjeno sa prećutnim pristankom Pape. 

Otac Czerniewicz ostao je u Petrogra- 
du preko 3 mjeseca. Kroz to vrijeme često je 
bio pozivan, da raspravlja sa caricom i Potem¬ 
kinom o stvarima, koje se tiču odgoja, ali naj¬ 
više da pripremi sve potrebno za pregovore u 
Rimu, da bi Papa izričito potvrdio izbor. Stvar 
je iziskivala veliku diplomatsku vještinu, jer su 
se u aktima skupštine nalazili neki vrlo smioni 
izrazi, koji bi mogli pokvariti čitavu akciju. Ta¬ 
ko je tamo stajala izjava, da je »breve Klemen- 
ta XIV. uništio Družbu izvan Rusije«; i opet, da 
je »Vikar izabran po ovlaštenju Svete Stolice«. 
Naročito je ovaj drugi izraz bio pogibeljan, jer 
je Papin nuncij Archetti smatrao izbor ne¬ 
valjanim, a čak su i neki Isusovci vrlo skeptični 
bili u pogledu ispravnosti toga zahtjeva. Također 
je bilo nepoznato Papino lično raspoloženje u 
loj stvari. 

Da ukloni sve te poteškoće, Katarina pošalje 
B e n i s.l a w s k o g a kao svoga poslanika u Rim 
s točno određenim uputama, kojih ni u čem ni¬ 
je smio mijenjati. Nije se smio zadržavati u 
Varšavi, ali je mogao posjetiti nuncija Garam- 
p i a u Beču, a također i Galicina, ruskoga 
poslanika. Imao je putovati najkraćim putem u 
Rim i tamo nije smio posjetiti nijednoga kardi- 
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nala, nego se neposredno predstaviti Papi. U 
audienciji trebao je zamoliti tri stvari, a. te su 
bile: prvo, da se Siestrzencewicz prekonizira za 
nadbiskupa; drugo, da se imenuje Benislavvski 
njemu za kpadjutora; i treće, da se odobre Isu¬ 
sovci u Bijeloj Rusiji, a posebno da se potvrde 
akti skupštine. Odbijanje ma kojega od ovih za¬ 
htjeva povući će za sobom prekid odnošaja 
s Rusijom. 

Na 21. veljače 1783. stigao je Benislawski u 
Rim. Isti dan posjetio je Papu. Bio je primljen 
vrlo milostivo; njegovo imenovanje za biskupa 
bilo je potvrđeno; ali, rekao je Papa: »Siestrzen- 
cewicz nije imao prava da otvara novicijat.« »To 
je učinjeno,« odgovorio je Benislawski, »po cari- 
činu nalogu.« »Kad je tomu tako,« rekao je Papa, 
»onda ja moram zaboraviti nepravdu nanesenu 
mi od biskupa.« Zatim ga je pitao o Isusovcima 
i njihovu Generalu, te da li je izbor formalno bio 
naređen od carice. Kad je dobio jasan odgovor 
na zadnju točku, odgovorio je: »Ja ne prigo¬ 
varam.« Nakon razgovora od dva sata Benislavv- 
ski se je povukao. 

Kod druge audijencije držanje Papino bilo je 
hladno i ravnodušno, jer su međutim na njega 
utjecali bourbonski poslanici. Primijetivši promje¬ 
nu Benislawski je kleknuo pred Papu i zamolio 
blagoslov. »Što ima to da znači?« upitao ga je 
Papa. »Meni je naređeno, da se odmah povratim, 
ako se mojim molbama ne udovolji.« to pre¬ 
straši Papu i on odmah promijeni ton. Govorio 
je s Benislavvskim prijazno i rekao mu, da na¬ 
piše svoje zahtjeve. Čitavu noć radio je vjerni 
poslanik na svom stolu formulirajući pojedine 
zahtjeve i odgovarajući na sve prigovore, koji bi 


se mogli iznijeti. Zalenski donosi čitav dokume- 
nat (I, 386.), koji se u svojoj biti svodi na ovo: 

»Neuspjeh biskupov, da dokine Družbu u 
Rusiji, ustanovljenje novicijata i izbor Generala, 
sve se to ima pripisati izričitim i određenim na¬ 
lozima Katarine. Jer še ona zaprijetila, da će 
progoniti katolike u Rusiji i prisiliti Poljake, da 
prijeđu u pravoslavnu crkvu, bilo je jasno, da 
[u nema druge, nego pokoriti se njezinim zahtje¬ 
vima. 

»Na prigovor, da će burbonski vladari biti 
ljuti, što Katarina podržava Isusovce, Benislavv- 
ski je odgovorio: carica nije ništa prigovarala 
ukinuću Reda u državama tih vladara; zato ona 
ne može da uvidi, kako da oni imaju pravo pri¬ 
govarati njoj, što ga ona zaštićuje. Ona nije 
podložna tim vladarima. Drugo, odobrenje Druž¬ 
be ne će bacili ni sjenku prijekora na sadašnjega 
Papu, jer on ima isto toliko prava poništiti sud 
Klementa XIV., koliko je ovaj imao da poništi 
sud tridesetorice svojih pređšasnika. Ako nijedan 
od tih kraljeva i diplomata nije prekoravao Kle¬ 
menta, što radi ono, što je učinio, zašto bi oni 
spočitavali Piju VI., što se služi svojim pravom 
u Rusiji i nema ni najmanjega izgleda, da će to 
ikad biti. Konačno, carica je dala svečano obeća¬ 
nje, da neće nepravde nanositi svojim katoličkim 
podanicima, a ona je uvjerena, da im ne bi mo¬ 
gla nanijeti veće nepravde od te, da liši njihove 
crkve svećenika i njihove škole učitelja, koji su 
po njezinu mišljenju od neprocjenjive vrijedno¬ 
sti.« A na prigovor, da se čitav taj postupak ca- 
ričin ima pripisati nagovaranju Isusovaca, od¬ 
govorio je Benišlawski, da je »svakomu poznato, 
da su oni nju molili, da dopusti proglasiti breve, 
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a da im je ona odgovorila, da oni ištu od nje 
nešto, što njoj nije ugodno.« 

Slijedeći dan Papa je čitao podnesak, na¬ 
smiješio se i rekao: »Vi želite urediti ovu stvar 
debatirajući sa mnom. Ali Vašem se dokazivanju 
ne može ništa prigovoriti. Argumenti su nepo¬ 
bitni.« Baš u pravi čas stiglo je pismo od carice, 
u kojem je ona izražavala svoju spremnost da 
primi jednoga Papina legata, kako bi se uredio 
slučaj unijatskog nadbiskupa u Polocku, te je 
ujedno tražila, da se Benisla\vski posveti za bi¬ 
skupa u Petrogradu. Pismo je čitano Papi u pri¬ 
sutnosti nekolicine kardinala, kojima je Bem- 
slawski predstavljen. Sveti Otac je nato dao svoj 
pristanak, da se nadbiskup prekonizira, a Beni- 
slawski za biskupa posveti. »A što se treće stvari 
tiče,« rekao je Papa povišenim glasom: »Approbo 
Societatem Jesu in Alba Russia degentem; ap¬ 
probo, approbo (Odobravam Družbu Isusovu u Bi¬ 
jeloj Rusiji; odobravam, odobravam).« Jer su ver¬ 
balne izjave Papine u javnim crkvenim stvarima 
jednako snažne kao da bi bile i napisane, a kano- 
nisti i teolozi ih nazivaju »vivae vocis oracula«, 
Benisla\vski se je zadovoljio s ovim odobrenjem. 
Više od toga, bojeći se makinacija burbonskih 
političara, nije mogao tražiti. On je uspješno ri¬ 
ješio svoju zadaću, a od Pape je dobio odlučnu 
izjavu, da Družba u Rusiji nije nikad bila uki¬ 
nuta. Više mu nije trebalo. 

Suprot ogromne većine historičara, zastup¬ 
nika svih mogućih struja, Theiner u svom dje¬ 
lu »Povijest Pontifikata Elementa XIV.« (1853.) 
naziva ovaj poslanički izvještaj »podvalom Isu¬ 
sovca Benislawskoga«, premda Benislawski tada 
nije više bio Isusovac niti je uopće kasnije stupio 
natrag u Družbu. Osim toga, premda Theiner 
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karakterizira ovog odličnog kanonistu, koga je 
Papa upravo postavio biskupom, kao »lašca« i 
»intriganta«, on u isto doba priznaje, da je on 
bio »krjepostan čovjek« i »pobožan svećenik«. Da 
je njegov izvještaj o audijenciji bio lažan, Papa 
bi sigurno bio prisiljen, da ga demantira; jer 
izvještaj je odmah izišao u florentinskim novi¬ 
nama, a falzifikator sigurno ne bi bio dobio mitre. 
Ipak da se stvar definitivno sredi i sve sumnje 
presijeku, Benisla\vski je, nakon instalacije za 
naslovnog' biskupa od Gadare, bio pozvan na dru¬ 
gu isusovačku skupštinu. Ona se je držala 25. 
srpnja 1785. u Polocku. Tu je on pod za¬ 
kletvom dao ovu izjavu: 

»Kad me je prejasna carica svih Rusa posla¬ 
la u Rim, da razgovaram s Papom o načinu, ka¬ 
ko da se riješi poteškoća o nadbiskupiji u Mohi- 
levu i o koađjutoru te stolice, a isto tako da do¬ 
bijem od Pape odobrenje za Družbu Isusovu u 
Bijeloj Rusiji, ja sam predočio Njegovoj Svetosti 
stanje Isusovaca, koji ovdje živu u suglasnosti sa 
zakonima svoje ustanove, te sam ujedno obavije¬ 
stio Papu o činjenici, da su oni slušajući nalog 
prejasne carice izabrali sebi Generala. Nakon što 
me je saslušao, Sveti Otac je dobrostivo odobrio 
način života, što ga provode Isusovci u Bijeloj 
Rusiji i potvrdio izbor Generala ponavljajući tri¬ 
put approbo, approbo, approbo. Ja bosvjedočavam 
najsvečanijom zakletvom istinitost ove usmene 
aprobacije i u potvrdu stavljam ovdje dolje svoj 
pečat i potpis.« 

Theiner navodi tri breve-a Pija VI., da po¬ 
ništi ovu pod zakletvom danu izjavu Beni- 
sla\vskoga. Ali dva od njih nose datum raniji 
od onoga događaja u Rimu; treći je izdan mjesec 
dana kasnije, ali nema nikakve veze s prijepor- 
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nim pitanjem. Osim toga, nekoliko godina poslije 
ovoga odobrenja, kad je o. Josip Pignatelli, 
koji je proglašen blaženim, zamolio od Pape do¬ 
puštenje, da pođe u Bijelu Rusiju, »ako tamo po¬ 
stoji Družba«, Njegova mu je Svetost odgovorila: 
»Da, ona postoji ondje; i kad bi bilo moguće, ja 
bih je raširio posvud po cijelom svijetu. Idite u 
Rusiju. Ja Vas ovlašćujem, da nosite isusovačko 
odijelo. Ja smatram tamošnje Isusovce za prave 
Isusovce i Družbu, koja opstoji u Rusiji, kao 
zakonito opslojeću.« (Bonfier, Vie de Pigna¬ 
telli, 196.). 

Kako je sada njihovo stanje bilo uređeno, Oci 
su se dali na reformu nastave, što ju je carica 
željela uvesti u ruske škole. Reforma se uglavnom 
sastojala u tom, da se prirodnim naukama da¬ 
dne prvo mjesto. Nije im bilo teško udovoljili 
njezinim željama. G r u b e r, koji je bio izvrstan 
fizičar, odmah je ustanovio jedan seminar za 
spremanje budućih profesora, a u ožujku 1785. 
Potemkin je pozvao u Petrograd nekoliko 
Isusovaca prirodopisaca. 

Na 20. lipnja te godine umro je Generalni 
Vikar Czerniewicz. On se rodio g. 1728., a 
stupio je u Družbu, kad mu je bilo 16 godina. 
Bio je najprije profesor u Varšavi, a onda je 
pozvan u Rim za tajnika Ocu Ricci. Kasnije je 
bio zamjenik poljskoga asistenta. Zatim je po¬ 
slan u Polock za rektora i nalazio se je na tom 
položaju, kad je Klement XIV. izdao dekret o 
ukinuću Družbe. Na skupštini, koja je sazvana 
za 1. listopada 1785., bio je izabran za njegova 
nasljednika o. Gabriel Lenkiewicz. 

U to vrijeme mnogi su prijašnji Isusovci slali 
molbe, da se i njih primi u Družbu. Među njima 
bile su i vrlo istaknute ličnosti kao astronom 


H e 11; dva Ricci-eva asistenta, Oci R h o m- 
b e r g i K o r y c k i, i drugi. Svi nisu mogli biti 
primljeni u samu Rusiju. Ali gdjegod se oni na¬ 
lazili, u Americi, Evropi, Kini, Istočnoj i Zapad¬ 
noj Indiji, svi su rado bili primljeni i upisani u 
katalog. Posebno će zanimati Amerikance, kad tu 
nađu imena Adama B r i 11 a iz Marylanda i 
mnogih drugih, koji su bili poslani iz Bijele 
Rusije u Sjedinjene Države, kad je g. 1805. 
C a r r o 11 dobio ovlaštenje, da može ponovno 
uspostaviti Družbu. To su bili Antun Kohl- 
mann, Malevy, Brown, Epinette i drugi. Koji zbog 
jednoga ili drugoga razloga nisu mogli osobno 
otići u Rusiju, ti su bili obaviješteni, da se pri¬ 
znaju za prave Isusovce, pa su dobili dopušte¬ 
nje da obnove svoje zavjete. Ovako je uređeno 
osobito u pogledu onih bivših članova, koji su 
bili podignuti na biskupske stolice ili su obavljali 
kakvu drugu važnu službu, na primjer bili kra¬ 
ljevski ispovjednici, dvorski propovjednici, uče¬ 
njaci i t. d., ili opet, koji radi starosti ili bolesti 
nisu mogli poduzeti taj dugi i teški put. 

U katalogu umrlih članova (Catalogus mor- 
tuorum), koji obuhvaća razdoblje između gg. 1773. 
i 1814., Zalenski broji 268 članova, koji su bili 
»extra provinciam«; tu su zastupani svi narodi 
pod svodom nebeskim. Sa svih strana slali su 
bivši Isusovci darove. Tako je o. Raczyin- 
ski, koji je postao primasom Poljske, sakupio 
na raznim dražbama 8000 isusovačkih knjiga i 
poslao ih kolegiju u Polocku. Drugi su slijedili 
njegov primjer, pa je g. 1815. knjižnica kolegija 
imala u svojim pretincima 35.000 svezaka. Drugi 
su prinosi dolazili u obliku novca. Još g. 1787. 
imao je Polock svoju tiskaru i tiskao sam svoje 
školske knjige, a osim toga izdavao i nekoliko 
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djela kojih je bilo nestalo iz štampe. Gruber 
nastavio je odgajati vrsne stručnjake u priro- 
znanostima! a iak je i mnogu bracu po- 
moćnike učinio arhitektima, slikarima i vještim 
obrtnicima u raznim zanatima. Zavod je bio izi¬ 
šao na glas radi svojih fizikalnih i kemijskih 
laboratorija, svog sjajnog teatra, svojih shkanja 
kipova i t. d. Manji kolegiji domalo su počeli 
slijediti njegov primjer, a isusovačke crkve ope 
su počele razvijati svoj uobičajeni sjaj. J eis ' a 
društva su osnivali, daleke misije preuzima i. 
Među susjednim Letoncima stvorili su isusovački 
misionari pravi Paraguay. 

Katarina je vladala 35 godina Sve: do^ svoje 
smrti kako je bila obećala, nikad nije prestala 

zaštićivati Družbu. Samo je 
dila u Rusiji. Ona je sama bila na pnjesto j 
davši umoriti cara, svog muza, jei je odbio nje 
zina sina Pavla i jer ona po prirodi m e 
trpjela sebi jednakoga. Istina je, da jeo._ C a 
r oll u dalekoj Americi jadikovao, sto njegova 
braća imaju takvu zaštitnicu, ali to je bilo iznad 
Sove moći. Može se svakako s pravom istaknu¬ 
li da n “u ni za vlas odstupili u svojim dužno¬ 
stima kao katolički svećenici. Kroz cijelo vrijeme 
svoga vladanja držala je ona svoga nesretnoga 
nasljednika Pavla skoro i'olpuno odueljena^d 
sviieta Povierila ga je najviše bn i • 
b efa? Spusta. Sto j. bio svet čovjek, b.o je 
također muž velikih sposobnosti. On je bio 
alazbenik slikar, graditelj, fizičar i matemat - 
čar. Jedna od njegovih uljanih slika resi danas 
blagovaonicu u G e o r g t o w n u Domo ju e 
tamo bez sumnje, koji Otac iz Poljsk . j 

takva da se nipošto ne može smatrati samo dje¬ 
lom jednoga amatera. Naravno Pavao ga je rad 
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toga zavolio i ta ljubav trajala je sve do konca. 
Kad je došao na prijestolje, pomnožio je kolegije 
Družbe, proširio novicijat, postavio Oce za profe¬ 
sore na sveučilištu u V i 1 n i i čak nagovorio 
turskoga sultana, da povrati Isusovcima njihove 
negdašnje misije u Egejskom arhipelagu. 

Intimnost je bila tolika, da su ljudi smatrali, 
da Gruber može od Pavla isposlovati svaku mi¬ 
lost. Tako je njegov život postao nesnosan zbog 
mnoštva molitelja, koji su ga uznemirivali. Ali 
on nije bio tako lud, da bi proigrao naklonost 
vladara davši se učiniti oruđem za postizavanje 
sebičnih ciljeva molitelja. Ipak je zamolio cara, 
da bi zatražio od novog Pape P i j a VII. službe¬ 
no priznanje Družbe u Rusiji. Papa bi vrlo rado 
to učinio, ali se je još i u samom Rimu povlačilo 
neprijateljstvo prema Isusovcima, pa je to stvar 
donekle oteščavalo. I doista izvjestan broj kardi¬ 
nala odlučno se je izjavio protiv toga. Popustili 
su istom onda, kad je Papa zaiskao od njih, da 
preuzmu na se svu odgovornost za kidanje s ca¬ 
rem. On je imenovao odbor najotpornijih kardi¬ 
nala, da podnesu izvještaj o carevu zahtjevu. 
Tako su oni morali razmišljati o posljedicama, 
koje će nastati, ako se odupru vladaru velike 
carevine i od prijatelja naprave progonitelja 
Crkve. Razmatrajući stvar s toga stanovišta, brzo 
su došli do povoljnog zaključka, pa je 7. ožujka 
1801. izišla bula »Catholicae Fidei«, kojom se 
je izričito uspostavila Družba Isusova u Rusiji. 
To je bio prvi velik korak do opće uspostave po 
cijelom svijetu, 13 godina kasnije. Odobrenje je 
stiglo baš u pravi čas, jer je šesnaest dana po 
njegovu primitku Pavao I. bio umoren. 

Stupivši na carski prijesto Aleksandar je, do¬ 
duše manje demonstrativno od Pavla, iskazivao 
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Isusovcima toliko štovanje, da je došao u P o- 
lock izraziti svoje saučešće, kad je general o. 
Kareu bio na umoru. Ta naklonost bila je tako 
neobična, da je o. G r u b e r iskoristio ovu zgo¬ 
du i zamolio za proglašenje Papine bule, koja 
radi meteža nastalog poslije Pavlova ubistva ni¬ 
je mogla biti službeno proglašena. Car u tom nije 
pravio nikakve poteškoće, pa izdade ukaz u tom 
smislu. On je još i dalje pošao u svom odobre¬ 
nju. Jer kad je Gruber bio izabran za Generala 
namjesto o. Kareu-a, car ga je pozvao u Petro- 
arad, da se tamo nastani u sjajno opremljenom 
kolegiju za plemiće, što ga je Pavao bio podigao 
u samom gradu. Tu se je Gruber upoznao s glaso¬ 
vitim grofom Josipom de M a i s t r e, • koji je u 
to doba bio poslanik Sardinije na carskom dvo¬ 
ru. Duboko i iskreno prijateljstvo niknulo je iz¬ 
među ta dva velika muža. I kad se je kasnije 
digla bura protiv Družbe, de Maistre se pokazao 
njezinim neustrašivim i požrtvovnim braniteljem. 

Katarina II. pokušala je u svoje vrije¬ 
me kolonizirati ogromne stepe svoga carstva. 
Pavao I. je energično izvađao njezine planove. 
I Aleksandar I. želio je da unaprijedi taj projekt, 
koji je tražio mnogo heroizma od onih, koji ga 
izvađahu. Usput, to bi riješilo vladu velikog stra¬ 
ha i brige; jer budući da su novi naseljenici 
dolazili iz svih krajeva Njemačke i pripadali 
svim mogućim vjeroispovijestima, smatralo se, 
da je od najveće političke važnosti, da se među 
njima uspostavi neka vrst jedinstva i da se oni 
priviknu ruskom zakonodavstvu i načinu života. 
Isusovci su bili odabrani za tu zadaću. I unatoč 
teškoća i osamljenosti, kojoj su bili izloženi, a 
također unatoč sve mržnje i smetnje sa strane 
njihovih neprijatelja kao i razumljive zlovolje 


ispaćenih doseljenika, koje su nasilje i glad pro¬ 
tjerali s rođene grude, u roku od godinu dana 
uspostavljen je red, pa je vlada izjavila, da je 
ono nekoliko svećenika izvršilo posao, kakav ne 
bi nikad mogla obaviti čitava vojska. Kaže se, da 
su i misije u Astrahanu isto tako dobro 
uspijevale. Ali u svijetlu kasnijih događaja vi¬ 
djelo se je, da tu nisu bili postignuti nikakvi 
solidni ni trajni uspjesi. 

Jedan pogled na kartu kazuje nam, da su se 
ova dva područja rada nalazila na krajnjem isto¬ 
ku i na krajnjem zapadu goleme Rusije. Okrug 
Riga nalazi se na Baltičkom moru, ili točnije 
na Riškorn zaljevu. Ispod Rige su danas glaso¬ 
viti gradovi Konigsberg i Danzig. Astrahan je na 
Kaspijskom moru, u koje utječe velika rijeka 
Volga. S obje strane te rijeke kao i u samom 
gradu Astrahanu podigli su Isusovci svoje misij- 
ske postaje. Ali s Baltika i s Kaspijskoga mora 
oni su se morali povući, kad ih je Aleksandar 
g. 1820. protjerao iz Rusije. 

Današnje prilike u ta dva kraja sada rasko¬ 
madanoga carstva vrlo su žalosne. Još g. 1864. 
Marschall (Christian Missions, I., 74.) kaže o nji¬ 
ma: »Počnimo s baltičkim provincijama. Leton- 
ci, koji nastavaju Kurlandiju i južnu polovicu 
Livonije, premda su već dugo vremena normalni 
kršćani i okruženi protestantima i pravoslavni¬ 
ma, ipak žrtvuju kućnim duhovima ostavljajući 
im hranu u svojim vrtovima ili kućama ili pod 
starim hrastovima. Za Estonce veli Kohl. ,Stari 
poganski običaji sačuvani su kod njih potpunije, 
nego kod ijednoga drugog protestantskog naro¬ 
da. Ima tamo mnogo mjesta, gdje seljaci još 
doprinose poganske žrtve.’ A pođimo sada za Mr. 
Laurencijem Oliphantom niz Volgu do Kaspij- 
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skoga mora. Njegovi su doživljaji posvuđ jedna¬ 
ki. Kalmuki, koje je on otkrio, još su^ budiste. 
Blizu ušća Volge našao je veliko i pučanstvom 
brojno selo, koje je posve pogansko, i očito mu 
je suđeno, da takovo i ostane. U Sarepti blizu 
Astrahana Moravci su pokušali, da obrate su¬ 
sjedne pogane, ali su ih grčki svećenici sprije¬ 
čili. Jedno pleme sastavljeno je od sljedbenika 
velikoga lame, drugo od pogana, treće od musli¬ 
mana. U gradu Kazanju, koji je nekoć bio- glavni 
grad moćnoga naroda, nalazi se 20.000 muslima¬ 
na, a neizmjerno tatarsko pučanstvo čitavog onog 
kraja, koji seže do Astrahana, prihvatilo je neku 
smjesu kršćanstva, islama i šamanizma, ili su 
još skroz naskroz pogani, kakvi su bili prije 
pripojenja ruskom carstvu.« 

Među ovim zaostalim narodima djelovali su 
Isusovci, dok su vodili svoje kolegije u Polocku, 
Petrograđu i drugdje, sve do g. 1814. 
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Oci od Presvetoga Srca — Oci od Vjere — Fuzija — 
Paccanari — Prelom — Put u Rusiju — Varin u Parizu 
■— Cloriviere — Carrollove sumnje — Pignatelli — 
Poirot u Kini — Grassi-eva Odisejada. 


Dok je tako Družba u Rusiji uspijevala da 
održi svoj život kao korporacija, stalo joj je pri- 
Ljecati pomoćnih vrela iz raznih krajeva Evrope. 
Najznamenitije bilo je udruženje, koje je nastalo 
pod nadzorom i s odobrenjem mudroga i kre¬ 
posnoga Jacques-Andre Emery, superiora pa¬ 
riškoga sjemeništa, koji je sam bio odgojen u 
isusovačkom kolegiju u Masonu. Pod njegovim 
vodstvom nalazila se je jedna mala grupa 
odanih mu seminarista, koju su sačinjavali Kar¬ 
lo i Mauricije d e B r o g 1 i e, sinovi glasovitog 
maršala, koji su nosili naslov princ; Franjo Ele- 
onore de Tournely, duša male družine, i, da 
ne spominjem ostalih, Josip Varin, koji je 
naslijedio de Tournely-a u svojstvu vođe ove za¬ 
jednice, koja je neprestano rasla. 

Kad je izbila revolucija, Varin je slijedeći 
svoj ratoborni nagon napustio sjemenište i po¬ 
stao vojnik u rojalističkoj vojsci. Ali Karlo de 
Broglie održao je četicu na okupu .i. pod vod- 
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stvom P e y a, odličnog pariškog kanonika, oni 
su se dali na proučavanje duhovnoga života i 
stalno su sanjali o jednom udruženju koje bi na 
ovaj ili onaj način preuzelo posao ukinute Diuz 
be Isusove. G. 1791. bili su prisiljeni potražiti 
utočište u Luksemburgu. Dvije godine kasnije I>o- 
biegoše u Antwerpen i najposlije se sklomse 
u negdašnju isusovačku vilu kod Louvaina, 
Lja još i danas opstoji u blizini dvorca vojvode 
od Arenberga. Ovdje su im se pndruzili de 
B r o g 1 i e - o v brat Ksaver i Petar L e b 1 a c, 
koii su dvije godine služili u vojsci princa Co n 
d? Te iste godine opet im se je priključio i 
Varin. On je bio neprestano vojnik, otkad je na¬ 
pustio sjemenište. Odrekao se i pomisli, da ce 
[kada opet obući duhovno odijelo. Ali slučajno 
bio je on odsutan iz svoje pukovnije, kad je 
došlo do jedne bitke. Ozlovoljen radi toga pođe u 
Belgiju, da zamoli, neka ga prebace drugoj vojsci 
Dok je tu boravio, naiđe na svoje stare prija J- 
iz sjemeništa. Kroz malo dana povrati se njegov 
prijašnji žar, i on bude primljen kao sesti elan 
zajednice, koju je de Tournely odlučio pro¬ 
zvati »Družba od Presvetoga Sica«. 

Još isti dan, kad je Varin pristupio, sva še¬ 
storica zapute se pješke s prtljagom na led ma 
put Bavarske. Uzdržavali su se na putu od p 
siačenja. Trebali su 5 tjedana, dok su stigli do 
Augsburga. Tu su i ostali, premda su bih 
namislili nastaniti se u Munchenu. Ab aug 
burški biskup im je rekao, ako žele naučiti, sto 
je bila Družba Isusova, da ne mogu naći boije 0 a 
mjesta od grada, u kojem se upravo nalaze, jei 

je uspomena na mnoge slavne Isusovce bila jos 

uvijek svježa u srcima naroda. Biskup, koji iU J 
tako gostoljubivo primio, bio je Element Vjen- 
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c.eslav, rođeni princ Saske i Poljske. Po njegovu 
savjetu oni se nastaniše u Augsburgu. Tu su im 
se dornalo priključila dva odlična muža, koji će 
se kasnije istaknuti u obnovljenoj Družbi. To su 
bili G r i v e 1, kojeg će poslati u Georgeto\vn u 
Americi za učitelja novaka, i glasoviti Roza- 
v e n, koji će spasili od propasti Družbu prigo¬ 
dom prve generalne skupštine, koja se držala na¬ 
kon obnovljenja Družbe, i koji će biti uzastopce 
asistent Generalima Fortisu i Roothaanu. 

Kako su oni bili sve sami Francuzi, nisu se 
mogli baviti apostolskim radom među narodom, 
čijega jezika nisu umjeli. Ali to je bilo providen- 
cijalno. Jer tako su imali više prilike, da se po¬ 
svete proučavanju duhovnoga života. Na 12. ožuj¬ 
ka 1796. zaređeni su za svećenike Varin i neki 
drugi. Sredinom prosinca smjestili su se najprije 
u Neudorfu, a onda u Hagenbrunnu blizu Beča, 
jer im je život u Augsburgu postao nesiguran 
radi upada vojska, koje su vodili Moreau i Jour- 
dan. Bilo ih je sada 16 na broj. Njihovo posve¬ 
mašnje nasljedovanje isusovačkoga načina života 
pobudilo je senzaciju, jer Austrija je istom pred 
kratko vrijeme dokinula Družbu. 

De Tournely je umro na 9. srpnja 1797. Na 
njegovo mjesto izabran je na prvom glasovanju 
Varin. Ali organizacija još nije bila potvrđena 
od Pape. Jer kako ga je Napoleon držao u za¬ 
tvoru čas u jednom gradu, čas u drugom, bilo 
je nemoguće lično ga zamoliti za potvrdu nove 
organizacije. Stoga je sastavljena pismena molba, 
koju je potpisalo oko 25 ili 30 biskupa, kojom je 
zatraženo odobrenje Svetoga Oca. Odgovor je sti¬ 
gao u mjesecu rujnu 1798., u kojem je pisalo, da 
je njihova namisao vrlo utješila Svetoga Oca i 
da im on. od sveg srca daje svoj blagoslov. 
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Osnutak ove zajednice nije bio, kako su neki 
rekli, »potajno djelo Isusovaca«, jer Varin i nje¬ 
govi drugovi do tada još nikad se nisu bili sastali 
s kojim članom stare Družbe, a isto nisu znali 
da postoji jedna slična organizacija u Italiji, I 
stvarno, kad je iz Rima stiglo pismo, potpisano 
od Nikole Paccanari, u kojem je ovaj jav¬ 
ljao, da je on njihov starješina, i da je Lo po¬ 
stao »na temelju izričite Papine želje, da se obje 
zajednice sjedine«, članovi su smatrali, da to 
znači dokidanje njihove družbe »Otaca od Pre¬ 
svetoga Srca«, naročito što je ta nepoznata ličnost 
javljala, da se nalazi na putu za Hagenbrunn, da 
izvede taj naum. 

Nikola Paccanari bio je jedna vrlo zanimlji¬ 
va ličnost. Nije imao nikakve izobrazbe. U svojoj 
mladosti bavio se je raznim poslovima, koji je¬ 
dva da su ga činili prikladnim, da postane osni¬ 
vač vjerskoga reda. Rodio se je u blizini Tnden- 
ta. Neko vrijeme bio je vojnik, zatim trgovčić, a 
kad ga jedan drug prevario, dao se na putovanje 
iz grada u grad, prodavajući, kako kaže Guidee, 
»neobične predmete«, to jest, on je bio putujući 
trgovac sitnica (»galantar«). Bio je pobožan čo¬ 
vjek i član nekog udruženja u »Garaviti« u Ri¬ 
mu. Duh, koji je vladao u tom glasovitom ora¬ 
toriju, potakao ga je, da bi učinio nešto više ne¬ 
go obično za slavu Božju. Najprije je pomišljao 
da postane karmelićanin. A onda mu je došla 
misao, da je on određen, da uskrisi Družbu Isu¬ 
sovu. Malo je neobično, premda on još nije bio 
čak ni svećenik, pridružili su mu se jedan doktor 
sa Sapienze i dva francuska svećenika, H a 1- 
nat i Epinette. Ovaj posljednji stupio je 
kasnije u Družbu i predavao filozofiju u Georg- 
townu D. C. Paccanari je bez sumnje bio bistar 
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čovjek i umio je tako zgodno govoriti, da je ste¬ 
kao povjerenje najodličnijih osoba u Evropi: 
kardinala, plemića, poglavara crkvenih redova. Sa 
svoja dva prijatelja položio je on na vigiliju 
Marijina Uznesenja 1797. zavjete u kapelici u 
Caraviti, i Paccanari bude izabran za starješinu. 
Uspio je čak da dođe i do Pape, koji je tada 
bio utamničenih u Spoletu, i da dobije od njega 
odobrenje i blagoslov. On je nazvao svoju orga¬ 
nizaciju »Družba Otaca od vjere Isusove«, što je 
kasnije skraćeno u »Oci od Vjere«. Kod Bohmer- 
Monođa nalazimo ih pod imenom »Braća od 
vjere«. 

Paccanari za dugo vremena nije došao iu 
Hagenbrunn, jer je pao u ruke policiji i bio za¬ 
tvoren u Sant Angelu. Njegova neumorna aktiv¬ 
nost i stalno mijenjanje boravišta pobudili su 
pažnju vlasti i na njega je pala sumnja, da je 
upleten u nekakvu političku zavjeru protiv Rim¬ 
ske republike, koju su baš tada Francuzi osno¬ 
vali u Papinoj državi. U isto doba bili su zatvo¬ 
reni i njegovi drugovi, koje pustiše na slobodu 
tek nakon četiri mjeseca. Za vrijeme tamnova¬ 
nja poslao je Paccanari drugo pismo Varinu, još 
čudnije od prvoga. Tu je on javljao, da su Oci 
od Presvetoga Srca primljeni u Paccanari-evo 
udruženje i da je Otac Varin imenovan starje¬ 
šinom u Njemačkoj. Takvo saopćenje od jedno¬ 
ga čovjeka, koga oni nisu čak ni vidjeli, dovelo 
ih je do zaključka, da imaju posla s jednim 
ludim čovjekom. Napokon u mjesecu veljači g. 
1799. stiglo je i treće pismo, u kojem se je objaš¬ 
njavalo sve, što je bilo rečeno u drugom. Objaš- 
njenje je stajalo u tom, što je on, ne znajući da 
h će uopće biti ikad pušten iz tamnice, a ne že¬ 
leći da propanu povlastice, koje je primio od 
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Svete Stolice, iz opreznosti primio Varina i nje¬ 
gove drugove u Družbu Otaca od vjere. 

Kad je konačno pušten na slobodu, zaputi 
se u Beč. Putem je nastojao da vidi neke ras¬ 
pršene Isusovce, koji su bili u Parmi i u Mle¬ 
cima. Ovi su bili vrlo prijazni prema njemu, ali 
nisu ga dočekali s onakvim oduševljenjem, kako 
je on to očekivao. Opazili su, da on nikad ne 
govori o tom, da će svoje drugove ujediniti s Isu¬ 
sovcima u Rusiji. Paccanari je bio dosta oštro¬ 
uman, da se dosjeti njihovu razlogu. I stoga on 
još više zaželi, da se sjedini s onima u Hagen- 
brunnu, jer on je ima samo 20 svojih članova, 
od kojih su samo trojica bili svećenici. Stigao 
je u Beč 3. travnja. Primljen je, naravno, dosta 
rezervirano. Ali kad su kardinal M i g a z z i i 
nuncij saopćili Papinu želju, nestalo je svakoga 
protivljenja i počelo se raspravljati o 1 . načinu 
ujedinjenja. Sjednice su trajale 10 dana i svršile 
izborom Paccanaria za Generala, lako je Družba 
Otaca od Presvetog Srca prestala opstojati 18. 
travnja 1799. 

Kuća u Hagenbrunnu najedamput je dobila 
posve drugačiji izgled. Manje se vremena posve¬ 
ćivalo nauci, pobožne vježbe postale su rjeđe, 
odmori se prekomjerno produljili i Oci su bili 
stvarno prisiljeni, da izvode niz atletskih vježba, 
tako da su počeli misliti, da su se povratili na¬ 
trag u svoje školske dane. Stvar je domalo po¬ 
stala nesnosna. Ali jedva da se je nešto drugo 
moglo i očekivati od Paccanari-a, koji apsolutno 
nije imao ni pojma o zajedničkom životu. Što 
je još čudnije, on čak još nije imao ni tonzure. 
Ali uza sve to znao se tako vješto nametati, da 
mu je pošlo za rukom uvjeriti svakoga osim 
svojih ukućana, da je on muž, kakvog vrijeme 
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treba. Javnost ga je uznosila, dok su njegovi 
podložnici bili na njega ogorčeni radi njegove 
tvrdoglavosti, despotizma, čestog izbivanja od 
kuće, a nada sve radi njegova izbjegavanja sva¬ 
ke veze s raspršenim Isusovcima. Sve to pot¬ 
puno je osvjedočilo Oce od Presvetoga Srca. da 
je počinjena velika pogrješka. Istina, 11. kolo¬ 
voza 1799. Paccanari je formalno navijestio, da 
je njegova jedina namjera spojiti se s Isusovci¬ 
ma u Rusiji, no bilo je prilično jasno, ako je 
uopće ikad imao takvu nakanu, ta je brzo iščezla 
iz njegove duše. Stao je osnivati mnoge zavode 
u raznim dijelovima Evrope, čak je i Moravsku 
lime počastio. Pri toj razdiobi poslani su d e 
Broglie i Rozaven u Englesku, a H a 1- 
nat, R o g e r i V a r i n u Francusku. 

Po primjeru starih Isusovaca prvi posao, ko¬ 
jeg su se prihvatili Varin i njegovi drugovi, kad 
su došli u Pariz, bila je skrb za bolnice La 
Salpetriere i Bicetre. U prvoj bolnici nalazilo se 
6000 bolesnika. Kroz 10 godina nijedan svećenik 
nije zavirio u tu bolnicu. Vlada je sada uviđala 
ludost prijašnjeg postupka, pa je nastojala po¬ 
magati službenike vjere. Odmah je nastupila ve¬ 
lika promjena. A nije ni moglo biti drugačije, 
jer su revni svećenici provodili tu dnevno po 13 
ili 14 sati idući od postelje do postelje i tješeći 
bolesnike. 

Halnat je prvi otkrio časnoga Oca de Clo- 
ri viere, člana stare Družbe, koji će nakon 
ponovnog uspostavljanja Družbe biti prvi pro¬ 
vincijal u Francuskoj. Također u ovoj periodi 
javlja se na poprištu i pobožna gospojica d e 
Cice, nećakinja nadbiskupa iz Bordeauxa. Ona 
je bila ravnateljica jednog gospojinskog društva, 
što ga je osnovao o. de Cloriviere, da po moguć- 
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nosti nadomjesti protjerane redovnice, vodeći bri¬ 
gu o mladim pariškim djevojkama. Varin je 
postao njezin duhovni vođa. Također je vodio on 
i gospojicu de Ju gon, znamenitu ženu, koja 
se je kasnije udala za bogata plemića; ali po 
njegovoj smrti ona se je opet s velikim žarom 
dala na karitativni rad, koji je prije udaje s to¬ 
likim sjajem bio ovjenčao njezinu pobožnost i 
revnost. 

Upravo u taj čas izvršen je pokušaj, da se 
Napoleona umori. Pakleni stroj eksplodirao je 
pod njegovim kolima. Posumnjalo se na gospoji¬ 
cu de Cice, da će njoj o tom nešto biti po¬ 
znato, najviše radi njezina druženja s tajinstve- 
nim osobama, koje su nedavno stigle u Francu¬ 
sku _ Varinom i njegovim drugovima! I zaista, 
premda je posvjedočio svetost te dobre žene ve¬ 
lik broj svjedoka, većinom onih, koji su primali 
od nje milostinju, nju bi bili osudili na smrt, da 
se nije pojavio u sudnici Varin: on otvoreno 
izloži karakter svoje religiozne organizacije, ko¬ 
joj je svrha samo vjera i ljubav, a nema nikakve 
političke natruhe. Njegova dobroćudnost na sudu 
bila je sretna opreka prema nastupu Halnata, koji 
svojom srditošću umalo da nije izazvao nepovolj¬ 
nu osudu. Kasnije je Halnat molio, da ga prime u 
Družbu Isusovu, ali se to smatralo opasnim. 

U takvim se prilikama javlja lik Magda- 
iene Sofije Barat, osnivačice »Gospođa 
od Presvetoga Srca« (Dames du Sacre - Goeur). 
Ovakav naslov u ono doba nije izabran, da ozna 
či kakvu socijalnu odliku. Madame Barat po¬ 
tjecala je iz obitelji, koja je živjela u vrlo jedno¬ 
stavnim prilikama. Ali u onom nemirnom razdob¬ 
lju ime »redovnica« bilo je zazorno, pa se stoga 
držalo, da će biti bolje, ako se bez potrebe javno 


ne ističe, činjenica da ona i njezine drugarice 
sačinjavaju zajednicu redovnica. One su bile sa¬ 
mo »pobožne gospođe«, koje su živjele u za¬ 
jednici, baveći se karitativnim i odgojnim ra¬ 
dom. Ime »gospođe« je stari naslov za redovnice 
u Engleskoj. 

Ona je bila sestra Oca Ljudevita Ba- 
i a t, koji je bio jedan između »Otaca od Vjere«, 
i kad se Varin dao u potragu za jednom po¬ 
desnom ženom, koja bi kršćanski odgajala dje¬ 
vojke u Parizu i drugdje, sjeti se gđice Barat, da 
bi ona to mogla biti. On ju je učio latinski, grčki, 
španjolski i talijanski, osim što ju je vrlo stro¬ 
go, ponešto i preoštro vježbao u ascezi. Njoj je 
Bilo tada 20 godina. Sa svojom običajnom po¬ 
slušnošću ona se s još tri drugarice dade na po¬ 
sao. To je bilo g. 1801. Do g. 1857. uspjela je da 
osnuje preko 80 zavoda u raznim krajevima 
svijeta, te je danas uvrštena među Svete. 

Varinu se ima također pripisati u zaslugu, 
da je odgojio u duhovnom životu i jednu drugu 
ženu, koja je proglašena blaženom. To je J u l i¬ 
ja n a B i 11 i a r t, osnivačica sestara Notre - 
Dame de Namur. Moguće da su njegove molitve 
nešto pripomogle ozdravljenju te znamenite že¬ 
ne, koja je bila uzeta i skoro nije mogla govoriti 
kroz 31 godinu. Ona je iznova zadobila mlade¬ 
načku krepčinu g. 1804. na kraju devetnice u 
čast Presv. Srcu, koju je obavila po nagovoru 
svoga ispovjednika. Boravila je tada u Ami- 
ensu. Varin je od nje i njezinih drugarica 
stvorio družbu učiteljica i sastavio im pravila i 
konstitucije, kojih se one pomno drže sve do 
danas. Upravo ta vjernost pravilima dala im je 
ime sestara Notre-Dame de Namur. Jer kad im 
je za Varinove odsutnosti neki istaknuti svećenik 
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pokušao da promijeni pravila, njima je to bilo 
krivo, te one napuste Amiens i korporativno odu 
u Narnur. Taj grad se odonda smatra njiho¬ 
vim duhovnim rodnim mjestom. U razmaku od 
12 godina, naime od g. 1804. do 1816., ta je nekoć 
uzeta žena osnovala 15 samostana i poduze a 
120 putovanja, od kojih su neka bila veoma duga 
i naporna, a sve to da izvrši svoje veliko djelo 
u korist Crkve. Kako »Gospođe od Presv. Srca«, 
tako i sestre Notre-Dame de Namur imaju za¬ 


voda po cijelom svijetu. 

Međutim pokazala se značajna razlika u di¬ 
zanju raznih članova »Otaca od Vjere«. Pacca- 
nari-evi sljedbenici nisu imali ni pojma o pravoj 
prirodi redovničkoga života, dok su Vannovi uče¬ 
nici najvećim dijelom bili duhovni ljudi, puni 
revnosti u nastojanju oko kršćanskog savršen 
stva. Koliko je to udaralo u oči, vidi se iz jedno¬ 
ga pisma biskupa Carrolla iz Amerike. On je za¬ 
tražio pomoć od nove organizacije. Budu mu obe¬ 
ćana četiri svećenika, ali je samo jedan došao 
neki Talijan Zucchi. Da li je on zalutao na 
putu ili ne, ili možda mislio, da može raditi po 
svojoj volji, on najprije dođe u Quebec, ali 
mu vladini činovnici odmah saopće, da on tu 
nije poželjan. Konačno stigne u Maryland. 
Carroll ga u pismu na Oca Plovvdena u 
Engleskoj opisuje ovako: »Ovdje ima jedan sve¬ 
ćenik po imenu Zucchi, Romano di nascita (ro¬ 
đeni Rimljanin). To je čovjek ograničena shva¬ 
ćanja, koji ništa ne radi, nego gine od čežnje kad 
će mu doći drugovi. Kroz to vrijeme ne ce da se 
prihvati nikakva posla. Sudeći po tom primjerku 
novoga Reda sve mi se čini, da su oni jako malo 
upućeni u načela ustanove naše časne- Maj e 
Družbe. Premda oni izjavljuju, da nemaju drugih 


pravila od naših, Zucchi, kako izgleda, ne zna 
ništa o strukturi naše Družbe, niti da je čak 
čitao »Regulae communes« (Opća pravila), koja 
već naši novaci znadu skoro naizust.« 

Biskup bješe također čuo, da je o. Varin 
osnovao jednu žensku zajednicu. To je pobudilo 
u njemu još veću sumnju u ispravnost »Otaca 
od Vjere«. »U jednoj točki,« piše on Plorvdenu, 
»oni su se — izgleda — udaljili od sv. Ignacija, 
što su sa svojim redom povezali jedan red se¬ 
stara, koji ima stajati pod njihovom upravom.« 

Do loma u redovima »Otaca od Vjere« došlo 
je g. 1803. U prethodnoj godini išli su Rozaven 
i Varin u Rim. Tu se je još više učvrstila njihova 
sumnja, da Paccanari nije iskren, kad izjavljuje, 
da se želi združiti s Isusovcima u Rusiji. Njih 
je također prenerazio manjak redovničkoga duha 
u kući Paccanarista u Rimu. Slijedeće godine 
opet se je Rozaven vratio u Rim i ne samo da je 
bio utvrđen u svom uvjerenju, da Paccanari radi 
oko razvijanja jedne samostalne redovničke druž¬ 
be, nego je još saznao i za neke optužbe protiv 
ličnoga značaja toga čovjeka. Paccanari-evo ob¬ 
jašnjenje na te tužbe ne samo da Rozavena nije 
razuvjerilo, nego ga je samo više utvrdilo u nje¬ 
govu mišljenju. Rezultat je bio, da je on dobio 
privatnu audienciju kod Pape, koji ga je ovlastio, 
da prekine svoje veze s Očima od Vjere. 

Kad se je vratio u London, na svoje za- 
čuđenje našao je, da su se njegovi drugovi već 
pobrinuli sami za sebe i zamolili o. Grubera 
u Rusiji, da ih primi u Družbu. Molbi je udo¬ 
voljeno, ali ne da korporativno stupe u Družbu, 
nego pojedinačno, naime nakon što se pomno 
ispita zvanje svakoga od njih. U tu svrhu imali 
su se obratiti na Oca Stricklanda, koji je 
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bio član stare Družbe. Uz ostale kandidate iz 
Nizozemske i Njemačke prešlo je u Rusiju 

novih članova. ,■ j „ v Q rin rio 

Vrlo ie neugodno spomenuti, da o. Karto ct 

B r o g 1 i e, koji je zajedno s de Tournely-em za¬ 
počeo ovaj pokret, nije bio u ovoj grupu On je 
s trojicom drugih ostao u Londonu kao svjetovni 
svećenik. I po nesreći njegove veze s nc j kc)llc ^ C ’ 
buntovnih Francuza dovele su ga u raskol pozna 
pod imenom »La Petite £glise«. Ustiajao- 
otporu sve do g. 1842., kad se napokon pokorio 

Crkvi. . 

Rozaven je iz Polocka pisao Varinu i 

podnio mu izvještaj o onom, što se je s njim 
dogodilo u Rimu. Dokazivao je opravdanost svo- 
oa čina i podsjećao Varina, da su om pristupili 
k Očima Presvetog« Srca i kasnije k Ocunaod 
Vjere jedino za to, da bi se sjedinili s Isusovo- 
ma u Rusiji- A jer Paccanari nesamo da nije 
imao uopće nakane, da to sjedinjenje provede, 
nego ie još i činio sve, što je mogao, da ga spu- 
ječi, to je prestala dužnost podložnosti, a tako 
!e i Papa odredio. Varin je odmah s pristankom 
svih svojih podložnika u Francuskoj obavijestio 
Paccanaria, da oni prekidaju sve odnosaje s nje¬ 
govom kongregacijom. Ipak su jos zadržali naz 
Otaca od Vjere. 

Ali Varin nije bio zadovoljan s ovom samo¬ 
stalnosti. Šta mu je činiti? Hoće li raspustiti 
svoje zajednice, koje su vršile veoma uspješan- 
rad u Francuskoj ili će pričekati da jm razvoj^ 
Apostolski nuncij u Francuskoj <d e 11 a G e n g 
riješi, neka nastavi onako kao dosad, dok se n 
pruže povoljnije prilike. Nisu trebah dugo-če¬ 
kati. Dotle ih je zaštićivao carev ujak kardinal 
Fesch, ali g. 1807. Napoleon ga javno i ljutito 
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prekori s toga zaštićivanja, pa je 1. studenoga 
naredio svima Očima, da u roku od 15 dana ima¬ 
ju poći u svoju dijecezu pod prijetnjom, da će 
inače biti poslani u smrtnu kažnjeničku kolo¬ 
niju Guianu. Ministar Josip Fouche ponudi 
Varinu više časnih položaja, a kad je taj sve od¬ 
bio, dade ga protjerati iz Pariza. Ali tada je 
Varin već bio Isusovac i ravnao se po uputama 
Oca Clorivierea, koji je bio ovlašten da ga 
primi u Družbu. 

Za secesijom Otaca u Francuskoj i Engle¬ 
skoj odmah se povedoše i druge zajednice po 
Evropi. Međutim je Paccanarievo vladanje po¬ 
stalo javna sablazan. Poveden je g. 1808. protiv 
njega kanonski postupak, te on bude osuđen na 
10 godina zatvora. Ali kad su g. 1809. Francuzi 
zauzeli Rim i otvorili tamnice, Paccanari je isče- 
zao s vidika i nitko više nije znao, šta je s njime. 

Dok je rad Otaca od Vjere p Francu¬ 
skoj i drugdje napredovao, bogoljubni Josip Pig- 
natelli, koji je bio anđeo čuvar španjolskih Isu¬ 
sovaca, kad su ih protjerali iz njihove domovi¬ 
ne, mnogo je uradio za opću obnovu Reda. Kad 
se je iskrcao u Italiji, gdje se još Isusovce pu¬ 
štalo na miru, uputio se po provincijal ovu na¬ 
putku u Ferraru i tu smjestio prognanike, kako 
je najbolje mogao. On je također ustanovio i no¬ 
vicijat u vezi s kolegijem, koji je bio njemu 
povjeren. Ali sve je to propalo, kad je g. 1773. 
breve Klementa XIV. ukinulo cijelu Družbu. Na¬ 
ravno nakon ove katastrofe najprije je Pigna- 
telli pomislio da se pridruži svojoj braći u Ru¬ 
siji. U tu svrhu on piša Papi Piju VI., koji 
je naslijedio Klementa XIV., pitajući ga, da li 
oni Isusovci, koje je Katarina II. zaštitila, do¬ 
ista pripadaju Družbi. Papin odgovor ga je pre¬ 
ko mjere razveselio. Jer saopćeno mu je, da 
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može mirne savjesti poći u Rusiju i uzeti na se 
odijelo Družbe; tamošnji Isusovci stvarno pri¬ 
padaju Družbi, jer breve o ukinuću uopće nije 
stigao u tu zemlju. Papa je također nadodao, 
da će on ponovno uspostaviti Družbu, čim prije 
mogne; ako li ne mogne toga izvesti piepoiučit 
će to svom nasljedniku. 

Pignatelli-evu veselju nije bilo kraja, i on 
se odmah stane spremati na put na Sjever, ali 
ga Providnost Božja zadrža u Italiji. Vojvoda od 
Parme, premda je bio sin španjolskoga kralja 
Karla III., odlučio je natrag pozvati Isusovce 
u svoju vojvodinu. U tu svrhu on je pisao Kata¬ 
rini II. tražeći trojicu članova Družbe, da orga¬ 
niziraju kuće. Carica mu vrlo rado ispuni želju. 
U veljači 1794. dođu tri Isusovca u Par mu i 
započnu raditi u Col ornu, upravo kad je 
Pijo VI. prolazio kroz taj grad na svom putu 
u francuske zatvore. Ova je prilika iskorišćena, 
da se od uzvišenog zarobljenika zamoli dopušte¬ 
nje, da se otvori novicijat. Papa je vrlo rado 
udovoljio ovoj molbi. Panizzoni, koji je ta¬ 
da bio provincijal u Italiji, postavi Pignatelli-a 
za superiora i učitelja novaka. Na nesreću umre 
vojvoda od Parme, a vojvodinu prisvoje Francu¬ 
zi. Ipak se u Isusovce kroz godinu dana i po 
nije diralo. Kroz to vrijeme uspjelo je Pignatel- 
li-u, koji je tada vršio službu provincijala, da 
uspostavi Družbu u Napulju i Siciliji. 
To je bilo 1804. Ali kad je Napoleon zauzeo ci¬ 
jeli apeninski poluotok, izdana je naredba, da 
se Isusovci protjeraju. Srećom naredba se nije 
strogo provodila, pa su se mogli osnovati kolegiji 
u Rimu, Tivoli-u, Orvietu i na Sardiniji. 

Međutim stvari su se u Rusiji tako povoljno 
razvijale, da je g. 1803. poslan o. Angiolini kao 
carski poslanik Papi, da moli milostinju za mi¬ 
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sije. Kad se pojavio u Rimu u isusovačkoj nošnji, 
postao je senzacija dana. Sveti Otac ga je pri¬ 
mio neobično srdačno i sve mu dao, što je molio. 
Ostao je u Rimu kao prokurator Reda. Slijedeće 
godine mogao je javiti Ocu G r u b e r u ugodne 
glase, da je naime na molbu napuljskoga kralja 
Ferdinanda Družba uspostavljena u kraljev¬ 
stvu obiju Sicilija. Otac Pignatelli je postavljen 
za provincijala, a 170 onih, koji su još bili na 
životu, iza kako ih je pred 37 godina Tanucci 
protjerao, došli su iz raznih mjesta, kamo su se 
bili sklonuli, dok je trajalo ukinuće Družbe, da 
opet uzmu prijašnji način života. Mnogi od onih, 
koji su bili postali biskupi, molili su Papu za 
dopuštenje, da se mogu povratiti u Družbu, ali 
je Papa sve odbio osim dvojice, A v o g a d a, 
biskupa Verone, i Bencasse, biskupa iz Carpi. 
Čitavo kraljevstvo primilo je protjerane Isusovce 
natrag s oduševljenjem. Kralj je glavom došao 
da otvori crkvu, u koju se on postojano nećkao 
da uniđe kroz čitavo vrijeme, otkako su Isusovci 
bili protjerani. Kod prve sv. Mise kralj je sa 
čitavom kraljevskom porodicom primio sv. pri¬ 
čest. Dao je također Očima njihov bivši kolegij i 
dotirao ga godišnjim dohotkom od 40.000 dukata. 
Kraljev je primjer poticao i druge. Kolegiji su 
osnivani na sve strane. Broj molitelja bio je tolik, 
da su se uvjeti za primanje u Družbu morali po¬ 
oštriti, koliko je samo bilo moguće. Na nesreću 
ovo sretno stanje nije dugo potrajalo, jer je u 
ožujku 1806. Josip Bonaparte .zamijenio 
Ferdinanda IV., i Isusovci su morali ponovno u 
progonstvo. Papa im je ponudio, da se sklone u 
Rim. A kad su oni izjavili, da bi to moglo svaliti 
na njega Napoleonov gnjev. Papa odvrati, da oni 
trpe za Crkvu i da ih on mora primiti isto ona¬ 
ko, kako je učinio Klement XIII., kad su ih pro¬ 
tjerali iz Napulja. 
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Dok se to zbivalo u Italiji i Francuskoj, pru¬ 
žila se Isusovcima u Rusiji prigoda, da ožive svoje 
stare misije u Kini. Nažalost, pokušaj nije 
uspio. Pripovijest o tom, prava je Odisejada. Po¬ 
sebno će ona zanimati Amerikance s razloga, što 
je glavna ličnost toga upravo herojskoga podu¬ 
zeća bio o. Ivan Antun G r a s s i, koji je kasnije 
postao predsjednik kolegija u Georgetownu 
D. C. 

Grassi, rodom iz Bergama, stupio je g. 1799. 
u novicijat, što ga je ustanovio Otac Pignatelli 
u Calornu. Tako je on dobio pravi isusovački 
odgoj, a izmakao je utjecaju zavoda, koje je upra¬ 
vo tada ustanovljavao Paccanari po Italiji. Iz 
Calorna poslan je u Rusiju i postade rektor ple¬ 
mićkoga kolegija, koji je zavisio o zavodu u 
Polocku. Dok se pripravljao za misije u Astra- 
lianu i već duboko zaronio u studij armenskoga 
jezika, svrati pažnju Oca Grubera na kinesku 
misiju pismo jednog člana stare Družbe, koje¬ 
mu je bilo,uspjelo da ostane u Kini cijelo ovo 
vrijeme nakon ukinuća. Bio je to Louis P o i r o t. 
Izgleda, da je njegova glazbena sposobnost zani¬ 
jela cara, pa je on tako mogao nastaviti svoj 
evanđeoski rad u »nebeskom carstvu«. 

Čuvši o ustanovi Družbe u Rusiji, on se sta¬ 
de baviti mišlju, da bi Isusovci opet preuzeli 
svoje staro mjesto u Kini, očito ne znajući, da 
je breve iz g. 1801. izričito naglasio, da je Druž¬ 
ba uspostavljena »samo u granicama ruskoga 
carstva«. Ali ne znajući za to, on je iskoristio 
povratak jednoga misionara lazariste i napisao 
dva pisma: jedno Papi, a drugo Ocu Generalu, 
u kojima, on veli: »Meni je već 80 godina. Samo 
radi jedne stvari želio bih još poživjeti. A ta je, 
da vidim Isusovce, kako se vraćaju u Kinu.« 
Njegovo pismo na Generala svršava s molbom, 
da mu dopusti obnoviti zavjete, »da tako mogu 
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umrijeti kao pravi sin Družbe Isusove«. U razma¬ 
ku vremena, koje je proteklo otkako je pismo 
pisano pa dok je stiglo u Evropu, dokinuto je 
ono ograničenje, po kojem je Družba bila dopu¬ 
štena samo za Rusiju, pa se Otac Gruber odmah 
slao spremati, da udovolji molbi časnoga i vjer¬ 
noga starca. Srećom upravo je tada polazilo 
svečano poslanstvo iz Petrograda u Kinu. Posla¬ 
nik Golowkin bude zamoljen, da bi nekoliko 
Isusovaca uzeo u svoju pratnju. Ponuda je ra¬ 
dosno prihvaćena, ali je bilo odlučeno, da će za 
svećenike biti bolje, da idu običnim morskim 
putem, nego da prate poslanstvo kopnom. 

Otac Grassi smatran je u tadanjim prilika¬ 
ma kao najpodesniji čovjek za tu misiju. Rekli 
su mu samo, da ima poći na jedno daleko mje¬ 
sto i da će mu pratioci biti Otac Korsak, ro¬ 
đeni Rus, i jedan brat pomoćnik, Nijemac po 
imenu Surmer, koji je slučajno bio kipar. 
Dne 14. siječnja 1805. napustiše Polock te putu¬ 
jući dan i noć stigoše 19. siječnja u Petrograd. 
Istom su im tu saopćili, da su određeni za 
Peking. Na 2. veljače krenuše saonicama u 
Švedsku. Nakon putovanja od 3 dana svi su bili 
bolesni i iscrpljeni, ali su hrabro izdržali, dok 
nisu stigli na granicu, gdje su se sklonili u jednu 
malu gostionu. Sretnim slučajem našao se tu 
jedan liječnik, koji im je pomogao, da su se 
izliječili od bolesti, tako da su nakon 10 dana 
mogli opet nastaviti putovanje. Sada krenuše u 
A b o, glavni grad Finske, a odavle prijeđoše 
s najvećom brzinom preko smrznutoga mora i 
stignu na otok Aland. Na 20. ožujka prijeđu 
preko Botničkoga zaljeva u poštanskom čamcu i 
sretno se iskrcaju na obali Švedske. 22. ožujka 
bili su u Stockholmu. Ali Abbe Morrette, 
superior švedske misije, na koga su se imali 
obratiti, bio je već umro. Srećom jedan talijan- 
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ski plemić, po imenu Fortuna, koji je tu bio 
ruski konzul, zauze se za njih i predstavi ih 
ruskom poslaniku Alopeuzu. 

Alopeus ih odvrati, da ne idu u Englesku, 
kamo su bili upućeni, nego im predloži Kjoben- 
haven kao zgodno mjesto za ukrcanje. Kad sti¬ 
goše onamo, saopće im, da se u luci nalazi je¬ 
dan brod spreman da otplovi u Kanton. Ali ka¬ 
petan broda nije htio uzeti nikakvih putnika. 
Nato oni odluče, da će raditi po prvotnim in¬ 
strukcijama. Iza burne vožnje stigoše 22. svib¬ 
nja u Gravesend, otkud pođoše u London, gdje 
su našli o. Kohlmanna. 

Ista nezgoda čekala ih je i u Londonu. Prem¬ 
da je Lord Macartney, koji je poznavao Isusov¬ 
ce iz Pekinga, sve moguće činio, da im osi¬ 
gura prijevoz do Kine, to mu nikako nije polazi¬ 
lo za rukom. Primivši nove upute oni 29. srp¬ 
nja zaplove put L i s b o e, ali ih protivni vje¬ 
trovi baciše u Cork u Irskoj, gdje su ih na¬ 
ravno svi vrlo srdačno primili, naročito biskup. 
Konačno se iskrcaše u Lisboi 28. rujna. Ulazeći 
u luku prošli su kraj mračne tvrđave St. Julian, 
gdje je Pombal mnogo njihove braće dao za¬ 
tvoriti. Tu ih primi kao goste irski trgovac po 
imenu Stack, a također i rektor irskoga ko¬ 
legija; ali konačno se smjestiše u jedan stari 
napušteni samostan, gdje su na podu spavali. 
Odjeveni kao svjetovni svećenici prijaviše se 
Apostolskom nunciju, koji je bio vrlo sklon 
Družbi i koji bi i sam bio Isusovac, da ga nje¬ 
gova obitelj nije u tom spriječila. On ih upo¬ 
zori, da budu vrlo oprezni u svemu, što rade i 
govore, te im ujedno saopći, da vrlo malo bro¬ 
dova ide odanle u M a k a o. 

Dok su boravili u Lisboi, prionuše uz studij 
matematike i astronomije. Nakon dva mjeseca 
dođe njihov prijatelj, irski trgovac, te im kaže, 


da tu ima jedan brod, spreman da otplovi. Oni 
se požure da o tom obavijeste nuncija, ali ovaj 
izjavi, da ne mogu ići u Kinu bez Papina dopu¬ 
štenja s razloga, što je Družba u toj zemlji uki¬ 
nuta. Također saznaše od jednoga svećenika mi¬ 
sionara Propagande, da su u Rimu vrlo ne- 
raspoloženi zbog njihova namjeravanoga puta. 
U istom smislu pisao im je i Otac A n g i o 1 i n i, 
koji se tada nalazio u Rimu. Bio je tada ožujak 
1806. Ne znajući, šta da učine, uzmu pohađati 
jedan kurz astronomije na opservatoriju u 
Coimbri, ali po nesreći osnivač toga opserva¬ 
torija, eks-jezuita Jose Monteiro da Rocha, bio 
je vrlo neprijateljski raspoložen prema Družbi. 
Čak je tako daleko pošao u svom neprijateljstvu, 
da je u jednom javnom govoru na sveučilištu 
pretjerano slavio Pombala, što je dokinuo Red. 

Putnici oslaše u Coimbri dva mjeseca i onda 
se povrate u Lisabon. Na putu u glavni grad 
vidjeli su Pombalov lijes nesahranjen. Na 4. 
lipnja došlo im je pismo iz Engleske, koje je 
ponovno oživilo njihove nade, naročito jer je 
iza pisma stigla novčana pomoć od cara. Ali 
ubrzo zatim primiše vijest, da ruskom poslan¬ 
stvu nije uspjelo stignuti u Kinu. Također su 
čuli, da u zemlji njihovih snova vlada veliko 
uzbuđenje, jer je neki misionar odanle poslao 
kartu carstva u Evropu. Nerazboriti kartograf 
bio je zatvoren, a jedan carski edikt je nago¬ 
vijestio, da će radi toga stići osveta sve kršćane 
u carstvu. Tko je bio taj siromak, ne znamo. To 
nije mogao biti stari Otac Poirot. On je bio sa¬ 
mo glazbenik, a nije izrađivao zemljovida. 2. pro¬ 
sinca 1806. obaviješten je nuncij u Lisboi, da 
Papa posve odobrava naum Otaca, pa je naredio 
svojim službenicima, da im ga pomognu izvesti. 
Razlog, da je Papa promijenio svoje mišljenje, 
tumači se činjenicom, da je on želio udobrovo- 
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ljiti Rusiju. Ipak im je nuncij savjetovao, da pri¬ 
čekaju daljni razvitak stvari. 

Još je prošla jedna godina, u kojoj su oni 
nastavili svoj studij i izvršili nekoliko obraće¬ 
nja. Imali su i tu ugodnost, da su bili uvedeni 
kod markize de Tavora, koja je jedina bila 
na životu od te slavne kuće, koju je Pombal ona¬ 
ko nemilosrdno progonio. Napokon budu natrag 
pozvani u Englesku, kamo stigoše 16. studenoga 
1807. nakon mjesec dana vrlo teške vožnje. U 
Liverpoolu ih je dočekao američki Isusovac 
o. Se w ali, koji je u to doba u svojoj kući 
zaštićivao četiri druga člana Družbe. Kad se 
mala družina našla kod stola, oni su predstavljali 
sedam raznih narodnosti — Amerikance, Engle¬ 
ze, Francuze, Nijemce, Talijane, Poljake i Belgi¬ 
jance. Otac Gr a ss i ostao je u Engleskoj, naj¬ 
više u Stonyhurstu do g. 1810. Na 27. kolovoza 
te godine otplovio je iz Liverpoola u Baltimore, 
kamo je stigao 20. listopada. Tako je on proveo 
3 godine u Engleskoj, gdje je bio nastavljen za¬ 
jednički život skoro bez prekida od vremena sta¬ 
re Družbe. Jer, premda je breve dokinuća to iz¬ 
ričito zabranjivao, ipak ih je Klementov na¬ 
sljednik još g. 1778. na to ovlastio i dopustio g. 
1803., da polažu redovničke zavjete — a ta po¬ 
vlastica protegnuta je g. 1804. i na napuljsko 
kraljevstvo. Došavši u Sjedinjene Države o. 
Grassi otkrije, da u tom dijelu svijeta stvarno 
nisu bile prekinute tradicije Družbe. Oci su sta¬ 
jali u tijesnoj vezi s Rusijom još g. 1805. i stalno 
su bili pojačavani članovima Družbe iz Evrope. 
Kad je izišla bula o ponovnom uspostavljenju 
Družbe, bilo je 19 isusovaca u Sjedinjenim Drža¬ 
vama. 
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Godine 1805. snašla je Družbu nesreća, koja 
je u onim prilikama izgledala kao nepopravljiva. 
U noći između 25. i 26. ožujka njezin odlični 
General, o. Gruber izgorio je u svojoj residenciji 
u Petrogradu. Njegov prijatelj, grof de M a i s t r e 
koji je još uvijek bio poslanik na ruskom dvo¬ 
ru, pohitio je na vrijeme na mjesto događaja, 
da dobije od njega blagoslov i da mu rekne zad¬ 
nji zbogom. Gruberov utjecaj u Rusiji bio je to¬ 
lik, da su se bojali, da ga nitko ne će moći na¬ 
domjestiti. Naslijedio ga je o. T a d i j a Brzo- 
z o w s k i, izabran za Generala 2. rujna 1805. 
Gruber je bio stvorio sjajne osnove, naročito na 
području školstva, koje je car rado odobrio, ali 
zbog prečih potreba ti su se planovi morali pu¬ 
stiti postrance. Napoleon je upravo tada pusto¬ 
šio Evropu. Sam opstanak Rusije kao i drugih 
naroda stajao je na kocki. Istina, carstvo se je 
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još nalazilo u miru s Francuskom, no prigodom 
prekida armenskog ugovora, Napoleon se potužio 
na političke mjere petrogradskog kabineta, pa su 
poslanici obiju zemalja dobili svoje putnice za 
odlazak. Rezultat je bio, da su se našle u koali¬ 
ciji Rusija, Engleska, Austrija i Švedska, da spri¬ 
ječe ambicije Napoleonove, koji je u to doba stao 
svojatati za se čitav talijanski poluotok. Godine 
1805. došlo je do navještaja rata. Poraz kod 
Austerlitza prisilio je cara Franju I., da prihvati 
pobjedničke Napoleonove uvjete, ali su Prusija i 
Rusija nastavile rat sve do poraza kod Jene, 
Eylana i Friedlanda. Tada se ruski car i pruski 
kralj sastadoše s Napoleonom na splavi usidre¬ 
noj na Njemenu, gdje je 8. i 9. srpnja sklopljen 
mir. 

U Erfurtu g. 1808. Napoleon i Aleksandar 
izradiše tzv. kontinentalni sistem, prema kojemu 
je imala biti sva engleska roba isključena od 
tržišta svih kontinentalnih naroda. Na ovo je 
slijedio defenzivni savez Austrije i Engleske, no 
jer je Austrija bila saveznik Rusije, Aleksandar 
je opet stupio u borbu protiv Napoleona. Pobje¬ 
da kod Wagrama i Napoleonova ženidba s austrij¬ 
skom nađvojvotkinjom Marijom Lujzom izmije¬ 
nili su sasvim položaj i »kontinentalni sistem« 
bio je obnovljen, ali u tako promijenjenom obli¬ 
ku, da je rat opet izbio i Napoleon g. 1812. za¬ 
počeo svoju rusku vojnu. Bitka kod Smolenska 
otvorila mu je put u Moskvu, ali kad je pobjed¬ 
nik do nje došao, nađe grad u plamenu. Napo¬ 
leon je to krivo shvatio kao znak predaje, a Ale¬ 
ksandar ga je namjerice zadržavao raspravlja¬ 
jući s njim o uvjetima mira, dok nije nastupila 
zima. Tada je osvajač odlučio da se vrati, ali je 
bilo prekasno. Na 22. veljače 1813. uputio je 
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Aleksandar poziv svim evropskim vladarima, da 
se ujedine protiv Napoleona, što su oni rado 
prihvatili. On ih je pobijedio kod Liitzena i 
Bautzena i u Šleskoj, ali unatoč svojih uspjeha 
morao je nastaviti uzmak. Ponovno je pobijedio 
saveznike kod Dresdena i Leipziga, ali oni su ga 
bez prestanka progonili, dok nisu napokon došli 
do Rajne. Povoljan mir ponuđen je Napoleonu 
8. studenoga 1813., ali dok je on otezao da ga 
ozbiljno prihvati, saveznici uđu u Francusku. 

Međutim je Napoleon pustio P i j a VII. iz 
zatočja. Nije toga učinio dragovoljno nego iz po¬ 
litičkih obzira, da bi ublažio gnjev katoličkoga 
svijeta, koji je sve jače osjećao veličinu uvrede, 
koja je bila Papi nanesena. Pred osamnaest mje¬ 
seci Napoleon je silom odvukao časnoga starca iz 
Rima te žureći dan i noć, bez ikakva obzira na 
dobu i slabo zdravlje svoje žrtve, preveo ga preko 
Alpa, dok najposlije nije Papa unišao kao sužanj 
u Fontainebleau. Prema onom što priča P a c c a, 
njegov stan bio je više tamnica nego palača. Tu 
je Napoleon prijetnjama i brutalnim postupkom 
tako iscrpio snagu u dobi poodmaklog Pape, da 
je on potpisao konkordat, koji je žrtvovao neka od 
najsvetijih prava Svete Stolice. Konkordat je ka¬ 
snije opozvan, ali je skoro Papu do ludila dotje¬ 
ralo, kad mu je pred očima pukla sva daleko- 
sežnost onoga, što je bio prisiljen da dopusti. »Ja 
ću umrijeti kao Klement XIV.,« uzviknuo je on. 
Ali onaj, koji ga je držao u tamnici, bio je bez 
srca. Istom nakon godinu i po tamnovanja, kad 
su saveznici već bili unišli u Francusku kao osva¬ 
jači, odlučio je poslati Papu natrag u Rim. Da 
je to izveo s manje brutalnosti, čak i tada je 
mogao uspjeti u svojim računima. Ali on je po¬ 
slao samo jednoga pratioca, da ide s utamniče- 
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nikom. Kardinali su namjerno pušteni nekoliko 
dana kasnije u grupama, a bilo im je naređe¬ 
no, da idu raznim putevima, da bi se izbjeglo 
na putu svim pučkim manifestacijama. 

P a c c a je dostigao Papu u Sinigaliji 12. 
svibnja. Nakon kratkog boravka u Anconi, 
Loretu, Macerati, Tolentinu, Folignu, Spoletu, 
Terni-u i Nepi-u, ušao je Papa u Rim. Vrijedno 
je spomenuti, što se odigravalo u ovim mjesti¬ 
ma, jer to pokazuje, da sv. vjera ne samo nije 
bila mrtva, nego da je ona još više porasla radi 
sramotnog postupka, kojemu je bio izvrgnut 
Kristov Namjesnik. U Anconi na primjer, kako 
pripovijeda Artaud, »bio je Papa dočekan sa za¬ 
nosom najvećega veselja. Mornari iz luke opko- 
liše njegova kola i ispregnuše konje, svilenim 
konopima žute i crvene boje vozili su kola kroz 
grad, dok su topovi grmjeli sa zidina, a zvona sa 
svih tornjeva oglašavala radost puka. S vrha 
jednog triumfalnog luka podijelio je Papa svoj 
blagoslov mnoštvu na koljenima, a zatim je 
blagoslovio i široko Jadransko more. Odavle je 
došao u palaču »Pici« na kratak odmor. Slije¬ 
deći dan okrunio je kip Blažene Djevice, Kraljice 
svih Svetih, a zatim krenu u Osimo praćen do 
Loreta od jedne počasne u crveno obučene stra¬ 
že. Kad je ulazio u Rim na Porta del Popolo, 
mladi su plemići vukli njegova kola, a u susret 
mu je došla procesija male djece izabrane iz 
»Zaštite Providnosti«. Sva su ona bila odjevena 
u bjelinu, a u rukama su držala zlatne palmine 
grančice, kojima su mahala povrh svojih glava, 
dok se je zrak tresao od njihova vesela pjeva¬ 
nja. Kad se je svijeta previše. natiskalo, neki su 
mališani kleknuli pred njega, da mu predadu 
simbole mira, što ih je on uzbuđeno primio, dok 


su mu suze tekle niz lice. Napokon stigli su do 
gradskih vrata, i on je prolazio niz ulice između 
svijeta, koji je s obje strane ulice klečao i 
bio izvan sebe od veselja zbog njegova povratka.« 

Skoro prvi službeni Papin čin nakon dola¬ 
ska u Rim bio je, da je uspostavio Družbu. Kako 
je do toga došlo, najbolje se može kazati riječi¬ 
ma njegova vjernoga sluge, kardinala Pacca. 

»Dok smo skupa boravili u zatvoru,« pripo¬ 
vijeda slavni kardinal, »ja sam neprestano na¬ 
stojao da spretno skrenem razgovor na taj važni 
predmet, da bih tako pribavio Njegovoj Svetosti 
korisne informacije, ako bi do tog ikad došlo, da 
bi se on opet popeo na stolicu sv. Petra. U tim 
razgovorima on je uvijek pokazivao najveće po¬ 
štovanje i naklonost prema Družbi Isusovoj. Po¬ 
ložaj, u kojem smo se nalazili, bio je značajan. 
I to pokazuje divnu Božju Providnost naprama 
ovoj slavljenoj Družbi. 

Kad je Barnaba Chiaramonte bio još 
mlad Benediktinac, imao je učitelje i profesore 
u teologiji protuisusovački raspoložene: ti su na- 
punjali njegovu dušu nazorima, koji su krajnje 
protivni nazorima, koje je Družba zastupala. 
Svatko zna, kako dubok utisak ostavlja u duši, 
što se u ranoj mladosti nauči. A i ja sam tako¬ 
đer od svoje mladosti bio zadahnut osjećajima 
averzije, mržnje i, mogao bih reći, neke vrsti 
fanatizma proti slavnoj Družbi. Dosta će biti ako 
spomenem, da su mi moji učitelji dali u ruke, 
s nalogom da napravim izvatke, zloglasne »Lel- 
tres Provinciales«, najprije na francuskom, a 
onda na latinskom jeziku. Knjiga je bila popra¬ 
ćena bilješkama AVendroka (Nicole), koje su bile 
još gadnije nego sam tekst. Ja sam također čitao 
u potpuno dobroj vjeri »La morale pratique đeš 
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Jesuites«, i druga djela te vrsti, i sve uzimao za 

istinu. . 

Tko bi tada vjerovao, da ce prvi akt Bene¬ 
diktinca Chiaramonta, koji je postao Papa, od¬ 
mah čim izbjegne strašnoj oluji revolucije, bez 
ikakva obzira na tolike sekte, koje su onda bje- 
snile protiv Isusovaca, biti taj, da uskrisi i uspo¬ 
stavi Družbu po cijelom svijetu, ili da ću ja 
pripremiti put za taj triumf, ili napokon, da će 
mene Papa odrediti, da izvedeni te naloge, koji 
su mi bili tako dragi i koji su mi toliko časti 
donijeli? I za Papu i za mene bio je ovaj 
akt vrelo najvećega zadovoljstva. Ja sam bio 
nazočan u Rimu kod obadvije znamenite zgo¬ 
de, kad se Družba ukidala i kad se uspostavljala 
i ja mogu posvjedočiti, kako je bio oba puta po¬ 
sve drugačiji utisak. Tako 17. kolovoza 1773., na 
dan, kad je proglašen breve »Dominus ac Re- 
demptor« na svačijem se licu primjećivaše iz¬ 
nenađenje i zabrinutost, dok nasuprot 7. kolo¬ 
voza 1814., na dan uskrisivanja Družbe, Rim je 
odjekivao od povika zadovoljstva i odobiavanja. 
Narod je ginuo za Papom od Quirinala do »al 
Gesii«, gdje se je imala pročitati bula, pa je po¬ 
vratak Papin u njegovu palaču pretvoren u tii- 
umfalnu procesiju. 

Smatrao sam, da je podesno da zađem^ u 
ove pojedinosti, da tako iskoristim prigodu, što 
mi je pružaju ovi memoari, pa da svečano opo- 
zovem nepametne izjave, koje sain moguće u 
svojoj mladosti dao protiv ove Družbe, koja je 
toliko zaslužna za Crkvu Isusa Krista.« 

Neki su se kardinali bili protivili uspostavi 
bojeći se uzbune, koja da će radi toga sigurno na¬ 
stati. Čak i kardinal Consalvi bio bi volio, 
da se to odgodi nekoliko mjeseci kasnije, ali je kle¬ 


veta, ako se za nj reče da je bio protivnik Druž¬ 
be. Još 13. veljače 1799. pisao je on Albaniu, 
legatu u Beču, ovo: »Činite mi veliku, vrlo ve¬ 
liku nepravdu, ako ste uopće ikada posumnjali, 
da ja nisam osvjedočen, da treba opet povratiti 
Isusovce. Pozivam Boga za svjedoka, da sam ja 
uvijek zastupao takvo mišljenje, premda sam bio 
odgojen u kolegijima, koji nisu bili skloni Isu¬ 
sovcima. Doduše ovih dana ja sam u pogledu 
njih rekao jednu stvar, naime, premda sam pot¬ 
puno uvjeren o njihovoj važnosti, ipak, izjavio 
sam, bilo bi fanatično smatrati, da Crkva ne 
može bez njih opstojati, jer ona je opstojala kroz 
stoljeća, dok Isusovaca još nije bilo. Ali kad sam 
vidio francusku revoluciju i kad sam stvarno 
shvatio janzenizam, mislio sam onda, a i danas 
mislim, da je Crkva bez Isusovaca u vrlo ne¬ 
zgodnom škripcu. Kad bi to o meni ovisilo, ja 
bih sutra Družbu uspostavio. Ja sam to često 
govorio Papi, koji je uvijek želio, da ponovno 
uspostavi Isusovce, ali strah od vlada, koje su bile 
protiv toga, skrivio je, da on od toga odustane, 
premda je gojio nadu, da će moći to provesti. 
Da je poživio, on bi to bio i učinio. I ako on 
toga ne bi mogao, savjetovao bi svom nasljed¬ 
niku, da to učini, čim prije bude moguće. Uprav¬ 
ljači naroda uvidjet će, da će Isusovci vraćajući 
religiju osigurati njihova prijestolja.« 

Naravno misao o uspostavi Družbe nije po¬ 
tekla od Pija VII. i Pacca-e. Pijo VI., nasljednik 
Klementa XIV. opetovano je izjavio, da bi on to 
bio izveo, da se ikako moglo, čak nakon po¬ 
vratka Pija VII. u Rim, držali su neki od naj¬ 
većih isusovačkih prijatelja, da su poteškoće ta¬ 
kove, da ih nije moguće svladati. Ali Pijo VII. 
je bio drugoga mišljenja. Radi toga će mu Družba 
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biti uvijek zahvalna. I doista, on bješe već da¬ 
leko pokročio u pripremama za to. On je odobrio 
Družbu u Rusiji, Engleskoj, Americi i Italiji. On 
je dopustio Ocu Fonteynu, da osniva za¬ 
jednice u Nizozemskoj. Otac Gloriviere je 
to isto s Papinim odobrenjem činio u Francu¬ 
skoj. Svi su očekivali, da bi svaki čas moglo 
doći do potpune restauracije. Otac provincijal iz 
Italije najavio je, da će bula izići prije Uskrsa 
1814., premda su mu se neki njegovi prijatelji 
podsmijevali misleći, da je on šenuo pameću. Ali 
to njega nije smetalo, pa je on u lipnju 1814. 
klečao pred Svetim Ocem i u ime Oca Generala 
Brzozowskoga podnio slijedeću molbu: 

»Mi, Otac General i Oci, koji po milosti Sve¬ 
te Stolice stanujemo u Rusiji i na Siciliji, u želji 
da se odazovemo pozivu nekih vladara, koji nas 
traže za odgoj mladeži u svojim kraljevstvima, 
ponizno molimo Vašu Visost, da uklonite po¬ 
teškoću, koja je nastala radi breve-a Elementa 
XIV., i da povratite Družbu u njezino prijašnje 
stanje prema posljednjoj njezinoj potvrdi sa stia- 
ne Elementa XIII-, da bismo tako mogli, kamo¬ 
god nas pozovu, pružiti gore spomenutim vlada¬ 
rima svaku pomoć, koju bi iziskivale razne njiho¬ 
ve zemlje.« 

Na 17. lipnja izjavi Pijo VII., da je on više 
nego voljan ispuniti želju molitelja, a nekoliko 
dana kasnije, kad mu je kardinal Pacca rekao. 
»Sveti Oče, ne mislite li da bi trebalo izvršiti 
ono, o čem smo tako često govorili?«, on je od¬ 
govorio: »Jest, mi možemo uspostaviti Družbu 
Isusovu na doskorašnju svetkovinu sv. Ignacija.« 
Gak je i Pacca bio iznenađen fiksiranjem tako 
ranoga datuma, jer nije bilo ni mjesec i po dana, 
da se sve to pripremi. Vanjski svijet bio je jos 


više iznenađen. Neprijatelji Družbe pokušavali su 
umanjiti Papin akt šireći vijesti, da to ne će biti 
oživljena stara Družba, nego da će se samo odo¬ 
briti neka nova kongregacija. Ta misao bila je 
u tolikoj mjeri zavladala javnim mišljenjem, da 
je sicilijanski provincijal d e Z u n i g a upozorio 
na to Sv. Oca. »Nasuprot,« rekao je Pijo, »to je 
ona ista Družba, koja je opstojala kroz 200 godi¬ 
na, premda s nekim ograničenjima, jer se u buli 
nikako ne će spominjati privilegiji, a ima i drugih 
stvari, koje će se unutra unijeti radi prilika u 
Francuskoj i Španjolskoj i potreba nekih biskupa.« 

Glavna je poteškoća bila izrada bule. Vrijeme 
je bilo vrlo kratko, a neki su kardinali držali, da 
bi trebalo o tom konzultirati evropske dvorove. 
Ali Pacca i Papa zabaciše takav prijedlog. Oni su 
imali žalosno iskustvo s evropskim dvorovima. 
Stoga je izabran, da izradi bulu, kardinal L i 11 a, 
koji je, dok je boravio kao legat u Petrogradu, 
molio, da se Družba u Rusiji odobri. On se rado¬ 
sno dade na taj posao i podastre Papi sjajnu 
obranu Družbe, gdje je izjavio, da »Družba ni u 
čemu nije bila kriva«. Ali kad je nadodao, da je 
Element XIV. nerado pristao na dokinuće Druž¬ 
be« i da se to ima »pripisati bezbožnim osno¬ 
vama, strašnim klevetama i opakim načelima 
lažne političke znanosti i filozofije, koja je rušeći 
taj Red ludo si umišljala, da bi se i Crkva mogla 
porušiti«, ove su riječi smatrane za preoštre, pa 
je čak i kardinal di Pietro, velik prijatelj 
Družbe, žestoko protiv njih protestirao. Di Pietro 
je pošao tako daleko, da je rekao, da se neke 
izmjene imaju provesti u Ustanovama Družbe, 
prije nego se bula izda. Drugi članovi sv. kolegija 
bili su istoga mišljenja, ali se nisu tako otvo¬ 
reno izjašnjavali. Bojali su se to učiniti, jer je 
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na vijest o namjeravanoj uspostavi Družbe toliko 
veselje obuzelo puk, da bi se svaki, koji bi se 
išta protivio, izlagao pogibelji, da ga smatraju 
neprijateljem Družbe. 

Kao sredinu između oba prijedloga, Papa je 
odbacio i bulu izrađenu od Litte i ispravke di 
Pietra i povjerio stvar kardinalu Pacca. Njegov je 
sastavak prihvaćen i proglašen. Bula ne spominje 
nikakove promjene ili sakaćenje Ustanova, ne na¬ 
vodi i ne ukida privilegija, nije upućena nijednoj 
državi pojedince, kako su to neki željeli, nego ci¬ 
jelom svijetu; tu se nitko ne kori, niti se vanjske 
misije, koje bi Družba mogla poduzeti, podvrga¬ 
vaju Propagandi. Neki između »crnih kardinala« 
kao Brancadoro, Gabrielli, Litta, Mattei i čak di 
Pietro, tražili su, da se u buli više pohvali Druž¬ 
ba, dok su drugi željeli, da ostane upravo onako, 
kako ju je Pacca napisao. Mattei je prigovo¬ 
rio izrazu »prvotno pravilo sv. Ignacija«, jer bi 
se moglo iz tih riječi izvoditi, kao da je Družba 
nekad u svojoj povijesti usvojila koje drugo pra¬ 
vilo, a također je on želio, da se izričito naglasi 
razlog za uspostavu, naime »Papino duboko osvje¬ 
dočenje o koristi Družbe za Crkvu«. Njegov je raz¬ 
log bio, što su mnogi to zahtijevali; ali samo su 
neke njegove primjedbe usvojene. 

Te su sitnice spriječile, da se bula nije mogla 
izdati 31. srpnja, stoga je odabran 7. kolovoza kao 
osmina svetkovine sv. Ignacija. 

Sadržaj bule od 7. kolovoza 1814., kojoj 
su početne riječi »Sollicitudo omnium Eccle- 
siarum, ukratko je ovaj. U narativnom dijelu 
Papa spominje najprije breve »Catholicae Fidei« 
(1801), kojim je potvrdio red Družbe Isusove u 
Rusiji, i breve »Per alias« (1804), kojim ga je 
uspostavio u kraljevini Obiju Sicilija, a onda na¬ 


vodi, kako mu iz dana u dan stizavaju žive molbe 
od nadbiskupa, biskupa i drugih najodličnijih 
osoba širom svijeta, da bi se uspostavila Družba 
Isusova, a to osobito otkad se svuda pronio glas 
o veoma obilatim plodovima rada Družbe u re¬ 
čenim zemljama, gdje je bila uspostavljena. 

Tu uspostavu, veli Papa, s pravom zahtijeva 
»kamenje svetišta razvaljeno u nevoljama i ne¬ 
zgodama, koje volimo oplakivati nego spominjati, 
pa opadanje discipline crkvenih redova (te dike i 
stupa vjere i Crkve katoličke). Mi bismo se držali 
pred Bogom krivima preteška grijeha, da propu¬ 
stimo upotrijebiti onu spasonosnu pomoć, koju 
nam Bog u posebnoj svojoj Providnosti pruža, i 
da sjedeći u Petrovoj lađi, kojom vitlaju i tresu ne¬ 
prestani vihori, odbijemo iskusne i snažne vesla¬ 
če, koji nam se nude da se uhvate u koštac s mor¬ 
skim valovima, što nam svaki čas prijete brodo¬ 
lomom i propašću. 

Vođeni tolikim i takvim razlozima i tako 
važnim uzrocima odlučismo napokon izvršiti ono, 
što Nam je bila živa želja od prvog početka Na¬ 
šega pontifikata. Nakon što smo dakle zamolili 
vrućim molitvama pomoć Božju te se posavjeto- 
vali s mnogima od naše časne braće, kardinala sve¬ 
te Rimske Crkve, mi smo odlučili na temelju si¬ 
gurnoga znanja i snagom punine naše apostolske 
vlasti odrediti i narediti, kaošto to ovom konsti¬ 
tucijom za uvijek određujemo i naređujemo, da 
sve ovlasti i punomoći, što smo ih podijelili 
ruskom carstvu i kraljevstvu Obiju Sicilija po¬ 
jedinačno odsada imaju za navijek biti proteg- 
nute na cijelu Našu Crkvenu Državu i na sve 
ostale države i zemlje. 

Stoga mi dajemo i podjeljujemo Našemu ljub¬ 
ljenom siiiu Tadiji Brzowskom, sadašnjem 
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Generalu Družbe Isusove, i ostalim članovima 
Družbe, koje on bude delegirao, svu potrebnu 
vlast, da mogu prema Našoj i Stolice Apostol¬ 
ske volji slobodno i zakonito primati i pripuš¬ 
tati sve one, koji žele stupiti u regularni red 
Družbe Isusove, i da pod auktoritetom povre¬ 
menoga Generala takve osobe mogu biti prim-, 
ljene i dodijeljene u jednu ili više kuća ili 
kolegija ili provincija, kako već bude trebalo, 
gdje će živjeti po pravilu, što ga je propisao sv. 
Ignacije, a potvrdio svojom konstitucijom Pavao 
III. Dopuštamo i proglašujemo, da oni imaju, i 
ovim mi im dajemo vlast, da se mogu slobodno 
i zakonito posvetiti obuci mladeži u katoličkoj 
vjeri i ćudorednosti, upravljati kolegijima i 
sjemeništima, propovijedati i dijeliti sakramente 
u mjestima, gdje borave s pristankom-i odobre¬ 
njem Ordinarija. Mi uzimamo pod Našu i Apo¬ 
stolske Stolice neposrednu obranu, zaštitu i po¬ 
slušnost sve kolegije, kuće, provincije, sve čla¬ 
nove reda sadašnje i buduće, pridržavajući Na¬ 
ma samim i rimskim Papama, našim nasljedni¬ 
cima, da odredimo i propišemo, što budemo 
smatrali za svoju dužnost, da odredimo i pro¬ 
pišemo kao potrebno da se više i više učvrsti 
Družba, da bi postala jača i da bi je oslobodili 
od zloporaba, ako bi se ikada (ne dao Bog!) uvu¬ 
kle u nju. 

Opominjemo pak živo i pozivamo u Gospo¬ 
dinu sve poglavare, rektore i provincijale, a tako¬ 
đer i sve članove i gojence ove uspostavljene 
Družbe, da se na svakom mjestu pokažu kao 
vjerni nasljednici i sinovi tolikog Oca i Osni¬ 
vača, da točno ispunjaju pravilo, što im ga je 
dao i propisao, i da uvijek što revnije slijede 
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korisne opomene i savjete, što ih je on ostavio 
svojim sinovima. 

Napokon dragim u Kristu sinovima, pre- 
jasnim i plemenitim vladarima i gospodi zemalj¬ 
skoj, a tako i časnoj braći Nadbiskupima i Bi¬ 
skupima i drugim dostojanstvenicima mnogo u 
Gospodinu preporučamo često spominjanu Druž¬ 
bu Isusovu i pojedine njezine članove, pa ih 
molimo i potičemo, neka ne dopuste i ne trpe, 
da bi ih itko uznemirivao, nasuprot, neka ih 
dobrohotno i kako dolikuje s ljubavlju primaju.« 

Sad je nastala poteškoća u pogledu osobe, u 
čije bi se ruke bula izručila. Nemoguće je bilo, 
da bi General prisustvovao, jer on nije mogao 
dobiti dopuštenje od ruskog cara, da sudjeluje 
kod čina, koji se je njega više ticao nego ijedno- 
ga drugoga člana Družbe. Kraj takvoga stanja 
stvari bilo je očito, da slijedeći General mora 
resiđirati izvan Rusije. Naravno, car ne bi htio 
na to nikada pristati, pa se od loga časa 
moglo sa sigurnošću računati, da će Družba biti 
maknuta iz Rusije. Najprije se mislilo na Oca 
Angiolinia, koji je tada bio prilično ugle¬ 
dan u Rimu, moguće s toga razloga, što je on 
pred nekoliko godina došao u Rim kao izaslanik 
ruskoga dvora. I doista, Papa ga je već bio ime¬ 
novao. Albers u svom djelu »Liber saecularis« 
bez ikakva sustezanja tvrdi, da je Angiolini sam 
tražio tu čast i uspio je, da predobije za se 
kardinala L i 11 u. Ali Angiolini je bio poznat 
kao čovjek žestoke ćudi, željan da se plete u 
svaku važniju stvar i tvrdoglav. Stoga bude iza¬ 
bran provincijal, da zastupa Generala, a Angio¬ 
linia su utješili time, da su ga imenovali kon- 
zultorom Kongregacije Obreda. Poteškoća izgle¬ 
da skoro djetinjasta, jer kakavgođ ugled imao 
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Angiolini, taj je bio čisto ličan, dok je ugled o. 
Panizzonia bio službene prirode, a moguće, 
da je Angiolini bio sumnjiv radi prijateljstva 
s Rezziem, koji je na prvoj skupštini pokušao 
uništiti Družbu. 

Napokon je osvanuo veliki dan. Bila je ne¬ 
djelja. Sav je Rim nagrnuo u »al Gesu«. Već 
oko 8 sati ujutro čekalo je oko stotinu Isusovaca 
zajedno sa kardinalskim zborom da dočekaju 
Papu. Napokon je i on došao i rekao sv. Misu 
na velikom oltaru. Iza toga pošao je u kapelicu 
kongregacije, koja je bila puna biskupa i naj¬ 
uglednijih ličnosti iz grada. Medu njima bili su 
kraljica Marija L u j z a Bourbonska, žena 
Karla IV. španjolskoga, sa svojom nećakinjom 
i tri sina. Bila je to zadovoljština Španjolske za 
nepravdu, koju je učinila Družbi. Iza kardinala 
u dvostrukom redu nalazili su se španjolski, 
talijanski i portugalski Isusovci. Najmlađi me¬ 
đu njima imao je 60 godina, dok je bilo tu jos 
i drugih, koji su dosegli 86 godina. Čak se tvrdi, 
da je tu bio prisutan jedan bivši Isusovac, ime¬ 
nom Albert Montalto, starac od 126 go¬ 
dina. Bio je član Družbe kroz 108 godina. Rodio 
se g. 1689., u novicijat je primljen 1706., i pre¬ 
ma tome bile su mu 64 godine, kad je Družba 
bila dokinuta. Ovu lijepu i čarobnu pripovijest 
posvjedočava Chretineau-Joly (V, 436.), 
ali Albers u svojoj knjizi »Liber saecularis« veli, 
da se ime Montalto ili Montaud uopće ne nalazi 
u katalogu iz g. 1773. ili u Vivierovu »Catalogus 
Mortuorum Societatis Jesu«. 

Kad je Papa sjeo na prijestolje, uruči bulu 
Belizaru Cristaldi, koji je uz aplauz svih u kape¬ 
lici pročitao utješne riječi, koje su Isusovci sa¬ 
slušali uz plač i jecanje. Iza toga su jedan po 


jedan, neki teturajući i upirući se o štap, a drugi 
poduprti od prisutnih odličnika, kleknuli pred 
Papu, koji im je svima progovorio s dubokom i 
nježnom ljubavlju. Za njih je to bio najsretniji 
dan života, a starci među njima mogli su sada 
zapjevati svoj »Nunc dimittis« (Sad otpuštaš. 
Gospodine). 

Pacca je tada predao Panizzoni-u 
spis, kojim se on postavlja za superiora rimske 
kuće, dok ne stigne imenovanje od Generala. 
Kuća profesa, novicijat Sv. Andrije i ostali po¬ 
sjedi također su predani Družbi uz mjesečni pri¬ 
nos od ,500 škuda. 

Ušavši u al Gesu nađoše Oci kuću skoro u 
istom stanju, kako su je g. 1773. ostavili o. Ricci 
i njegovi asistenti, kad su pošli u tamnicu Sant’ 
Angelo. U kući je stanovala jedna zajednica 
svećenika, većinom bivših Isusovaca, koji su na¬ 
stavili vršiti službu u crkvi, koja je, premda je 
bila lišena najvećeg dijela svojih dragocjenosti, 
ipak još uvijek posjedovala ostanke sv. Ignacija. 
Nakon dvije godine novicijat kod Sv. Andrije 
bio je tako prenatrpan, da se je morao otvoriti 
drugi novicijat u. R e g g i u. Među novacima u 
tom mjestu nalazio se je i Karlo Emanuel 
od S a v o j e, koji se odrekao krune, da stupi 
u Družbu. On je tu umro 1819. U g. 1815. imali 
su Isusovci kolegije u Orvietu, Viterbu, Tivoliu, 
Urbinu, Ferentinu, Galloru, Modeni, Forliu, Ge- 
novi, Turinu, Novarri, i malo kasnije u Nizzi. U 
Parrni i Napulju oni su radili još prije g. 1814. 

Upravo osam dana prije ovih događaja u 
Rimu, jedan starac Isusovac našao se okružen u 
Parizu desetoricom odličnih muževa, što ih je 
primio u Družbu. Bilo je to na 31. srpnja, na 
svetkovinu sv. Ignacija. Mjesto, na kojem su se 
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sastali, bilo je puno tragičnih uspomena. Bila 
je to kapelica u karmelskoj opatiji, gdje je umo¬ 
reno 12 Isusovaca za vrijeme općega pokolja sve¬ 
ćenika, koji se tu odigrao g. 1792. U duši onoga 
starca bile su- još uvijek žive i druge uspomene. 
Pred 52 godine bili su on i njegova braća kao 
zločinci protjerani iz svoje domovine. Četrdeset 
je godina minulo, otkad je ukinuta cijela Druž¬ 
ba. On je proživio sve strahote francuske revo¬ 
lucije. I sada, kad se približavao vječnosti — 
bilo mu je tada 85 godina — on je gledao do 
svojih nogu grupu muževa, od kojih su se neki 
već istakli u svijetu, ali koji su ovaj čas imali 
samo jednu želju, da budu primljeni u Družbu 
Isusovu, za koju su se nadali da će jednoga da¬ 
na biti uspostavljena. Nisu ni izdaleka sanjali, 
da će 7 dana kasnije, nego što su se oni ovako 
sabrali u karmelskoj opatiji, da proslave svetko¬ 
vinu sv. Ignacija, Pijo VII., koji se povratio iz 
sužanjstva u Francuskoj, bulom »Sollicitudo 
omnium Ecclesiarum« svečano uspostaviti Družbu 
po cijelom svijetu. 

Onaj starac svećenik bio je Petar Josip 
Picot de Cloriviere. Rodio se u St. Malo 
29. lipnja 1735., a stupio je u Družbu 14. kolo¬ 
voza 1756. On se nalazio na naukama u Compie- 
gneu, kad je C h o i s e u 1 protjerao Družbu iz 
zemlje, ali premda je bio samo skolastik, to nije 
ni najmanje utjecalo na njegovo zvanje. On je 
stupio u englesku provinciju. Svršivši svoje teo¬ 
loške nauke u Liegeu u Belgiji postao je profes 
četiriju zavjeta otprilike mjesec dana nakon što 
je Element XIV. izdao breve o ukinuću Družbe. 
Dekret još nije bio objavljen u Nizozemskoj. 
Mjesto da pođe u Englesku, kako bi čovjek oče¬ 
kivao, on se vrati u svoju domovinu kao svjetov¬ 


ni svećenik, i mi ga nalazimo na župi Parame od 
1775. do 1779. Bio je također ravnatelj dijecezan¬ 
skoga kolegija u Dinanu, gdje je ostao do vre¬ 
mena revolucije. Međutim je pisao pobožne knji¬ 
ge i osnovao dvije redovničke kongregacije, jednu 
2 a svećenike, a drugu za pobožne žene u svijetu. 
Prva je prestala opstojati g. 1825., druga još i 
sada lijepo radi. 

Jer nije htio da položi konstitucionalne za¬ 
kletve, bilo mu je zabranjeno vršiti ikakve crkve¬ 
ne funkcije. I on je stao pomišljati na to, da se 
ponudi svom starom prijatelju i školskom drugu 
iz Liegea, biskupu C a r r o 11 u, da radi u misi¬ 
jama u Marylandu u Sjedinjenim Državama. Ali 
jedna ili druga okolnost ga je spriječila, da nije 
izveo te svoje odluke, premda je s druge strane 
vrlo začudno, kako je mogao odlučiti, da ostane 
u Francuskoj. Njegov je brat pao pod guilloti- 
nom g. 1793. Kasnije je jednaka sudbina zadesila 
i njegovu nećakinju. Njegova sestra, redovnica 
od Pohoda, bila je bačena u tamnicu i umakla 
je smrti samo radi Robespierreova pada. Više 
njegovih duhovnih učenika poginulo je u toj olu¬ 
ji, ali njemu je uspjelo da izmakne sve do g. 
1801., kada je zbog svoga odnošaja prema Limoel- 
lanu, koji je bio upleten u zavjeru da ubije 
prvoga konzula, bio bačen u tamnicu. Bilo mu' 
je tada 69 godina. 

Za vrijeme sedmogodišnjeg boravka u tamni¬ 
ci napisao je opsežne komentare Sv. Pisma, po¬ 
sebno o Apokalipsi. On se također posvetio du¬ 
hovnom radu oko svojih drugova u tamnici, od 
kojih je jedan, kalvinac iz Švicarske po imenu 
Cristin, postao katolik. Kako je Cristin bio »atta- 
che« ruskoga poslanstva, čim je bio g. 1805. 
oslobođen, pohiti u Rusiju. Sa sobom je nosio pi- 
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smo od Clorivierea za Generala Družbe, u kojem 
je ovaj molio dopuštenje, da obnovi svoju profe¬ 
siju i da stupi u rusku provinciju! Naravno, obje 
su mu molbe uslišane. Kad je napokon bio pu¬ 
šten iz tamnice g. 1809., Cloriviere je opet pisao 
u Rusiju, da obavijesti Generala, da biskup G a r- 
r o 11 želi, da on dođe u Maryland kao učitelj 
novaka. Koliko je do njega, premda je već brojio 
75 godina, on je bio potpuno spreman, da prista¬ 
ne na biskupovu molbu. Ali General je riješio, da 
je bolje, nek ostane u Francuskoj. 

Međutim je o. Vari n, superior Otaca od 
Vjere, sazvao članove svoje zajednice, da ispita¬ 
ju, kako bi mogli izvesti prvotnu nakanu svoje 
organizacije, naime da se sjedine s ruskim Isu¬ 
sovcima. Ali do g. 1814. nisu se u toj stvari ni za 
korak naprijed pomakli. U toj neodlučnosti pi¬ 
tao je on za savjet Mgr. della Genga, koji je 
kasnije postao Papa Leo XII., a također i o. Clo¬ 
rivierea. Na njegovo zaprepaštenje njih obojica 
su mu rekli, da pusti stvar »in statu quo«. To ga 
je tim više ubilo, što je on upravo čuo, da je o. 
F o n t e y n e, koji je bio u Amsterdamu, već pri¬ 
mio u Družbu više Otaca od Vjere. Nato on pohiti 
u Nizozemsku, gdje mu rekoše, da su i Mgr. della 
Genga i Cloriviere pogriješili donoseći onakav za¬ 
ključak. Da se otkloni svaka sumnja, savjetova¬ 
še mu, da odmah piše u Rusiju ili još bolje, da 
pođe glavom onamo. On odluči učiniti oboje. Po¬ 
četkom lipnja 1814. vrati se u Francusku, da sa¬ 
opći svojim prijateljima rezultat svoga razgovora 
s o. Fonteyneom. Ali dok je on bio odsutan, Clo¬ 
riviere je dobio od o. Brzozowskoga ovlast 
da učini ono isto u Francuskoj, što je Fonteyne 
radio u Nizozemskoj. Time je stvar bila posve 
uređena, te su 19. srpnja 1814. primljeni u novici¬ 
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jat Oci Varin, Boissard, Roger i Jennesseaux. Do- 
malo su slijedili njihov primjer Dumouchel, Be- 
quet, Ronsin, Coulon, Loriquet, a s njima i jedan 
brat. Na dan sv. Ignacija, 31. srpnja, svi se sa- 
staše u Opatiji, da zamole osnivača Družbe, da 
bi blagoslovio taj početak francuske provincije. 

Na temelju svoga imenovanja o. Cloriviere 
je morao sada uzeti na se brigu za oko 70 no¬ 
vaka, koji su najvećim dijelom bili prijašnji Oci 
od Vjere. U ovom brzo sabranom mnoštvu bilo 
je nemoguće provesti čitav plan novačkoga odgo¬ 
ja u svim njegovim pojedinostima. I doista, jedi¬ 
na »kušnja«, kojoj su bili podvrgnuti nanovo pri¬ 
došli članovi, bile 30-dnevne duhovne vježbe, koje 
je davao sam časni starac superior. Moguće da ga 
je njegova doba učinila gorljivim, a možda je to 
dolazilo i od prevelike razdraganosti, pa on ne 
samo da je izvršio čitav program, nego još i pre¬ 
ko toga, ne zadovoljavajući se da dadne samo 
točke za razmatranje, nego je govorio o svakom 
razmatranju punih pet četvrti sata. Milost je na¬ 
doknadila, što se je izgubilo radi ove preopširno- 
sti, pa je zajednica svršivši duhovne vježbe plam¬ 
tjela od gorljivosti. Kada su dobili obavijest o 
onom, što se dogodilo u Rimu 7. kolovoza, ne 
znamo. Ali na svijetu nije bilo sretnijih ljudi 
od njih, kad je stigla ta radosna vijest, a ostali 
su sretni čak i onda, kad Ljudevit XVIII. nije 
htio ili od straha nije smio da buli iskaže duž¬ 
nu pažnju, pa je upozorio Isusovce i njihove 
prijatelje, da budu tihi. Družba je bila uspostav¬ 
ljena, i to je njima bilo dosta, za drugo nisu 
marili. 

U Španjolskoj je posebnim dekretom 
pod datumom od 25. svibnja 1825. proglašena 
uspostava Družbe, pa kad je de Zufiiga došao 
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u Madrid, da ponovno organizira španjolsku pro¬ 
vinciju, preda nj je na gradska vrata izišla veli¬ 
ka procesija Dominikanaca, Franjevaca i članova 
drugih redova, da mu zažele dobrodošlicu. Ka¬ 
snije se je povratilo 115 prijašnjih Isusovaca u 
svoju domovinu iz raznih evropskih zemalja, 
gdje su bili na radu, pa su počeli obnavljati svoje 
stare zavode. Mnogi od ovih starih heroja bili 
su već prekoračili osamdesetu. Loyola, Ofiate i 
Manresa vrlo su ih radosno dočekali, a 46 gra¬ 
dova je poslalo molbu, da u njima osnuju ko¬ 
legije! Međutim su podignuti u Loyoli, Manresi i 
Sevilli. 

Portugalska ne samo da ih nije pri¬ 
mila, nego je još izdala oštru naredbu protiv 
bule. Istom nakon 15 godina došli su Isusovci i 
u ovu zemlju. A tada je njihovo prvo djelo bilo, 
da su pokopali još ne sahranjene ostatke svoga 
glavnoga neprijatelja Pombala i primili u svoj 
kolegij njegova četiri unuka. B r a z i 1 i j a, koja 
se je nalazila pod portugalskom vlašću, ponijela 
se jednako neprijateljski kao i matica zemlja. 
Austrijski car bio je lično sklon Družbi, no 
onaj duh, što ga je njegov predšasnik Josip II. 
unio u narod, još je uvijek bio snažan i nije dao 
da Družba bude odmah natrag uvedena u carske 
zemlje. Uglavnom po čitavom svijetu bio je Papin 
akt radosno pozdravljen. Tako je Pacca pisao 
Consalviu. 

Naravno, u nekatoličkim zemljama došlo je 
do uzbune. U Engleskoj su čak i neki ka¬ 
tolici ustali protiv bule. Neki neznani delija pi¬ 
sao je u »Catholic Directory« od g. 1815. da 
to znači »propadanje katoličke religije«. Nekoliko 
godina kasnije održan je u Aachenu kon¬ 
gres, na kojem je sudjelovalo i nekoliko Engleza, 


da protestira protiv uspostave Isusovačkoga re¬ 
da. Srećom taj je kongres dao povoda pismu sta¬ 
roga admirala i earla St. V i n c e n t, koje glasi 
ovako: »S negodovanjem sam čuo da je Sir J. C. 
Hippisley, član parlamenta, otišao na taj kon¬ 
gres. Ja Vas stoga molim, da ovo moje pismo 
podnesete Njegovoj Svetosti Papi kao dokumenat 
moga mišljenja, da mi tomu Redu imamo za¬ 
hvaliti ne samo najkorisnija otkrića u svakom 
smjeru, nego da je on sada potreban za odgoj 
katoličke mladeži po civiliziranom svijetu.« Izu¬ 
zevši John Milnera svi su drugi Apostolski 
Vikari u Engleskoj bili odlučno protiv, da se 
obnovi Družba u toj zemlji. 

Sjedinjene Države nalazile su se baš tada 
u ratu s Engleskom. Sedamnaest dana prije, nego 
što je bula izišla, gledao je o. G r a s s i s dru¬ 
gim Isusovcima s prozora kolegija u Georgto*w- 
nu, kako britanska mornarica bombardira 
\\ashington. Vidjeli su, kako je plamen zahvatio 
grad, i već su očekivali, da će neprijatelj za¬ 
leti kolegij, ali na svoju veliku radost primije¬ 
tiše slijedeće jutro, kako 40 brodova diže svoja 
sidra i jedan po jedan odilaze niz rijeku Poto- 
mac. Oni naravno nisu znali, što se je u Rimu 
dogodilo. Ali čim je vijest o tom stigla u Ameri¬ 
ku, odmah je o tom pisao o. Fenwick, bu¬ 
dući bostonski biskup, koji je tada djelovao u 
crkvi sv. Petra u New Yorku, Grassi-u, pred¬ 
sjedniku kolegija u Georgto\vnu. Pismo nosi da¬ 
tum od 21. prosinca 1814. i glasi ovako: 

»Velečasni i dragi Oče, 

Te Deum laudamus, Te Dominum confite- 
mur! Družba je Isusova eto uspostavljena! Ta 
dugo pogrđivana Družba! Družba, koju su optu- 
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žili,da kvari mladež, da širi nezdrav, nekršćan- 
ski’i laksan moral! Družba, koju je sama Crkva 
degradirala, njezini službenici odbacili, njezini 
kraljevi stavili izvan zakona, a njezini svjetov¬ 
njaci pogrđivali! Ona je uspostavljena po cl J el °- 
lom svijetu i to javnom bulom Svetoga Oca. Da 
ovog časa bila je zatvorena u jedan mali ugao 
svijeta, bez dopuštenja da se širi, da ne bi na¬ 
rodi zemlje, odabranici neba, udisali otrov nje¬ 
zina kužnoga daha, a sad je eto traže kao jedinu 
dasku, koja je preostala nakon brodoloma filozo¬ 
fijom zatrovanom svijetu, kao jedinu obnovite 
ljicu crkvene discipline i zdravog morala, kao 
jedinu nadu za kršćanstvo, da ce se obnoviti 
zdrava načela i raširiti pobožnost! 1 ako eto stvai 
stoji. Kakav triumf! Kolika slava za Družbu, ko¬ 
lika sramota; za neprijatelje! Gaudeamus 
i n Domino, d i e m festum c e 1 e b r a n- 
t e s ! (Radujmo se u Gospodinu svetkujući sve¬ 
čani dan). Ako bi se netko našao, tko bi poslije 
svega toga rekao, da Bog nije prijatelj Družbe, 
ja bih ga bez oklijevanja proglasio lascem. 

Po primitku Vašega pisma, dragi gospodi¬ 
ne ja uzimam prvu slobodnu priliku, da Vam 
pošaljem svbje čestitke zbog velikih i slavnih 
novosti, što ste ih nedavno primili iz Evrope — 
novosti, koje će obradovati srce svakoga pravoga 
prijatelja kršćanstva i širenja evanđelja, novo¬ 
sti naročito ugodnih, ovoj zemlji i posebno ko¬ 
legiju, komu ste Vi rektor, koji će moći odsa¬ 
da ravnati se secundum regulam et Institutum 
{po pravilu i po Ustanovama).« 

Bit će umjesno, ako ovdje još koju spome¬ 
nemo o ovom odličnom američkom Isusovcu. 
Rodio se na pradjedovskom dobru Fenwick, 
u Staroj grofoviji St. Mary u Marylandu. Bio je 
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izravni potomak Cuthberta Femvicka, koji se isti¬ 
cao među prvim katoličkim doseljenicima svojom 
borbenošću protiv L e w g e r a, tajnika Calver- 
tova, koji je tada napadao prava Crkve u Mary- 
lanđu. Kad je otvoren kolegij Georgetown, među 
njegovim prvim učenicima bili su Benedikt Fen- 
wick i njegov brat Enoch. Svršivši nauke pr im i 
se posla, koji njegov stari štovatelj o. Stone- 
Street zove »mučnom, ali oplemenjujućom 
školskom dužnosti« pa je bio profesor u sred¬ 
njoj školi kroz tri godine. Kasnije je započeo 
studij teologije u sjemeništu St, Mary u B a 11 i- 
moru, ali je napustio sjemenište u namjeri, da 
postane Isusovac. Femvicki i u Engleskoj i u 
Americi uvijek su bili tijesno povezani s Druž¬ 
bom, pa kad je došla vijest, da se ima Družba 
uspostaviti, Benedikt i Enoch sa četiri druga 
molitelja bili su odabrani da budu ugaoni ka- 
menovi prvoga novicijata u Sjedinjenim Drža¬ 
vama. Zaređen je za svećenika 11. lipnja 1808- 
u crkvi Presv. Trojstva u Georglo\vnu D. C. 
Redio ga je Isusovac biskup Neale, koadjulor 
nadbiskupa C a r r o 11 a. Odmah je poslan s o. 
Kohlmaunom u New York, da pripravi tu 
biskupiju za dolazak njezina prvoga biskupa Dr. 
Concanena. Zapravo je Kohlmann bio ime¬ 
novan za tu biskupsku stolicu, ali je Papa po¬ 
pustio molbama Oca Generala, da ne oduzima 
još uvijek bespomoćnoj Družbi jednoga tako vri¬ 
jednoga radnika, pa je tako postavljen mjesto 
njega Dominikanac o. Richarđ Luka Concanen. 

Kohlmann i Fenwick bili su vrlo oduševlje¬ 
no primljeni u New Yorku, koji je puno pretr¬ 
pio od raznih prolaznika, koji su od vremena do 
vremena ovdje vršili službu. Više odličnih kon¬ 
vertita dobiveno je za katoličku vjeru. Pokušalo 
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se je utjecati i na poznatoga slobodnoga misli¬ 
oca Tomu P a i n e a, ali je taj nesretni bijednik 
umro s blasfemijom na usnama. Kohlmann i 
Fenwick su osnovali ne\vyorški literarni zavod 
na mjestu, gdje se sada nalazi katedrala sv. Pa- 
tricka. Taj je institut uspio da privuče sinove naj- 
odličnijih obitelji u gradu da zadobije preporuku 
od muževa, kao što su glasoviti guverner New- 
yorka De Witt Clinton, i od guvernera 
Thompkinsa, koji je kasnije postao pot¬ 
predsjednik Sjedinjenih Država. Istodobno gradili 
su oni staru crkvu sv. Patricka, koja je imala 
postati katedralom novoga biskupa. Biskup Con- 
canen nije uopće došao u New York. A kad je g. 
1814. stigao onamo njegov nasljednik, biskup 
C o n n o 11 y, bio mu je o. Fenwick utjeha i 
potpora u mnogim gorkim kušnjama, kroz koje 
je morao prolaziti u onim burnim danima. On 
je imenovan Generalnim Vikarom. A kad su ga 
g. 1817. poslali u Georgetown, da bude predsjed¬ 
nik tamošnjega kolegija, dogodilo se to usuprot 
žestokog protesta i ozbiljnih molba biskupa, koji 
je, usput rečeno, vrlo žalio, što se je zatvorio lite¬ 
rarni institut — a to je žalio i svaki američki 
Isusovac. Razlog, zašto se je tako uradilo, navodi 
Hughes (History of the Soc. Jesu in North Ame¬ 
rica 1/2, 945.). 

Dok je Fenwick boravio u Georgetownu, vla - 
dala je u Charlestonu, u Južnoj Carolini 
uzbuna na crkvenom području. Narod je stajao u 
otvorenom raskolu, te nadbiskup Marechal iz 
Baltimora, unatoč svoga antagonizma protiv 
Družbe, zamoli isusovačke poglavare, da izašalju 
nekoga, koji će u tom kaosu uspostaviti red. Po¬ 
slan bude Fenwick. On je nastupio s toliko takta, 
razboritosti i prijaznosti, da je ubrzo postao go¬ 


spodar situacije. Dijeceza je bila posve umirena, 
kad je stigao novi biskup, vrsni John England, 
Začudo i biskup England imao je istu predrasudu 
protiv Družbe kao i biskup Concanen. Takvo mi¬ 
šljenje može se protumačiti činjenicom, što je 
Družba bila dokinuta po vrhovnoj crkvenoj vla¬ 
sti i što čak i obrazovani ljudi nisu znali razlo¬ 
ge, koji su izazvali tu katastrofu. Ali je Femvick 
doskora razbio te biskupove predrasude. On je 
sve do g. 1822. ostao kao Generalni Vikar u Char¬ 
lestonu. I kad je te godine bio natrag pozvan u 
Georgetown, biskup England u prvi mah apso¬ 
lutno nije ga htio pustiti, da ode. 

U pogrebnom govoru, što ga je kasnije držao 
o Fenwicku o. Stonestreet, rekao je govornik 
s obzirom na nemire u Charlestonu: »Došlo je do 
trzavica među francuskim i englesko-irskim di¬ 
jelom crkvene općine. Obje su stranke tražile, da 
se na njihovu jeziku propovijeda. Nijedna stra- 
ka nije nikako htjela da ostane u svetom hramu, 
dok bi se propovijedalo jezikom druge stranke. 
Radi toga napadnog prizora podvojenosti dobri 
Otac nije klonuo duhom. Popeo bi se na propo¬ 
vjedaonicu, stao propovijedati u oba jezika, brzo 
izmjenjujući jezik francuski i anglosaski, pa svo¬ 
jom vrućom željom, da ujedini čitavu općinu 
vezom ljubavi, on je iznenadio, umekšao, predo- 
bio i uskladio srca sviju. Uspostavljen je trajan 
mir, koji još i sada vlada.« 

Biskup Cheverus, koji je tada bio u Bo¬ 
stonu, pozvan je kasnije u Francusku za nadbi¬ 
skupa i kardinala u Bordeauxu. Bez pitanja po¬ 
stavljen je o. Fenwick na ispražnjenu biskupsku 
stolicu. I doista on je istom onda saznao za svoje 
promaknuće, kad je dobio bulu u svoje ruke, ta¬ 
ko da se uopće nije mogao oprijeti. Posvećen je 
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za biskupa 1. studenoga 1825. Njegov prijatelj bi¬ 
skup England prevalio je daleki put iz Char- 
lestona, da sudjeluje kod obreda kao jedan od 
konsekratora. U to vrijeme obuhvaćala je boston¬ 
ska biskupija cijelu Novu Englesku, ali je imala 
samo 10 crkava, od kojih su dvije bile za Indi¬ 
jance. Fenvvick se latio posla po svom običaju na 
herojski način. Naročito je bio sklon Indijanci¬ 
ma i junački se borio za njih protiv opakih bije¬ 
laca. Kako su crvenokošci bili potomci Abenakisa, 
kojima su stari Isusovci donijeli vjeru, to se je u 
toj obrani očitovalo čuvstvo obiteljske povezano¬ 
sti. Taj isti rodbinski osjećaj ponukao ga je, da 
je osnovao novine, koje je prozvao »Isusovac«. To 
je bio navještaj rata licemjerstvu u Novoj Engle¬ 
skoj, koje se stalo javljati u čestoj i ozbiljnoj for¬ 
mi. »Isusovac« je bio početak katoličke žurnalisti¬ 
ke u Sjedinjenim Državama. 

Biskup Fenwick bio je protiv nagomilavanja 
katolika u velikim gradovima. Da ih odijeli, on je 
ustanovio isključivo za katolike koloniju »Bene- 
dicta«, ali taj nacrt, da se Paraguay uspostavi u 
šumama Maine, samo je djelomično uspio. Vođen 
istim motivom ljubavi prema Družbi posjetio je 
mjesto, što ga je svojom krvlju posvetio o.Rasle 
koga su g. 1724. ubili fanatični puritanci iz Massa- 
chusettsa. Otac Rasle bio je apostol Abenakisa, a 
nastanio se u današnjem Norriđgewocku na Ken- 
nebecu. Fenvvick je došao tamo, da se pomoli. 
Premda je to bio divlji kraj, on odluči da ga uči¬ 
ni znamenitim mjestom za buduće katolike u 
Americi. Nad strunulim ostancima Oca Rasle i 
njegovih hrabrih indijanskih branitelja podiže 
spomenik od granita, na koji je urezao natpis u 
spomen tragedije. Ali to je bilo previše za intole- 
ranciju, koja je u to doba vladala u onim kraje¬ 


vima, pa je spomenik bio srušen, ali ga je Fen¬ 
vvick opet podigao. Kad se kasnije tijekom vre¬ 
mena nagnuo, biskup W a 1 s h od Portlanda je 
popravio kvar i u prisutnosti mnogobrojnog na¬ 
roda iznova blagoslovio spomenik. 

Dok je bio biskupom u Bostonu, napravio je 
Fenvvick pobožno hodočašće u Quebec. To je 
on aj grad, odakle su polazili Isusovci stare Družbe 
na svoja pogibeljna putovanja, da propovijedaju 
evanđelje Indijancima kontinenta. Tu je on vidio 
jednu ogromnu zgradu, kojoj su na pročelju bila 
urezana slova I. H. S. »šta je to?« upitao je on. 
»To je negdašnji isusovački kolegij, a sada ka¬ 
sarna,« glasio je odgovor. Njegova se duša na¬ 
puni gnjevom, i on u ljutini uzviknu: »To je sra¬ 
mota, da ti ljudi od ratnoga zanata stanuju u 
kući, koju su posvetili mučenici Jogues, Brebeuf, 
Lalemant i drugi.« Dobri biskup nije znao, da ti 
mučenici nikad nisu vidjeli te zgrade. Ona je sa¬ 
građena poslije nego su oni pošli u nebo po svoju 
krunu. 

Za vrijeme njegova biskupovanja bila je u 
jeku stranka »pravih Amerikanaca«, poznata pod 
imenom »Knovvnothingism«. Ti »pravi amerikan- 
ci« napadoše samostan uršulinka u Charlestovv- 
nu u pola noći, sestre postrijeljaše, kuću oplije- 
niše, kapelu oskvrniše i zgradu sažgaše. Crne ru¬ 
ševine ostale su kroz 50 godina, da sjećaju ljude 
toga sramotnog divljaštva. Konačno, da se izbje¬ 
gne oporezovanju, uklonjeni su ostaci te građe¬ 
vine, koja je tako mnogo stajala, dok se je na¬ 
pravila. Fenvvick je osnovao kolegij Svetoga Kri¬ 
ža u Worcesteru, Massaehusetts. Taj je zavod bio 
Alma Mater većine kasnijih biskupa Nove Engle¬ 
ske. On je također posjedovao posebnu odliku, da 
je bio jedini katolički kolegij sa zakonskom po- 
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vlasticom, da ne mora primati druge studente ne¬ 
go samo katoličke. Feirvvick je tu pokopan. Umro 
je 11. kolovoza 1846., nakon biskupovanja od n 

g Začudo, bula, kojom se je ponovno usposta¬ 
vila Družba, nije bila poslana u Ameriku prije 
8. listopada 1814. Na 5. siječnja 1815. pisao je 
biskup Carroll Ocu Marmaduke Stone u En¬ 
glesku ovako: »Vaše vrlo cijenjeno i milo pismo 
s priklopljenom bulom o obnovi Družbe stiglo 
je početkom prosinca i pobudilo osjećaje rado 
sti i zahvalnosti ne samo među preživjelim i no¬ 
vim članovima Družbe, nego također među svim 
dobrim kršćanima, koji se još sjećaju njihovi 
zasluga ili su što čuli o nepravednom i okrutnom 
postupku prema njima te su iskusili posljedice 
njihova ukinuća. Vi možete razumjeti, kakvi su 
me osjećaji obuzimali, dok sam čitao izvještaj, 
da je sama Njegova Svetost služila sv. Misu na 
prekrasnom oltaru sv. Ignacija u crkvi al Gesu; 
da su se preživjeli Isusovci sabrali u kapeli, da 
čuju proglas svoga uskrsnuća, i t. d.« 

Povrativši se u Ameriku nakon ukinuća 
Družbe u Belgiji o. Carroll je otišao u kuću 
svoje majke u Rock Creek, Maryland, da tamo 
živi, jer je držao, da nema više prava da se uz 
država od fondova Isusovaca, koji su jos uvijet, 
opstojali u kolonijama. Ti isusovci u kolonija¬ 
ma nisu nikad ukinuti, dok je on pripadao re¬ 
dovničkoj zajednici u Nizozemskoj, koja je bre 
vom kanonski raspuštena. On je proveo dvije go¬ 
dine u teškim misijama u Marylandu. Iza toga je 
otišao s Benjaminom Franklinom, Samuelom 
Chaseom i svojim nećakom Karlom Carrollom 
u Kanadu, da nagovori tamošnje Francuze, da 
bi se udružili s Amerikancima protiv \ elike Bri¬ 


tanije. Kontinentalni kongres je posebno njega 
zamolio, da i on bude član poslanstva. Ta misija 
nije uspjela, a kolonije su trebale same sebe 
kriviti zbog toga. Jer one su pred dvije godine 
izdale »adresu na engleski narod« optužujući vla¬ 
du, da ne samo pokušava u engleskim posjedima 
ustanoviti anglikanski episkopat, nego i da po¬ 
država papistički na obalama rijeke sv. Lovrinca. 
Jasno je, u takvim je okolnostima bilo nemo¬ 
guće francuskim katolicima, kojima je bilo za¬ 
garantirano slobodno ispovijedanje vjere, da se 
priključe jednoj zemlji, koja je tu koncesiju ka¬ 
tolicima smatrala kao jedan od uzroka, koji 
opravdavaju revoluciju. 

Kad se rat svršio, sastao se . je Carroll s još 
pet Isusovaca u Whitemarshu, da nadu put i 
način, kako da održe svoje vlasništvo neokrnje¬ 
no, da mogu dalje nastaviti svoj misionarski 
rad. Oni nisu imali drugih prihoda za svoje uz¬ 
državanje osim plodova sa svojih farma. Vjernici 
im nisu ništa davali. Na toj konferenciji zaklju- 
čiše zamoliti Rim, da bi se jedan od njih opu¬ 
nomoćio, da može potvrdu dijeliti, davati ovlasti 
i dispenze, blagosivati ulje i t. d. Nadodali su, 
da momentano biskup nije potreban. Molba je 
odaslana 6. studenoga 1783., a na 7. lipnja 1784. 
imenovan je Carroll superiorom misija u 13 
država i data mu je ovlast, da može dijeliti sv. 
potvrdu. U to vrijeme bilo je u tom kraju otpri¬ 
like 19 svećenika i 15.000 katolika, od kojih su 
3.000 bili crnci robovi. G. 1786. prenio je Carroll 
svoju stolicu u Baltimore i razvio u tom gradu 
veliku aktivnost dižući škole, knjižnice i dobro¬ 
tvorne ustanove. Moguće je njegovom zaslugom 
unesen u ustav Sjedinjenih Država 6. članak, 
koji veli: »Nema se tražiti vjera kao kvalifikacija 
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za bilo koju službu ili javni posao u Sjedinjenim 
Državama.« A možda isto vrijedi i za dodatak 
(amendment), da »ovaj kongres ne će donositi 
nikakvih zakona u pogledu vjera niti ometati 
slobodno izvršivanje vjere«. Stvarni predlagač 
ovoga prijedloga u samoj skupštini bio je C. C. 
Pinckney iz Južne Karoline. 

Pio VI. postavio je Carrolla biskupom u Bal- 
timoru 6. studenoga 1789. Od 25 svećenika toga 
kraja glasali su za njega 24. Posvećen je za bi¬ 
skupa 15. kolovoza 1790. u Lulworth Castle u 
Engleskoj. Posvetio ga je najstariji Apostolski 
Vikar Engleske, biskup Walmesly. Kad je 
George Washington bio izabran za pred¬ 
sjednika, Carroll je zastupao svećenstvo kod pre¬ 
daje čestitke novom predsjedniku. Washington 
je odgovorio na adresu: »Ja se nadam, da narod 
vašega kraja ne će zaboraviti onog patriotskog 
udjela pri provađanju revolucije i uspostavljanju 
vlade niti važnu pomoć, koju su primili od jedno¬ 
ga naroda, u kojem se ispovijeda rimo-katolička 
vjera.« 

Carroll je sazvao prvu sinodu u Baltimoru g. 
1791. Sinodi je prisustvovalo 25 svećenika od pet 
narodnosti. On je pozvao Sulpicijance u Baltimo- 
re g. 1791. Prvi svećenik, kojega je on zaredio, bio 
je Stjepan B a d i n ljubljeni pionir Kentuckva. 
A četiri godine kasnije redio je glasovitog ruskog 
kneza Dimitrija Galicina. Također mu 
je pošlo za rukom isposlovati, da vlada postavi 
jednoga misionara za Indijance. Želio je da do¬ 
bije za koadjutora i nasljednika na biskupskoj 
stolici o. Lovrinca Grassela, koji je bio 
novak u staroj Družbi i koji je na vruću zamol¬ 
bu Carrollovu došao u Ameriku kao misionar. 
Ali Grassel umre prije nego što je stigla bula. 


Nato bude izabran o. Leonard Neale, Isusovac 
iz Marylanda i g. 1800. posvećen za biskupa. 
Carroll je umro godinu i dva mjeseca nakon 
uspostave Družbe, naime 3. prosinca 1815. Zna¬ 
čajno je, da je ovaj sin sv. Ignacija bio pozvan 
u nebo na svetkovinu velikoga prijatelja i druga 
sv. Ignacija, sv. Franje Ksaverskoga. 

O. Leonard Neale bio je isto kao i 
Carroll Amerikanac. Rodio se je u Port Tobacco 
u Marylandu g. 1746. S mnogim drugim mladići¬ 
ma iz Marylanda bio je i on poslan u isusovački 
kolegij St. Omer u Francusku. Nakon ukinuća 
Družbe otišao je u Englesku, gdje je četiri godine 
radio kao župnik. Odavle ga poslaše u Demeraru 
u Britskoj Guiani. U toj opasnoj zemlji radio je od 
g. 1779. do 1783. Na koncu njegovo zdravlje po¬ 
pusti, pa se on vrati u Marjdand i pridruži svo¬ 
joj braći Isusovcima. Istakao se je za pošasti 
žute groznice u Filađelfiji. Ostao je u tom gradu 
6 godina kao Vikar biskupa Carrolla. G. 
1779. iznova se pojavila epidemija groznice, koja 
je i njega zahvatila, ali je on preboli. G. 1798. 
poslan je u Georgetown za predsjednika kolegija 
i g. 1800., dok je još bio predsjednikom, posvećen 
je za koadjutora nadbiskupu Carrollu. On na¬ 
stavi svoj rad u školi sve do g. 1806. Na stolicu 
u Baltimoru stupio je g. 1815. Bilo mu je tada 
70 godina, a zdravlje ga je slabo služilo. Umro 
je u Georgetownu 18. lipnja 1817. Za njegova na¬ 
sljednika već je bio imenovan biskup Mare- 
c h a 1, koga je Papi preporučio bostonski biskup 
Cheverus. 
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Izgon iz Rusije — Petrucci Vikar — Pokušaj da se Red 
razbije — Spašavaju ga Consalvi i Rozaven. 


Vrhovni poglavari, koji su stajali na čelu 
Družbe u Rusiji, bili su Stanislav Cerniesvicz 
(1782-85), Gabriel Lenkie\vicz (1785-98), Franjo 
Kareu (1799—1802), Gabriel Gruber (1802-05) i 
Tadija Brzozowski (1805—1820). Prva dvojica 
bili su samo Vikari. Takav je bio i o. Kareu, 
kad je izabran. Ali brevom »Catholicae Fidei« 
uzdignut je na čast Generala 7. ožujka 1801. 
Njegova dva nasljednika nosili su isti naslov. 
Otac Brzozowski poživio je 6 godina nakon ob¬ 
nove Družbe. Ali te godine morale su biti za 
njega vrijeme velikih patnja. On je bio izabran, 
da bude na čelu Družbe, koja se naglo širila i 
kojoj se djelokrug već bio proširio do na kraj 
zemlje, a stvarno je bio utamničenih u Rusiji. 
Brzo je postalo očevidno, da je jedno takvo sta¬ 
nje nepodnosivo. Ne samo da je svaki član reda 
stajao pod oštrom paskom vlasti, nego čak kad 
je sam Brzozowski zamolio dopuštenje, da smije 
poći u Rim i lično se zahvaliti Svetom Ocu ra¬ 
di milosti, koju je iskazao Družbi bulom o nje- 
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zinoj uspostavi, to su mu bez okolišanja uskra¬ 
tili. Radi toga je stvoren zaključak, kad umre 
Brzozowski, da se ima izabrati General, koji će 
stolovati u Rimu, bez ikakva obzira na poslje¬ 
dice, koje bi radi toga mogle nastati u Rusiji. 

Izlaz iz te poteškoće našao se je sam od 
sebe. Premda je car Aleksandar službeno 
bio glava pravoslavne crkve, on se malo brinuo 
za njezinu nauku, njezine obrede ili tradicije, 
pa je poduzeo da uspostavi jedinstvo svih sekta 
na bazi onih istina, za koje je on držao da su 
temeljne religiji. Čak mu pripisuju ambiciju, 
da je išao za univerzalnom duhovnom vlasti, 
koja bi zasjenila Napoleonov san o carstvu, koje 
bi čitav svijet obuhvaćalo ali koje bi bilo sa¬ 
građeno na materijalnoj moći. Ne može se sa 
sigurnošću utvrditi, da li je on do toga došao 
svojim razmišljanjem — jer on je na svoj način 
bio religiozan čovjek — ili nm je to sugerirala 
barunica Julijana Kriidener, koja je u to 
vrijeme pobuđivala senzaciju kao vjerska obno- 
viteljica. Ali o tom nema sumnje, da je on pot- 
pao pod njezin utjecaj. 

Gospođa Kriidener odrekla se uživanja i 
bogatstva, da bi povratila svijet, kako je to govo¬ 
rila, načelima prvotne Crkve. Putovala je po 
Njemačkoj i Švicarskoj s otprilike 40 svojih 
štovatelja, koji su neprestano vikali: »Mi pozi¬ 
vamo samo odabrane, da nas slijede.« Ona je 
osnivala pučke kuhinje, kamo bi god dolazila, i 
njezini bi obraćenici pred njom klečali, dok bi 
se mršava juha, koju su oni smatrali za dar 
neba, među njih dijelila. Naravno, to je privla¬ 
čilo k njoj najprije siromahe, ali domalo je 
barunica pridobila i gornje slojeve društva. Ta 
joj se zgoda pružila na bečkom kongresu, gdje 
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su savezni monarhi zasijedali, da urede politički 
izgled svijeta, nakon što su uredili stvar glede 
Napoleona. Oni su je počastili time, da su .prisu¬ 
stvovali nekim njezinim sjednicama. Aleksandar 
je pokazao za tu stvar veliko zanimanje, pa je 
postao predmetom njezine posebne pažnje. Ona 
ga je nazivala »Bijelim anđelom Božjim«, dok je 
Napoleona prikazivala kao »Crnog anđela pa¬ 
kla«. 

Jedan onako ozbiljan pisac kao Cantti mislio 
je, da je upravo barunica napravila plan svete 
alijance, po kojoj su se četiri monarha obveza¬ 
la, da će se voljeti kao braća, da će upravljati 
svojim državama kao različnim Ograncima velike 
obitelji naroda i da će priznavati Isusa Krista, 
svemoćnu Riječ, za svoga vrhovnoga Gospodara. 
Ali neposredno poslije toga, iza kako su napra¬ 
vili ovaj pobožni ugovor stali su među sobom 
dijeliti ratni plijen. Prusija je uzela Sasku, Ru¬ 
sija Poljsku, Austrija Sjevernu Italiju, a Engle¬ 
ska Maltu, Helgoland i Kap. Tako je bila kre¬ 
post nagrađena. 

Po nagovoru G a 1 i c i n a, svoga mi nistra 
za bogoštovlje, stao je Aleksandar pobožno čitati 
Bibliju, da bi se oslobodio melanholije, u koju 
je, kako izgleda, iza rata upao. To je očevidno 
na njega dobro djelovalo, pa je on postao odu¬ 
ševljen zagovornik, da se čitanje Biblije proširi 
u svim slojevima. Englesko biblijsko društvo 
pomagalo je tu propagandu, a mohilevski kato¬ 
lički nadbiskup i njegov kler živo su poduprli 
carski naum. Isusovci su nužno morali ustati 
protiv općenitog širenja pokvarenoga prijevoda 
svetoga teksta i nastojali dokazati, kako je ludo 
prepuštati neukoj svjetini tumačenje Sv. Pisma. 
oiestrzencewicz, nemirni mohilevski nad- 
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biskup, ne samo da je vruće zagovarao projekt, 
nego je još upozorio Galicina, da držanje Isuso¬ 
vaca pruža izvrsnu prigodu, da ih se riješe. A 
postojao je također i jedan drugi razlog, radi 
čega je bilo sigurno, da će udarac stići Isusovce. 
Govorilo se, da se jedna katolička Poljakinja, po 
imenu N ariš kina, razišla s carem radi to¬ 
ga, što joj je uskraćeno odriješenje u uskrsno 
doba. Njezin ispovjednik bio je Isusovac o. 
Perhowski. I naravno, jer bi svi njegovi dru¬ 
govi jednako postupali, čitava je Družba došla 
pod udar. 

Zalenski u svom djelu »Russie Blanche« 
navodi još jedan drugi razlog, zašto je izgublje¬ 
na Aleksandrova naklonost. On ne samo da nije 
bio Romanović, nego uopće u njegovim žilama 
nije tekla ni kaplja ruske krvi, osim preko nje¬ 
gova oca P a v 1 a, navodno nezakonitoga sina 
Katarine, kojeg je ona rodila prije nego što je 
postala carica. Aleksandar je znao, da je lsu 
sovcima poznata ta obiteljska sramota, piemc a 
o tom nije nikad nijedna riječ progovorena. 
Ipak mu to nije dalo mira, i on odluči da se 
riješi njihove prisutnosti. 

Kako je on službeno proglasio, da su sve 
vjere pred zakonom jednake, mnogi, koji su pod 
političkom presijom pripadali grčkoj crkvi, po¬ 
stali su sada materijaliste ili ateiste, a nekoliko 
žena odlična roda prešlo je na katolicizam. Na 
ateiste se nitko nije obazirao, ali zbog ovih obra¬ 
ćenja na katoličku vjeru stalo se napadati isu 
Sovce, naročito trojicu Otaca Francuza, među 
kojima je bio i Rozaven. Grof de Mai- 
stre koji je u to doba bio u Petrogradu, od¬ 
lučno tvrdi, da oni u tom nisu imali nikakva 
udjela. Ipak je neraspoloženje protiv njih bilo 


vrlo jako i trebala je samo zgodna prigoda, da 
se to očituje. Ta se prigoda pružila, kad je je¬ 
dan Galicinov nećak izjavio, da prelazi na kato¬ 
licizam. To je bilo previše za ministra bogoštov¬ 
lja, a da bi on to mogao mirno podnijeti. I 
premda je mladić, koji je bio gojenac jednoga 
isusovačkoga kolegija, javno izjavio, da Isusovci 
nemaju apsolutno nikakve veze s njegovim na- 
umljenim korakom i da je njegova odluka plod 
vlastitoga istraživanja, toga mu nisu vjerovali, 
pa je s datumom od 15. prosinca 1815. izdan 
ukaz, kojim se proglašuje izgon Isusovaca iz 
zemlje. To se dogodilo 17 mjeseci nakon usposta¬ 
ve Družbe. 

Dekret je upozoravao na činjenicu, da kad 
su Isusovci bili protjerani iz svih drugih evrop¬ 
skih država, Rusija ih je s ljubavlju primila i 
povjerila njihovoj skrbi podučavanje mladeži. 
Za uzvrat oni su porušili mir pravoslavne crkve 
i odvratili od nje neke gojence svojih kolegija. 
Takav postupak, kaže se u dokumentu, objaš¬ 
njava, zašto svijet po drugim mjestima zazire 
od njih. Ukaz se razmeće pobožnošću i jadikuje 
zbog »apostazije«, koje su se dogodile, a zatim 
određuje: prvo, Katolička Crkva se ovim ponov¬ 
no uređuje po planu, koji je bio na snazi od 
vremena Katarine II. pa do g. 1800.; drugo, Isu¬ 
sovci imaju odmah napustiti Petrograd; treće, nji¬ 
ma se zabranjuje pristup u oba glavna grada. 

Vrijedno je zabilježiti, da ovaj dekret o iz¬ 
gonu ne vrvi klevetama poput onih, koje su iz¬ 
dali katolički evropski dvorovi. On je zasnovan 
čisto na religioznom temelju. A i sam izgon nije 
proveden s brutalnošću, kao što je bio slučaj u 
Španjolskoj, Portugalskoj i Francuskoj; jer prem¬ 
da je policija u gluho doba noći došla u isuso- 
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vačke kuće i maknula iz njih stanovnike, ipak 
je skoro materinska briga njima posvećena, da 
bi što manje trpjeli na putu do mjesta, kamo 
su izagnani. Naravno, svi njihovi papiri i sve 
knjige bile su zaplijenjene. Možda su se Oci to¬ 
me radovali. Jer, premda su oni još od Katari- 
ninih vremena najtočnije bili upućeni u sve 
strašne spletke na njezinu dvoru i na dvoru 
njezinih nasljednika, ipak ni traga kakvom spo¬ 
menu o kojem obiteljskom škandalu nije bilo u 
ovoj opsežnoj korespondenciji, koju je vlada ta¬ 
ko iznenada zaplijenila. A u pogledu optužbe 
zbog prozelitizma, postoji jedno pismo o. Brzo- 
zovvskoga upućeno Ocu de Cloriviereu, 
koje je pisano 20. veljače 1816., u kom se tvrdi, 
ne samo da nije nikad nijedan Otac pokušavao 
utjecati na svoje gojence, nego da kroz 13 godi¬ 
na, što je postojao kolegij u Petrogradu, nijedan 
pravoslavni student Rus nije primljen u kato¬ 
ličku Crkvu. U pismu se nadalje veli, da je ta 
oluja davno prije predviđena i da su svi bili 
spremni da će doći. 

Prije nego će ih zadesiti konačni udarac, 
zamolio je Brzozowski cara, da dopusti Očima, 
da barem nastave svoj rad u pogibeljnim misi¬ 
jama u riškorn okrugu, na Kavkazu i na obala¬ 
ma Volge, gdje je sam car službeno priznao nji¬ 
hove uspjehe u radu oko civiliziran ja i pokrštenja 
pučanstva. Ali molba je odbijena, i g. 1820., baš 
kad je umro o. Brzozowski, naređeno je svim 
Isusovcima, da imaju napustiti carevinu, a sav 
će se njihov imetak zaplijeniti. Gubitak je u 
mnogom pogledu bio težak, ali je imao i dobrih 
posljedica. Ponajprije stvarno je riješeno pita¬ 
nje Generalove residencije. Drugo, kako su Isu¬ 
sovci u Rusiji bili pripadnici skoro svih evropskih 
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narodnosti i kako su se mnogi od njih istakli 
svojom velikom sposobnošću u mnogim granama 
znanosti, dobili su u njima dragocjeno pojača¬ 
nje mnogi na brzu ruku osnovani kolegiji u 
raznim dijelovima svijeta. Treće, tradicija Družbe 
sačuvana je u Rusiji neprekinuta, pa primjer i 
vodstvo onih časnih muževa, kojih je bilo ondje 
358, imali su prenijeti pravi duh Družbe u razne 
provincije. U svakom slučaju bio bi ih protje¬ 
rao Aleksandrov nasljednik, jer je on bio žestok 
progonitelj Crkve, a povrh toga još su masone¬ 
rija i bezboštvo napravili strašnu pustoš u osta¬ 
cima religije ruskoga naroda. 

Kad je Brzozo\vski bio na umoru, imenovao 
je Vikarom blagog i pobožnog Oca Petrucci, 
koji je bio učitelj novaka u Genovi. Taj izbor bio 
je vrlo nesretan, jer Petrucci ne samo da je bio 
star i bolestan, nego nije nikako poznavao svi¬ 
jeta i pokazao se prostim oruđem u rukama 
spletkara. Ovo imenovanje otkrilo je nemoguć¬ 
nost, da se Družba ravna iz zatvorene Rusije, 
gdje General nije mogao dobiti dovoljno infor¬ 
macija o karakteru raznih članova reda. Glavna 
skupština (kongregacija) bila je sazvana za 14. 
rujna 1820. ali, premda je još 2. kolovoza bilo 
u Rimu 17 delegata od njih dvadeset i jednoga, 
kardinal đella Gen ga pisao je Petrucci-u 
r javio mu, da Papa želi, da se skupština odgodi, 
jer je želio, da se dobije Vremena za dolazak 
poljskih Isusovaca, koji su predstavljali znatan 
dio Družbe. 

Kako nitko nije osporavao činjenice, da je 
poljska provincija, koja je u općoj katastrofi 
jedma ostala netaknuta, znatan dio skupštine i 
Družbe, i nadalje, kako su poljski delegati mogli 
vrlo lako stići u Rim prije 14. rujna, svi su stali 
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sumnjati, da se tu sprema nekakvo zlo. Da su 
Petrucci i kardinal della Genga u toj stvari bili 
međusobno sporazumni, bilo je jasno iz činjenice, 
što je Petrucci ne konzultirajući nijednoga od 
svojih kolega odmah hitno razaslao pisma svim 
provincijama javljajući, da se skupština odgađa, 
a međutim je izjavljivao, da je služba Vikara 
preteška za čovjeka njegovih godina i njegova 
slaba zdravlja. Također se opazilo, da je uz kar¬ 
dinala nekoliko mladih nezadovoljnika, kao 
Rezzi, Pancaldi, koji je bio tek đakon, 
Pietroboni i izvjestan broj rimskih prelata, koji 
kao i della Genga naravno nisu bili članovi 

Reda. • 

Urotnici su držali u grozničavoj uzbuđenosti 
sabrane delegate govoreći, da vlada velik strali 
ne samo u široj javnosti, nego i na samom Pa¬ 
pinu dvoru, da bi mogao biti izabran koji Pac- 
canarista. Stvarno, među izbornicima već su se 
nalazili trojica takvih: Sineo, Rozaven i Grivel. 

1 stoga je bilo poželjno, da se skupština odgodi, 
dok ne bude sasvim sigurno, da nitko drugi ne 
će više doći. Povrh toga još, neki od onih, koji 
su nedavno bili primljeni u Družbu, zastupali su 
mišljenje, da samo oni, koji su pripadali staioj 
Družbi ili su bili dugo vremena u Rusiji, mogu 
se priznati za delegate. Nastala je. također sum¬ 
nja, da li se oni, koji su položili zavjete prije 
nego što je formalno priznata Družba u Rusiji 
g. 1801. ili u Siciliji g. 1804., imaju smatrati za 
isusovce ili za svjetovne svećenike. 

Ukratko, Rezzi i njegovi drugovi tako su 
sumnjama ispunili krugove izvan Družbe, da su 
neki prelati, pa čak i kardinali savjetovali, da se 
ta pitanja imaju podnijeti Papi na rješenje. Na¬ 
pokon, na dan, koji je prvotno bio određen za 


otvorenje skupštine, naime 14. rujna, uputio je 
kardinal della Genga tri pisma Očima u Rimu. 
U prvom je on saopćio, da je Papa osvjedočen, da 
se sastanak delegata ima odgoditi, pa da je Vi¬ 
karu Petrucci-u dao sve ovlasti redovito izabra¬ 
noga Genprala. Drugo je pismo bilo upućeno 
asistentima. Njima je tu rečeno, da je želja Nje¬ 
gove Svetosti, da bi se predusrelo svim Regu¬ 
larnostima, za koje je della Genga izjavio da 
postoje, pa je u tu svrhu imenovao odbor, koji 
su sačinjavali on sam, kardinal Galiffi i naslovni 
nadbiskup Nanzianza, skupa s Petruccienr i Riz- 
ziem, da to ispitaju. Šta više, ovaj odbor imao 
je predsjedati izboru. U trećem se pismu određi¬ 
valo, da se novi asistenti imaju pridodati onima, 
koji već vrše tu službu, da ih svega bude sedam, 
što je apsolutno bilo nečuveno u Družbi sve do 
toga časa. 

Kad se za to saznalo, Rezzi i Petrucci bili 
su oduševljeni, ali ne drugi delegati, koji odluče 
prizvati izravno na Papu. Sada je nastala sumnja 
u pogledu kardinala, kojemu se ima priziv izru¬ 
čiti. Mattei i Litta, dva velika prijatelja Družbe, 
bili su već umrli, a Pacca je pomalo naginjao na 
stranu Rezzi-a. Preostao je kardinal C o n s a 1 v i. 
Njemu je Rozaven pisao priziv, ali dva asi¬ 
stenta i Petrucci nisu htjeli da ga potpišu. Con- 
salvi je primio donosioce peticije s najvećom 
dobrohotnosti, obećao njihovu molbu podastrijeti 
Papi i rekao Očima, da ne gube srčanosti. On 
je položaj izložio Svetom Ocu, koji je odmah 
nato udovoljio zahtjevima molbe i izdao slijedeći 
nalog: »Saslušavši molbu naređujemo, da se ge¬ 
neralna skupština odmah sastane i čim prije iza¬ 
bere Generala, bez obzira na sve protivne okol¬ 
nosti.« »Svatko je«, piše Rozaven, »time bio o'- 

Povijest Is. reda 
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bradovan, izuzevši naravno Vikara Petruccia, pro¬ 
vincijala talijanske provincije Pietroboni-a, i one 
koje je Rezzi zaveo«. 

Skupština se sastala 9. listopada. Bila su pri¬ 
sutna 24 Oca profesa. Oni izabraše za Generala 
o. Alojzija Fortisa. Petrucci je protesti¬ 
rao protiv tobožnje nelegalnosti izbora. Ali kad 
su delegati skupštine po običaju došli Papi u 
audijenciju, on ih primi vrlo srdačno te ih uputi 
Consalvi-u za dekret »sanacije«, ako bi to potreb¬ 
no bilo. »On vam je posve naklon«, rekao je 
Papa, »i bdije s najvećom skrbi nad vašim inte¬ 
resima«. Sad kad je skupština bila redovito kon¬ 
stituirana, Oci su odmah, čim im je to bilo mo¬ 
guće, prešli na kažnjavanje urotnika. I Petrucci 
i Pietroboni bili su skinuti sa svojih odnosnih 
položaja Vikara, odnosno provincijala, a drugi 
smutljivci potjerani su iz Družbe. Papa je takav 
postupak posve odobrio. Kardinal Gonsalvi bio je 
onaj, koji je spriječio katastrofu. 

Obzirom na veliku kardinalovu zaslugu, ne¬ 
ugodno je čovjeku, kad čila u Cretineau-Joly, da 
je Consalvi tu na taj način postupao više jer 
je bio diplomata, nego čovjek Crkve; on je sla¬ 
bo volio Isusovce (ii aimait peu les jesuites), jer 
je držao, da oni unose novi politički nered u i 
onako već komplicirani tadanji evropski položaj, 
ali on je umio da ostane pravedan i nije htio 
da se pridruži zavjeri. (VI, I). To je kleveta. Mi 
imamo Papine vlastite riječi u pogledu Consalvi- 
jeve brižljivosti za Družbu. A i u »Memoarima«, 
što ih je izdao sam Cretineau-Joly, upravo se 
protivno tvrdi. Tako na strani 56. čitamo: »On je 
učinio vrlo velik broj ljudi sretnima. I radeći to 
on je bio sretniji od njih, jer ih je on tako pri¬ 
dobio, da časte Crkvu, njegovu majku«. Na strani 
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11. kaže se tu, da je Consalvi, kadgod bi pisao 
o Napoleonu, stavljao se u prisutnost Božju, samo 
da bi bio nepristran sudeći o svom progonitelju. 
Na strani 180. čitamo: »Živio je nimalo se ne 
brinući za bogatstvo. Nikad nije tražio ni primao 
darova. On je ostvario ono, što su u svoje vrije¬ 
me govorili sv. Bernard i Eugen III. o kardinalu 
Cibo: ,Prolazeći kroz ovaj svijet novca, on nije 
nikad znao, što je novac. On je bio darežljiv u 
svojoj dobrotvornosti i umro je stvarno kao si¬ 
romah'«. Ovo nisu crte jednoga »svjetskoga čo¬ 
vjeka i političara«. 

Obzirom na tvrdnju »da on nije volio Isu¬ 
sovaca«, mi nalazimo u tim »Memoarima«, koji 
su dovršeni g. 1812., dakle 8 godina prije sastanka 
skupštine, ove riječi (II., 305.): »Kad se je g. 1801. 
Papa Pijo VII. povratio u Rim, dobio je pismo 
od Pavla I., ruskoga cara, u kojem je ovaj molio, 
da se u njegovim zemljama uspostave Isusovci. 
Papa je bio radostan, što mu se pružila prilika 
da udobrovolji cara, a također da izvrši jedno 
hvale vrijedno (louable) djelo; — jer on je vra¬ 
ćao u život jednu ustanovu, koja je bila vrlo za¬ 
služna za kršćanstvo, i čiji je pad požurio pro¬ 
padanje Crkve, prijestolja, javnog poretka, mo¬ 
ralnosti, društva. Čovjek to može ustvrditi bez 
bojazni, da će mu pošteni i razumni ljudi pred¬ 
baciti, da pretjeruje ili da krivo govori. To isto 
vrijedi i za sve one, koji nisu zadahnuti krivom 
filozofijđm ili strančarstvom.« 

Zatim pripovijeda, kako je oprezno morao 
Papa postupati, prije nego će udovoljiti Pavlovoj 
molbi, »kako ne bi« kaže Consalvi, »pobudio an¬ 
tagonizam neprijatelja Družbe: filozofa i mrzite¬ 
lja religije i javnoga reda, koji kako su silom 
iznudili osudu od Klementa XIV., tako bi i sada 
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pokrenuli čitavu mašineriju onih dvorova, koji su 
tražili ukinuće Družbe, da bi spriječili njezinu re¬ 
habilitaciju. Papa je uspio. Ali nekoliko godina 
kasnije, kad je austrijski car zatražio Isusovce, 
njegovi su ministri omeli naum. Oni su pristali, 
da prime Isusovce, ali na taj način i u takvoj 
formi, da oni više ne bi mogli biti Isusovci. 1 Ka¬ 
ko papa nije htio pristati na takve uvjete a opet 
carski dvor nije htio primiti ih onakvih, kakvi 
jesu, čitava je stvar propala«. Drugim riječima 
Papa Pijo VII. i njegov veliki kardinal držali 
su zajedno sa Elementom XIII., da se njihova 
ustanova ni najmanje ne smije mijenjati: Sint ut 
sunt aut non sint (Neka budu, što jesu, ili neka 
ih uopće ne bude). Tvrdnja, da je u srcu Consal- 
via, velikoga borca za sv. vjeru, bilo malo lju¬ 
bavi za Isusovce, protivi se činjenicama. 

Novi General o. Alojzije Fortis rodio se g. 
1748. Prema tome bile su mu 72 godine, kad su 
ga izabrali za Generala. Unatoč svojoj dobi bio 
je ipak krepka zdravlja i upravljao je Družbom 
devet godina. Bio je član stare Družbe prije nje¬ 
zina dokinuća kroz jedanaest godina. G. 1794. bo¬ 
ravio je u društvu bi. Pignatelli-au Parmi, 
koji mu je dvaput prorekao njegov izbor. Bio je 
prefektom studija u skolastikatu u Napulju, a kad 
je Družba bila obnovljena, imenovan je Vikarom 
Oca Brzozo\vskoga u Rimu. G. 1819. postavio ga 
je Pijo VII. da bude »examinator Episcoporum«. 
Radi toga bilo je Papi drago, što je on izabran 
za Generala. To se je očitovalo i u radosti, koja 
se odražavala na Papinu licu, kad mu je formalno 
saopćen rezultat izbora. Spremnost, s kojom je 
potpisao službeni dokumenat također je zasvje- 

i Zahtijevalo se, da Isusovci u Austriji ne budu ovisni o 
generalu izvan Habsburških zemalja. 
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dočavala njegovo zadovoljstvo. U kući profesa 
Oci su oduševljeno pozdravili njegov izbor. To je 
isto učinilo i mnoštvo svijeta, koje je odmah po 
izboru pohitjelo u al Gesu, da čuje rezultat. Orio 
se opći poklik, da je izabran jedan svetac. Fra¬ 
njo I-, car austrijski, Fridrik, knez hessenski i 
vojvoda Antun, koji je naskoro postao saski kralj, 
svi su oni izrazili svoje veselje nad izborom Oca 
Fortisa za Generala. 

Pismo, što ga je pisao vojvoda Antun, zaslu¬ 
žuje, da ga ovdje navedemo. »S najvećom sam 
radošću pročitao u javnoj štampi«, veli on, »izbor 
muža, za koga se s pravom može reći da je 
»Fortis« po imenu i »fortis« (jak) po prirodi. 
Znam, da će ga njegova poniznost priječiti, da 
se ne složi sa mnom, ali ja sam očekivao takav 
izbor, i eto moja se želja ispunila. Bog, koji je 
ravnao ovim izborom, dat će Vam onu snagu, 
koju smatrate da Vam je potrebna, da možete 
ispunjali dužnosti svoje službe. Sada više nego 
ikada prije preporučam se ja u pobožne molitve 
Vaše i Vaših drugova. Ja imam pravo na njih, 
jer sam bio uvijek sve od najranije mladosti 
vrlo privržen Družbi, kojoj imam da zahvalim 
svoj religiozni odgoj.« 

Fortis je predložio na skupštini jednu rezo¬ 
luciju ili dekret, kako su ga prozvali, koji je od 
najveće važnosti i koji je, što ne treba ni spomi¬ 
njati, jednoglasno prihvaćen. On glasi ovako : 
»Premda o tom nema nikakve sumnje, da su 
Konstitucije, koje je dao naš sveti Osnivač, kao i 
sve one nadopune, za koje su tijekom vremena 
Oci smatrali za zgodno da ih njima nadodadu, 
zadobile svoju snagu u samom početku obnovljene 
Družbe, kao što je to bila izričita želja našega 
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Svetoga Oca Pija VII., da se naime od njega 
obnovljena Družba ima upravljati po istim za¬ 
konima, kao što je to bilo prije njezina ukinuća, 
ipak, da se u tom obziru ukloni svaka bojazan 
i da se onemogući tvrdokornost nekih smutljivaca, 
ova skupština ne samo potvrđuje, nego, ukoliko 
je to potrebno, ponovno zaključuje, u skladu s o- 
vlasti, koju je Pavao III. podijelio Generalu i skup¬ 
štinama, te ponovno proglašuje, da ne samo Kon¬ 
stitucije s izjavama i odlukama generalnih skup¬ 
ština, nego i opća pravila kao i pravila pojedinih 
služba, Ratio Studiorum, naredbe, formule i sve 
drugo, što spada na legislaciju naše Družbe, ostaje 
nepromijenjeno, i ona (skupština) želi da sve na¬ 
vedeno ima istu obveznu snagu za one, koji u 
Družbi žive, kao što ju je imalo prije bule Ele¬ 
menta XIV. o ukinuću Družbe.« 

Premda je Forlis bio prijazan i ponizan, u 
pogledu stege nije ni najmanje popuštao, naro¬ 
čito ne što se tiče siromaštva, pa je onima, koji 
se s tim nisu slagali, dopustio da ostave Red. 
»Mi želimo plodova«, običavao je reći, »a ne ko¬ 
rijenja«. Unatoč novoj časti i uza sve svoje ve¬ 
like prirodne darove on je uvijek bio isti pri¬ 
prosti Otac Fortis. On je tako silno ljubio siro¬ 
maštvo, da je odijelo nosio, sve dok se ne bi 
izlizalo i poderalo. Morali su mu iz sobe potajno 
odnijeti haljine i nadomjestiti ih drugima, koje 
su bolje pristajale njegovu položaju. G. 1821. sje¬ 
dinio je u jednu vice-provinciju razne članove 
Družbe rasijane po Belgiji, Nizozemskoj, Švicar¬ 
skoj i Njemačkoj, pa joj dao ime, koje je odgo¬ 
varalo takvom sastavu: »Viceprovincija švicarskih 
i njemačkih misija«. G. 1823. ustanovljena je pro¬ 
vincija u Galiciji. U njoj je bilo mnogo starih 
Otaca iz Rusije, ali broj je bio tolik, da su mnogi 


PRVA GLAVNA SKUPŠTINA 295 

morali biti poslani u Italiju, Francusku i druge 
zemlje. Naročito se Sicilija time okoristila. 
Od ovako ustanovljene provincije nastale su u 
kratko vrijeme tri druge: njemačka, belgijska i 
nizozemska. 

Fortis je umro 27. siječnja 1829. Žalost zbog 
toga gubitka bila je opća, no nitko je nije to¬ 
liko osjećao kao saski kralj, koji je tom zgodom 
napisao jedno dugo pismo puno nježnosti, da 
dadne oduška svojoj boli. Vrijedno je spomenuti, 
premda je kraljevska saska obitelj još uvijek ka¬ 
tolička, ipak u toj zemlji nijedan, koji je od¬ 
gojen u isusovačkoj školi, ne može biti izabran 
za kakvu crkvenu službu. Čudnih li prilika u 
kraljevini, kojom je g. 1821. vladao suveren, isu¬ 
sovački gojenac, koji se tim ponosio. 

Od Isusovaca na skupštini g. 1820. bio je naj¬ 
istaknutiji bez sumnje, Francuz Ivan R o z a v e n. 
On se rodio u Quimperu u Bretagni 9. ožujka 
1772. Stric mu je bio član Družbe Isusove, kad 
je ova dokinuta u Francuskoj g. 1760., a potom 
župnik u Plogonnecu. Dok je vršio tu službu, bu¬ 
de izabran g. 1789. na početku revolucije zastup¬ 
nikom u Skupštini Staleža (Etats generaux), po¬ 
loži zakletvu na konstituciju, ali ju ubrzo opozva. 
Ipak je za svoju časovitu izdaju Crkve morao 
činiti pokoru na taj način, što ga je progonio 
njegov biskup, koji se kao i on pridružio raskolu, 
ali nije opozvao. Razočaran napusti Rozaven do¬ 
movinu uzevši sa sobom budućega Isusovca, svoga 
sinovca Ivana, koji je u to doba kod njega živio. 
Obojica isčeznu u noći 20. lipnja 1792. i stignu 
24. lipnja na otok Jersey. Odavle pođoše u London, 
gdje provedoše nekoliko mjeseci, a onda krenuše 
u njemačku vojvodinu Kleve. 
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Čuvši, da u Bruxellesu postoji francusko 
sjemenište, mladi Rozaven stupi u nj, bude za¬ 
ređen za podđakona, ali nakon šest mjeseci mo- 
rade napustiti sjemenište zbog dolaska francuske 
vojske. Sad se sa svojim stricem nastani u P a- 
derbornu. Stanovali su u jednom starom isu¬ 
sovačkom zavodu, gdje proboraviše četiri godine, 
a u to vrijeme bude mladi Rozaven zaređen za 
svećenika. Po ređenju ostavi strica u namjeri da 
se pridruži Očima od Presv. Srca pod Ocem 
Varinom. Kad je saznao, da u Rusiji postoje Isu¬ 
sovci, Ivan zamoli, da ga prime, što je i uči¬ 
njeno 28. ožujka 1804. Kasnije je imenovan nad¬ 
stojnikom nauka i profesorom filozofije u ple¬ 
mićkom kolegiju u Petrogradu. Tokom svoga 
pastoralnoga rada on je priveo u katoličku vjeru 
kneginju Elizabetu Galicin, koja je do¬ 
bro poznata kao jedna od prvih članica kongre¬ 
gacije Gospođa od Presv. Srca. Glasovita Madame 
S w e č i n e bila je druga njegova obraćenica. 
On je bio profesor mladoga Galicina, koji je iza¬ 
zvao onoliku uzbunu u Petrogradu, jer se sma¬ 
tralo, da je Rozaven utjecao na njegovo obraćenje. 

Nakon smrti Oca Generala B r z o z o w s k o g 
bio je Rozaven poslan kao delegat na skupštinu, 
i kako smo vidjeli, on je svojom razboritošću i 
srčanošću spasio tom prigodom Družbu od bro¬ 
doloma. Izabran je za asistenta Generalu pa je 
izuzev kratak posjet u Francuskoj čitav preostali 
svoj život proveo u Rimu: bio je odveć dra¬ 
gocjena potpora Generalu, da bi pustili, da bude 
službeni vizitator u Francuskoj, premda su on¬ 
dje svi za njim vapili. On je pobijao filozofski 
sistem de Lamennaisa, poznat pod imenom 
tradicionalizam, a istodobno spriječio zanesenjake 
u francuskim provincijama da ne prihvate i ne 
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naučaju tu novu nauku . 2 Njegovo djelo »Pretres 
nekih filozofskih zasada« izišlo je g. 1831. I prem¬ 
da mu je njegova služba asistenta zadavala i 
previše posla, on je ipak još predavao u teologiji, 
bio član nekoliko papinskih kongregacija i go¬ 
dišnje ispovijedao do 20.000 osoba. Taj ogromni 
posao mogao je on svladavati, jer je ustajao u 
31/2 sata u jutro, bio točan kao sat i prema stalnom 
rasporedu obavljao svoje dnevne poslove. Za ko¬ 
lere g. 1837. on se unatoč svojih 65 godina dao 
svom dušom na posao poput ostale svoje braće 
i za vrijeme trajanja te pošasti saslušao je 23.000 
ispovijedi. 

Kad je g. 1848. izbila revolucija, Rozaven je 
ostao u Rimu, više ili manje odijeljen od svijeta. 
Ali najposlije, kad je zaprijetila pogibao, da će 
ga baciti u tamnicu, jedan mu je njegov prijatelj, 
grof Rampon rekao: »Vi ćete doći u moj dvorac 
i ja ću se pobrinuti, da vas nitko ne uznemiruje.« 
Rozaven je prihvatio ponuđenu mu zaštitu. Ne¬ 
koliko dana kasnije bio je jedne večeri u dvorcu 
priređen banket, na koji su bili pozvani fran¬ 
cuski poslanik i više uglednih osoba, koje su bile 
neprijateljski raspoložene prema Isusovcima. Kad 
su gosti posjedali, opaze, da je pokraj grofa jedno 
mjesto prazno. »Da li još nekoga očekujete?« upi¬ 
taše. »Da«, odgovori on, »tu je kod mene vrlo odli¬ 
čan stari gospodin, koga vam želim predstaviti. On 
je moj prijatelj i zaslužuje veće poštovanje nego 
itko drugi na cijelom svijetu.« Tad ode iz sobe, vra¬ 
ti se vodeći o. Rozavena i progovori glasno svojim 

2 Felicite de Lamennais C i ”82—1854), svjetovnjak, stra¬ 
stven borac za slobodu Crkve, upao je u razne zablude, koje 
je Sv. Stolica osudila. Revolucionarnim, često izdavanim spisom 
>Paroles d’ un croyant« (1833) ođreče se Crkve i umrije neiz¬ 
miren s njom. Brojnim socijalnopolitičkim i vjerskopolitičkim 
spisima snažno je utjecao na francusko društvo svog vremena. 
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gostima: »Gospodo, imam čast predstaviti vam 
svoga prijatelja Oca Rozavena, koji se je udostojao 
primiti moje gostoprimstvo. On je ovdje pod mo¬ 
jom zaštitom i ja ga stavljam pod vašu. Ako bi, 
protivno nego što ja očekujem, mržnja njega pro¬ 
gonila u mojoj kući, grof će Rampon braniti svo¬ 
ga gosta do zadnje kapi krvi.« Tada stupivši je¬ 
dan korak natrag, otvori jedna vrata, iza kojih 
se ukaza ogroman niz pušaka, pištolja i mačeva, 
kojima bi se on poslužio, ako bi došlo do slučaja, 
što ga je spomenuo. Ne treba spominjati, da su 
Rozavena susretali s najvećim poštovanjem ne sa¬ 
mo na banketu nego i kasnije. 

Odavle je Rozaven otišao u Napulj, ali se kas¬ 
nije pridružio Roothaanu u Francuskoj. Kad 
se pak Pijo IX. vratio u Rim, vratiše se također 
Otac General i njegov vjerni asistent. Ali je Ro- 
zavenu došao kraj njegova zemaljskog putovanja. 
G. 1851. on opasno oboli i preminu 2. travnja u 
dobi od 79 godina. Nakon one svoje junačke bor¬ 
be u 20. skupštini bješe proveo još 30 godina u 
neprestanom radu. 

Osim Rozavena bio je prisutan na 20. skup¬ 
štini istaknuti engleski Isusovac Karlo P1 o w- 
d e n, rođen u Plo\vden Hallu, Shropshire, g. 1743. 
od obitelji, koja ne samo da je čvrsto pristajala 
uz vjeru za vrijeme svih progona, koji su opu¬ 
stošili Englesku, nego je dala i više svojih sinova 
Družbi Isusovoj i nekoliko svojih kćeri raznim 
ženskim redovima. On je stupio u Družbu g. 1759. 
Zaređen je bio za svećenika u Rimu tri godine 
pred ukinuće Družbe. Nalazio se je u Belgiji, 
kad je breve proglašen, i kroz više mjeseci su 
ga držali u zatvoru. Poslije toga bio je profesor 
u Liegeu i onda se povratio u Englesku, gdje 
je bio imenovan kapelanom na dvorcu Lulworthu. 


U tom svojstvu izrekao je propovijed kod posvete 
spomenutoga biskupa Carrolla. Imao je mno¬ 
go posla oko zavoda u Stonvhurstu. Kad 
je Družba uspostavljena, on je bio prvi učitelj 
novaka u Engleskoj, a kasnije je imenovan rekto¬ 
rom u Stonyhurstu, pa provincijalom. On je za¬ 
jedno s Očima Mattingly-em i S e \v a 1- 
lom posjetio u Parizu Benjamina Fran- 
klina, da ga nagovori, neka bi omeo plan, pre¬ 
ma kojem bi Crkva u Sjedinjenim Državama ovi- 
sila'o crkvenim vlastima u Francuskoj. Umro je 
u Jougneu u Francuskoj, kad se je vraćao kući 
sa skupštine. Pokopan je s vojničkim počastima, 
jer je njegov pratilac kazao oblastima toga ma¬ 
loga grada, da je preminuli bio pozvan u Rim 
radi izbora Generala. Oni su krivo shvatili zna¬ 
čenje riječi »General«, pa su dali pokopati po¬ 
niznoga Isusovca sa svom pompom i ceremonija¬ 
ma, koje su u običaju pri pogrebu odličnoga 
časnika. 

Dne 20. kolovoza 1823. umro je Pijo VII., 
veliki prijatelj Družbe Isusove. Vijest o izboru 
L e o n a XII. napunila je Isusovce nemalim stra¬ 
hom. To je onaj isti kardinal della Genga, 
koji je nastojao, da rukovodi dvadesetu skupštinu, 
i o kom se držalo da je pokazao svoj stav prema 
Družbi pred više godina, kad je savjetovao Ocu 
Varinu, da ne pokušava provesti ujedinjenje 
Otaca od Vjere s Isusovcima u Bijeloj Rusiji. Na¬ 
ročito je o. Rozaven imao razloga da se plaši, jer 
on je bio onaj, koji je omeo della Gengine osnove 
pri izboru F o r t i s a. Ali se pokazalo, da je strah 
bio neosnovan. Rozaven se požuri da javi svojim 
prijateljima u Francusku, da je u 3 godine, koje 
su prošle od one sudbonosne borbe, Bog proizveo 
promjenu u duši della Genge. Kao Papa on je 
bio jedan od najvatrenijih Družbinih prijatelja. 
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Izgon iz Nizozemske — Nemiri u Fribourgu — Izgon iz 
Španjolske i poziv, da se vrate — Petits Seminaires — 
Berry —- Montlosier — Udruženja muževa — Napad 
na St. Acheul — 14 Isusovaca umoreno u Madridu — 
Sahrana Pombala — de Ravignanov spis — Louis Veuillot 
— Montalembert — de Bonald — Nadbiskup Affre .— 
Michelet, Quinet i Cousin — Gioberti — Izgon iz Austra¬ 
lije — » Kulturni « boj — Pokolj talaca za vrijeme pa¬ 
riške komune — Južna Amerika i Meksiko — Sjajno 
stanje pred Svjetski rat. 


Kad je Pijo VII. g. 1814. uspostavio Družbu, 
rekao je, da to čini, jer mu »treba iskusnih mor¬ 
nara na lađi Petrovoj, koju bacaju valovi po 
uzburkanom moru svijeta«. Oluja se nije sma¬ 
njila. Nasuprot, njezina žestina je samo porasla. 
I mornari, koji su tim pozivom bili počašćeni, 
nikad nisu imali ni časa počinka od onog sudbo¬ 
nosnog dana, kad im je bilo naređeno, da se iz¬ 
nova prihvate svog posla. 

Još g. 1816. poslao je nizozemski kralj W i 1- 
h e l m I. četu vojnika, da protjeraju Isusovce 
iz njegovih zemalja. Prvi je došao na udar novi¬ 
cijat u Destelbergenu. Neki od izagnanika su pošli 
u Hannover, drugi u Švicarsku. Ali ovaj 
progon nije spriječio nova zvanja. Tako na pri- 
rojer g. 1819. stupio je u novicijat u H i 1 d e s- 
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heimu Petar Beckx, svjetovni svećenik u 
župi Uccle, naravno i ne sanjajući, da će kas¬ 
nije postati Generalom Družbe. Do g. 1830. prim¬ 
ljeno je preko 50 molitelja. Ovaj broj zapanjuje, 
jer je stupanje u Družbu značilo izgon iz domo¬ 
vine, konflikt s roditeljima i doživotno isklju¬ 
čenje od svake javne službe u Nizozemskoj. Ipak 
unatoč zakona o izgonu uspjelo je nekolicini Ota¬ 
ca da ostanu u zemlji i da potajno vrše svoju 
službu. 

U Rusiji, kako već spomenusmo, bila je 
Družba zatvorena od g. 1815. u jedan ograničeni 
dio Bijele Rusije. Na 20. ožujka 1820. protegao je 
Aleksandar I. dekret o izgonu na cijelu zemlju. 

Iza toga digla se je oluja protiv Družbe u 
Švicarskoj u Fribourgu. Povod je dala jedna 
pedagoška svađa, s kojom Isusovci nisu imali 
apsolutno nikakve veze. Ljudi u tom gradu ras¬ 
pravljali su o zaslugama Pestalozzi-a i 
Lancastera za početnu nastavu, pa da se 
uspostavi mir, gradsko je poglavarstvo na bisku¬ 
povu zamolbu zatvorilo sve škole. To je izazvalo 
gnjev javnosti protiv biskupa. Ali jer ga je po- 
čitanje prema njegovu službenom položaju zašti¬ 
ćivalo od otvorenoga napada, netko je nabacio 
misao, da se iza te stvari kriju Isusovci. Poslje¬ 
dica toga je bila, da je u ponoći 9. ožujka 1823. 
svjetina napala na isusovački kolegij i bučno tra¬ 
žila, da se razori. Sad biskup izdade pismenu izja¬ 
vu, u kojoj je na se primio svu odgovornost za 
svoj korak, i nakon toga nemir prestade. 

Iza Napoleonova pada predložio je Talley- 
r a n đ Ljudevitu XVIII., neka pozove Isusovce 
za rad u kolegijima. Ali prije nego je Njegovo 
Veličanstvo moglo da stvori u tom pogledu ika¬ 


kav zaključak, prijedlog dođe do ušiju javnosti, 
pa Talleyrand bude zbačen s vlasti unatoč tome, 
što je izdao proglas, u kojem uvjeravaše javnost, 
da je on uvijek bio neprijatelj Isusovaca! U za¬ 
tišju, koje je sada slijedilo, Oci su mogli ostati 
na svom poslu. Ali 4 godine kasnije, naime g. 
1819. protjeraše ih iz Bresta, no oni ipak na- 
staviše rad kao misionari u udaljenim okruzima 
zemlje. 

Na 15. svibnja 1815. kralj Ferdinand pozvao 
ih je natrag u Španjolsku, da tako zadovolji za 
grijehe svojih pređa. Javnost ih je s velikim ve¬ 
seljem primila. Sam carski kolegij bio im je po¬ 
vjeren. Njihov broj u to doba kretao se oko jedne 
stotine. Nakon 5 godina, njihov katalog brojio je 
197 imena. Neko vrijeme pustiše ih u miru, no 
g. 1820. skupiše se gomile svijeta na ulicama oko 
njihovih kuća tražeći njihove glave. Podnešen je 
zakonski prijedlog za njihov izgon. Po nekoj čud¬ 
noj koincidenciji — ili je to možda bilo hoti¬ 
mično? — dokumenat je nosio datum 31. srpnja, a 
to je svetkovina španjolskoga sveca, sv. I g n a- 
ci j a. Neraspoloženje protiv njih bilo je tako že¬ 
stoko, da su 1 tri Oca, koji su bili slavljeni po či¬ 
tavoj Španjolskoj zbog svoje požrtvovnosti u služ¬ 
bi okruženih, bili izvučeni iz svojih kreveta, ba¬ 
čeni u tamnicu i onda protjerani u progonstvo. 
Međutim je jedna gomila svjetine umorila Oca 
Urigoitia u blizini glasovite špilje sv. Igna- 
cija u Manrezi. Uzalud su Papa i kralj protesti¬ 
rali. Kralj je stvarno bio opsjedan u svojoj palači. 
I to je trajalo sve dotle, dok nije svim zahtjevi¬ 
ma buntovnika bilo udovoljeno. Kralj je bio 
stvarni zarobljenik, dok nisu Francuske čete ušle 
u Španjolsku. G. 1824. Isusovci su ponovno po¬ 
zvani u Španjolsku, a g. 1825. njima je povjerena 


304 


GLAVA XXIV. 


JEDNO STOLJEĆE NESREĆA 


305 


pripravna vojnička škola, a isto tako g. 1827. 
plemićki kolegij u Madrid u. 

G. 1828. počele su nove neprilike za Isusovce 
u Francuskoj. Kako nisu mogli otvarati vla¬ 
stitih kolegija, primili su osam Malih sjemeništa 
(Petits seminaires), koja su im ponudili biskupi. 
Ovo se je dogodilo prije, nego što se je saznalo, 
da su to Isusovci, jer prema čitavom vanjskom 
izgledu bili su oni svjetovni svećenici. Ali malo 
pomalo njihovi zavodi uzeli su mješovit izgled. 
Dječaci, koji nisu imali nikakva svećeničkoga zva¬ 
nja, molili su, da ih prime. Tako je upiavljanje 
tim školama postalo vrlo teško. I naravno, vlasti 
su stale naslućivati pravi njihov karakter. Stoga 
je bilo naređeno, da se imaju provesti izvidi u 
svim sjemeništima zemlje, premda je ta mjera 
ciljala samo na onih 8 sjemeništa, koja su bila 
u rukama Isusovaca. Kako se je ispitivanje vršilo 
vrlo detaljno, ozlovoljilo je to silno biskupe, koji 
su gledali u tom pokušaj vlade, da kontrolira 
po čitavoj državi početni svećenički odgoj. Radi 
toga došlo je do žestokoga protesta čitave hierar- 
hije izuzevši jednoga prelata, koji je bio konsti- 
tucionalni biskup. 

Ovom je prigodom održao znameniti odvjet¬ 
nik Berryer svoj majstorski govor pred »Ge¬ 
neralnim Vijećem za obranu katoličke vjere«. On 
je postavio kao neoborivo zakonsko pravilo, da 
»kongregacija, koja nije odobrena, nije time za¬ 
branjena« — načelo, kojeg su se do nedavna di- 
žali svi francuski sudovi. Osim što se govor odli¬ 
kovao spremom i rječitošću on je najviše stoga 
bio značajan, što je govornikov otac g. 1826. bio 
jedan od najpoznatijih napadača na Družbu. Go¬ 
vor je završen ovom značajnom izjavom: »Po¬ 
gledajte rezultat svih ovih intriga, svega ovoga 


bijesa, svih ovih uvreda, sve ove mržnje! Dva 
državna ministra sile legitimnu monarhiju, da 
učini nešto, što čak ni revolucija nije pomišljala 
da bi mogla iznuditi od kralja. Jedan od tih mi¬ 
nistara je povrh svih francuskih oblasti i čuvar 
zakona; drugi je katolički biskup, kome su po¬ 
vjerena prava njegove braće u episkopatu. Obo¬ 
jica se natječu u revnosti, da iskorjene svećen-. 
stvo i da dovrše krvavo djelo revolucije. Plješči 
im, svetogrdni i ateistički rode! Gle svećenika, 
koji izdaje svetište! Gle predstavnika vlasti, koji 
iznevjeruje ustanove zakona i pravde!« 

Glavni Berryerov protivnik bio je poznati 
grof de Montlosier, čija je »Memoire« (Spo¬ 
menica) bila senzacija dana. Ona se sastojala iz 
četiri poglavlja: 1. Marijine kongregacije 2. Isu¬ 
sovci. 3. Ultramontanci. 4. Klerikalna presizanja. 
Te četiri stvari predočuje on kao »četiri nevolje, 
koje će srušiti prijestolje«. Naročito su ga za¬ 
brinjavale Marijine kongregacije. Jer prema nje¬ 
govu shvaćanju te su kongregacije bile »prividno 
pobožni zbor anđela, senat mudraca, ali u stvari 
kolo đavolskih spletkara«. Kongregacije su po¬ 
stigle u Francuskoj toliku važnost i razvile tako 
uspješan rad za dobru stvar, da tome ne nala¬ 
zimo premca nigdje drugdje u povijesti sličnih 
organizacija. Njih je u Francuskoj uspostavio o. 
D e 1 p u i t s, »čije ime spomenuti prava je vlast«, 
veli glasoviti govornik Lacordaire, »jer 
premda su drugi možda više pobrali aplauza zbog 
svog utjecaja na mladež, nitkov ipak od njega 
nije za nju zaslužniji«. 

Kad je g. 1762. Družba protjerana iz Fran¬ 
cuske, Delpuits je postao .svjetovnim svećenikom, 
a pariški nadbiskup de Beaumont podijelio 
mu je kanonika! On je držao duhovne vježbe 
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svećenicima, svjetovnjacima, a posebno đacima. 
Za vrijeme revolucije bio je bačen u tamnicu i 
onda protjeran, ali kad se je slegla bura, on se 
povratio u Francusku. Tu se je namjerio na mla¬ 
doga Oca Barata, koji je upravo bio pušten 
iz tamnice i želio da se pridruži Isusovcima u 
Rusiji. Delpuits mu je savjetovao, da ostane u 
Francuskoj, gdje se je osjećala krvava potreba 
ljudi njegova kova, i radi toga Barat nije stupio 
u Družbu prije 1814. 

G. 1801. Delpuits je povodeći se za starom 
isusovačkom tradicijom osnovao Marijinu kongre¬ 
gaciju. Počeo je sa četiri mlada jurista i medi¬ 
cinara. Drugi su im se brzo pridružili, među o- 
stalima i Laennec, koji je kasnije došao u 
medicini na svjetski glas kao pronalazač aus- 
kultacije. Zatim su došla dva svećenika i dva 
brata iz kuće Montmorency. Onda budući 
matematičar Augustin Cauchy a također i Simon 
Brute de Remur, koji je kasnije imao postati 
jedan od prvih biskupa u Sjedinjenim Državama; 
Forbin-Janson, koji je tako glasovit u 
Francuskoj Crkvi, bio je također član Kongre¬ 
gacije, kao što su to bila i tri brata M c C a r t h y, 
od kojih je jedan, Nikola, postao Isusovac: nje¬ 
ga smatraju za francuskog Krizostoma. Niz ime¬ 
na je dugačak. Kad je g. 1812. umro Delpuits, 
članovi njegove kongregacije postaviše mu čedan 
nadgrobni spomenik i uz ime urezali su slova 
S. J. To je bilo dvije godine prije, nego što je 
Družba ponovno uspostavljena. Tada je preuzeo 
njegov posao na se jedan sulpicijanac, ali je g. 
1814. stvar prešla u ruke Oca de Cio r i vi¬ 
či rea, koji ju je opet povjerio Ocu Ronsinu. 
Kongregacija je u svim pravcima blagoslovljeno 
djelovala, a njezini su se ogranci osnivali po ci¬ 
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jeloj Francuskoj. U vrijeme, kad je Montlo- 
s i e r počeo sa svojim napadima, u popisu čla¬ 
nova nalazila su se 1373 imena, premda je Mont- 
losier uvjeravao javnost, da ih ima ništa manje 
nego 48.000. Među njima bilo je i mnogo sveće¬ 
nika i čak biskupa, a posebno se ističe Che- 
v e r u s, prvi biskup Bostona, a kasnije nad¬ 
biskup i kardinal u B o r d e a u x u. Kongre¬ 
gacija je održala zadnji sastanak 18. srpnja 1830. 
Pariz se tada nalazio u revoluciji, te kongrega¬ 
cija bude ukinuta, ali je kasnije ponovno oživjela. 

Dok je trajao ovaj napadaj na članove Ma¬ 
rijine kongregacije, naravno bili su na sve stra¬ 
ne napadani i Isusovci. Borba je svaki dan po¬ 
stajala žešća, dok se »Journal des Debats« uslo- 
bodio napisati ovo: »Ime Isusovac nalazi se u 
svim ustima, ali samo da ga proklinju. Sve no¬ 
vine u zemlji ga ponavljaju sa strahom i gro¬ 
zom. Pronešeno je kroz cijelu Francusku na kri¬ 
lima užasa, što ga izaziva«. U nacionalnoj bi¬ 
blioteci nabrojeno je 100 knjiga, velikih i malih, 
koje su sve izašle u samoj godini 1826. Potje¬ 
cale su ne samo od anonimnih pisaca i od pi¬ 
saca, koji pišu za novac, nego i od muževa poput 
Thiersa i pjesnika Berangera, koji nisu 
smatrali takvu literaturu ispod svoga dostojan¬ 
stva. Na pozornicu je istupio protiv Družbe Ka¬ 
zimir P e r i e r. Na listi govornika bilo je i 
zlokobno ime Pasquier-a, koji je možda po¬ 
tjecao od glasovitog isusovačkog protivnika iz vre¬ 
mena Henrika IV. Lamennais je zašao 
u kreševo, ne baš da brani Isusovce, nego da na¬ 
glasi svoj pretjerani antigalikanizam. Tako je i 
taj elemenat unešen u borbu. K tomu je još 
nadodan i stari janzenistički duh, od koga još 
nije bila Francuska očišćena; Bournichou nalazi 
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tragove toga duha čak i kod nekih Otaca od 
Vjere, koji su se priključili Družbi. 

Konačno je nadošla revolucija g. 1830. Za nje¬ 
zina trajanja zauzet je i opljačkan novicijat u 
Montrouge - u. Ista sudbina zadesila je i 
ostale kuće po Francuskoj. Na 29. srpnja napala 
je gomila svjetine od 400 ili 500 osoba na S t. 
Acheul. Neki od napadača klicali su kralju, 
drugi caru, a drugi opet republici, ali svi zajedno 
su vikali: »Dolje svećenici! Smrt Isusovcima!« 
Otac de Ravignan je pokušao govoriti svje¬ 
tini, ali je njegov glas zaglušen lomljavom, koja 
je nastala od rušenja drvene ograde. Onda se 
stalo zvoniti za pomoć, ali to je još više raz¬ 
bjesnilo napadače. De Ravignan nije prestao za¬ 
klinjali ih, ali bude pogođen kamenom u lice i 
nemilo ranjen. Tada netko iz svjetine glasno za¬ 
traži pića, i izneseno im je vina. To je načas umi¬ 
rilo buntovnike. Ali dok su oni praznili boce i 
razbijali bačve, naleti na njih četa konjanika iz 
Amiensa, i oni se razbježe. Ipak su konjanici stigli 
prekasno, da bi spasili kuću. Ona je bila opu¬ 
stošena, pa su neki od Otaca bili odaslani na 
razne strane svijeta — u Italiju, Švicarsku, Ame¬ 
riku ili u vanjske misije. Ali kad nije više bilo 
pučkih pobuna, mnogi se iz inozemstva povratiše 
i staviše na raspolaganje francuskim biskupima 
s tolikim uspjehom, da nikad nije bilo periode, 
koja bi kroz dulje vremena imala toliko vrsnih 
propovjednika i misionara kao doba kraljevanja 
Luja-Filipa. 

Pijo VIII. umro je 30. studenoga 1830. To je 
bio znak za revoluciju u Italiji. Zaslugom kar¬ 
dinala Bernettia, rimskog Vikara, u samom 
Rimu sačuvan je mir, no po drugim mjestima 
Papine države digla se je hajka na Isusovce. Ko¬ 


legiji su bili zatvoreni, a kuće pretražene pod 
izgovorom, da se traži sakriveno oružje, a me¬ 
đutim širile su se naumice klevetničke vijesti 
protiv dobroga glasa Otaca. 

U španjolskoj revoluciji od g. 1820. umoreno 
je 25 Isusovaca. G. 1833. izbio je građanski rat 
između pristaša i protivnika kraljice Izabele. 
Bez ikakva uopće razloga bila su dva Isusovca 
uhićena i u tamnicu bačena. Jedan od njih umro 
je nakon 3 mjeseca tamnovanja. Međutim su se 
u Madridu stali prijetiti, da će poubijati sve re¬ 
dovnike u gradu. Naročito su Isusovci imali pasti 
kao žrtve, jer se njih optužilo, da su raširili ko¬ 
leru, otrovali izvore i t. d. 17. srpnja 1834. bio je 
određen, da se to izvede. Mnoštvo svijeta okupilo 
se oko carskoga kolegija, da vidi, što će se zbiti. 

Gojenci su bili na objedu. Jedan časnik re¬ 
darstva uniđe te ih raspusti. Nato svjetina pro¬ 
vali u kuću. Unutra u zgradi budu ubijena tri 
Isusovca: jedan svećenik, jedan skolastik i jedan 
brat. Svećeniku izbiše zube, razmrskaše glavu, a 
tijelo strahovito unakaziše. Skolastika su tukli to¬ 
ljagama i svega izboli mačevima, a kad je pao 
u svoju vlastitu krv, ođsjekoše mu sjekirom gla¬ 
vu. Četvorica iz te zajednice preobukoše se i po¬ 
kušaju umaknuti, ali ih uhvatiše i na ulici u- 
moriše. Još su trojica umorena na krovu a dva 
brata, koji su na nekom drugom mjestu uhva¬ 
ćeni, bili su na sličan način zaklani. Preostali 
su uspjeli da se sklonu u kapelicu. Dok su pred 
oltarom klečali, jedan časnik prokrči si put kroz 
gomilu i pozove svoga brata, koji je bio sko¬ 
lastik, da pođe s njim na sigurno mjesto. Mladi 
je Isusovac odbio ponudu, a nato je časnik od¬ 
govorio: »Vrlo dobro, ja ću se onda pobrinuti 
za sve vas«. On je održao riječ, te 54 Isusovca 
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krenuše za njim iz (kapelice, a on ih dovede na 
jedno mjesto, gdje su bili zaštićeni. Kuća je ipak 
bila opljačkana, neopisive su grozote počinjene 
u kapelici, sve što nisu mogli odnijeti, razbili su. 
Dok se to provodilo, vani je stajao red vojnika, 
koji su to ne samo mirno gledali, nego su čak 
i pomagali buntovnike. 

Očito su bila prošla vremena, kad je trebalo 
poći među divljake, da se umre za sv. vjeru. 
Divljaci su došli u Madrid. A nije to bila jedna 
običajna pobuna protiv Isusovaca; jer na onaj 
strašni 17. srpnja 1834. pobijena su 73 člana dru¬ 
gih religioznih zajednica u gluho doba noći u 
glavnom gradu katoličke Španjolske. Uza sve to 
Otac General Roothaan pisao je svojim redov¬ 
ničkim sinovima: »Nije mi žao naše četrnaesto- 
rice, koji su tako slavno umrli, jer blaženi su oni, 
koji umiru u Gospodinu. Mene vise uznemiruje 
pogibao, u kojoj lebde oni, koji su ostali; većina 
njih još su mladi, i nalaze se rasijani u okol¬ 
nostima, gdje će njihovo zvanje i krjepost biti 
izloženi mnogim opasnostima«. Ubojice nije za¬ 
desila nikakva kazna. Prije nego je istekla druga 
godina, izdana je naredba, kojom se izgone Isu¬ 
sovci iz čitave Španjolske. Ali, kako je upravo 
tada Don Carlos na bojnom polju branio svoje 
pravo na kraljevski prijesto, velik dio Isusovaca, 
koji su protjerani iz drugih krajeva Španjolske, 
mogli su ostati u Loyoli u Pirenejima do g. 1840. 

Portugalska je čekala da prođe 15 go¬ 
dina, otkako je Pijo VII. ponovno uspostavio 
Družbu, dok je pristala da iznova primi Isu¬ 
sovce. Don Miguel je izdao u tu svrhu naredbu 
na 10. srpnja 1829., a grofica Oliviera, Pom- 
balova nećakinja, prva ih je prigodom njihova 
povratka pozdravila i svoje sinove smjestila u 
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njihove kolegije. Očima je povraćena njihova 
bivša rezidencija u Lisboi, a malo kasnije 
uveo ih je evorski biskup u njihov stari ko¬ 
legij u Evori, a g. 1832. darovan im je nji¬ 
hov vlastiti kolegij u C o i m b r i. Putujući ova¬ 
mo oni sahraniše još uvijek nepokopani lijes 
s ostancima svoga najvećega neprijatelja P o m- 
bala: lijes je stajao u mrtvačnici još od 5. ožuj¬ 
ka 1782., dakle kroz pola stoljeća. Sve je to izgle¬ 
dalo kao kakav san. I doista malo je drugačije 
i bilo, jer Don Miguel, koji je tada sjedio na pri¬ 
jestolju, bi domalo svrgnut od svoga takmaca 
Don Peđra, te Isusovci 20. srpnja 1833. budu po¬ 
novno istjerani iz Lisboe. Dekret o izgonu, bio 
je suvišan, jer je početkom proljeća njihova ku¬ 
ća opustošena, a tom prigodom bili bi pobijeni 
njezini stanovnici, da se tu nije našao mlad En¬ 
glez, bivši Isusovac i đak iz Stonyhusta: 
četvoricu, koji su tu bili, uzeo je on na svoju 
jahtu, a drugi su već bili otputovali u Genovu. 

Ali ovdje nije bila po srijedi mržnja na Isu¬ 
sovce. Čitava afera bila je čisto politička. Da su 
Oci prihvatili Don Pedrov poziv, da pođu u na¬ 
rod i nagovore ga, da napusti stvar svrgnutoga 
kralja, bilo bi im dopušteno, da ostanu. Oni su 
bili protjerani, što nišu htjeli da budu izdajice 
svoga zakonitoga kralja. Očima u Coimbri je 
uspjelo da ostanu još jednu godinu, ali 26. svibnja 
1834. budu pod stražom jedne čete dopraćeni u 
L i s b o u. Srećom zauzeo se za njih francuski 
poslanik, barun d e M o r t i e r, inače bi oni svr¬ 
šili svoje dane u tamnici San Sebastiana, na koju 
su već bili osuđeni. Pustili su ih na slobodu 28. 
lipnja 1834. i poslali brodom u Italiju. Odavle ih 
je Otac Roothaan skupa s rastjeranim Španjol¬ 
cima uputio u Francusku i Južnu Ameriku. 
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Švicarska, koja je u tolikom opsegu zem 
lja slobode, da pruža utočište i najgorim anar¬ 
histima, nije htjela pripustiti Isusovaca, barem 
ne u neke krajeve. Tamo je bilo sedam kato¬ 
ličkih kantona: Uri, Schwyz, Unterwalden, Lu- 
zern, Zug, Freiburg i Valais. Ovi su kantoni na¬ 
pravili savez pod imenom Sonderbunda. Između 
njih i drugih kantona došlo jć do rata, u kojem 
je Sonderbund poražen. Sad su bili protjerani Isu¬ 
sovci iz maloga grada S i o n a, gdje su imali 
znamenitu školu. G. 1845. molili su stanovnici 
Luzerna za kolegij. I premda je Otac Roothaan 
to odbio, Papa Grgur XVI. se je za to za¬ 
ložio. Što se je očekivalo, to se je i dogodilo. 
Radikali su pobjesnili i s 10.000 vojnika stali 
opsjedati Luzern. Istina, oni su bili poraženi, ali 
to nije osiguralo trajna opstanka kolegija. G. 184/. 
bio je Sonderbund ponovno potučen, a g. 1848., 
kad je izbila opća evropska revolucija, kolegij u 
Fribourgu bi opljačkan i njegova prirodopisna 
zbirka, koju su smatrali za jednu od najboljđi 
na kontinentu, izbačena na ulicu. 

Predznaci oluje primijetili su se najprije u 
Francuskoj 1. svibnja, na svetkovinu aposto¬ 
la Filipa i Jakoba, imendan Ljudevita Filipa. 
Netko je u Tuillerijama rekao, da Isusovci pripre¬ 
maju urotu protiv kralja. Srećom jedna ugledna 
gospođa čula je tu primjedbu pa je izjavila, da 
je tu upletena ona skupa s 300 drugih uglednih 
predstavnica najodličnijih francuskih obitelji: bila 
je to dobrotvorna lutrija i većina »urotnika« do¬ 
bila bi cvijetnjak ili košaricu cvijeća za svoje 
sudjelovanje u uroti. 

Kad se je ta bajka rasplinula, list »Journal 
des Debats«.napade de Ravignana zbog nje¬ 


gova velikoga utjecaja na mnoge ugledne ličnosti 
u Parizu, i premda je priznao njegovu neprije¬ 
pornu čestitost, dodao je primjedbu: »Kakva ko¬ 
rist od njegove krjeposti, ako nam on donosi ku¬ 
gu?«. Ta je riječ uzbunila pučku maštu, ali je 
izazvala i glasoviti de Ravignanov odgovor: »O 
opstanku i ustanovi Isusovaca«. De Ravignanov 
je spis izazvao silan odjek, a odobravali su mu 
ljudi poput Vatemesnil-a, Dupanloup-a, Mont- 
alembert-a, Barthelemy-a, Beugnot-a, Berryer-a i 
drugih. U samoj ovoj godini 1844. prodano je 
25.000 primjeraka. 

Uzrok nemirima bio je sveučilišni odgojni 
monopol, komu su prigovarali čak i mnogi, koji¬ 
ma je bilo malo stalo do religije. Katolici su 
ga napadali uglavnom radi toga, što je poziti- 
vista C o u s i n vladao njegovom filozofijom. 
Mnogi biskupi nisu primijetili pogibelji, dok 
nije o. Delvaux izdao zbirku izjava mnogih 
sveučilišnih profesora o religioznim stvarima. Tad 
je započela borba. S katoličke strane nastupili su 
kao borci Louis Veuillot, Montalembert, 
kardinal d e B o n a 1 d, Mgr. P a r i s i s. Protiv 
njih su stajali Michelet, Q u i n e t, S a i n- 
te-Beuve i njihovi sljedbenici. Borba je s vre¬ 
menom postajala sve žešća. Domalo su Isusovci 
postali opći nišan. Cousin je uzeo predavati o 
Pascalovim »Lettres Provinciales«, V i 11 e m a i n 
je u svojim izvještajima napadao »buntovnu i 
nametljivu Družbu, koju zabacuje duh slobode i 
duh naše vladavine«, Dupin je slavio Stjepa¬ 
na P a s q u i e r a, staroga neprijatelja isusovač¬ 
koga iz vremena Henrika IV. Slični pohvalni 
govori održani su po raznim krajevima Francu¬ 
ske u čast starih neprijatelja Družbe Isusove. 
Quinet i Michelet u svojim povjesnim pređavanji- 
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ma nisu ništa drugo radili, nego napadali Družbu. 
A Eugen Sue dobio je 100.000 franaka od izdavača 
»Constitutionel-a« za svoju knjigu »Lutajući Ži¬ 
dov«, u kojoj je javnosti iznio najgroteskniju ka¬ 
rikaturu Isusovaca, kakva se ikad zamislila. Ipak 
je to uzeto kao pravi portrait. 

Vika na Isusovce, u kojima se zapravo htjelo 
pogoditi Crkvu, bila je naravno uobičajena ratna 
lozinka, da se uzbuni narod. To je palilo, najviše 
radi upornosti, kojom je štampa na tom radila,. 
Od g. 1842. do 1845. književno tržište bilo je pre¬ 
plavljeno svim mogućim vrstama protuisusovač- 
kih knjiga. Među piscima, koji su pisali u obranu 
Isusovaca, isticali su se Veuilloti grof d e 
M o n t a 1 e m b e r t. Rojalističke novine pisale su 
u obranu Isusovaca slabo ili nikako. Na koncu 
je neki Marshall Marcet de la Roche Arnauld, 
koji je g. 1824. kao skolastik istjeran iz Družbe 
te-kojega su za novac unajmili, da piše protiv 
nje, iznenada opozvao sve što je ikad rekao. 1 
borbu je ušao i C r e t i n e a u - J o 1 y sa svojih 
brzo napisanih 6 svezaka »Povijesti Družbe«. 

Bilo bi relativno lako nastaviti borbu s vanj¬ 
skim neprijateljima, ali usred same bitke pariški 
nadbiskup A f f r e stavio se je na stranu protivni¬ 
ka. On je ustvrdio, da Isusovci nisu vjerski red, ra¬ 
di neobičnoga razloga, naime jer ih država ne pri¬ 
znaje. Dosljedno, njihovi zavjeti nisu svečani, čla¬ 
novi Družbe u svim su stvarima podvrgnuti žup¬ 
niku dotične župe, u kojoj se slučajno nalazi nji¬ 
hov zavod. On je također zahtijevao, da ga imaju 
obavještavati o svem, što se događa u zajednici, 
pa ako se koji član Reda ima premjestiti, da se 
o tom ima njega izvijestiti mjesec dana unaprijed. 
Ovakvi nazori nisu bili samo nadbiskupova lična 
svojina. Oni su povađeni iz Bouvierove teo¬ 
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logije, koja se tada učila u francuskim sjeme¬ 
ništima. 

Naravno, ovo se je odnosilo ne samo na Isu¬ 
sovce nego i na druge redovnike. Stoga, kad je 
Dom Gueranger želio osnovati u Parizu Be¬ 
nediktince, nadbiskup nije imao drugog prigovora 
osim da »njihova opstojnost u Francuskoj nije 
zakonom priznata«. Na ovaj prigovor odmah je 
odgovorio Guerauger: »Monsignorel episkopatu ni¬ 
je zakonom priznat opstanak u Engleskoj, Irskoj 
i Belgiji, a možda će doći dah, kad ne će biti 
priznat ni u Francuskoj, ali uza sve to episkopat 
ne će biti manje svet«. Nato je veliki Benediktinac 
prizvao na Papu. I kad mu je uručen odgovor, re¬ 
kao je apostolski nuncij: »Ovo nije obični breve, 
što Vam dajem, nego apostolska konstitucija«. 
Tu se saopćuje nadbiskupu u ime Njegove Sve¬ 
tosti, da francuski redovnici nisu dokinuti radi 
toga, što im vlada ne će da prizna zakonsku 
eksistenciju. Nadbiskup je također dobio i jedno 
saopćenje od Generala Oca Roolhaana, koji 
je, podsjetivši ga na odredbu kanonskoga prava 
u prijepornoj stvari, upozorio, ako on ustraje na 
svom stanovištu, da će jednostavno povući Isu¬ 
sovce iz njegove biskupije. 

Međutim je Papa suspendirao nadbiskupove 
odredbe i malo kasnije uputio mu ovu strogu 
opomenu: »Priznajemo, časni brate, da nikako ne 
možemo shvatiti Vaš vrlo nepromišljeni postupak 
u pogledu jurisdikcije za ispovijedanje, koju ste 
Vi oduzeli svim Očima Isusovcima. Jednako ne 
shvaćamo kakvim Vi pravom ili zbog kojega raz¬ 
loga njima zabranjujete, da ne smiju niti napu¬ 
stiti grada niti doći u nj, ako Vas o tom ne oba¬ 
vijeste mjesec dana unaprijed; tim manje to shva¬ 
ćamo, što ovu Družbu zbog njezinih ogromnih za- 
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sluga za Crkvu uvelike cijene dalekovidni i revni 
katolici, pa i sama Sveta Stolica. Mi također zna¬ 
mo, da nju kleveću ljudi, koji su otpali od vjere, 
kao i oni, koji ne poštuju vlasti Svete Stolice, pa 
nam je žao, što će se oni sada služiti ugledom 
Vašega imena u potkrepu svojih kleveta.« 

Naravno, nadbiskupu nije drugo preostalo ne¬ 
go pokoriti se. Ipak on nije promijenio svoga mi¬ 
šljenja prema predmetu svoga neraspoloženja. 
Moguće da mu je po prirodi bilo nemoguće to 
učiniti. Jer on je postupao na isti način i sa 
svojim katedralnim kaptolom. Mi čitamo u izvje¬ 
štaju francuskoga poslanika u Rimu Guizotu, koji 
je tada stajao na čelu vlade, da su se pariški ka¬ 
nonici pri tužili, da su posve isključeni od svakoga 
utjecaja ili vlasti u upravljanju dijecezom. Ova 
bilješka daje nam uvid u metode galikanizma, koji 
je dopuštao, da se raspre ili nesuglasice među 
klerom i nadbiskupom imaju Papi dostavljati pre¬ 
ko državnoga poslanika, pa makar on bio i pro¬ 
testant. 

Nemir nije prestajao. Sjednica parlamenta g. 
1844. značila je znamenitu epohu u povijesti fran¬ 
cuske isusovačke provincije i francuske crkve. 
V i 11 e m a i n je predložio zakonski nacrt, koji je 
išao za tim, da iznova naglasi i osigura sveuči¬ 
lištu odgojni monopol u zemlji. Nacrt je izričito 
isključivao sve članove vjerskih kongregacija od 
vršenja učiteljske službe. Istina, tu se nijednom 
riječi nisu spominjali Isusovci, ipak u burnim 
debatama, koje su tim povodom nastale i u koji¬ 
ma su sudjelovali najistaknutiji muževi nacije, 
nijedno se drugo učiteljsko tijelo nije spominjalo. 
Skoro prvi govornik, Dupin, hvastavo je izja¬ 
vio, da »Francuska ne treba te famozne Družbe, 
koja ovisi o jednom vanjskom starješini i čija 


je nauka dijametralno oprečna onom, što svi ro¬ 
doljubi žele«, a nije ni poželjno, da bi se »ti re¬ 
ligiozni špekulanti uvlačili kroz pukotine zakona«. 
Završio je s riječima: »Budimo neumoljivi«. Ali 
u službenom izvještaju mjesto »neumoljivi« stoji 
»nepopustljivi«. Ministarsko i sveučilišno glasilo 
»Journal des Debats« priznalo je, da je to bila 
svrha zakonskoga nacrta. 

Villemain si je utvarao, da će biskupi šutjeli, 
jer im je ostavio potpunu vlast nad Malim Sjeme¬ 
ništima. Ali je brzo poučen o protivnom. Čitava 
hierarhija i pojedinačno i zajednički, odbila je 
s negodovanjem njegov nacrt. Najžešći je protest 
stigao od Msgr. Affre-a, pariškoga nadbiskupa. 
On je optužio sveučilište, da je ono »centar bez- 
vjerja«, i da na najgori način zavodi francusku 
mladež. »Vi nam spočitavate«, veli on, »da svojim 
protestima uznemirujemo zemlju. Jest, mi smo 
digli svoj glas, ali je sveučilište počinilo zločin. 
Moguće da mi ovaj čas stavljamo prijestolje u ne¬ 
priliku, ali sa sveučilišta će poteći sve pogibelji 
u budućnosti.« Uzrujanost je bila tako velika, da 
je vlada stvarno dala zatvorili abbea Comba- 
1 o t - a radi članka, što ga je napisao protiv za¬ 
konskoga prijedloga, čitavoj se hierarhiji zapri¬ 
jetilo, da će ih izvesti pred državno vijeće, ako 
nastave svojom opozicijom. 

Montalembert je bio rječitiji nego obič¬ 
no za vrijeme parlamentarne borbe. Dupinu, koji 
je poticao velikaše, da budu »neumoljivi«, od¬ 
govorio je on: »Usred jednog slobodnog naroda 
mi katolici ne ćemo da budemo robovi; mi smo 
potomci mučenika i mi ne ćemo drhtati pred 
potomcima Julijana Odmetnika; mi smo sinovi 
križara i ne ćemo uzmaknuti pred sinovima 
Voltaira«. 
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Izrečeno je trideset i pet ili četrdeset govora, 
dvanaest ili petnaest govornika opisivaše Družbu 
Isusovu kao »odurnu kongregaciju«, dok se om 
članovi, koji su priznavali, da namjeravam zakon 
znači nepravdu i gadnu tiraniju, požunse da u- 
vjere svoje birače, kako njima nije stalo do Isu¬ 
sovaca. C o u s i n je napadajući ih govorio puna 
3 sata, jedan drugi član iz obitelji Dupin vi¬ 
dio je »strašnu pogibao za državu u tom, sto je 
Montalembert mogao govoriti o njima (Isusovci¬ 
ma), a da ih ne proklinje, i da su velikaši mogli 
šutke slušati njega, kako slavi trovatelje pobožno¬ 
ga Ganganelli-a». Drugi su isticali, da su isu¬ 
sovci uvukli episkopat u borbu; cak je i Guizo 
izjavio, da »javno mišljenje neumoljivo odbacuje 
Isusovce i ostale Redove, koji stoje na braniku 
auktoriteta i ustaju protiv privatnoga mišljenja«. 

Ovaj veliki čovjek nije vidio, da bi se isti p 
govor mogao upotrijebiti, a i upotrebljavao se, 

protiv Crkve. 

Zakon je konačno primljen s 85 protiv ol 
glasa. Vladu je iznenadio velik broj protivnih 
glasova. Nadala se je, da će bolje proći u donjem 
domu, kojem je Villemain podnio svoj zakonski 
prijedlog na 10. lipnja. Tu je on predan u ruke 
Thiersu. Iznesen je pred plenum parlamenta 
istom nakon mjesec dana. Kako su 1 J etni 
ci bili već na domaku, zakonski je prijedlog od 
gođen. Sad se Guizot dosjeti da direktno apelira 
na Papu, da bi dokinuo francuske Isusovce. Oda¬ 
brao je za svoga poslanika jednog Talijana, koji 
se zvao Rossi, a bio je protjeran iz Bologne, 
Napulja i Firenze kao revolucionarne. Nakon kra¬ 
tkoga boravka u Genovi zaputio se u Francusku, 
gdje je s pomoću protestanata, a najviše Guizoto- 
vom, brzo postigao istaknute i unosne položaje. 


Čitava se zemlja uzbunila, kad je čula, da će je¬ 
dan Talijan i protestant predstavljati francuski 
narod na Papinu dvoru, iz čije je države dotični 
bio istjeran, ali je Guizot htio time da pokaže 
osjećaje svoje vlade. Bila je to otvorena prijetnja. 
Rossi je stigao u Rim i 11. travnja podnio svoju 
vjerodajnicu. 

Francuski Isusovci, koji su bili istjerani iz 
Portugalske, nisu se vratili u svoju domovinu, 
jer Karlo X., otkrivši najposlije, da su ga li¬ 
berali, kako su se sami nazivali, izigravali, odlu¬ 
čio je imenovati jednu posve monarhičnu vladu. 
Da provede svoju namisao, učini nesposobnoga 
Polignaca ministrom predsjednikom, a 25. 
srpnja potpisa četiri naredbe. Prva je ograniča¬ 
vala slobodu štampe, drugom se raspuštao par- 
lamenat, trećom je smanjen broj izbornika na 
25.000. Slijedeći dan digla je 'štampa uzbunu. 
Karlo je abdicirao i otplovio u Englesku. Narav¬ 
no, revolucija je bila protureligiozna a Isusovci 
su bili prvi na udaru. Jedna njihova kuća za 
drugom bila je porušena, a skolastici su sakup¬ 
ljeni i hitno odaslani u razne evropske zemlje. 
Tako je završeno prvih šesnaest godina Družbina 
opstanka u Francuskoj poslije proglašenja bule 
»Sollicitudo omnium ecclesiarum« Pija VII. 

Prvi nasljednik Oca de Cloriviere-a 
kao viceprovincijal bio je o. Simpson. Fran¬ 
cuska je postala provincijom g. 1820. Po smrti 
Simpsona postavio je novi General, Fortis, pro¬ 
vincijalom Oca Richardota, koji je, kad je 
istekao njegov rok od 3 godine, zamolio, da bude 
oslobođen te dužnosti. G. 1824. postavljen je G o- 
dinot, jer nijedan od onih, koji su bili predlo¬ 
ženi za tu službu, nije bio dulje od 10 godina 
članom Družbe. Sam Godinot primljen je u Red 
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istom 1810. On je bio viceprovincijal Otaca od 
V ere, a već nakon 14 godina što je bio primljen 
n Družbu ravnao je eto isusovačkim zavodima 

rasManimpo švicarskoj, Belgiji, Nizozemskoj , 
lasijamm P . ; e dao poticaj, da 

Njemačkoj U Švrcai sKoj ° J ko f- je kasni- 

se osnuje kolegij u Snnmen'a ie vrijedno, 

nnstao tako glasovit. Spomena je vi j 

imao je posebno biti pnmljen. 

Dne 14 travnja sastao se francuski velikaš u 

napade Isusovce, da ,e 

maslo Iza nekoliko dana jedna ih je diuga snai 
potpuno zaokupila. Dupinovu knjigu 
crkvenoga prava« osudio je kardinal de Do 
n a 1 d a preko šezdeset biskupa složilo se s njim 
u osudi t? knjige. U Rimu je ta ^avjena 
na indeks skupa s Cousinovom »Povijest tilozo 
fije«. Protukatolički krugovi bili su bijesni lac 
toga Na 24. travnja držao je Cousin govoi u pa 
lamentu Govor je trajao 3 sata. Premda je bio 
bezvjerac, Cousin je počeo govor s izjavom, da 
on poštiva »uzvišenu vjeru svoje zemlje « a za 
vršio je riječima, da »se vjerojatno nastup bisku 
pa ima pripisati Isusovcima«, pa je st oga ^atia 
žio da se provede zakon o njihovu dokidanju. 
Sad je nastalo pitanje, da li mogu pristupiti do¬ 
kidanju putem zakona, kad vlada ima stvarno u 
Rimu poslanika, da tu stvar sredi na ciugaciji 
način. Zaključeno je, da će se neovlašteni RedoM 
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dokinuti bez ikakva obzira na ishod Rossieve 
misije. Takav zaključale značio je veliku diplo¬ 
matsku uvredu, ali oni za to nisu marili. 

Međutim nisu stizale nikakve vijesti od Ros- 
sia. On je bio ostavljen u Papinu predsoblju dok 
nije pošlo za rukom abbeu de Bonnechose da mu 
isposluje auđienciju. Radi te usluge de Bonnecho¬ 
se je imao kasnije, kad je postao kardinalom, po¬ 
teškoća, kako da tu stvar objasni. Papa je imeno¬ 
vao jednu kongregaciju kardinala, da pretrese 
Guizotov prijedlog. Kongregacija je jednodušno 
zaključila, da se prijedlog zabaci. I kad je de Rossi 
pitao, šta mu je činiti, odgovoreno mu je, neka se 
obrati na Generala Družbe. Da mu se olakša polo¬ 
žaj, predložio je Papin državni tajnik Lambru- 
s c h i n i Ocu Roothaanu, da smanji broj osoblja 
u nekim kućama, koje su bile najviše izložene 
očima javnosti, ili da ih premjesti drugamo. U 
pogledu raspuštanja nekih zajednica ili izgona iz 
Francuske nije uopće nijedna riječ rečena. 

Odmah je Rossi odaslao glasnika u Pariz 
s izvještajem, što se je postiglo, a dvanaest dana 
iza toga »Moniteur« je javljao: »Vlada je dobila 
vijest iz Rima, da su pregovori, koji su povjereni 
gospodinu Rossi-u, postigli svoju svrhu. Red Isu¬ 
sovaca prestat će opstajati u Francuskoj i on će 
se od svoje volje razići. Njegove će se kuće za¬ 
tvorili, a novicijati raspustiti.« Na 15. srpnja tra¬ 
žili su velikaši od G u i z o t a, da bi pokazao na¬ 
vodne dokumente. On je odgovorio, da su »oni 
preveć dragocjeni, a da bi se iznijeli u javnost«. 
Oni ni do danas nisu pronađeni, a jasno proizlazi, 
da se Guizotova notica u »Moniteur-u« ne slaže 
s izvještajem de Rossi-a, koji je samo rekao, »da 
će se taj Red razići« i mjesto onih riječi »kuće 
će se zatvoriti«, on je pisao: »samo će malo osoba 

Povijest Is. reda 
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ostati u svakoj kući«. Ukratko, glasoviti Guizot, 
koga toliko slave zbog njegova poštenja, u ovom 
je slučaju zatajio, pa jedan od najgorih nepri¬ 
jatelja svega što je isusovačko, D i b i d o u s, koji 
je napisao »Povijest Crkve i države u Francuskoj 
od 1789 do 1870.,« izjavljuje bez okolišanja, da 
je Guizotova obavijest u »Moniteuru« bila ne sa¬ 
mo laž, nego »bezobrazna laž«. 

Mnogim je borbenim katolicima u Francu¬ 
skoj bilo jako krivo, što se Otac Roothaan u ovoj 
prilici nije usprotivio vladi. Ali vjerojatno da bi 
ove prerevne duše njega napadale, da je radio 
onako, kako su to oni željeli. On je vrlo dobro 
znao, da je vladi samo do toga, kako bi se izvukla 
iz nezgodna položaja, u koji je zapala, dok ova 
mala sakrivena igra, kojom se vlada poslužila, 
nikom nije naškodila, a osigurala je barem 
privremeno mir. 

»Da zadobije potporu katolika protiv anarhi¬ 
stičkih elemenata, koji su se posvud stali javlja¬ 
ti,« kaže »Cambridge History« (XI, 34.) »Guizot 
je trpio neovlaštene Redove. To je urodilo nepo¬ 
srednom posljedicom, da se je pažnja javnosti 
koncentrirala na te religiozne razmirice, na koje 
bi stanovništvo, prepušteno samo sebi, bilo zabo¬ 
ravilo. Čak i Guizotovi kolege, kao Villemain i 
izdavači vodećeg ministarskog organa, »Journal 
des Debats«, stali su izjavljivati, ,da posvud vide 
isusovačke prste. U svakoj stranci bili su ljudi 
tako podijeljeni u pitanju Isusovaca ili bolje u 
pitanju slobode odgoja, koje je bilo tako usko ve¬ 
zano s onim prvim, da taj čas nikakva ozbiljnija 
teškoća nije mogla nastati po vladu«. Liberalci, ili 
bolje rekavši republikanci poput Q u ine ta i 
Micheleta podigli su u svojim predavanjima 
uzbunu i proširili je u šire slojeve. 
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Bournichon u svom djelu »Histoire d’ un Si- 
ecle« (II., 492.) upozoruje na činjenicu, da je 
ovaj napadaj prividno bio uperen protiv Isuso¬ 
vaca, a stvarno protiv Crkve. »Revue Independan- 
te« bez ikakva je sustezanja priznala, da je »je- 
zuitizam samo formula, koja ima tu zaslugu, da 
ujedinjuje svu pučku mržnju na sve što je odi- 
ozno i natražno u jednoj degeneriranoj religiji«. 
Cousin je tom prigodom podigao hajku, a 
Thureau-Daugin u svojoj »Histoire de la 
monarchie de Juillet« (str. 503-10.) kaže, da su 
»Quinet i Michelet pretvorili tečajeve svojih pre¬ 
davanja u ogorčene i zlobne napadaje na Isusov¬ 
ce. Obojica su bili najmljeni za taj posao i nisu 
govorili iz uvjerenja«. »Quinet« veli Bournichon 
(II., 494.) »bio je posve indiferentan prema vjer¬ 
skim stvarima; njega smatrahu do tog časa be¬ 
zazlenim misliocem i sanjarom. A Michelet je 
svoj položaj u »Ecole Normale« dobio od Msgr. 
Frayssinousa. Ali on je sad zaboravio na 
svog dobročinitelja, pa je zastupao mišljenje, da 
nisu samo Isusovci krivi, nego i kršćanstvo; pa 
da je čak i fetišizam bolji od kršćanstva; Krista 
treba zbaciti s prijestolja.« 

Guizot je makao Villemaina s po¬ 
ložaja ministra prosvjete, a ukorio je Micheleta 
i Quineta. Sad je T h i e r s iskoristio priliku, 
da napane Guizota, što zaštićuje crkvene Redove, 
pa mu je pošlo za rukom da osujeti ministrov 
zakonski nacrt za slobodu odgoje. U ovom se je 
stadiju stvar nalazila, kad je Guizot poslao svo¬ 
ga poslanika Rossi-a u Rim, da skloni Papu 
Grgura XVI., neka bi opozvao Isusovce iz 
Francuske, da bi tako izbavio francusku vladu 
iz njezina teškog položaja. Kako smo vidjeli, Pa¬ 
pa: je to odbio, a Roothaan samo je izdao naredbu 
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članovima Družbe u Francuskoj, da se manje 
u javnosti pokazuju. 

G. 1847. izdao je Gioberti svoju knjigu 
»Gesuita Moderno«, koja je nažalost stvoiila u 
dušama talijanskog klera duboku predrasudu 
protiv Družbe. Gioberti je bio svećenik i profe¬ 
sor teologije. On je najprije naučavao Rosmini- 
janizam, a kasnije ga je pobijao. Pod književnim 
imenom »Demofilo« (Prijatelj naroda) pisao je 
članke za Mazzini-a u »Giovane Italia«, a osim 
toga još je napisao »Del Buono« i »Del primato 
morale e civile degli Italiani«. Njegov prvi napa¬ 
daj na Družbu izišao je g. 1845. u »Prolegomeni 
al Primato.« »II Gesuita Moderno«, opsežan pam¬ 
flet pun najprostijih uvreda, izišao je g. 1847. Iza 
njega je slijedila g. 1848. »Apologia del Gesuita 
Moderno«. Odgovorio mu je Otac Ćurci. Na¬ 
pustivši Mazzini-a Gioberti se stao zalagati za 
stvar kralja Karla Alberta. Osnovao je 
društvo za širenje ideje federativne Italije s kra¬ 
ljem Piemonta na čelu. Njegova posljednja knji¬ 
ga »Rinnovamento civile d’ Italia« pokazala je, 
da je on protivnik Papine svjetovne vlasti. Nje¬ 
gova filozofija je mješavina panteističkog onlo- 
logizma, racionalizma, platonizma i tradicionali¬ 
zma. Premda je bio revolucionarac, ipak je nije¬ 
kao suverenost naroda. Sva njegova djela obu¬ 
hvaćaju 35 svezaka. 

Naravno Družba je osjetila potres talijan¬ 
ske revolucije g. 1848. Giobertievi spisi uzbudi¬ 
li su čitavu Italiju, a posljedica je bila, da su 
Isusovci morali napustiti svoje kuće. U Napulju 
su prognanici bili jzviždani, kad su se ukrcali 
za Maltu. U Mlecima i Piemontu ih je napala 
svjetina. General Otac Roothaan ostavio je Rim 
28. travnja u pratnji jednoga Oca i jednoga bra¬ 
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ta. Kad je stajao u Gen ovi na palubi, čuo je 
s obale povik: »Vi imate na palubi Isusovaca; 
bacite ih preko palube«. To nije bilo ništa ne¬ 
obično, jer je R o s s i, Papin ministar predsje¬ 
dnik, umoren bodežom, kad je uzilazio uz stepe¬ 
nice u svoju kancelariju. Slijedeći dan bio je sam 
Papa opsjednut u Kvirinalu. Palma, Papin prelat, 
dok je stajao kod prozora, bio je ustrijeljen. Ko¬ 
načno 24. studenoga pobjegao je Papa preobu¬ 
čen u G a e t u. 

Iz Austrije su Isusovci istjerani u mje¬ 
secu travnju. Zajednica u Innsbrucku a Ti¬ 
rolu ostala je još neko vrijeme na okupu, ali 
najposlije ode u Francusku ili Ameriku ili Aus¬ 
traliju ili drugamo. Car je potpisao dekret 7. 
svibnja 1848. On je protegnut također i na Gali¬ 
ciju, Švicarsku i Šlesku, pa je u ovim zemljama 
nestalo svih isusovačkih kuća. 

Što se je međutim dogodilo Isusovcima u 
Francuskoj? Uopće ništa. Oni su poslušali 
Generala g. 1845., pa su sakrivali svoju djelatnost 
pred javnošću. Oni nisu čekali na revoluciju. Pa 
stoga, premda je »Journal des Debats« službeno 
javio 18. listopada 1§45., da »ovaj čas više nema 
Isusovaca u Francuskoj,« bilo ih je tu vrlo ! mno¬ 
go. I doista izišli su katalozi (šematizmi) g. 1846. 
i 1847. kao obično, ali ne štampani nego lito- 
grafirani. Ali g. 1848. kao da su se osjećali posve 
sigurni: katalog te godine izišao je u tisku. Me¬ 
đutim je de Ravignan držao konferencije 
u Notre-Dame i propovijedao po cijeloj zemlji. 
Jedina promjena, koju su Oci izvršili, sastojala 
se je u tom, da su prebacili dva svoja kolegija 
preko granice. Tako je organiziran jedan kole¬ 
gij u Brugelette-u u Belgiji a jedan novi¬ 
cijat u Issenheimu. Skolastika! u Lava- 


326 


GLAVA XXIV. 


lu i dalje je nastavio svoj rad kao obično. To 
što se je radilo u pariškoj provinciji, jednako se 
provodilo i u lyonskoj. Kroz godinu, dvije kata¬ 
lozi su bili litografirani, a onda su izlazili u 
uobičajenoj formi. 

Kroz dvije godine išao je Otac Roothaan 
iz miesta u mjesto po Francuskoj, Belgiji, Nizo- 
zemskoj. Engleskoj i Irskoj, a g. 185a' ,pov™itio 
se u Rim. Oluja se sama od sebe stisala. Šteta, 
koju je napravila, brzo se je nadoknadila barem 
u Francuskoj, gdje je zakon Falloux, koji je 
izglasan g. 1850., dopustio slobodu odgoje, pa su 
se Oci požurili da iskoriste priliku, te osnuju 

kolegije po cijeloj zemlji. 

Ali u drugim zemljama vladale su sasvim 
drugačije prilike. G. 1851. došlo je do izgona Isu¬ 
sovaca iz španjolske, 1859. uništene su provincije 
mletačka i turinska, a članovi razdijeljeni u lo 
drugih provincija Reda. G. 1860. dolaskom G a- 
ribaldi-a učinjen je kraj Isusovcima u Na¬ 
pu 1 j u i S i c i 1 i j i. Šteta je bila znatna. Iz jed¬ 
ne pritužbe, koju je Otac B e c k x podnio kra¬ 
lju Viktoru Emanuelu, razabire se, da je 
Družba izgubila tri zavoda u Lombardiji, u M o- 
đeni šest, na S a r d i ni j i jedanaest, u Na¬ 
pulju devetnaest, na Siciliji petnaest. 150C 
isusovaca bilo je istjerano iz svojih kuća, kao da 
su kakvi zločinci, pa bačeno u državne tamnice, 
gdje su pogrđeni i zlostavljani. Bilo im je zabia- 
njeno skloniti se i kod svojih najboljih prijatelja. 

Starci i bolesnici morali su isto trpjeti sto i ostali. 
I ove strašne nepravde nije počinila svjetina, ne¬ 
go vlast, koja je. tada zavladala u Sardiniji, Sici¬ 
liji, Napulju, Modeni i drugdje. »Ovaj zahtjev za 
pravdom i za naknadom barem jednoga dijela 
počinjene nepravde«, izjavio je Otac Beckx Vik- 


JEDVO STOLJEĆE NESREĆA 


327 


toru Emanuelu, »stavlja se uime groba Vašega 
djeda Karla Emanuela, koji se je odrekao svoga 
kraljevskoga dostojanstva i stupio u Družbu Isu¬ 
sovu kao brat lajik. On sigurno ne bi prigrlio o- 
vakav način života, da je on opak.« Ali nije za¬ 
bilježeno, da bi Viktor Emanuel pokazao, da 
časti krjepost Svoga djeda na taj način, što bi isci- 
jelio koju ranu Družbe, čiju je odjeću nosio Karlo 
Emanuel. 

Mletački Isusovci bili su opet preuzeli rad u 
svojoj provinciji, kad je g. 1866. izbio rat među 
Prusijom i Austrijom. Kod S a d o v e bila je u- 
ništena austrijska vojna sila. I premda su Talija¬ 
ni bili hametom potučeni kod Gustozze, ipak 
mirovnim ugovorom, kojim je dokrajčen ovaj rat, 
dobiše Mletačku. Naravno to je značilo za Isu¬ 
sovce ponovni izgon. Većina izagnanika je pošla 
u Tirol i u Dalmaciju. Tada je došlo do ukidanja 
svih talijanskih provincija osim rimske. 

Španjolski Isusovci bili su se donekle 
oporavili od udaraca iz g. 1854., kad g. 1868. u- 
pravo u času, kad su provincijalne skupštine svr¬ 
šile zasijedanje, izbi revolucija po čitavoj Špa¬ 
njolskoj. Mnoge su kuće bile napadnute, ali u o- 
sobe se nije diralo. Iza kratkoga vremena sastav¬ 
ljena je u Madridu provizorna vlada, koja je 
svjetinu obuzdala, ali nije ni prstom makla, da 
spriječi napadaje na svećenike i redovnike. Još 
više, sama je vlada započela žestok progon. Mi¬ 
nistar pravosuđa izdao je naredbu, kojom' se ne 
samo izgone svi Isusovci iz Španjolske i pogra¬ 
ničnih otoka u roku od 3 dana, nego se zabranju¬ 
je svakom Španjolcu, da ne smije stupiti u Isu¬ 
sovački red, pa ni u stranim zemljama. Naravno, 
sve njihovo vlasništvo bilo je zaplijenjeno. Vje¬ 
rojatno, -to je i bio glavni razlog cijelomu po- 
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stupku. Protjerani Isusovci najvećim su dijelom 
pošli u Francusku. Ustanovljen je privremeni no¬ 
vicijat u kraju zvanom Les Landes. Nakon ne¬ 
koliko vremena vratiše se opet natrag u svoju 
domovinu, ali su očekivali, da će g. 1912., kad 
je svjetski rat bio na pomolu, ponovno biti pro¬ 
tjerani. Moguće, da su revolucionarci smatrali, da 
su momentano dostatni oni grozni prizori, koji 
su se odigrali u Portugalskoj. 

Izgon Isusovaca i drugih redovnika iz Por¬ 
tugala, što ga je vlada zaključila 10. listo¬ 
pada 1910., šest dana poslije bombardiranja kra¬ 
ljevske palače i bijega kralja Emanuela, ti¬ 
pičan je primjer, kakvim je načinom masonstvo 
ovakve demonstracije provodilo u Evropi. Imamo 
o tom točan izvještaj od Oca provincijala C a- 
brala, koga ovdje djelomično navodimo. 

»Nakon što je štampa kroz tri godine stvarala 
u narodu posebno duševno raspoloženje svojim 
pripovijestima o podzemnim skladištima oružja 
u isusovačkim kolegijima, o bajoslovnom bogat¬ 
stvu Otaca, o njihovim afiliranim tajnim orga¬ 
nizacijama, njihovim političkim zavjerama i t.d., 
došlo je do napadaja na kolegije u Campolideu 
i San Fielu. Sve su ukućane istjerali pa ih pod 
vojničkom pratnjom odveli kroz urlajuću svjetinu 
u zatvor. Za onima, koji su pobjegli prije dolaska 
vojnika, išli su u potjeru s naperenim puškama 
preko polja. Kad su ih uhvatili, obasuli su ih 
pogrdama, tukli, pljuvali na njih i odveli ih kao 
i ostale u tamnicu. Morali su iz tanjura jesti 
rukama. Po noći su stražari stajali iznad njih 
s nabijenim puškama i upozorili ih, ako dođu 
gore, da će ih postrijeljati. Poslali su među njih 
razvratne žene, ali su se ta jadna stvorenja^ od¬ 
mah povukla. Onda su utamničenici premješteni 


u C a i z a s, gdje su spavali na podu. Njih dva¬ 
deset i tri bili su zatvoreni u jednom prostoru, 
gdje bi.se jedva trojica mogla kako tako smje¬ 
stiti. Tu su ih držali četiri dana. Nije im bilo 
dopušteno, da zbog ikojega razloga napuste sobu. 
Rečeno im je, da će ih držati u tom stanju, dok 
ne počnu trunuti, i da će ih onda otkupiti koji 
njihov bogati prijatelj, Dali su ih fotografirati, 
podvrgli su ih antropometričkom pregledu, uzeli 
su im otiske prstiju i t. d. Tada su ih protjerali 
iz zemlje i zabranili im, da se ikad vrate. Imali 
su samo odijelo na sebi, a novca nisu uopće 
imali, osim što su im dali neki prijatelji; njihovi 
kolegiji sa sjajnim muzejima i bibliotekama bili 
su zaplijenjeni, a oni u takvom stanju prisiljeni, 
i stari i mladi, i bolesni i zdravi, da traže za¬ 
klona kod svoje braće u drugim zemljama. Skoro 
kao da su se povratili Pombalovi dani. 

U Njemačkoj započeo je »Kulturkampf« 
g. 1870. Dne 14. lipnja 1872. potpisao je Kaiser 
naredbu, kojom ;se izgone svi članovi Družbe 
Isusove, a s njima i redemptoriste, lazariste, Oci 
Svetoga Duha i Družba Presvetoga Srca. Neki 
su Isusovci otišli u Nizozemsku, drugi u Englesku 
i Ameriku. Mimo očekivanja, ovaj tiranski po¬ 
stupak nije naškodio njemačkoj provinciji, jer 
dok je ona tada brojila 775 članova, g. 1920. 
ima ih 1210, od toga 664 svećenika. 

Francuska je proživjela grozne dane g. 
1871., kad su komunisti, koji su tada gospodo- 
vali Parizom, 24. i 26. svibnja postrijeljali Oce 
Olivainta, Ducoudray-a, Cauberta, Clerc-a 
i de Beugy-a. Ali to nije bio ustanak protiv 
Isusovaca. Palo je tu u svem 57 žrtava: svećenika, 
redovnika i svjetovnjaka. Njima na čelu stajao 
je časni pariški nadbiskup Msgr. D a r b o y. Po- 
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novno na 29. ožujka 1880. izdao je Jules Ferrv 
naredbu, kojom se izgone Isusovci, a mjesto njih 
u njihove kolegije postavljaju svjetovnjaci za u- 
čitelje. Ipak taj zakon nije strogo provađan, pa 
su se malo pomalo Oci povratili na svoja mjesta. 
Onda je g. 1901. nadošao zakon W aldeck- 
Rousseau protiv neovlaštenih Redova i kon¬ 
gregacija, kojim su zatvorene sve njihove kuće. 
Ovi naime redovnici nisu htjeli moliti za ovla¬ 
štenje, jer su znali, da bi im se to uskratilo, ili 
ako ne, da bi se vlast tim poslužila da ih dokine. 
Radi toga bile su sada pojedine zajednice raz¬ 
dijeljene po raznim evropskim kućama. Zadnji 
udarac bio je, kad je na sve strane svijeta upu¬ 
ćen poziv svim Francuzima, koji nisu oslobođeni 
od vojne dužnosti, da sudjeluju u velikom svjet¬ 
skom ratu kao kapelani, bolničari ili kao obični 
vojnici. 

Istovremenost kao i sličnost metoda, kojima 
su vršeni ovi mnogobrojni izgoni, jasno poka¬ 
zuju, da to nisu bile slučajne pojave, nego dio 
općega rata što ga je internacionalno masonstvo 
vodilo protiv Crkve. Tako su se i na drugom 
kraju zemlje događale slične nepravde, kad su 
na primjer u Kolumbiji, u Južnoj Americi, 
g. 1850. konzervativci pali s vlasti, bili su Isu¬ 
sovci izagnani iz zemlje. Oni šu se odavle za¬ 
putili u Ecuador i Guayaquil, ali su 
ih pustili na miru samo godinu dana. G. 1861. 
dopušteno im je, da se mogu povratiti, i oni su 
kroz kratko vrijeme imali 50 misijskih postaja 
i uspjeli su da 10.000 urođenika obrate na sv. 
vjeru. Ali je zato G a r c i a Moreno, koji ih 
je pozvao u Ecuador, bio umoren. Odmah iza 
toga bili su Isusovci istjerani. Po drugi su ih 
put natrag pozvali, ali su ostali samo od 1883. do 
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1894. Odavle su se povratili natrag u Kolumbiju 
gdje se i danas nalaze. U Argentinu su bili 
pozvani g. 1836., ali su im g. 1841. zatvorili kuće. 
U Paraguay, gdje je stara Družba izvršila 
tako slavna djela, došli su g. 1848., ali su im 
dopustili, da tu ostanu samo tri godine. Zatražili 
su od č i 1 e n s k e vlade, da im dopusti da pro¬ 
povijedaju evanđelje divljim Araukancima, no 
molba im bude odbijena. Nakon smrti diktatora 
Rosas-a g. 1873. oni su se ponovno vratili u 
Argentinu i tu ih sve do danas puštaju na miru. 
Jednaka ih je sreća poslužila i u C h i 1 e u. 

Drugačije je stvar stajala u Braziliji.. 
One iste godine 1873., kad je R o s a s umro u 
Argentini, bio je opljačkan isusovački kolegij u 
O 1 i n d i u Braziliji, a Oci protjerani. Povod 
nije bio, što bi netko imao štogod protiv Isuso¬ 
vaca, .nego jer je biskup suspendirao jednoga 
mladoga svećenika, koji je bio slobodni zidar. 
U Pernambucu je masa porušila kolegij, i 
pri tom je jedan Otac bio opasno ranjen. Još 
se gore s njima stalo postupati, kad je g. 1889. 
bio skinut car Don P e d r o. Poslije toga vla¬ 
dao je tu relativno mir. 

Naravno, kad su Piemontezi zauzeli R i m, 
morali su Isusovci napustiti Vječni Grad, gdje 
su do tog časa živjeli u miru. Najprije im je 
oduzet novicijat sv. Andrija; zatim sv. Euzebije, 
kuća za treću probaciju, a onda sv. Vid, al Gesii 
i napokon Rimski kolegij. Stanovnici su imali tri 
mjeseca vremena, da isprazne kuće. Ostali vjerski 
redovi, kojih je general ili prokurator stanovao 
u Rimu, mogli su zadržati jednu kuću u svrhu 
svršavanja posla u Rimu, ali ta je povlastica Isu¬ 
sovcima uskraćena. Njihov General nije. smio o- 
stati u Rimu, i stoga je Otac Petar Beckx, 
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premda mu je tada bilo 78 godina, morao sa svo¬ 
jom braćom otići u Fiesole, gdje je 9. stu¬ 
denoga 1873. bio primljen u obitelj grofova Ri- 
c a s o 1 i. Iz toga mjesta upravljao je on Družbom 
do g. 1884. Te ga je godine naslijedio o. Antun 
Anderledy, koji je sve do smrti ostao u tom 
istom gradu. Slijedeći General o. Ljudevit M a r- 
tin vratio se je u Rim g. 1893., pošto je Fiesole 
bilo centar Družbe kroz 20 godina. 

Kako je Kristov Namjesnik na zemlji naj¬ 
više stradao kod te otimačine i kako je često puta 
morao ići u progonstvo pa je do nedavno bio 
. samo toleriran na svom vlastitom zemljištu, to 
Družba Isusova zajedno s drugim vjerskim re¬ 
dovima ne može to smatrati za sramotu, nego 
više za slavu, da i prema njoj na isti način po¬ 
stupaju kao prema Kristovu Namjesniku. Kako 
Družba preživljuje sve ove katastrofe? Ona ide 
naprijed kao da se ništa nije dogodilo. Čovjek 
sa čuđenjem čita izjavu Generala Oca W e r n z a 
na sastanku prokuratora, koji je održan u rujnu 
i listopadu 1910., kad je on skoro s ushitom 
čestitao Družbi njezino »sjajno stanje«. On je 
ukratko rekao: 

»Imamo pet novih provincija, ponovno su 
oživjele kuće profesa, osnovani su novi novicijati, 
skolastikati, tercijati i tečajevi u najboljim ko- 
legijama za studente posebnih struka; i jedan 
viši tečaj za isusovačke studente kanonskoga pra¬ 
va na sveučilištu Gregoriani. Slijedeće godine o- 
tvorit će se u Innsbrucku konvikt za 300 
bogoslova, a insbruški će kolegij postati Collegium 
Maximum za filozofiju, teologiju i specijalne stu¬ 
dije. Novicijat će se premjestiti u predgrađe Beča. 
U galicijskoj provinciji kupljeno je dostatno zem¬ 
ljišta, da se Kolegij u Krak ovu učini sličnim 
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onom u Innsbrucku, i tamo je sagrađena lijepa 
crkva. Njemačka provincija, premda je rastjerana, 
sagradila je u Nizozemskoj ogroman novicijat i 
kuću za duhovne vježbe, a luksemburška kuća 
pisaca ima se sjediniti s »Collegium Maximum« 
u Valkenburgu. Nizozemska provincija ima 
više diplomiranih profesora nego ijedna druga 
u Družbi i sprema se da podigne novi skolastikat. 
L o u v a i n postaje sve više i više kuća za spe¬ 
cijalne studije. U Engleskoj Campionova kuća 
u Oxfordu nastavlja s uspješnim radom, a misli 
se na premještanje zavoda St. B e u n o. Irska 
provincija traži drugi položaj za novicijat i ju- 
niorat te se služi sveučilištem, da odgoji bolje 
profesore. Kanada traži drugo mjesto za svoj 
novicijat, a isti je slučaj s Meksikom, Bra¬ 
zil i j o m i Argentinom, dok M a i y 1 a n d 
(U. S. A.) nastoji smjestiti svoj skolastikat u 
blizinu New-York a«. 

Ne preostaje mnogo, što bi se trebalo u Špa¬ 
njolskoj učiniti. Ipak toleđska provincija je osno¬ 
vala skolastikat u M u r c i j i, a aragonska na¬ 
mjerava učiniti to isto u Tarragoni. Fran¬ 
cuska provincija je rastjerana, ali ona je dala 
izvrsnih profesora za Biblijski Institut i sveuči¬ 
lište Gregorianu u Rimu. U kalkutskoj 
misiji obraćeno je 130.000 pogana, a u jednoj ki¬ 
neskoj 12.000. Ovi bi se brojevi mogli podvo¬ 
stručiti, kad bi bilo više radnika.« To je bilo 
g. 1910. U roku od sedmice dana nakon ovoga 
govora došlo je do izgona Otaca iz Portugal¬ 
ske. G. 1914. izbio je rat, koji je uništio Belgiju, 
a Francusku opustošio više nego ikada. Kakva će 
biti budućnost, toga nitko ne zna. 
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MODERNE MISIJE 


Za vrijeme, dok je Družba bila dokinuta — Roothaanov 
poziv — Južna Amerika — Filipini — Indijanci u Sje¬ 
dinjenim Državama — De Smet — Kanadske reserva- 
cije — Aljaska — Britanski Honduras — Kina — Indija 

— Sirija — Alžir — Guineja —■ Egipat — Madagaskar 

— Masona -— Kongo — Misije bez misionara zbog svjet¬ 

skog rata — Broj misionara. 


Uz svoj odgojni rad Družba se Isusova uvijek 
s veseljem laćala smionog i pogibeljnog misijskog 
posla medu divljacima. U času, kad je Družba 
bila ukinuta (1773), radilo je 3000 njezinih čla¬ 
nova na tom području. I ono nemilosrdno i o- 
krutno otimanje misionara tim zapuštenim ljud¬ 
skim bićima predstavlja najcrniju i najtamniju 
stranu te tragedije. Po svim ljudskim izgledima 
izgubljeno je na taj način mnogo milijuna po¬ 
gana. Srećom katastrofa nije bila tolika, kolika se 
očekivala. U svojoj knjizi »Kršćanske misije« ka¬ 
že Marshall: — Skoro izgleda kao da je Bog 
odlučio,- da opravda svoje sluge pred licem ci¬ 
jeloga svijeta posebnom i čudnovatom provid¬ 
nomu, pa je očuvao njihovo djelo, kojemu je 
P° ljudskom sudu bila namijenjena sigurna pro¬ 
past, samo da pokaže, da ni svijet ni sotona ni 
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progonstvo ni prevara ni nemar nisu mogli u- 
ništiti onoga života, koji je tu ključao. I tako, kad 
su došli, da ga vide nakon 60 godina šutnje i 
zapuštenosti, tamo gdje su mislili, da će moći 
samo brojiti mrtvace, nađoše mnoštvo puno ži¬ 
vota. Neki su doduše otpali, pa je poganstvo ili 
krivovjerje pjevalo pobjedničku pjesmu nad svo¬ 
jim žrtvama, drugi su zadržali samo velike one 
istine o Presv. Trojstvu i Utjelovljenju pa je ne¬ 
znanje i njegova posestrima praznovjerje za- 
stiralo njihove oči. Ipak su naišli na neobičnu 
činjenicu, da je u samoj Indiji bilo više nego mi¬ 
lijun urođenika, koji su nakon zapuštenosti od 
preko pola stoljeća još uvijek postojano ispovi¬ 
jedali vjeru, koja je bila propovijedana njihovim 
očima, pa su još uvijek s ljubavlju i s poštova¬ 
njem prigibali glavu, kad bi se među njima spo¬ 
menulo ime njihovih bivših apostola. Čovjeka 
zapanjuje takav svršetak jedne kušnje, kojoj ne¬ 
ma ravne u povijesti kršćanstva. I kad bi takva 
kušnja snašla kršćane drugih zemalja, koje se 
ponose svojim znanjem i civilizacijom, možda bi 
tu proizvela drugačije posljedice nego među pre¬ 
zrenim Azijcima. Tu se nameće prirodni zaklju¬ 
čak, da su ovi obraćenici, uz posebnu providnost 
Božju prema njima, bili dobro poučeni od svo¬ 
jih starih učitelja (I., 246.). 

Naravno, kroz izvjesno vrijeme neki su Isu¬ 
sovci uza sve zabrane vlasti i dalje ustrajali u 
misijama. Tako mi tu susrećemo jednoga vrlo 
odličnoga muža iz Bozena u Tirolu, koji je 
umro u Lucknowu 5. srpnja 1785. On se zvao 
Josip Tieffenthaller. Proveo je 40 go¬ 
dina u Hindustanu. Kažu, da mu se još i da¬ 
nas može vidjeti grob na groblju u Agri, kamo 
su položeni njegovi dragocjeni smrtni ostanci. 


Bio je to čovjek neobičnih sposobnosti. Uz svoj 
materinski jezik on je još savršeno vladao latin¬ 
skim, talijanskim, španjolskim, francuskim, hin- 
dustanskim, arapskim, perzijskim i sanskritom. 
On je bio prvi Evropljanin, koji je opisao Hindu- 
stan. To je podroban prikaz od 22 indijske pro¬ 
vincije s njihovim gradovima, gradićima i tvr¬ 
đavama, čiji je položaj on proračuno uz pomoć 
jednostavnoga kvadranta. Djelo sadržaje velik 
broj zemljopisnih karata, tlorisa i crteža, što ih 
je on sam izradio. Popis mjesta ispunja dva¬ 
deset i jednu stranu u četvrtini. On je također 
izradio veliki atlas o Gangesovu bazenu, a na¬ 
pisao je i raspravu o krajevima, gdje izviru in¬ 
dijske rijeke. U njegovoj ostavštini nalazi se 
zemljovid Gagre, za koju veli Bernoulli da je 
»djelo neizmjernog rada«. Na vjerskom području 
pisao je on knjige o brahmanizmu, indijskom 
idolopoklonstvu, indijskoj ascezi, o religiji par- 
sisma i muhamedanizma s obzirom na njihov 
međusobni odnošaj. Objelodanio je također svoja 
astronomska opažanja o sunčanim pjegama, o 
zodijakovoj svjetlosti, a povrh toga još rasprave 
o astrologiji i kozmologiji Hindusa s opisom 
flore i faune. Napokon on je bio i historičar. 
Ostavio nam je na latinskom jeziku prikaz o po¬ 
stanku i religiji Hindusa, na njemačkom jeziku 
opis ekspedicije šaha Nadira u Indiju, na per¬ 
zijskom o djelima Velikoga Mogula Alama, a na 
francuskom o napadajima Afganistanaca i o za¬ 
uzeću Delhia skupa sa suvremenom povijesti 
Indije od g. 1757 do 1764. Na polju filologije 
napisao je parsko-sanskritski riječnik, a na la¬ 
tinskom jeziku više rasprava o parskom jeziku, 
o latinskom izgovoru i t. d. Znanstvena evropska 
društva, s kojima je bio u vezi vrlo su ga vi- 
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soko cijenila. Veći dio njegova života u Indiji 
protekao je za vrijeme borba Francuza i Engleza 
za posjed toga poluotoka. 

Naravno, nije on sam bio u Indiji u to do¬ 
ba. Bertrand pripovijeda u svom djelu »Notions 
sur l’Inde et les missions« (str. 30.), da su »Isu¬ 
sovci još g. 1790. imali rezidenciju u Delhiju«, 
ali nažalost, nije mogao ništa više o tom da kaže. 
Vrlo je vjerojatno, kad su Pombalovi agenti po¬ 
kušali da strpaju 127 isusovaca, koji su bili za¬ 
posleni po raznim krajevima Hindustana, u je¬ 
dan brod, koji je imao mjesta — i to kakvoga 
mjesta — samo za 40 ili 50 ljudi, da su silom 
prilika mnoge morali ostaviti tu, ili da mnogi 
nisu došli na mjesto ukrcavanja. Izbjegavajući 
Gou lako su mogli izmaknuti progoniteljima. 
Džungla, na primjer, bila je jedno zgodno za- 
klonište. Ipak, jer nisu dobivali podmlatka, nji¬ 
hovu radu došao je kraj, kad su izumrli stari 
heroji. Po svoj prilici početkom 19. stoljeća nije 
tu više bilo nijednoga Isusovca. Baš u to doba 
zaposjela je Engleska veći dio Hindustana. Po¬ 
sljedica toga je bila, da je đomalo čitav onaj 
kraj bio pun protestantskih pastora svih sekta, 
koji su žudjeli, da svoje prorijeđene redove po¬ 
pune obraćenicima sa Istoka. 

Marshall je imao zadaću, da izvješćuje o nji¬ 
hovu uspjehu, ali, kako je poznato, istraživanje 
dovelo ga je u krilo Katoličke Crkve. Njegova 
istraživanja pružaju nam vrlo pouzdane i zanim¬ 
ljive podatke o prilikama, koje su vladale u o- 
nim krajevima među starim isusovačkim obraće¬ 
nicima. Navodeći »Madras Directory« iz g. 1857. 
pokazuje on, kako je u misijama u M a d u r i, 
što ih je osnovao d e N o b i 1 i, još uvijek bilo 
lSO.ooo katolika, a u Verapoli 300.000, koji¬ 


ma je svake godine pridolazilo još 1000 obraćeni¬ 
ka s islama. I ovi Hindu-kršćani nisu nipošto bili 
takvi samo po imenu. Bertrand, koji je skroz po¬ 
znavao Indiju, pišući g. 1838. kaže za Sanare: 
»Čovjek bi skoro mogao reći, da oni nisu s Ada¬ 
mom jeli s drveta znanja dobra i zla i da su stvo¬ 
reni u danima početka nevinosti. 

Među ovim Hindusima ima ih mnogo, koji 
na pitanje, da li čine ovaj ili onaj grijeh, odgo¬ 
varaju: Prije sam ga činio, ali od 
tada ima mnogo -godina. Ja sam to 
Ocu kazao i on mi je zabranio, da 
tako činim. Od toga vremena ni¬ 
sam više toga grijeha p o č i n i o. Ra¬ 
čunamo, da ima više od 7000 kršćana ove kaste.« 
Otac Garnier D. I. pisao je te iste godine ovako: 
»Kršćani su u ovoj zemlji općenito dobroćudni 
i jako odani vjeri. Običaji, koje su među njih 
uveli Isusovci, još i sada postoje. Jutrom, sat pri¬ 
je sunčanog izlaska, mole se oni zajednički. Na¬ 
večer obavljaju molitvu s duhovnim štivom. Sva¬ 
ki dan drži katehista djeci pouku iz kršćanskog 
nauka. Nedjeljom prisustvuju sv. Misi u kapelici. 
Ali uza sve ove divne vježbe još je uvijek ostalo 
ovdje puno neznanja i praznovjerja, pa ćemo mi 
imali dosta posla, da učinimo od njih pravi krš¬ 
ćanski narod, prije nego što obratimo svoju po¬ 
zornost na pogane. Učinit ćemo to kad nas bude 
više.« 

Naravno, neki će možda zabaciti ova isusova¬ 
čka svjedočanstva. Ali protestantski misionari u 
Hindustanu iz toga doba ne ostavljaju nas ni naj¬ 
manje u sumnji u pogledu ondašnjih prilika. B u- 
chanan na primjer, koji se je posebno isticao 
među svojim drugovima i koga su uvelike u En¬ 
gleskoj slavili, kaže: »Ovdje u Indiji ima članova 
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Rimske Crkve, koji zaslužuju ljubav i poštovanje 
svih dobrih ljudi. Od rta Komorina pa do 
C o c h i n a nalazi se oko 100 crkava samo na 
obali morskoj. Pred svakom stoji povisok križ, 
koji se kao i sama crkva vidi izdaleka. U J a f- 
f n i nedjeljom pohađa crkvu 1000 ili 1200 osoba, 
a svetkovinama i po 3000 i više. U Manaaru 
svi su stanovnici rimski kršćani. U T u t y c o- 
rinu čitavo je pleme, bez iznimke, kršćansko 
i pripada rimskoj zajednici. Prije nego što će ra¬ 
zapeti jedra, da zaplove na more, brojni mornari 
svi zajednički mole se Bogu, da ih zaštiti. Svaki 
momak na svom mjestu, s konopom u rukama, 
izgovara molitvu.« 

Jedan od ovih pastora, Josip Mullens, 
čiji spisi obično vrve napadajima na katoličku 
Crkvu, veli, da su »g. 1854. Isusovci i rimokato¬ 
ličke misije vrlo raširene u madraslcom okružju. 
U Pubni ima 13.000 stanovnika. Svi su oni 
podložni katoličkim misionarima. Ja priznajem, 
da se ti misionari jednostavno odijevaju, da jedu 
priprosto i da u kući nemaju nikakve raskoši; 
oni putuju mnogo, ne mare za pogibelji, živu 
siromašno i silno se muče; čuo sam za jednoga 
biskupa, koji živi u jednoj špilji sa 50 rupija 
mjesečno i požrtvovno njeguje bolesnike, kad ih 
prijatelji i rođaci ostave od straha. Ali sve je 
to mnogo lakše po načelima jednoga Isusovca, 
koji se zanosi motivima umišljene vlastite sveto¬ 
sti, nego što je biti vjerni službenik po načelima 
Novoga Zavjeta.« 

Krvavi progon g. 1805. u Kini pokazao je, 
kako su ovi kršćani bili gorljivi i jaki u svojoj 
vjeri. Vrlo ih je malo otpalo, premda su upo¬ 
trijebili protiv njih nova i strahovita mučenja. 
Dr. Wells Williams, protestantski agent u Kini, 


kaže, da su »mnogi od njih pokazali najveću po¬ 
stojanost u ispovijedanju vjere. Radije su podni¬ 
jeli progon, mučenje, izgon i smrt, nego da bi se 
odrekli svoje vjere, premda im je vlast sugeri¬ 
rala sve moguće doskočice i mislene pridržaje, 
samo da se izbjegne tome, da se moradnu upo¬ 
trijebiti skrajne mjere.« Progonstvu je došao kraj 
istom onda, kad se otkrilo, da je kršćanstvo pro¬ 
drlo čak i u carsku porodicu i da su suci ispi¬ 
tivati katkada svoje najbliže rođake. Ali g. 1815., 
one iste kad su protestantski misionari stigli u 
Kinu, ponovno je počeo progon. Među žrtvama 
toga progona bio je i biskup Dufresse. Kad 
je došao dan smaknuća, on se je s 32 druga mu¬ 
čenika popeo na stratište. G. 1818. mnogi su bili 
odaslani u tatarsku pustinju. A kad su g. 1823. 
ponudili pomilovanje svima, koji se odreknu vje¬ 
re, nakon svih onih patnja u pustinji kroz pet 
godina samo su petorica otpali. Posred svih ovih 
oluja jedan je misionar izvijestio, da je on krstio 
106 odraslih. 

Da su veoma mnogi Kinezi ostali vjerni ka¬ 
tolici za vrijeme one duge periode, koja je pro¬ 
tekla nakon dokinuća Družbe, očitovalo se je pri¬ 
godom jednoga znamenitoga događaja, što ga je 
zabilježio B r o u u »Les Jesuites Missionaires«. 

»Dne 1. studenoga 1903.,« piše on, »obavljen 
je pogrebni obred u Zika\vei-u, gradu udaljenu 
otprilike šest milja od Šangaja. To je naličilo 
više triumfu jednoga velikoga junaka nego ža- 
lobnoj prigodi. Ljudi su bili puni velikog odu¬ 
ševljenja i sakupili su se u golemom broju oko 
groba slavnoga muža, čiji se je spomen imao 
proslaviti. Predmet ovih počasti bio je Pavao Zi 
ili Sin, glasoviti književnik u svoje vrijeme, prvi 
ministar jednoga davnoga cara, jedan od prvih 
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obraćenika glasovitoga Oca Ricci-a, koga je on 
pomagao s rasipnom velikodušnošću u građenju 
crkava i u širenju vjere u okolici Šangaja. 

Godine 1903. slavila se 300-godišnjica njego¬ 
va krštenja, pa su se tom zgodom sabrali u 
Zikawei svi njegovi rođaci ili potomci, kojih je 
bilo vrlo mnogo. Među njima su Oci otkrili velik 
broj kršćana, koji su kroz tih 300 godina ostali 
vjerni nauci Crkve; a bilo je i mnogo drugih 
širom toga kraja, koji su u tom pogledu bili slični 
obitelji Zi. U Pavlovu kotaru, koji se nalazi u 
susjedstvu Šangaja, bilo je 60 godina poslije kr¬ 
štenja ovoga velikoga muža 40.000 kršćana, a g. 
1683. broj se popeo na 800.000. Ali jedno stoljeće 
kasnije zbog progona opao je njihov broj na 
30.000, premda je bez sumnje mnogima pošlo za 
rukom da se sakriju.« 

S Cochinom Isusovci nisu nikad imali 
nikakvih veza, osim što je njihov veliki junak 
de Rhodes, u prijašnja vremena bio prvi mi¬ 
sionar, koji je tu s uspjehom radio. Po njegovu 
nagovoru osnovano je ^Društvo vanjskih misija« 
i latilo se posla, koga Isusovci sami nisu mogli 
izvesti. 

U pogledu Koreje iznosi Marshall dvije 
vrlo zanimljive činjenice. Prva je, da je Engle¬ 
ska imala tu čast, da dadne Koreji jednoga mu¬ 
čenika. To je bio engleski Isusovac Toma 
K i n g, koji je ondje umro g. 1788., to jest pet¬ 
naest godina poslije ukinuća Družbe. Nažalost 
ime »King« ne spominje se u Foleyevim »Izvje¬ 
štajima«. 

Druga je činjenica potvrđena navodima u 
»Annales« (str. 190.), gdje se pripovijeda, da je 
francuski svećenik de Maistre uzalud 10 godina 
pokušavao da uniđe u tu zabranjenu kraljevinu. 
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pa je potrošio 60.000 franaka obilazeći njezine 
nepristupačne granice. On se je preoblačio na sve 
moguće načine, izlagao se svim mogućim pogi¬ 
beljima na svojim putovanjima iz kineskih luka 
do pustinja Leao-tong, moleći naizmjence i ki¬ 
neske i francuske brodove, da bi ga iskrcali ne¬ 
gdje na obali. Ali tako je sigurno izgledalo, da 
će ga stići neminovna smrt zbog toga pokušaja, 
da su i najsmioniji mornari odbili, da mu budu 
u tom pri ruci. Potreban je bio žar jednoga apo¬ 
stol da se shvati ovaj heroizam i da se podupru 
njegova nastojanja. Otac Helot, kao svećenik, 
znao je, što Križ traži od njega, i kao član Družbe 
Isusove,^ čija je tradicija, da se nikad ne da sme¬ 
sti poteškoćama ili pogibeljima, osjećao je, da je 
na položaju, gdje je njegova Družba željela da 
on bude. Taj se Isusovac primi dužnosti kormi¬ 
lara na jednom istrošenom brodu, sretno doveze 
svoga neustrašivoga putnika u nepoznatu zemlju 
te iskrcavši ga na obalu neko je vrijeme za njim 
gledao, a onda se povratio svojim obraćenicima 
sa zadovoljstvom u duši, da je izložio svoj život 
pogibelji za jednu misiju, koja nije bila njegova. 

Iz kataloga Reda saznajemo, da je Ljudevit 
Helot rođen 29. siječnja 1816. On je bio u novici¬ 
jatu u St. Acheul-u g. 1835. Slučajno se je u toj 
istoj kući nalazio neki Izidor Daubresse, ali ne 
kao novak, nego kao teolog, koji je kasnije bio 
vrlo dobro poznat u New Yorku. Učiteljem 
novaka bio je o. Ambroz R u b i 11 o n, koji je 
kasnije postao Generalovim asistentom za Fran¬ 
cusku. Oko g. 1850. Helot je bio u Kini i proveo 
je ostatak svoga života obraćajući duše u kraju 
oko Nankinga. Umro je negdje iza 1864. 
godine. De Maistre je uspio da uđe u onu zemlju, 
i mi ga vidimo, kako jednom u noći od Velikog 


GLAVA XXV. 


petka čeka da pozdravi prvoga biskupa, koji je 
sa sobom vodio 3 svećenika, od kojih je jedan bio 
Isusovac. 

Prije uspostavljenja Družbe nekoliko Isuso¬ 
vaca iz Bijele Rusije podržavali su misij- 
ske Družbine tradicije. Njihove su se misije pro¬ 
stirale uzduž cijele Volge, a g. 1800. bili su i 
u O d e s i. Na zauzimanje cara Pavla povratili 
su se g. 1801. na svoja stara mjesta na egejskim 
otocima, koji su se nalazili pod turskom vlasti. 
Oko g. 1806. dosegli su Astrahan, a g. 1810. 
bili su na Kavkazu. Prije svoga dolaska u 
Ameriku o. Grassi je studirao u Petro- 
gradu i spremao se za misije u Astrahanu. 

U Americi, unatoč dokinuća Družbe, rad 
starih Isusovaca ostavio je dubokih tragova, la¬ 
ko u B r az i 1 i j i, gdje su nekoć radili Nobre- 
ga i Anchieta, preko 800.000 pripitomljenih 
Indijanaca predstavljaju danas plod njihova na¬ 
pora. Kroz 60 godina lišeni- svojih Otaca i vođa 
i prečesto sablažnjavani od ljudi, koji su bili 
samo po imenu kršćani, urođenička su plemena 
ne samo sačuvala vjeru posred svih svojih pat¬ 
nja i kušnja, nego se nigdje nisu dali zavesti pod¬ 
mićivanjem i obećanjima od strane krivovjeraca. 
U onom ogromnom prostoru, koji se proteže od 
zaljeva San Francisca do panamske pre¬ 
vlake, a natapaju ga najveće rijeke našega glo¬ 
busa, zajedno s područjem Amazonke s njezinih 
45.000 milja vodenih puteva, »urođenici, koji se 
još uvijek zaklanjaju u njezine prašume ili u 
svojim čamcima prelaze preko nebrojenih rije¬ 
ka,« kaže jedan protestantski pisac, »do fanatiz¬ 
ma su postojani u ispovijedanju svoje katoličke 
vjere.« 
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Sa sigurnošću se je moglo očekivati, da P a- 
ragvajci ne će zaboraviti svojih duhovnih 
otaca. Sir W o o d b i n e P a r i s h i d’ O r b i- 
u n y složno svjedoče, da se još i sada opažaju 
tragovi silnog utjecaja redovničkih zavoda u obi¬ 
čajima većine pučanstva. Jedno je sigurno, kažu 
oni, i to se mora istaknuti u pohvalu Otaca, da 
je poslije njihova izgona opalo blagostanje Para- 
guaja. Prestalo je teženje mnogih zemalja, koje 
su se prije obrađivale; mnoga mjesta, koja su 
prije bila nastavana, danas su samo ruševine. 
Mora se priznati, da su oni znali tako jako usa¬ 
diti u njihova srca poštovanje auktoriteta, da su 
čak i danas paragvajska plemena mimo sva dru¬ 
ga, koja stanuju u ovom dijelu Amerike, najpri- 
stupačnija i najpokornija diktatima dužnosti. 

U djelu »La Compafiia de Jesus en las Re- 
publicas del Sud de America« o. Hernandez pri¬ 
povijeda, da su početkom 19. stoljeća bila tri pri¬ 
jašnja Isusovca u Chile-u : C a 1 d e r a, V i 1 - 
đaurre i Carvajae. Prva su dvojica umrli 
g. 1818., odnosno 1822., dok je datum Carvajalove 
smrti nepoznat, a jednako nemamo sigurne vije¬ 
sti, da li su oni ponovno stupili u Družbu ili ne. 
U staroj paraguajskoj provinciji bio je neki o. 
Villafafie, kojemu su bile 74 godine u g. 1814. 
Saznavši, da je Družba ponovno uspostavljena, 
pisao je Papi moleći, da smije kad bude u po¬ 
gibelji smrti obnoviti svoje zavjete. Molba mu 
je naravno bila uslišana, ali on je poživio sve do 
g. 1830. Da li je sve dotle čekao s obnovom svojih 
zavjeta, nije se moglo iznaći. Te iste godine 
umro je u Buenos Airesu jedan Isusovac 
Irac, po imenu Patrick Moran. Njegovo je 
ime upisano ne samo na spomeniku povrh nje¬ 
govih smrtnih ostanaka na groblju Recolta, nego 
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također i na jednoj ploći uzidanoj u crkveni zid. 
Vjerojatno bio je on kapelan u kojoj odličnoj 
obitelji ili, što je još vjerojatnije, vršio je dušo- 
brižničku službu u irskoj koloniji toga grada. 

Prijeđemo li sad na sjevernu stranu polutke, 
čut ćemo od Russel B a r 11 e 11 - a, da su Yaqui 
Indijanci iz S on ore, ribari i lovci bisera iz 
Kalifornije, uvijek jednako čestiti, vjerni i mar¬ 
ljivi. Oni su bili među prvima, koje su obratili 
Isusovci. Isprva bili su oni silno ratoborni, ali, 
kad su se obratili na kršćanstvo, njihova je div¬ 
lja narav posve bila ukroćena i oni su postali 
vrlo poučijiv i poslušan narod. Danas su veoma 
brojni u južnom dijelu Sonore. 

Tkogod je posjetio Abenakise u Old 
Townu u državi Maine (U. S. A.) ili u La Jeune 
Lorette u Quebecu, ili u Caughnawagi na rijeci 
Svetog Lovrinca ili indijanska naselja u Wek- 
wemikongu i Killarney-u na huronskom jezeru, 
taj će posvjedočiti, kako je sjajnim plodovima 
urodila pouka, što su je stari isusovački misi¬ 
onari usadili u njihova srca istrgavši ih iz njiho¬ 
va divljaštva. 

Najznačajniji primjer ove vjernosti prema 
svojim negdašnjim učiteljima pružili su Indijanci 
iz Caughnawage. To su bili većinom Iro- 
kezi iz New-Yorka, koji nakon obraćenja na 
katoličku vjeru bijahu poslani ili su svojevoljno 
došli u kršćanska sela, koja su im bila dodije¬ 
ljena iznad Montreala. Dugo poslije dokinu¬ 
ća Družbe, naime u prvoj trećini 19. stoljeća, 
jedan dio ovih Indijanaca pod vodstvom dvojice 
poglavica, koji su imali značajna imena Ignacije 
i Franjo Regis, pješke su prešli skoro čitav konti- 
nenat i bez pomoći ijednoga svećenika, jer ga nisu 


mogli dobiti, oni su obratili čitavo jedno pleme 
na kršćanstvo. I to su izveli na tako čudesan 
način, da su prvi bijelci, koji su posjetili ove 
obraćenike, bili zadivljeni čistoćom, poštenjem, 
samozatajom i pobožnošću, koja je vladala u tom 
plemenu. Ignacije je više puta išao u St. Louis 
M o., prevalivši tako svaki put po 2000 milja, da 
moli od siromašnoga misijskoga biskupa kojega 
svećenika, ali mu ovaj nije mogao nijednoga dati. 
Pobožni je Ignacije na koncu izgubio život na- 
sLojeći ostvariti svoj apostolski cilj. On je zapao 
među neprijateljske Indijance, i premda se je 
mogao spasiti, jer je bio obučen kao bijelac, on 
je ipak izjavio, da je Irokez, pa je umro sa svojim 
ljudima. 

Otac F o r t i s, prvi General ponovno uspo¬ 
stavljene Družbe Isusove, bio je za onaj momenat 
protivan svakom misijskom pothvatu, jer je dr¬ 
žao, da još nema zgodnih ljudi za taj pogibeljni 
posao. Njegov neposredni nasljednik, o.Roo t- 
h a a n bio je drugoga mišljenja, pa kad je g. 
1833. uputio poziv članovima Reda, da se prijave 
za misije, mnogi su se odmah odazvali. Tako se 
započelo s misijama u Bengaliji g. 1834., u Ma- 
duri, Argentini i Paraguaju g. 1836., a u Rocky 
Mountains (U. S. A.) i u Kini g. 1840. Na molbu 
Napoleona III. preuzeli su Isusovci g. 1852. 
francusku kažnjeničku koloniju u G u i n e j i, a 
isto tako na molbu španjolske kraljice Izabelle 
primili su Fernando Po u Africi i Filipine. 

Španjolske misije u Latinskoj Arneri- 
c i najslabije su uspijevale od svih Družbinih 
misija. Očima je bio onemogućen svaki saobraćaj 
s urođeničkim plemenima, čak i s onima, koja su 
oni nekoć krstili i civilizirali. Ili ako bi im se 
dopustilo, da stupe s njima u vezu, to je dopu- 
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štenje ubrzo s ovog ili onog ništetnog razloga bilo 
povučeno, kako smo gore spomenuli. 

Belgijski Isusovci došli su u G u a t e m a 1 u 
g. 1843. Ali istom poslije velikih nezgoda bio im 
je osiguran opstanak jednom odlukom vlade iz 
g. 1851. Međutim g. 1871. protjerali su ih, i oni 
se skloniše u Nicaraguu, odakle su isto 
bili istjerani g. 1884. Brazilsku misiju za¬ 
počeli su oni Isusovci, koje je Rosas bio protjerao 
iz Argentine. Primili su ih, jer se osjećao manjak 
svećenika u opustošenoj provinciji Rio Grande do 
Sul, koja je bila pozorište neuspjeloga rata za 
samostalnost. Naravno uobičajene vladine meto¬ 
de, koje su bile u modi u tom dijelu svijeta, bile 
su i ovdje upotrebljavane. 

Dokinuće Družbe napravilo je pustoš na F i- 
1 i p i n i m a. Mi smo već spomenuli, da su g. 
1836. muslimanski gusari odveli u ropstvo odavle 
6000 ljudi. Po svoj prilici ne bi bilo došlo do ove 
nesreće, da su ostali misionari. Oni bi bili stvo¬ 
rili vojsku od urođenika, kao što su to učinili i 
u Paraguaju. Istom g. 1859. došli su oni ponovno 
na ovo polje rada i nastavili svoj negdašnji od¬ 
gojni rad u M a n i 1 i, a u isto vrijeme propovi¬ 
jedali su evanđelje s divnim uspjehom u M i n- 
d a n a u. G. 1881. bilo je na ovom otoku 194.134 
kršćana, g. 1893. 302.107. Za vrijeme od 36 godi¬ 
na obratili su Oci na katoličku vjeru 57.000 Fili¬ 
pinaca i osnovali među njima redukcije kao u 
Paraguaju. Velik je također uspjeh postignut kod 
Morosa, koji su bili skupa grupirani u tri različna 
sela. španjolsko-američki rat donio je svojih ne¬ 
prilika, ali malo pomalo Isusovci su opet zadobili 
sve, što su bili izgubili, pa se sada nalaze na radu 
na Filipinskim otocima 162 člana aragonske pro¬ 
vincije. 


U Sjedinjenim Državama uglavnom 
posve je nestalo urođeničke rase osim na dale- 
koin Zapadu. Brigu oko tih ostataka vode na¬ 
ravno Isusovci. I možda je najmjerodavniju 
službenu ocjenu o uspjehu, što su ga oni tamo 
postigli, iznio senator Vest g. 1900. za vrije¬ 
me rasprave u senatu Sjedinjenih Država, kad 
se je pretresalo o »Indian Appropriation Bili«. 

»Ja sam odgojen kao protestant,« rekao je on, 
»i nadam se, da ću kao takav i umrijeti. Nikad 
u svom životu nisam bio u kojoj katoličkoj crkvi, 
i ne gojim ni najmanje simpatije prema mnog im 
njezinim dogmama; ali uza sve to ja nikako ne 
odobravam onoga ludoga straha, da će katolička 
Crkva srušiti ovu vladu. Ja bih se stidio zvati 
se Amerikancem, kad bih i najmanje pristajao 
uz takvo glupo vjerovanje. Rekao sam, da sam 
ja protestant. Ja sam odrastao u škotskoj prezbi- 
terijanskoj crkvi. Moj otac bio je u njoj član 
crkvenoga vijeća i moji prvi utisci bili su, da 
Isusovci imaju rogove, kopita i rep i da ostane 
neki lagani sumporni miris u zraku, kad oni 
pređu ispred čovjeka preko puta. Pred nekoliko 
godina bio sam od senata određen, da pregledam 
indijanske škole u Wyomingu i Montani. Ja sam 
ih sve obišao. Želim ponoviti sada ono, što sam 
prije rekao u senatu, i to nije nikako jednostavna 
stvar, da ja na čitavom svom putovanju nisam 
vidio nijedne škole, koja bi u pravom smislu ri¬ 
ječi vršila odgojni rad, osim ako je bila u ruka¬ 
ma Isusovaca. Nisam se namjerio ni na jednu 
državnu školu, posebno eksternu školu, u kojoj 
bi se išta radilo. Isusovci su odgojili Indijance, 
gdjegod im se je dopustilo da to rade, i to bez 
ikakve primjese bigotizma, fanatizma i kukav- 
štine političara. Oni su od Indijanca učinili kr- 
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šćanina, učinili su radnika, koji je u stanju, da 
uzdržava sebe i one, koji o njem ovise. Pođite 
u Flathead Reservation u Montani i pogledajte 
rad Isusovaca, pa šta ćete vidjeti? Udobne sta¬ 
nove, stada stoke i konja, samosvijesne Indijance. 
Ne bojim se reći toga, jer govorim iz ličnoga 
iskustva. Nitko nije nikada došao s jačom pred¬ 
rasudom među ove Indijance nego li ja, kad sam 
krenuo iz Washingtona, da obavim svoju dužnost. 
Svaki dolar, što ga dajete državnim eksternim 
školama mogli biste slobodno baciti u rijeku 
Potomac i pritisnuti tonom olova.« (Congressio- 
nal Records, Apl., 7., 1900. str. 7.4120.). 

Najistaknutiji misionar među Indijancima 
Sjeverne Amerike jest Otac Petar D e Smet. 
Rodio se je u Dendermonde na Scheldi. Bilo mu je 
12 godina, kad je gruvanje topova kod Water- 
loO-a strahom ispunilo ovaj mali grad. G. 1821. 
došao je u Maryland u Sjedinjenim Država¬ 
ma. Kratko je vrijeme boravio u kuli, gdje su 
tada nalazili zaklonište novaci provincije Mary- 
land. Onda se je pješke zaputio s nekoliko mla¬ 
dih Isusovaca na divlji tada Zapad. Oni su pje- 
šačili iz Whitemarsha do Wheelinga, to je 400 
milja puta. Onda su se spustili u plitkim čamci¬ 
ma niz'Ohio do Shawneetowna, a odavle su dalje 
nastavili pješke do St. Louisa. To je putovanje 
trajalo mjesec i po. 

On je najprije djelovao među Potta\votami- 
ma, a onda je poslan k čudesnim Flathead, (Plo¬ 
snatim iGlavama), koje su obratili Irokezi iz 
Caughanawage. Od tog vremena unaprijed nje¬ 
gov život je naličio promjenljivoj panorami. U 
njegovu životopisu susrećemo se odsada sa svim 
mogućim vrstama Indijanaca. Tu su plemena: 
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Groš Ventres (Debeli Trbusi) i Plosnate Glave i 
Potlawotami, i Pend d’Oreilles i Siuksi; nailazi¬ 
mo na opise njihova čaranja, kanibalizma, ple¬ 
sova, pokolja i odvratnih svečanosti; redaju se 
prizori u »Bad Landu« i brdima i šumama; iz^ 
mjenjuju se oluje nasred Pacifika s još strašnijim 
tišinama; sad ga vidimo u vijeću s indijanskim 
poglavicama, sad u razgovoru s Papama i pred¬ 
sjednicima i kraljevima i poslanicima i nadbi¬ 
skupima i velikim državnicima i vođama Mor- 
monaca, uvijek i isključivo u crkvenim poslovi¬ 
ma. Životopis ovoga velikoga muža napisali su 
u ^ sveska dva zadivljena protestanta. Jedan 
drugi životopis potekao je kasnije iz pera jedno¬ 
ga belgijskoga Isusovca. U tim životopisima na¬ 
ilazimo na izjavu nadbiskupa P u r c e 11 a o 
našem junaku, koja zaslužuje, da je citiramo. 
»Nikad,« veli on, »poslije vremena Ksavera, Bre- 
beufa, Marquettea i Lalemanta nije bilo misiona- 
i a, koji bi za laj posao bio sposobniji ili pozva- 
niji od Oca De Smeta.« Thurlow Weed, jedan 
od najistaknutijih ondašnjih američkih držav¬ 
nika, rekao je za njega: »Nijedan bijelac ne po¬ 
znaje tako Indijance kao Otac De Smet, niti itko 
drugi posjeduje njihovo povjerenje u tolikom 
stupnju kao on.« Toma H. Benton pisao mu 
je g. 1852.: »Vi možete više učiniti za blagosta¬ 
nje Indijanaca održavajući ih u stanju mira i 
prijateljstva prema Sjedinjenim Državama, nego 
jedna vojska pod zastavama.« 

Više ga je puta slala vlada, da umiri Indi¬ 
jance. Posebno je spomena vrijedna njegova 
nnsija iz g. 1866. Pobunjeni Indijanci pustošili su 
"tave krajeve oko gornjeg toka rijeke Missouri i 
e lowstone. Pozvali su ih na pregovaranje. De 
omet je sam pošao među crvene ratnike. U ruci 
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je držao zastavu Blažene Djevice. I tako im je 
uvjerljivo govorio, neka zaborave prošlost, da su 
se oni zaputili do usred vojske Sjedinjenih Dr¬ 
žava i potpisali mirovni ugovor, po kojem se 
50.000 Indijanaca ponovno povratilo u podaničku 
vjernost prema vladi. De Smet je na svojim pu¬ 
tovanjima 19 puta prešao preko oceana i pre¬ 
valio je 180.000 milja na brodovima, riječnim 
barkama, drvenim čamcima, saonicama s upregnu¬ 
tim psima, sklizaljlcama, u vagonima, na konju 
ili pješke. »Mi ne ćemo nikada zaboraviti,« re¬ 
kao je Stanley, general vojske Sjedinjenih Dr¬ 
žava — i ova pohvala velikoga muža dostajat će 

_ »niti ćemo ikada prestati diviti se nesebičnoj 

revnosti velečasnoga Oca De Smeta, koji u dobi 
od 68 godina nije ni najmanje oklijevao da po¬ 
sred ljetne žege poduzme dug i pogibeljan'put 
preko zažarenih ravnica, na kojima ne raste ni¬ 
jedno stablo, pa čak ni trava, i nemajući druge 
vode osim pokvarene i nezdrave, stalno izložen 
pogibelji, da mu Indijanci oderu kožu s glave, 
a sve to ne tražeći za se nikakvu čast ili nagra¬ 
du, nego jedino da zapriječi prolijevanje krvi i 
da po mogućnosti spasi koji život i sačuva koji 
slan.« 

U Kanadi, indijanskom rezervacijom La 
Jeune Lorette, koju je davno .ustanovio o. Chau- 
rnonot, upravljaju danas svjetovni svećenici iz 
Quebeca. Naselje Ćaughnawaga pokraj Montre- 
ala bilo je naravno izgubljeno za Družbu za vri¬ 
jeme, kad je Družba bila ukinuta, ali je zadnjih 
godina opet povraćena svojim osnivačima. Ka¬ 
nadski Isusovci brinu se također za Indijance na 
Huronskom i na Gornjem jezeru. Njihov zadnji 
pothvat je Aljaska, koji je otpočeo s jednom 
tragedijom. 


Sveti biskup Karlo Ivan Seghers, koji 
je bio koadjutor oregonskoga biskupa, prešao je 
na biskupsku stolicu u Vancouver s namje¬ 
rom, da svoj život posveti divljacima na Aljasci. 
Kad je g. 1886. zatražio, da mu dođu u pomoć 
Isusovci, bili su za taj posao određeni Oci T o s i 
i R o b a u t. U srpnju dadoše se na put biskup, 
dva Isusovca i jedan unajmljeni čovjek preko 
prevoja Chilcoot prema matici rijeke Yukona. 
Bilo je odlučeno, da oba Isusovca provedu zimu 
na ušću rijeke Stewart, dok je biskup s onim 
slugom pohitio na jednu udaljenu postaju, da 
preteče članove neke sekte, koja je namjeravala 
podići na tom mjestu svoju postaju. Za vrijeme 
strašne vožnje od 1.100 milja sluga je poludio i 
u gluho doba noći ubio biskupa. Posljedica je 
bila, da se je morao novi raspoređaj učiniti, pa 
je g. 1894. o. Tosi postavljen za Apostolskoga pre¬ 
fekta. Njegovo je zdravlje radi strašne oskudice 
u misiji brzo popustilo i on umre g. 1898., prem¬ 
da je imao istom 51 godinu. Njega je naslijedio 
o. Rene, koji je g. 1904. resignirao, a dužnost 
Apostolskog prefekta preuze o. Crimon t. 

Prilike su se na Aljasci znatno promijenile 
nakon dolaska misionara. Otkriće nalazišta zlata 
i dolazak rudara djelomično su trgli Aljasku iz 
njezine prvotne osamljenosti. Trebalo je voditi 
brigu o bijelim došljacima, pa stoga stalno resi- 
diraju Isusovci svećenici u mjestima: Juneau, 
Douglas, Fairbanks, Nome, Skagway, St. Michael 
i Seward. Mnoge se postaje poslužuju iz ovih cen¬ 
tara. Ten’a Indijanci i Eskimi su jedini urođe¬ 
nici, kojima su misionari dosada mogli navije- 
štati evanđelje. Postoji za njih jedna obrtna ško¬ 
la, gdje dječaci uče vrtlarstvo, stolarstvo i razne 
vrsti kovačkog obrta, a u mjestu Koserefsky dje- 

Povijest Is. reda 
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vojčice se poučavaju u kuhanju, šivanju i osta¬ 
lim kućnim vještinama. Ovaj je rad neobično 
težak, ne samo radi tjelesnih patnja, što ih sa 
sobom donosi, nego i radi strašne jednoličnosti i 
osamljenosti ovih arktičkih krajeva, čitatelj će 
moći o tom dobiti neku sliku, ako donesemo ne¬ 
koliko izvadaka iz pisma jednoga misionara. 
Pismo je datirano 29. V. 1916. 

»Područje Skularak sa svojih 15.000 kvadrat¬ 
nih milja, koje spada na misiju St. Mary,« kaže 
pisac, »veliko je kao čitava jedna biskupija. Ima 
70 ili 80 sela. Čitav kraj uzduž obale jedna je 
ogromna močvara, pokrita mrežom rijeka, ba¬ 
ruština, jezera i ribnjaka. Ovdje dolazi samo je¬ 
dan stanovnik na 10 ili 12 kvadratnih milja. Tu 
nema ni govora o kakvim putevima osim u zim¬ 
sko doba, ali tada je sve prekriveno dubokim 
snijegom, pa. je nemoguće reći, da li čovjek stupa 
povrh zemlje ili jezera ili rijeke. Kad smo pošli 
na put, termometar je pokazivao 28° ispod ništice 
po Fahrenlieitu. Imali smo 9 pasa, ali dva su bila 
iscrpljena ubrzo iza polaska. Nakon 11 sati pu¬ 
tovanja stigli smo do naših prvih koliba. Ustali 
smo slijedećega jutra u 5 sati, rekli sv. Misu na 
improviziranom oltaru i krenuli dalje prema ju¬ 
gu. U 9 sati smo stali, da doručkujemo. Naš se 
doručak sastojao od smrznutog kruha i od nešto 
čaja iz naše termos boce. Istom oko 7 sati popodne 
stigli smo u jedno malo »selo« od tri kuće na 
podnožju gorja Kusihvak, koje je visoko 2 do 3000 
stopa. Ovo nam je gorje služilo kao putokaz, po 
kojem smo se ravnali na svom putovanju.« S je¬ 
dne druge postaje tog putovanja piše misionar. 
»Po zalasku sunca, jer smo izgubili svaku nadu, 
da bismo mogli stići u koje selo, skrenuli smo 
podalje od puta u šikaru u namjeri, da tu pro¬ 


vedemo noć. Pun je mjesec i on svojim zraka¬ 
ma obasjava djevičansku bjelinu kraja. Nad na¬ 
ma je vedro nebo bez ijednoga oblačka. Naokolo 
vlada takva tišina, da ne možete čak ni dihati, a 
da se to jasno ne čuje.« 

A kakve je on ljude tražio? Ne baš jako za¬ 
nimljive. »Namjerio sam se na jedan novi stil 
urođeničkih stanova: bijedna kolibica s niskim 
krovom nad prostorom od 12 četvornih stopa. U 
sredini izdubina, duboka oko 2 '/a stope, služila je 
za kućne izrnetine. Tamo smo se morali spustiti, 
ako smo željeli uživati povlasticu, da možemo 
uspravno stajati. Tu sam se. ja smjestio, da po¬ 
krstim najnovijeg člana obitelji, koga je majka 
držala na krilu čučeći na povišenu tlu, koje je 
služilo za postelju. Odijelo urođenika nije mogu¬ 
će opisati.« »Naši psi,« veli on u daljnem toku 
svoga pripovijedanja, »bili su tako iscrpljeni, da 
su odmah polegli i ne čekajući da im se hamovi 
skinu. Kad smo ih nahranili davši im njihovu 
porciju suhe ribe, oni se zavukoše u snijeg i za- 
spaše. Mi sami smo pokušali da naložimo vatru, 
ali nam nije pošlo za rukom, da uzavremo ni 
toliko otopljenoga snijega, koliko je trebalo za 
jednu šalicu čaja; jedna kutija sardina, čija se 
je sađržina tako smrzla, da sam je morao kidati 
vrhom viljuške, sačinjavala je moju kraljevsku 
večeru. Ubrzo je iskopana rupa u snijegu, a kod 
tog su služile sniježne čizme mjesto lopate. Unu¬ 
tra je nabacano nekoliko štapova, da se spriječi 
izravni dodir sđ snijegom. Ja otvorim svoju torbu 
za pokrivače, stavim na se svoj kožnati ogrtač i 
pokušam se omotati pokrivačima, da bi se oču¬ 
vao, da se ne smrznem. Nakon nekoliko sati osje¬ 
tim da mi se udovi ukočuju, pa sam bio prisiljen 
da se izvučem iz rupe i da potražim koju tvrdu 
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hrpu snijega, gdje sam počeo tako plesati, da bi 
zadivio i najbolji orkestar. Ja sam tako skakao 
i previjao se kroz jedno 15 ili 20 minuta i osje¬ 
tivši, da sam opet živ, još sam jednom potražio 
svoje pokrivače, ali studen je bila prevelika i ja 
sam mogao izgovoriti samo nekoliko molitava i 
mirno napraviti primjenu iz razmatranja o vla¬ 
stitim grijesima (u »Duhovnim vježbama« sv. 
lgnacija). . 

»Drugi put iza uzaludnog traženja, da na ob¬ 
zorju otkrijemo znak kakvog sela, bili smo pri¬ 
siljeni noćiti pod vedrim nebom. Taj put ja sam 
si stručnjački napravio Pullmanovu spavaću ko¬ 
ju. Izabravši zaklonjenu stranu ledene gromade 
iskopao sam u snijegu jarak služeći se namjesto 
lopate vatrenim tignjom, usjekao uzglavlje i na¬ 
pravio si grob (stvarno je to izgledalo kao grob) 
otprilike po dvije stope širok i dubok i točno dug 
koliko ja. Prostrijevši preko svoj^ kaput a pod- 
metnuvši kao za poduporanj sniježne čizme uvu¬ 
kao sam se unutra i proveo prilično ugodno noc, 
premda sam se više puta budio radi žestokog 
kašlja, koji me je uhvatio još dok sam boravio 
u Tumni. Tako je to išlo do 8 travnja. Bili smo 
tri sedmice na putu. Nikad nije putovanje do 
Tumne tako dugo trajalo. To je došlo odatle, što 
su psi bili iscrpljeni i što smo morali ići natrag 
po snijegu oko 250 milja.« 

Misionari stare Družbe priznali bi ove vesele 
moderne američke misionare za svoju braću. 

Jedan drugi primjer iz kraja, koji je sušta 
protivnost Aljasci, uvjerit će skeptika, da je da¬ 
našnji Isusovac zadržao onaj stari herojski rni- 
sijski duh. Ovaj put prenijet ćemo se u kužne 
močvare i prašume Britanskoga Hondu¬ 
rasa. Tu radi misionar o. Vilim Stanton iz 


provincije Missouri. Kao skolastik on je poduča¬ 
vao crnačku djecu i sakupljao usput bezbrojne 
primjerke tropske flore i faune za »Smithsonov 
institut« u Washingtonu. Odavle je otišao 
na drugi kraj zemlje sa zadaćom, da se bavi 
znanstvenim radom u opservatoriju u M a n i 1 i. 
On je bio prvi američki svećenik, koji je zaređen 
na Filipinima. Njegov prvi pastoralni rad bio je 
posluživati američke vojnike, koji su umirali od 
kolere. Iza toga nalazimo ga u Hondurasu, ali 
ne više u kolegiju nego u šikari s oko 800 Maya 
Indijanaca, kojih jezika on nije poznavao, ali ga 
je đomalo naučio. On je još uvijek bio prirodo¬ 
slovac, ali glavna njegova briga, kojoj se pre¬ 
dao do iznemoglosti, bila je skrb za lijene i za¬ 
nemarene Indijance. Stanovao je u kolibi od pru¬ 
tova slijepljenih blatom i pokrivenoj palmovim 
lišćem. Tu je on boravio posve sam. 

»Putevi! Putevil,« piše on, »oni su takvi, da 
se to uopće ne može Izreći. Postoji samo jedan 
mali put, nešto dulji od 9 milja, od Benque Viejo 
do Cayo-a, ali sam trebao 5 sati na konju, dok 
sam ga prešao. Kiša i mrak uhvatili su me na 
putu. Bila je tolika lama, da nisam mogao vidjeti 
ni glave svom konju, ali moj me je anđeo čuvar 
sretno kroz sve to proveo ... Jedine životinje, koje 
me uznemiruju, jesu pijavice. Trebam sat i po 
do dva sata vremena, dok ih povadim iz svoga 
mesa i moje čitavo tijelo je gusto posuto ranica¬ 
ma, u kojima su one ostavile svoje tragove. Ali 
čovjek ne može očekivati, da u ovom životu bude 
sve po njegovoj volji, čak ni u raju Benque. Da 
ne zaboravim, pokušajte mi poslati jedan lavor 
ili zdjelu od glazirana metala. Nemam ništa dru¬ 
go, da se umijem, osim veliku kuhinjsku tavu od 
cinka. Malo je nezgodno; svaki put, kad se želim 
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umili, čistiti mast s tave i ja ne bih želio da 
upanem u prave španjolske costumbres.« — 
Stol mu je bio jedan sanduk, stolica limena ku¬ 
tija, krevet četiri konopa i stelja od palmina 
lišća. Imao je jednu čašu, tanjur i pladanj. 

»Moram obilaziti 40 postaja, a nemam pri¬ 
stojna raspela, ili ciborija, a samo jedan kalež. 
Ja ne jadikujem zbog svoje kuće nego zbog 
Gospodinove. Moja dobra mala kuća od gliba me¬ 
ni je palača, čak i ako tu i tamo u nju prova¬ 
ljuju seoske svinje i koze, pa se goste grizući 
stare čizme ili otrcanu manšetu. Moja crkva u 
šikari je lijepa, ista joj je arhitektura kao mojoj 
kolibi, samo je šira. Ljudi stoje u crkvi uz .zido¬ 
ve, dok žene i djeca čuče na podu od ilovače, a 
nejačađ se valja po svoj crkvi odjevena s am o u 
svoju anđeosku nevinost.« 

S jednoga svoga putovanja piše on: »Upravo 
sam se povratio s jednoga putovanja rijekom. 
Izbivao sam od kuće 31 dan idući iz mjesta u 
mjesto među mojim narodom raštrkanim po 
obalama rijeke i po šikari. Zdravlje me je dobro 
služilo sve do zadnje sedmice, kad me je malo 
zahvatila sunčanica, iza koje je došla groznica 
od nekoliko dana, koja me je kroz četiri dana 
prikovala na postelju, ali sada sam opet potpuno 
zdrav. Srećom sam imao još samo tri dana pu¬ 
tovati, pa uz pomoć svojih dvaju vjernih Indi¬ 
janaca sretno sam stigao u Benque.« Ova »tri 
dana«, premda on ne će toga da kaže, bili su dani 
torture i njegovi su se Indijanci čudili da su ga 
mogli živa natrag dopremiti. »Ja sam sada opet 
u Cay-u, kamo sam stigao jutros u 1 sat i po. Sve 
je prekriveno muljem i vodom. Moram dobiti ko¬ 
nja i još danas poći u Benque, jer sam čuo, da 
Otac Henneman leži u groznici. Opet mi je pre¬ 


valiti 10 milja strašnog puta kroz šikaru jašući 
na konju, koji će većinom biti u blatu i vodi sve 
do trbuha. Ali uz pomoć Božju nadam se sretno 
kući prispjeli još prije mraka. Bio sam na putu 
samo jednu sedmicu dana. Prevalio sam kroz to 
vrijeme kakvih 160 milja na konju, a sve to kroz 
gustu džunglu. Morao sam si kroz nju krčiti put 
svojom mašetom (španjolskim nožem), jer su 
bujna vegetacija i viseće lijane potpuno zatva¬ 
rali usku stazu.« 

Pošao je da obiđe jedno selo, pa je prelazio 
preko jednoga gaza. Rijeka je bila visoka i brzica 
jaka. Konja mu je voda uzela na se, pa je o. 
Stanton ispuzao iz sedla i stao plivati pokraj 
životinje. Kakvu četvrtinu milje ispod njih na¬ 
lazio se je u rijeci pogibeljan slap, ali je njima 
uspjelo stići do obale kakvih 100 stopa iznad sla¬ 
pa.^ On se je prihvatio za jednu granu, ali grana 
puče i njega voda ponese niz rijeku. Preporučivši 
se molitvom svom Anđelu čuvaru on se baci u 
najdublju vodu i pođe preko slapa. Nekoliko 
Indijanaca blizu obale gledali su, kako bradati 
bijeli čovjek ide preko bučnoga katarakta, pa po- 
misliše, da je to čarobnjak. Ali on sretno prođe 
i onda dugačkim snažnim zamasima (bio je silan 
plivač) krene prema obali. Zatim mašući rukom 
prestrašenim Indijancima stade si mašetom kr¬ 
čiti put kroz grmlje, da potraži svoga konja. 
Drugi put vidimo ga, kako se vraća s jednoga, 
kako ga on naziva, »mučnoga izleta«. Tom prili¬ 
kom bio je on čitavo vrijeme mokar, jer je mo- 
iao plivati preko jedne brze rijeke u čizmama i 
odijelu, a po vazdan je bio u sedlu. Jednom ga 
je zatekla noć u džungli u močvari, gdje je u 
najvećoj tami stajao u blatu do koljena. — »čita¬ 
vi oblaci komaraca i skupine vatrenih mravi do 
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sita su me se nagrizli,« piše on, »a vampiri su 
sisali krv mom jadnom konju. Sretno smo ipak 
odatle izišli, i na svoju utjehu čuo sam od jedno¬ 
ga Indijanca, da su prošloga mjeseca u blizini 
toga mjesta ubijena tri jaguara.« 

Na 13. travnja 1909. piše: »Upravo sada ležim 
na postelji, jer me je snašao napad, po svoj pri¬ 
lici akutnoga reumatizma u zglobovima.« On je 
to prvi put osjetio, dok je u vrtu radio. »Ja sam 
se naprosto skvrčio na tlu i jaukao kao kakav 
divlji Indijanac.« Iza toga krenuo je na konju u 
Belize, da potraži liječnika. To je značilo puto¬ 
vati četiri dana. Jedne noći morao je spavati u 
šikari. Iz Belize vratio se je u pitpanu, teretnom 
čamcu, kojim se služe u plitkim rijekama i koji 
se može lako u najmanjoj brzici prevrnuti. To 
je značilo osam mučnih dana, kad nije imao ni 
sobe, da se bar po noći pruži; niti ikakva zaklo¬ 
na po danu, koji bi ga štitio od sunca, a usto bi 
ga često promočila silna kiša. U rujnu bješe mu 
ići za svojim konjem po blatu u džungli. U li¬ 
stopadu opet ga poslaše liječniku u Belize, odakle 
se ponovno vratio u svoju misiju, što je značilo 
osam dana samotnog putovanja šumom. 

Konačno je o. Stanton dobio nalog, da se 
vrati kući u St. Louis. Tamo se je otkrilo, da 
ga po čitavom tijelu izjeda rak. Umro je nakon 
teške agonije, ali nikad nije progovorio o svojim 
patnjama. U bunilu govorio je o Hondurasu. Sa¬ 
mo je jednom rekao: »Tako dugo umirem.« 
Izdahnuo je napokon 10. ožujka 1910. Istom je 
bio navršio svoju četrdesetu godinu, ali njegov 
misionarski rad ne zaostaje nimalo za radom 
misionara stare Isusove Družbe. 

Kad su g. 1841. Isusovci počeli ponovno dje¬ 
lovati u Kini, našli su, da po cijeloj zemlji ima 


mnogo urođenika, koji su održali vjeru unatoč 
teških progona, što su ih snalazili za vrijeme, 
dok su bili bez misionara. Provincija Kiang-nan, 
kojoj je glavni grad Nanking, gdje je R i c c i 
započeo svoj misijski rad, srdačno je pozdravila 
povratak braće ovoga velikoga muža. 

Kiang-nan je teritorij velik kao pola Fran¬ 
cuske. Na zapadu i jugozapadu je gorovit, dok 
je ostatak neizmjerna ravnica, koju natapaju 
Yang-tse-Kiang, nebrojena jezera, rijeke i ka¬ 
nali. Zemlja je neobično plodna i daje svake 
godine dvostruku žetvu. Rijeke su pune riba, a 
zemlja gusto naseljena. Tu ima mnogo velikih 
gradova, kao Š a n g a j, s preko tri milijuna 
stanovnika, Tchen-Kiang, Odi-si i tako 
dalje. U Nankingu je sijelo potkralja. Taj 
grad bio je prije »glavni grad juga« i takmio se 
s Pekingom, kasnije brojio je samo 130.000 sta¬ 
novnika unutar svojih zidina. Opet je oživio i 
stanovništvo mu se popelo na 400.000. Prije do¬ 
laska Isusovaca brinuli su se za taj kraj drugi 
redovnici, najviše lazariste i »Oci vanjskih mi¬ 
sija«. 

U blizini Šangaja bilo je 48.000 katolika, Ki¬ 
neza, koji su preko svojih pređa potjecali iz vre¬ 
mena isusovačkih misionara 17. stoljeća. Možda 
bi se još dale naći daljne 4000 katolika u ostaloj 
provinciji, ali su oni bili utopljeni u masi od 
45,000.000 pogana. Izgledi su bili povoljni, jer je 
apostolski Vikar Mgr. d e Besi osnovao sje¬ 
menište, koje je prije g. 1907. dalo više od i00 
domaćih svećenika. Djelo Svetoga Djetinjstva je 
s oduševljenjem provedeno, pa je plod bio, da u 
godinama 1847.-48. nalazimo 60.963 imena u mati¬ 
cama lcrštenih. Godine 1849. imali su Isusovci 
zavode u Nankingu, Ousi-u i uzduž Ve- 
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1 i k o g a kanala. Ali ta godina bila je tužna 
radi poplava, gladi i pošasti. Ipak je ta nevolja 
urodila dobrim plodom, da je prisilila misionare 
na osnivanje sirotišta, gdje se kršćanska vjera 
mogla naviještati bez teškoće. G. 1852. izbila je 
buna protiv dinastije Mandžu, pa su g. 1853. 
Nanking i Šangaj bili opustošeni. U općem po¬ 
kolju zarneo se je svaki trag kršćanstvu. Carske 
su čete g. 1855., uz pomoć francuskog admirala 
Laguerre-a unišle u Šangaj, dok su Nanking i 
provincije ostale u rukama pobunjenika. 

U to vrijeme izvršene su i neke crkvene pro¬ 
mjene. Peking i Nanking prestali su opsto¬ 
jati kao biskupije. Provincija Kiang-nan postala 
je apostolski vikarijat, čija je uprava bila 
povjerena pariškim Isusovcima pod Mgr. Bor- 
guiet-om. On je bio postavljen g. 1856. Vikarijat 
jugoistočne provincije Tche-ly predan je Isusov¬ 
cima champanjske provincije. Mgr. Languillat ot¬ 
počeo je tu rad s tri Oca i 9.475 starih kršćana, 
potomaka obraćenika iz Pekinga. 

Kad je g. 1860. izbio kineski rat, Tajpingi 
iskoristiše tu prigodu, da podignu drugi ustanak. 
Englezi i Francuzi, koji su ratovali protiv cara, 
nisu bili složni, šta da rade s pobunjenicima. 
Konačno se zadovoljiše, da brane Šangaj, a ostalu 
zemlju pustiše buntovnicima da je pustoše po 
miloj volji. Otac M a s s a dopade tamnice, i već 
su ga htjeli smaknuti, ali mu pođe za rukom 
umaknuti. Njegov rođeni brat Ljudevit bi ubijen 
u Tsai-kia-onanu zajedno sa mnoštvom siročadi, 
koje je on pokušao zaštititi. G. 1861. ubijen je o. 

V u i 11 a u m e u Pon-tongu. Druge su Oce 
opljačkali, zarobili i zlostavili. G. 1862. izbila je 
u toj pokrajini pošast kolere, koja je potrajala 
dvije godine. Njoj su pali žrtvom apostolski Vikar 
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Mrg. Borguet, 16 redovnika i 400 vjernika. 
Slijedeće godine umrlo je đaljnih šest Isusovaca. 
U to vrijeme započeo je general Gordon svoju 
slavnu karijeru. On je bio tada samo major, no 
on je reorganizirao carsku vojsku, smrvio po¬ 
bunjenike i zauzeo Nanking. To je donijelo odu- 
ška misionarima. Tajpingi se g. 1868. opet digoše 
pod drugim imenom: čitavu godinu vladala je 
anarhija. 

Kroz to vrijeme gradovi Šangaj i Zika\vei 
relativno su malo trpjeli. Svršetak rata donio je 
misionarima pravo, da mogu graditi crkve, po- 
svud vršiti svoju službu i čak da im se ima 
nadoknaditi uništeno vlasništvo. Ali ta su prava 
bila samo na papiru, pa je kroz 14 ili 15 godina 
trebalo voditi rasprave sa svakim malim man¬ 
darinom u zemlji. Uza sve to djelo je napredo¬ 
valo. U Z i k a w e i na pr. podignute su škole, 
osnovana je tiskara i g. 1872. započet je opserva¬ 
torij, koji je domalo imao postati slavan na či¬ 
tavom Istoku. I u Šangaju postignut je napre¬ 
dak. Naravno buntovnici su po svom običaju i 
dalje palili i plijenili, prigođice i klali čitave 
skupine kršćana, ali tim se neredima nije pokla¬ 
njala velika pažnja, dok g. 1878. nije zapaljena 
crkva u Nankingu i bez milosrđa poubijani sve¬ 
ćenici, sestre milosrdnice te uopće kršćani, među 
kojima je bio i francuski konzul. Tada je car¬ 
ska vlada uvidjela, da se tu radi o pobuni, pa je 
dala smaknuti jedanaest uglavljenih krivaca. To 
je pomoglo, da se je svjetina smirila, pa je evan¬ 
đeoski rad nastavljen, tako da je pokrajina 
Kiang-nan, koja je godine 1866. imala 70.685 
kršćana, 1882. preko 100.000, godine 1900. brojila 
124.000, od toga broja odraslih 55.171. Tu je bilo 
također 50.000 katekumena, koji su se pripravljali 
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na sv. krst. Broj svećenika je porastao na 159, 
od tih bila su 42 Kineza. Škola je bilo 940, a po¬ 
hađalo ih je 18.563 djece. 

Bokserski ustanak bio je najstrašnija 
kušnja, koja je dotle snašla kinesku misiju. Orga¬ 
nizirali su ga na samom dvoru, i to: carev ujak 
Toan, general Tong-Fon-Siang i državni tajnik 
Kang-i. Predznaci oluje opažali su se godinama 
prije nego što je nastupila. U Se-čuanu trećina je 
crkava bila porušena, sela popaljena, misionari 
pobacani u tamnice, a mnogi kršćani poklani. 
Jedan svećenik sa svojim pukom bio je spaljen 
u crkvi u Kouang-toungu a u Hou-peu jedan je 
drugi svećenik ubijen. Ovi zločini bili su još 
lokalni, ali se jasno opažalo, da se sprema opća 
zavjera, da bi se svi stranci protjerali iz carstva. 
Konačno Bokseri, prozvani Velike Sablje, nastu- 
piše otvoreno, te po nalogu potkralja Yu-heena 
bude porušeno 360 kršćanskih sela. lo je bio tek 
početak. Tche-ly je najviše stradao. Tu je 
bilo glavno uporište pobunjenika. U jesen g. 1899. 
posvud su bili na dnevnom redu paleži i bune. 
G. 1900. sjeverni kraj misije nalazio se u plame¬ 
nu, pa je u pepeo pretvoreno 45 kršćanskih sre¬ 
dišta. Otpada od vjere bilo je malo ili nimalo, 
premda su poubijane tisuće kršćana na najgro¬ 
zniji način. Na 20. lipnja umoreni su na oltaru 
Oci I šore i Andlauer, 20. srpnja ubijeni 
su Oci Mangin i Denn, a 26. travnja 1902., 
kad je bio već sklopljen mir, pogubljen je bio 
već otac Lomuller sa svojim katehistom i 
slugom. 

Za vrijeme ove oluje ubijeno je pet misiona¬ 
ra, Mgr. Henrik Bulte umro je od iznemoglosti, 
5.000 kršćana je iščezlo. Porušeno je 616 crkava, 


381 škola i 3 kolegija. Ali da je krv mučenika 
sjeme kršćana, vidi se iz činjenice, što sada ima 
više kršćana u tom distriktu, nego što ih je bilo 
prije progona. Crkve su iznova sagrađene, broj 
svećenika i katehista je porastao, sjemeništa su 
puna, škole, učenici i učitelji rade, kao da se 
ništa nije dogodilo. Točni podaci mogu se vidjeti 
u »Jesuites missionaires au XIX. siecle« od 
Brou-a. Šangaj i Zikawei tvore središte vikari¬ 
jata Kiang-nan. U Šangaju se nalaze kate¬ 
drala i tri župske crkve, koje proviđaju kato¬ 
ličko pučanstvo od 9.724 duše. Tu su tri bolnice, 
jedno sirotište s trgovačkom školom, dom za 
starce, društva sv. Vinka Paulskoga. U Z i ka¬ 
ve e i - u nalazi se isusovački skolastikat, veliko 
i malo sjemenište, meteorološki i magnetički 
opservatorij, prirodopisni muzej, kolegij sa 266 
studenata, od kojih su 105 pogani, pa onda jedna 
tiskara, jedan časopis, koji dvaput sedmično iz¬ 
lazi, počeci sveučilišta, koje će, nadati se je, od¬ 
vratiti urođenike, da ne idu radi izobrazbe u 
Japan ili u japanske škole, koje su osnovane u 
samoj Kini. 

Kad je Grgur XVI. poslao Isusovce u 
Kinu, držalo se je, da će njima biti lako poći 
odavle u Japan i preuzeti posao, u kojem su 
se u prijašnja vremena toliko istakli. Otada je 
prošlo 80 godina, i istom nedavno, pojavilo se je 
nekoliko Isusovaca u toj zemlji. »Oci vanjskih 
misija« zauzeli su taj kraj. Njima je pošlo za 
rukom da uvedu potpunu hierarhiju od pet bi¬ 
skupa. Oni su se proslavili svojim radom u mi¬ 
sijama i po župama, u polemici i na konferen¬ 
cijama. Pokušalo se je osnovati i jednu školu. 
Jedan američki Isusovac nedavno je došao u 
profesorski zbor sveučilišta u Tokiu. Danas (1940) 
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imadu Isusovci u Tokiu svoje sveučilište, šta 
budućnost nosi, tko to može reći? 

Bio je to jedan radostan dan za novu Družbu, 
kad je dobila g. 1841. nalog od Grgura XVI., 
da preuzme misije u Hindustanu •— u 
zemlji, koja je posvećena radom Franje Ksavera, 
de Nobi!i-a, de Britta, Criminali-a i čitave voj¬ 
ske drugih svetih misionara. Nijedan drugi po¬ 
sao ne bi se mogao s više ljubavi prihvatiti. 
Glavna zapreka uspjehu bio je protektorat, što ga 
je Portugalska vršila nad crkvama na Istoku. 
U vremenima, dok je Portugalska bila strogo 
katolička, njezini su kraljevi imali pravo ne sa¬ 
mo da imenuju sve biskupe na Istoku, nego da 
izdaju zakone za skoro sve crkvene poslove u 
svojim dominionima, čak se nije mogao poslati 
ni sakristan u Indiju bez službenoga odobrenja 
portugalske vlade. Takvo stanje stvari bilo je 
dosta nezgodno i u katoličkim vremenima, ali 
kad je politička vlast u Portugalu došla u ruke 
nevjernika i neprijatelja Crkve, nije se to mo¬ 
glo dalje trpjeti, bez obzira na upornost, kojom 
je kruna još uvijek sebi svojatala to pravo. Dru¬ 
ga abnormalnost takva prohtjeva bila je u tom, 
što onaj kraj nije više pripadao Portugalskoj, 
nego najvećim dijelom Engleskoj, i stoga, ako je 
netko imao tu da diktira, to je imala vlada ono¬ 
ga kraja. 

Prvi Papin čin bio je, da je imenovao ne¬ 
koliko apostolskih Vikara, koji su imali, bili 
neovisni od nadbiskupa u G o i. To je 'izazvalo 
borbu, koja je trajala šezdeset godina, a naziva 
se »Goanska šizma« ili borba dvostruke jurisdik¬ 
cije. Apostolski Vikar kalkutskog okruga bio je 
Ttobert St. L e g e r, irski Isusovac, koji je došao 
u Indiju nakon svoga imenovanja 15. travnja 
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1S34. s pet članova svog Reda. St. Legerovu juris¬ 
dikciju su napadali neki pristaše Goe, i on se u 
prosincu g.^ 1838. povukao. Isusovci, koji su s njim 
došli, otpočeli su kolegij. Taj kolegij je odušev¬ 
ljeno podupirao St. Legerov nasljednik biskup 
Ivan Ljudevit T a b e r d. Nažalost on g. 1840 
nenadano umre, a treći Vikar, Dr. Patricli C a- 
r e w, nije u jednakoj mjeri podupirao to oođu- 
zeće. Posljedica je bila, da je kolegij, koji je stao 
lijepo napredovati, bio zatvoren. G. 1846 napu- 
stiše Isusovci Kal kut u, no g. 1860. pozove ih 
natiag Mgr. 0 1 i f f e, nasljednik Dr. Care\va. 

Misionari su došli pod vodstvom Oca D e- 
p e 1 eh i n - a, koji je dovršio svoje djelo u Kal- 
kuti i kasnije se jos proslavio osnutkom misije 
Zambesi u Afiici. Misionari su našli posvud ru¬ 
ševine. Od cjelokupnoga stanovništva Kalkute i 
predgrađa, koje je iznosilo 2,300.000, bilo je sa- 
^ k hiljada katolika, od kojih su mnogi 
bili Tamuli s Madrasa. Samo nekolicina vjernika 
nalazila se u malo zgodnijim prilikama, ali njihov 
utjecaj u gradu nije značio ništa. Nije bilo druge, 
nego iznova uspostaviti kolegij sv. Franje Ksa¬ 
vera, koji je bio dokinut pred četrnaest godina. 

1 okućstva u njem nije bilo nikakva, a njegova 
knjižnica sastojala se je od malog broja knjiga 
bez korica. Uza sve to kolegij bude otvoren, a 
imao je prvi dan osamdeset đaka u svojim klu¬ 
pama. Kad je umro biskup Oliffe, postojala je 
strasna mogućnost, da bude imenovan jedan bi¬ 
skup iz Goe, što- bi značilo za Isusovce, da će po 
«rugi put morati pakovati i napustiti Kalkutu. 
ia i toga apelii ali su na Rim, te bude imenovan 
• ugustin Van Heule. Ali on umre g. 1865 
im-zo nakon svoga dolaska. Na njegovo mjesto 
Pozvan je biskup Walter S t e i n s iz Bombava. 
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U ovo vrijeme brojio je kolegij 350 đaka. Nova 
zgrada na novom položaju morala se je nužno 
graditi. Depelchin je bio dorastao za tu zadaću, 
i prije nego je iz Kalkute otišao u Afriku, imao 
upisanih 500 đaka. 

Početni rad misionara sastojao se u tom, da 
razviju kolegije. Kasnije se prihvatiše naviješta- 
nja evanđelja stanovništvu grada i predgrađa, pa 
danas (oko 1920) imaju 6 župa sa 13.000 vjernika, 
koji su opskrbljeni školama, bolnicama, skloništi¬ 
ma i sličnim ustanovama. Domaće pučanstvo, zova 
ih Bengalcima, nalazilo se u beznadnom polo¬ 
žaju. Dodir s bijelcima pokolebao ih je u religiji, 
a u moralnom pogledu učini ih gorima, nego što 
su prvotno bili. Jedini kršćani Hindusi u Kalkuti 

jesu Tamuli s juga. . 

Ne nalazeći Bengalce prikladne, da im se na- 
viješta evanđelje, oni potraže njihove zemljake, 
U r i j e u Gangesovoj delti. Njihova domovina 
ima tu žalosnu odliku, da je nazivaju »krajem 
gladi«. Ta strašna nesreća bije ih ili jer je pre¬ 
više vode ili jer je nikako nema. G. 1866. vladala 
je takva suša, da je uvenula čitava sjetva. Zatim 
je došla poplava, koja je zahvatila 68.000 jutara 
zemlje, porušila na stotine sela i potopila oko po¬ 
la milijuna ljudi. Naravno, siročadi bilo je i 
previše. G. 1868. podignuto je sirotište u Bala- 
soru, koje je služilo ujedno i kao evanđeoski cen¬ 
tar za misijske izlete u unutrašnjost zemlje. Ali 
to smiono poduzeće nije bilo baš plodonosno, jei 
poslije više godina napornoga rada postignuto je 
svega oko 1600 obraćenja. Opazilo se, da Urije 
imaju sva zla svojstva svojih prijatelja Benga- 
laca. Moguće da je njihovu obraćenju smetalo, sto 
je njihov kraj neka vrst svete zemlje za hindui¬ 
zam. Svake godine dolazi onamo oko 500.000 ho¬ 
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dočasnika, da se mole na oltaru boga Višnu, pa 
s e tamo uvriježilo i cvale svakovrsno idolopo- 
klonstvo, od krvavog pradjedovskog fetišizma pa 
do rafiniranog kulta Veda i nepatvorenog brah¬ 
manizma. Stoga je započeta misija među O r i- 
s i m a, još dalje na jug. 

Bolje nego igdje drugdje može čovjek među 
Urijama izbliza promatrati, kako su strašne one 
moralne, intelektualne, socijalne i historijske za¬ 
preke, koje stoje na putu širenju kršćanstva u 
Hinduslanu. Da teškoća bude još veća, tu se je 
ugnijezdio i protestantizam s bezbroj svojih sek¬ 
ta, a ima 15.000 pristaša. Ali kad je g. 1868. 
kolera zahvatila zemlju, protestantski su misio¬ 
nari pobjegli, pa su mnogi obraćeni urođenici 
prešli katoličkim svećenicima, koji naravno nisu - 
slijedili primjera svojih nekatoličlcih takmaca, 
da bi napustili svoje položaje. Ovom zgodom 
naročito se istakao Otac G o f f i n e t, koji je 
posvud išao u svom drvenom čamčiću i dijelio 
duhovnu i tjelesnu pomoć žrtvama. Njemu se g. 
1873. priključio Otac D e 1 p 1 a c e, koji je pošao 
još bliže k moru. Kasnije dođoše i drugi misio¬ 
nari. Oni žive po kolibama urođenika, hrane se 
s nekoliko pregršti riže, koju nedjeljom zamje¬ 
njuju jednom ribom, da im hrana ne bude od¬ 
već jednolična. U tri godine bilo je tu između 
Hoogly-a i Mutlah-a 30 katoličkih misija s 3000 
obraćenika, u kraju, koji je prije bio kula hindu- 
stanskog protestantizma. 

Te iste godine otišao je o. Schof f na sje¬ 
ver od Kalkute u Barđwan — »Vrt zapadne 
Bengalije«. On se držao po strani od bogataša i 
posvetio se najnižim slojevima pučanstva. Pogla¬ 
vari su u više navrata sumnjali, da li je vrije- 

Po\-ijest Is. reda 
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dno tu raditi, ali danas Harisi, koji su nekoć 
bili tako zapušteni, živu u lijepim selima, 
pa onaj red, pobožnost i čestitost, kojima se od¬ 
likuju, čine da čovjek zaboravi ono neznanje, 
razuzdanost i nemoral, što su vladali među nji¬ 
ma u prošlosti. Tu je g. 1920. bilo preko 5000 
kršćana. 

U ovim stranama vlada sistem kasta u pu¬ 
nom opsegu. Ali ako pođete dalje na zapad, u 
srce provincije Chota-Nagpur, namjeril 
ćete se na jedan polu-divlji narod, izmet ljud¬ 
skoga roda, koga su arijski osvajači potjerali iz 
nizina u brda i šume. To su U r a o n c i, đra- 
vidskog porijekla. Maleni su, crni kao crnci, ne¬ 
čisti, oblijepljeni kravljom balegom, tetovirani po 
cijelom tijelu. Ali uza sve to oni su veseljaci, 
krepki i ponosni na svoju sposobnost da obavija¬ 
ju teške poslove. S njima također živi jedna još 
starija rasa, poznata pod imenom Kolesi. To 
su ljudi široka ravna lica, što podsjeća na mon¬ 
golski tip. Vjerojatno su to prastanovnici zemlje. 
Njihova je religija vrlo jednostavna — neko 
neodređeno poštivanje Vrhovnoga Bića, prazno¬ 
vjerje i štovanje pređa; ali ima izvjesna primje¬ 
sa onoga ponosa, koji obilježuje strašni si¬ 
stem kasta kod Hindusa. Njemački luterovci po¬ 
kušavali su, da ih obrate. Za svako su obraćenje 
plaćali 50 rupija, pa se pedeset pastora posve¬ 
tilo ovom apostola tu. Drži se, da su u g. 1876. 
isplatili 3,700.000 franaka. Onda su došli Angli- 
kanci, koji imaju 40.000 pristaša. G. 1869. došao 
je Otac Stockman i otvorio misiju u Chai- 
bassi. Godine 1873. imao je on četu od samo 30 
obraćenika. Kroz daljnih devet godina pošlo mu 
je za rukom da krsti samo 273 osobe. Ali oko 
g. 1885. postojahu četiri residencije u Chota- 


Nagpuru s jednom ekspoziturom. Petorica sveće¬ 
nika bili su tu zaposleni. 

Ipak je posao relativno lagano napredovao, 
dok nije mladi Otac Konstantin Lievens 
nastupio kao branitelj urođenika na sudovima. 
To je dalo stvari vanredan zamah. Godinama i 
godinama ove su siromašne brđane okrutno isi¬ 
savali hinduski trgovci u Kalkuti. čim bi uro¬ 
đenici uspjeli da privedu kulturi komadić zem¬ 
lje, odmah bi ih pritisnuli porezima i nasilnim 
daćama, pozivali bi ih pred državne vlasti i 
bacali u zatvor, da tamo istrunu. Po nesreći, 
policajni su propisi svi redom bili u korist izrab- 
Ijivača. Radi toga dolazilo je do neprestanih 
buna i pokolja, a kad su engleske vlasti poku¬ 
šale u dobroj namjeri srediti to stanje, nisu mo¬ 
gle među tim siromasima bez kaste naći ni¬ 
jednoga čovjeka, koji bi bio prikladan, da mu se 
povjeri ikakvo odgovorno mjesto. Sad nastupiše 
Luterovci i obećaše zaštitu onima, koji će prigr¬ 
lili njihovu sektu. Mnogi su prešli k njima, ali 
engleska vlada osudi tu nedostojnu taktiku, jer 
bi to na koncu stvar samo pogoršalo. To je bila 
upravo napast za brđane. 

U taj čas nastupi Otac Lievens. Umio je go¬ 
voriti sve jezike: bengalski, hindu, mundari i 
uraon, pa se dade na proučavanje zakona i obi¬ 
čaja zemlje. Izgledalo je to kao neprohodni labi¬ 
rint, ali prije nego je minula godina dana, on je 
savršeno poznavao cjelokupni zakonski postupak, 
koji je tada bio na snazi. Tako oboružan on bi 
se pojavio na sudu, kadgod bi koja žrtva bila 
optužena, i skoro uvijek dobio bi parnicu. Nje¬ 
gova se slava na daleko pronijela, i sa svih 
strana dolazili su mu ljudi, koje su lupeži une¬ 
srećili. On je sve njih na sudu branio, ali zato 
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nije zanemarivao svoga svećeničkoga rada, nego j e 
propovijedao, podučavao, pobožne pjesme sastav¬ 
ljao, podupirao siromahe i posvuda tražio duše. 
On je svojim drugovima naprtio toliko rada, da 
su se poglavari uplašili, ali on je uspio. Rođeni 
protestanti prelazili su u gomilama na katoličku 
vjeru, nastupilo je razdoblje silnih obraćenja. To 
je' njega doduše stajalo života, jer je svladan na¬ 
porima i oskudicom umro g. 1892., ali on je iza¬ 
zvao veliki pokret prema katoličkoj vjeri: dvije 
godine iza njegove smrti stado je poraslo od 
16.000 na 61.312 duša s preko 2566 katekumena, 
koji su se pripravljali na sv. krst. Od onda taj 
se kraj skroz na skroz preobrazio: svete su pje¬ 
sme nadomjestile stare poganske, a nemoralni 
plesovi su nepoznati. Čak i pogani, koji su u 
većini, ne usuđuju se izvjesne svoje obrede javno 
vršiti. 

U jednom okrugu Chota-Nagpura, različnom 
od onoga, u kome je djelovao Lievens, obraćenja 
su još brojnija. Tu djeluje šest misionara, a broj 
njihovih takekumena prelazi 25.000. Oni su se 
prijavljivali unatoč činjenice da je njihov radža 
radi toga bio bijesan, pa mnoge od njih dao tući 
i zatvoriti. I doista, engleska je vlada morala 
zahvatiti, da ga obuzda. Kad bi bilo dovoljno 
svećenika, bez teškoće bi se mogao čitav onaj 
kraj obratiti. Prema posljednjim autentičnim 
izvještajima stanovnici petnaest sela proglasili 
su se kršćanima i odrezali su svoju kosu, da tako 
izjave svijetu, da su se odrekli idolopoklonstva. 
Pedeset godina prije bilo je u čitavoj zapadnoj 
Bengaliji samo nekoliko tisuća katolika. G. 1904. 
bilo ih je 106.000; slijedeće godine 119.705; a 1906. 
godine 126.529. Sam Chota-Nagpur ima đaljnih 
102.000 katolika. Taj bi se broj mogao podvo¬ 


stručiti, kad bi tu bilo još novih dvadeset misio¬ 
nara. Zapadna Bengalija imala je oko g. 1920. 
27 crkava, 346 kapela, 124 škole i 2 velika ko¬ 
legija. Tu je zaposlen 101 svećenik, 55 skolastika, 
27 braće koadjutora iz Družbe Isusove, a s njima 
još 34 člana Braće kršćanskih škola i 158 sestara. 

Kad je biskup S t e i n s ostavio B o m b a y, 
njegov nasljednik Msgr. Ivan Gabriel Menrin 
sagradio je kolegij sv. Franje Ksaverskoga, za koji 
je bio plan još prije napravljen. Ovaj pothvat je 
bio težak, jer od 60.000 katolika u tom gradu 
40.000 ih je pripadalo goaneškom raskolu, a 
njihovi crkveni vođe ne samo da su bili nehajni 
prema poduzetom djelu, nego su se kratili da 
išla doprinesu za njegovu izvedbu, upravo kao da 
bi se radilo o kakvom muslimanskom ili krivo- 
vjerničkom zavodu. Ali narod je bio boljega srca. 
Svi su, katolici, pogani i heretici željeli, da se 
podigne kolegij, jer se Bombay ponosio time, da 
je velik intelektualni centar. I stoga, kad je vla¬ 
da obećala, da će sa svoje strane udvostručiti 
svotu, koja se sabere, zavladalo je sveopće odu¬ 
ševljenje i novac je stao kao rijeka teći. Opser¬ 
vatorij nosi još i danas ime bogatog parsa, koji 
ga je sagradio. 

Bombajska misija obuhvaćala je i Beluđži- 
stan do granica Afganistana. Njezinu južnu gra¬ 
nicu činila je dijeceza P o o n a. Na tom ogrom- 
nom teritoriju nalazila su se urođenička sela, 
vojničke postaje, anglo-indijske naseobine, indo- 
portugalska naselja i čisti Hindusi. U ovoj smjesi 
nalazilo se- je svega samo 33.000 katolika, ne 
računajući ovamo onih 70.000, koji su pripadali 
Goi. Na raznim mjestima toga teritorija podignu¬ 
la su bila četiri kolegija. Za razliku od velikih 
zavoda u Bombayu i Kalkuti ovi kolegiji bili 
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su određeni isključivo za katolike. U njima se 
podučavalo 500, odnosno 690, 298 i 306 pitomaca. 
Pobrinulo se je također i za izobrazbu djevojaka 
u te dvije biskupije, pa je broj đaka i učenica na 
srednjim školama prelazio 10.000. Velika korist 
ovoga plana bila je u tom, što je vrlo brzo lušio 
goansku šizmu preko djece pobunjenika. 

Karmelićani su djelovali u Mangaloru, ali su 
uvidjeli, da im je preteško izdržati protiv kalvi- 
naca iz Bazela, koji su tu g. 1880. imali 20 postaja, 
65 škola i godišnji proračun od pola milijuna. 
Radi toga zamoliše oni Svetu Stolicu, da pozove 
u taj kraj Isusovce. Kad su novi misionari stigli 
u prosincu g. 1879., Karmelićani im dođoše usu- 
sret brodom okićenim zastavama i barjacima, pa 
ih, kad su se iskrcali, predstaviše oduševljenom 
svijetu, koji je čekao na obali. Odmah je otvo¬ 
ren kolegij sv. Alojzija s 150 đaka. Tako je eto 
najveći dio teritorija rada sv. Franje Ksavera 
opet pripao Družbi, jer njemački Isusovci drže 
Bombav, belgijski Kalkutu, francuski Maduru i 
talijanski Mangalore. U ovoj zadnjoj misiji od 
3,685.000 cjelokupnog pučanstva ima danas samo 
93.000 katolika, ali je g. 1920. bilo u kolegiju sv. 
Alojzija 1.500 kršćanskih đaka. Vrijedno je spo¬ 
menuti, da je Mangalore izišlo na svjetski glas 
sa svoje bolnice za gubavce, koju je tu osnovao 
Otac Muller, negdašnji član newyorške provinci¬ 
je. U tom kraju ima također više urođeničkih 
svećenika nego i u jednom drugom dijelu Indije. 
Njih ima u svemu 60, a služe 32 župe. Ipak to 
nisu čistokrvni urođenici, jer nose izrazito portu¬ 
galska prezimena kao Coelho, Fernandes, Saldan- 
ha. i Pinto. Taj porast urođeničkoga klera je 
utješna pojava. Ali bila bi zabluda, ako bi se 
smatralo da će oni biti od koristi za raširen je 


vjere. Oni razmjerno vrlo malo obraćaju. Prepu¬ 
štaju to strancima. Oni samo drže ono, što su 
im drugi stekli. 

G. 1884. prenesen je kolegij iz Negapatama 
u T r i c h i n o p o 1 y s razloga, što je u posljed¬ 
njem gradu broj katolika iznosio 20.000. Naravno, 
anglikanski učitelji u tom gradu pokušali su da 
spriječe taj prenos, ali bez uspjeha. Jedno vrije¬ 
me brojio je kolegij 1800 gojenaca. Ali premda 
je radi nove konkurencije taj broj u godini 1905. 
opao na 1550 gojenaca, najnoviji izvještaji do¬ 
nose da kolegij posjećuju 2.562 đaka. Srednja ško¬ 
la sv. Franje Ksavera u Tuticorinu imala 
je g. 1920. 565 gojenaca, a škola sv. Marije osno¬ 
vana g. 1910. u samom srcu brahmanstva imala 
ih je 441. U Trichinopoly-u pobudili su veliku paž¬ 
nju disciplina i rad đaka, ali naročito pothvat 
kongreganista, koji su se razdijelili u 20 kate- 
hističkih skupina i posvetili se vjerskom podu¬ 
čavanju 700 djece. No najznačajniji je uspjeh, 
što ga je polučio kolegij u tome, što je porušio 
ograde kasta. I zaista, misionari davnih dana 
s udivljenjem bi gledali na ono udruživanje po 
razredima brahmanaca, vellalana, odejana, kal- 
lana, paravera i daljnih 20 društvenih razdioba 
sve dolje do samih parija, kako svi oni uče u istoj 
kući i jedu za istim stolom. Najprije su bili ra¬ 
stavljeni zidom, poslije ogradom, zatim klupama, 
a danas samo imaginarna linija dijeli kaste, koje 
se prije nisu mogle jedna drugoj ni primaknuti a 
da se ne onečiste. 

Među ovim kastama najviše pokazuju brah- 
mani zanimanja za kršćanske stvari, ali poput 
onoga bogatoga mladića iz Evanđelja, kad čuju 
istinu, oni žalosni odilaze. »Zašto je Bog dopu¬ 
stio, da se s vama sastanem,« rekao je jedan od 
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njih, »ako ću trpjeti i ovdje i poslije?« Jedan 
konačno svladan istinom kršćanstva, a bojeći se 
poganskih zemljaka pobježe u Sjemenište^ na 
Ceylonu. Kad se je o tome pronio glas, dođoše u 
kolegij svećenici iz pagoda i profesori iz nacio¬ 
nalnih škola i stadoše navaljivati na druge kate- 
kumene, ali bez koristi. Slijedeće godine pii- 
znao se jedan drugi braman kršćaninom, g. 
1896. njih trojica, g. 1897. isto trojica, g. 1898. 
četvorica, g. 1899. šestorica i g. 1900. dvojica. 
Njih sve čekala je teška borba, jer svi su oni bili 
izbačeni iz svoje kaste i razbaštinjeni od svojih 
obitelji. Dvojica su od ovih obraćenika umrla i 
postoji sumnja, da je barem jedan od njih otro¬ 
van. Već je pokršteno 60 brahmana i u Indiji 
radi toga vlada uzbuna. Poznavaoci te zemlje 
ova obraćenja cijene više, nego da se obratilo 
tisuću običnih ljudi. Zanimivo je čuti, da je do¬ 
bro poznati vođa teozofa, Ana Besant, po- 
hitjela natrag u Indiju, da optuži Katoličku Cr¬ 
kvu za njezinu bestidnost. Taj je događaj istina, 
dao novoga života poganstvu, ali po svoj prilici 
bio je to zadnji trzaj pred smrt. 

Područje Maduru preuzeli su članovi 
»Vanjskih misija«, kad su g. 1773. Isusovci bili 
ukinuti. Kad je Papa Pijo VII. ponovno uspo¬ 
stavio Družbu, stizale su vruće molbe od ovili 
revnih i preopterećenih misionara, da bi Isusov¬ 
ci preuzeli svoje staro mjesto u tom dijelu polu¬ 
otoka. Molba je uslišana, pa su se Isusovci po¬ 
vratili u Maduru g. 1837. Našli su tu strašno 
stanje. Unatoč herojskim naporima njihovih ne¬ 
posrednih predšasnika, bilo je tu bezbroj sa¬ 
blazni. Velik dio naroda pao je natrag u prazno¬ 
vjerje i idolopoklonstvo. S početka su misionari 
bili lijepo primljeni, ali jedan proglas iz Goe po¬ 
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bunio je narod. Osim toga njihov rad bio je tako 
naporan, da su samo godine 1843. četiri Oca 
umrla od iscrpljenosti. Malo pomalo stalo se 
mijenjati raspoloženje naroda. Već g. 1842. bilo 
je u toj misiji 118.400 katolika. Mnogi su se 
obratili s protestantizma i poganstva. G. 1847. 
Madura je proglašena Apostolskim Vikarijatom, 
a na čelo mu je postavljen Mgr. Aleksij Canoz, 
a već slijedeće godine podignut je Hindo-evropski 
kolegij u Negapatamu. 

Maduru ide slava i radi jednoga drugoga ve¬ 
likoga djela. Engleska je vlada dokinula «sutti«, 
strašni i prisilni običaj, da se udovice same bace 
na pogrebne lomače svojih muževa i tamo spale. 
Zabranu su svi pozdravili. Ali Oci su izazvali još 
jedno drugo gibanje. To je bilo upereno protiv 
prisilnoga celibata udovica. Neke su od njih bile 
udate u najranijem djetinjstvu, često za kakvog 
starca, pa su po njegovoj smrti hile prisiljene 
da provode osamljen život. Lako je zamisliti, ka- 
kve su bile moralne posljedice takvoga običaja. 
S početka je teško išlo uvjeriti jednoga obraćeni¬ 
ka, da je to posve u redu, ako on oženi jednu 
udovicu, no malo pomalo predrasuda je iskorije¬ 
njena. Naravno, u imućnoj Mađuri ima siroti- 
šta, domova za starce, Magdaleninih azila, rodi¬ 
lišta, obrtnih škola i drugih karitativnih usta¬ 
nova. 

Rad među siromašnim slojevima seoskih ko- 
lareva toga kraja jako je nezgodne prirode. Tu 
se misionar, kad putuje, može skloniti samo u 
kakvoj bijednoj kolibi. Stvarno u 1835 selaca od 
njih 2035 ne može se pružiti ni najmanja udob¬ 
nost svećeniku, koji je možda danima i danima 
putovao kroz šume da ih posjeti. Povrh toga, 
premda ljudi imaju svojih dobrih svojstava i 
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vrlo su odani vjeri, ipak su nestalni, osjetljivi, 
nezahvalni, na mahove bezbrižni kao djeca, i te¬ 
ško se dadu voditi. U nekim dijelovima toga kraja, 
naročito na jugu, obraćenja se dnevno množe. 
Gibanje je počelo još g. 1876., nakon što je strašna 
glad prošla tim krajem. Na jednom mjestu po¬ 
raslo je kršćansko pučanstvo u 15 godina od 4800 
na 68.000. G. 1889. u okolici Tuticorina či¬ 
tava su sela prelazila skupno. U prosincu 
1891. u jednom mjestu 600 osoba iz dvanaest 
raznih kasta zatražilo je sv. krst. Iste godine je¬ 
dan je misionar bio prisiljen da podigne trideset 
i dvije nove kapele. »Rekao sam, da imamo 75 
novih sela,« piše drugi. »Da imamo dosta sve¬ 
ćenika, mogli bismo ih imati još 75.« 

G. 1920. u biskupiji T r i c h i n o p o 1 y uz bi¬ 
skupa Augustina Faisandiera bilo je 119 
Isusovaca svećenika, od kojih 28 urođenika. Tu 
ima izvjestan broj i skolastika urođenika. Osim 
te skupine bilo je još 27 urođenika, što su učili 
filozofiju i teologiju u Sjemeništu u Kandv-u. 
Ovom još treba pridodati 32 brala od Presvetog 
Srca, jednu lajičku redovničku indijsku ustano¬ 
vu, čiji članovi pomažu misionare kao katehiste i 
učitelji po školama; 75 sestara u evropskim i 346 
u indijskim ustanovama; te 75 oblatkinja ili po¬ 
božnih žena, koje se bave krštavanjem poganske 
djece, a ima i nekoliko radnih udruga u ovoj na¬ 
prednoj misiji. G. 1916. iznosio je broj katoličko¬ 
ga pučanstva 267.772. Bilo je 1.100 crkava i kape¬ 
lica, 2.620 postaja, 7 katoličkih časopisa, a škole 
je pohađalo 27.378 djece. 

Posebno je teško upravljati misijama u m u- 
slimanskim zemljama, pravom Babilonu 
rasa, jezika i religija. Tamo su Turci, Sirci, Egip¬ 
ćani i Arapi skupa sa Maronitima sa brda Liba¬ 


nona i Beduinima iz pustinje. Zatim Druzi, koji 
su slabo privrženi islamu, onda idolopoklonici 
svih mogućih vrsta, nadalje šizmatični Grci, koji 
sami sebe nazivaju pravoslavnima i ovise o cari¬ 
gradskom patrijarhu, ali ima i sjedinjenih Grka 
ili Melhita, koji se pokoravaju Papi, Armenci su 
dijelom monofiziti, a dijelom katolici; to isto vri¬ 
jedi i za Kopte. Zatim dolaze sirski Jakobite i 
sjedinjeni Sirci, nestorijanci, Kaldeji, Maronite, 
Latini, Rusi, te engleski, njemački i američki pro¬ 
testanti i napokon posvudašnji Židovi. Također i 
misionari, koji djeluju u tom kaosu pripadaju 
svim rasama i nose sve vrsti redovničke odjeće. 
Kakve će nastati posljedice iz promjena, koje su 
se tamo dogodile nakon svjetskoga rata, nitko ne 
može unaprijed reći. čovjek se ne može ničemu 
nadati u pogledu Židova ili muhamedanaca, a 
vrlo je mala mogućnost, da bi se raskolnici sje¬ 
dinili s Rimom ili obratili protestanti, koji se ne¬ 
maju na što drugo osloniti do na osjećaje i na 
stare, ukorijenjene predrasude. Ipak ima i ta¬ 
mo pune ruke posla, da se očuvaju katolici od 
racionalizma i krivovjerja, da se kler podigne na 
dostojnu visinu u znanosti i krjeposti, da se od¬ 
goje svećenici i biskupi za sjedinjenje, da se pro¬ 
miče ljubav prema Petrovoj Stolici, a pri svem 
lom mora se čovjek ne samo čuvati da ne po¬ 
vrijedi osjetljivosti sjedinjenih, nego mora da po¬ 
kazuje najveće poštovanje prema ljubomorno ču¬ 
vanoj autonomiji svake istočne crkve. 

Prije ukinuća Družbe bile su misije na Le¬ 
vantu velikim dijelom povjerene Isusovcima ly- 
onske provincije. Savez Turske s francuskim kra¬ 
ljevima jamčio je misionarima sigurnost, pa su 
sloga postojale misijske postaje ne samo rr C a r i- 
g r a d u, nego i u Rumeliji, Anatoliji, Armeniji, 
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Mingreliji, Krimu, Perziji, Siriji, Egiptu i po oto¬ 
cima Egejskoga mora. Glavni posao u svim ovim 
mjestima bila je teška briga oko osuđenika na 
galijama i kužnih bolesnika po bolnicama. Izme¬ 
đu g. 1587. i 1773. umrlo je od kuge preko 100 
Isusovaca misionara. G. 1816., a to je dvije go¬ 
dine iza uspostavljenja Družbe, biskupi Levanta 
zamoliše u Rimu, da im se natrag pošalju Isu¬ 
sovci. Zauzimanjem ruskoga cara Pavla oni 
su g. 1805. preuzeli svoje stare postaje u Egej¬ 
skom moru, gdje je jedan od prijašnjih Isuso¬ 
vaca, po imenu Mortellaro, ostao kao svje¬ 
tovni svećenik i dočekao, da jedan od Otaca iz 
Rusije primi obnovu njegovih redovničkih za¬ 
vjeta i njegov zadnji uzdah. To je bio početak 
današnjih misija Isusovaca sa Sicilije u arhi¬ 
pelagu. Mletačka provincija ima postaje u Albaniji. 

G. 1831. naredio je Grgur XVI. Družbi, 
da poduzme misije u Siriji, ali u to doba bje¬ 
snio je rat među Mehmet Alijom od Egipta i 
sultanom, pa su se Druzi i Maronite međusobno 
klali do mile volje. Konačno, u sultanovo ime, 
pozvao je emir Hajđar Oce, da otvore misije 
u Bikfaji na zapadnom obronku gorja Libanona, 
otprilike 10 milja na zapad od Beyruta. Istodobno 
emir Bekir, koji je stajao na strani Egipta, na¬ 
mjestio ih je u Muallakahu, u predgrađu Zahle, 
s druge strane gorja. U Hauranu, na granici 
pustinje, našli su kršćanskoga pučanstva usred 
Druza i beduina. Ovi su kršćani bili prezreni, 
s njima se je ružno postupalo i bili su stvarno 
robovi. Bez crkava i svećenika posve su bili ne¬ 
upućeni u svoje kršćanske dužnosti, pa su se ču¬ 
dom čudili, da je Rim pošao tako daleko 
da ih potraži. Rad oko njihova priđignuća bio 
je dosta težak, ali prava muka bila je kao opuno¬ 


moćenik Rima rješavati svađe, koje su neprestano 
nastajale među kršćanima, pravoslavnima i Tur¬ 
cima, pa čak i među crkvenim vlastima. Otac 
P1 a n c h e t bio je anđeo mira u tim sukobima. 
Sebi za kaznu bio je g. 1850. imenovan apostol¬ 
skim delegatom, a g. 1853. posvećen biskupom od 
M o s s u 1 a, no već g. 1859. bude umoren, kad se 
je spremao u Rim. 

Otac Planchet bio je Francuz. S Talijanom 
Ocem Riccadonnom i bratom Henze-om iz 
Hannovera došao je on g. 1831. u Siriju na za¬ 
jedničku molbu melhitskoga biskupa Muzlo- 
u m a, prokuratora maronitskog patrijarha Josipa 
Assemani-a i maronitskoga aleppskog nad¬ 
biskupa Germana H a r v e. Jedan dosad neob¬ 
javljeni đokumenat, koga je nedavno izdao o. 
Jullien u »La Nouvelle Mission en Syrie«, sa¬ 
držaje podroban opis putovanja ove slavne troji¬ 
ce od Livorna pa do Sirije: 

»Brod se je zvao Volja Božja, a putovanje je 
bilo,« veli Riccadonna, »neprekinut lanac nezgo- 
da, — groznica, nesvjestica, pokvarena voda, po¬ 
lom jedara i jarbola, uzburkano more, strašne 
oluje, momčad zahvaćena od morske bolesti, bje- 
žanje pred engleskim i turskim krstašima na 
otvorenom moru. Kad su stigli na obalu, kolera 
je bjesnila u onom kraju.« Pripovijedanje je vrlo 
zanimljivo zbog slikovitog opisivanja pučanstva, 
njihovih stanova, svečanosti, karavana, njihove 
nečistoće, njihova fanatizma i neprestanih poko¬ 
lja kršćana. Putnici su prošli Beyrut, Qamar, 
Pagdad i Damask i živo opisali prilike, na koje 
su u ono doba nailazili. Od velike im je koristi 
bila liječnička vještina brata Henzea, koji je bio 
jedini liječnik u cijelom kraju. Radi toga, prema 
kazivanju Riccardonne, svaka postaja, gdje bi se 
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zaustavili, bila je »probatica piscina«, (ribnjak 
kod ovčjih vrata u Jeruzalemu, Iv. 5, 2), jer je 
svatko žudio, da prvi k njemu dođe. »U Arabiji,« 
kaže se u tom izvještaju, »kao i u ravnicama 
Baalbek-a postoji samo neznanje i grijeh. U sva¬ 
kom selu ima vrača i vračara, vlada svakovrsno 
praznovjerje, laž, bogohula, kriva zakletva i ne¬ 
čistoća. Svagdašnja je stvar, da kršćani nose mu¬ 
slimanska imena i da se mole Muhamedu. Njima 
su sasma nepoznate stvari duhovno čitanje ili 
sakramenti. Obiteljske i slične osvete pa umor¬ 
stva svakodnevna su pojava; a seksualna nemo¬ 
ralnost se ni opisati ne da.« Takve su prilike vla¬ 
dale u onim stranama g. 1831. 

G. 1843. ova misija, koja je dotle ovisila iz¬ 
ravno o Generalu, predana je lyonskoj provin¬ 
ciji. Te godine otvoreno je Sjemenište za odgoj 
domaćega svećenstva u jednom starom napušte¬ 
nom dvorcu, što su ga kupili od jednoga brđan¬ 
skoga emira. Na početku bila su samo dva đaka, 
ali na koncu godine bilo ih je 25. No i u tom 
malom broju bili su zastupani razni obredi. Do- 
rnalo je oko Sjemeništa podignut kolegij za dje¬ 
čake, a također je ustanovljena i kongregacija do¬ 
maćih redovnica za odgoj mladeži. Zadnji izvje¬ 
štaj (o. g. 1920) navodi, da su Sestre odgajale 
blizu 4000 djece. 

Nove su postaje bile podignute u Zahle-u 
i starom S i d o n u, a također u Deir el Qamar-u. 
Izgledi su taj čas bili dobri: ta zar nisu Francuzi 
i Turci bili ratni saveznici na Krimu? Ali g. 1860. 
zaredaše u Siriji strašni pokolji kao protest radi¬ 
kalnih muslimana protiv liberalnih koncesija, 
što ih je Carigrad davao kršćanima. U dugačkom 
popisu žrtava nalazimo i Isusovaca. Na 18. lip¬ 
nja naime bila su zaklana četiri Isusovca u 


Zahle-u, a peti u Deir el Qamar-u. U tom poko¬ 
lju pobijeno je 8.000 kršćana, razrušeno 560 crka¬ 
va, opustošeno 360 sela, a spaljena 42 samostana. 
Tri mjeseca poslije toga turske čete iz posade u 
Damasku poklaše 8.500 kršćana, četiri prelata, 50 
sirskih svećenika i sve Franjevce u tom gradu. 
Sa zemljom sravniše 3800 kuća i dvije crkve. 
Učinili bi bili još više zla, ali kad je lamo došao 
Alžiranin Abd-el-Kader, klanje prestade. 
Tamošnji kršćani još uvijek živu na vulkanu. 
Pred svjetski ral i dok je rat trajao, nastavljeni 
su kao obično pokolji kršćana. 

Mala Armenija (Anatolija), u kojoj su 
Isusovci počeli djelovati od g. 1881. nepravilno je 
područje, koje se stere od zaljeva Aleksandrette 
prema Crnom moru. Glavna su mjesta: Adana, 
Cezareja, Sivas, I okat, Amasia i Marswan, uda¬ 
ljena jedno od drugoga oko tri dana hoda. Kraj je 
gorovit, bez željeznica i drugih prometnih sred¬ 
stava. Putevi su nesigurni zbog razbojnika. Kli¬ 
ma je ljeti prekomjerno topla, a zimi preko¬ 
mjerno studena.*) Crkva se ima boriti s raznim 
teškoćama u ovom negostoljubivom kraju. Prva 
je, sama turska vlast. Druga, to su tajna društva, 
koja neprestano kuju urote protiv turskih gospo¬ 
dara, a treća su protestantske američke sekte, 
koje su tamo podigle brojne crkve, sirotišta, 
škole i zdravstvene postaje, te poplavile cijeli 
kraj dolarima i protukatoličkom literaturom. G. 
1886. Turci su dali zatvoriti sve škole. Ali, kad 

St0 Campbell pripovijeda o radu Isusovaca i ostalim poli- 
' Kklm * T iersko-kulturnim prilikama Male Armenije, nakon užasne 
katastrofe armenskog naroda u vezi sa svjetskim ratom od g. 1911 . 

0 1918 -> Pripada prošlosti, jer su misije u azijskoj Turskoj uni- 
5 ene, a od ;>Armenske misije« francuskih i armenskih Isusovaca 
PUala je samo rezidencija u Carigradu, koju je pisac ove bilješke 
Pohodio u prosincu g. 1927. 
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je Francuska radi toga uložila protest, one su 
opet otvorene. G. 1894. umrla su dva Oca, koji su 
se bili posvetili njegovanju bolesnika zaraženih 
kolerom. To je pomoglo širenju katoličke vjere, 
jer, naravno, u takvim nevoljama ne ćeš nikad 
vidjeti protestantske pastore da se izlažu pogibe¬ 
lji. I pod turskom upravom naravno pokolji kr¬ 
šćana su kronična stvar. Ali, po mišljenju 
Brou-a„ u takvim prilikama gore prolaze pro¬ 
testanti od katolika, jer o katolicima nitko ne 
sumnja da bi bili pripadnici tajnih revolucionar¬ 
nih društava, dok je za protestante poznato da su 
u njih vrlo upleteni. 

Stanovništvo ovoga kraja sačinjava 500.000 
kršćana, od čega je 14.000 protestanata, a 12.000 
katolika. Ostali su monofizite. U misiji uz svje¬ 
tovne svećenike djeluje 57 isusovaca i 50 Sestara 
učiteljica iz Francuske; postoje 22 škole sa 3.309 
đaka, ali od tih su samo 504 djece sjedinjeni 
kršćani. Oni se nazivaju Gregorijanci, jer prema 
predaji obratio je Armeniju na sv. vjeru sv. Grgur 
llluminator (Prosvjetitelj). Tamo ima malo obra¬ 
ćenja, ali raskolnici prihvaćaju svaku katoličku 
istinu, kojagod im se objasni. Oni vjeruju u Bez- 
grješno Začeće, mole za pokojne, ljube Papu, mo¬ 
le krunicu, štuju Presveto Srce. Za njih je čitava 
razlika među rimokatolicima i Gregorijancnna 
čisto stvar obreda. Ipak, na vise mjesta, čitava su 
sela molila, da ih prime u jedinstvo s Rimom. 
Kao narod oni uglavnom očekuju od Rusije da 
će ih osloboditi od turske vlasti. Ali jer ni Turska 
ni Rusija ne igraju sada tolike uloge u svjetskoj 
politici, to nitko ne može predvidjeti, kakva će 
biti budućnost. 

General o. Roothaan dugo se je bavio mišlju, 
da pošalje misionare u Afriku, koju su sve 


do nedavna nazivali Nepoznati ili Crni Konti- 
nenat. Stoga, kad su mu predstavnici kardinal¬ 
skoga Zbora za širenje Vjere (de Propaganda 
Fide) saopćili prijedlog, što ga je iznio jedan 
svećenik priznate čestitosti, da bi se tamo osno¬ 
vala misija, Roothaan je prijedlog odmah pri¬ 
hvatio. G. 1845. naredi on Ocu R y 11 u, da 
s trojicom drugova pođe uz rijeku Nil, doklegod 
mu bude moguće, i da podnese izvještaj o prili¬ 
kama toga kraja. Ryllo se je rodio g. 1802. u 
Rusiji i stupio je g. 1820. u rimsku provinciju. 
Proveo je mnogo godina u misijskom radu u 
Siriji, na Malti i Siciliji. Zatim je 4. srpnja 1844. 
postavljen za rektora u Urbanovu kolegiju u Ri¬ 
mu. S toga položaja odaslao ga je o. Roothaan 
na novu misiju u centralnoj Africi. 

G. 1845. o. Ryllo tražio je u Aleksandri- 
j i »onog odličnog muža«, koji je predložio osnu¬ 
tak ove misije i bio posvećen za biskupa »in 
partibus infidelium«, u namjeri da bi promicao 
taj pothvat. Ali taj se »odlični muž« nije mogao 
naći ni tu ni u Kairu. Stoga nakon uzaludnog 
čekanja od mjesec dana Ryllo se zaputi sa svojim 
drugovima u Khartoum, koji je imao biti 
središnja točka za buduća izviđanja. Odmorivši 
se kratko ovdje zaputiše se prema Bijelom Nilu. 
Došli su u blizinu ekvatora; hrane su za puto¬ 
vanje imali vrlo malo, a nikakvih zaštitnih sred¬ 
stava protiv strašne žege. Osim toga lebđjeli su 
u trajnoj opasnosti od krokodila, koji su uzne¬ 
mirivali obale rijeke. Prva crnačka plemena, na 
koja su se namjerili, govorila su jednim arap¬ 
skim dijalektom, pa su ih lako mogli razumjeti. 
Kuće, u kojima su urođenici stanovali, bile su 
duplje u obroncima brijega. Stanovi ovakve vrsti 
bili su potrebni radi strašne žege. Način njihova 

Povijest Is. reda 25 . 
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života bio je patrijarhalan. Bili su otvoreni i 
prijazni, pa su izgledali misionarima kao po¬ 
godno temeljno kamenje za Crkvu, koju su se 
nadali ovdje osnovati. Zadovoljni s onim, što 
su otkrili, povratiše se u Khartoum. Ali kad su u 
svoje vrijeme podnijeli izvještaj, Zbor za širenje 
Vjere ne povjeri misije njima, nego misijskoj 
kongregaciji iz Verone. 

Godine 1840. došli su Isusovci u Alžir. Po¬ 
sao im nije bio pretežak. Povjerena im je briga 
za jedno sirotište. Ali nažalost, premda su imali 
i previše siročadi, nisu imali novca, da ih hra¬ 
ne. Uza sve to o. Brumauld uzdajući se u 
Boga ne samo da nije zatvorio zavoda, nego je 
još kupio 370 jutara zemlje, usred koje se na¬ 
lazio niz zgrada, nekoć službeno kupalište alžir¬ 
skog bega. G. 1848. u sirotištu je bilo 250 siro¬ 
čadi. Kako za tolik broj nije bilo dovoljno sred¬ 
stava, trebalo je ići u prošnju te o. Brumauld 
jednostavno uze obilaziti kavane i restauracije, a 
novac je samo sipao u njegov šešir, jer je to kari¬ 
tativno djelo svakoga privlačilo. On je također sa¬ 
kupljao po hotelima ostatke hrane pa ih nosio 
malim bijednicima bez oca i majke, koje je sa¬ 
brao po uglovima ulica: bili su zamazani, po¬ 
derani i zločesti, ali on bi ih očistio i obukao, 
poučio u moralnom zakonu i naučio korisnu za¬ 
natu i zanimanju. Maršal Bo n g e a u d, guver¬ 
ner, zavolio je ovoga svećenika. Kad mu rekoše, 
da je to Isusovac, odgovori: »Ako hoćete, može on 
biti i sam vrag, ali on tvori dobro u Alžiru, pa 
će biti moj prijatelj za uvijek.« Jednoga dana 
dovedoše nekoliko arapske djece u sirotište, a 
maršal će Ocu Brumauldu: »Pokušajte iz ovih 
mladića učiniti kršćane. Ako uspijete, onda oni 
ne će jednoga dana pucati na nas iz grmlja.« 


Sirotište se je nalazilo na cesti, koja je vodila 
u Blidak. Zatražena je dozvola, da se stupi u 
doticaj s urođenicima. I dopušteno je Ocu Bru¬ 
mauldu, da podigne kuću, koja će služiti kao 
kavana za Arape. U kući je bila velika dvorana 
za putnike i staja za životinje. Odmah uz kavanu 
nalazila se škola, u čijem su gornjem dijelu bile 
sobe za njegovu malenu zajednicu. To je bilo 
kao neki »zaovi« (boravište) za kršćanske mara- 
bute, sastajalište za Francuze i urođenike, te je¬ 
dno neutralno tlo, gdje fanatizam nije bio pod- 
jarivan, tu je on izumirao. Svi guverneri: 
Pelissier, vojvoda d’Aumale, Mac-Mahom, admi¬ 
ral de Guedon i general Chanzy bili su nakloni 
Ocu Brumauldu, čak su ga sokolili u njegovu 
i adu. Jednoga dana pohvali ga general đ’Haut- 
poul radi njegovih uspjeha i svjetova mu, da ot¬ 
počne i jedan drugi zavod. Prijedlog bude odmah 
izvršen, vlada zamoljena za pomoć i domalo je 
počelo djelovati drugo sirotište dalje prema jugu 
u Buffariku. Konačno, kad se je radi po¬ 
boljšanih domaćih prilika stao umanjivati broj 
arapske siročadi, Brumauld se pitao, zašto ne bi 
mogao primati siročadi iz Francuske? Naravno, 
on je to mogao. I bio je sretan, kad mu ih je 200 
poslano kao dar iz Pariza. Za toliko će manje biti 
skitnica po ulicama glavnoga grada. 

Međutim su podizane rezidencije i kolegiji u 
gradovima Al-Oranu, Constantin-u i 
Alžiru. Ali kad je na zahtjev biskupov Otac 
Sehimbri otvorio jednu kućicu u blizini Selifa i 
stao si oSvajati ljubav urođenika, vlast je zatra¬ 
žila, da se smjesta opozove. Kasnije, kad je bi¬ 
skup tražio dopuštenje, da smije započeti urođe- 
ničku misiju, optužili su ga u Parizu, da zavada 
malodobnike, jer je tražio lazariste, da bi podu- 
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čavali nekoliko skitničke arapske djce. Ali vlada, 
koja je inače prezirala vjeru, pa je o tom kod 
urođenika kolala poslovica, nije imala nikakvih 
skrupula da gradi muslimanima škole i da do¬ 
pusti jednom francuskom generalu, da s govor¬ 
nice u jednoj džamiji drži hvalospjev islamu. 
Dok je katolicima zabranjivala vjerske procesije, 
pobrinula se je za brod, koji će prevoziti arapske 
hodočasnike u Meku. Skrupulozno je pazila, da 
se, ne povrijedi savjest muslimana, te je zabra¬ 
nila redovnicama objesiti križ u jednoj bolnici, 
gdje su ove svete žene njegovale bolesne musli¬ 
mane. 

G. 1864. bili su Isusovci vojni svećenici u 
dvjema tvrđavama. Otale bi se zalijetali među 
urođenike, koji ih zavolješe. Ali to je bilo pre¬ 
više, da bi se moglo mirno trpjeti, pa im je na¬ 
ređeno, da se toga okane, jer tim tobože napadaju 
slobodu savjesti. Posljedica ovakve vladine poli¬ 
tike bila je, da su na čelu bune g. 1871., što su 
je podigli Kabili, bili kao vođe arapski đaci, koji 
su čisto lajički i bezbožno odgajani u Fort Na- 
poleonu. Otac Brou kaže (VIII, 218.), da je Mac 
Mahon, koji je bio guverner te kolonije, bio protiv 
nastojanja kardinala L a v i g e r i e, da pokrsti 
urođenike, ali je Napoleon III. pomagao kardi¬ 
nala, pa je ovaj nakon svoje pobjede stavio Isu¬ 
sovce u sirotište, a također postavio Oca T e- 
rasse-a učiteljem novaka kongregacije Bijelih 
Otaca, koja je tada osnovana; dvojici drugih 
bilo je naređeno, da se stave u vezu s plemenima 
S a h a r e, pa kad su oni izvijestili, da je sve 
povoljno, novi red je otpočeo svoju pobjedonosnu 
karijeru. To je bilo g. 1872. Kad je vice-admiral 
de G u e y d o n postao guverner, on je rado do¬ 
pustio kardinalu, da upotrijebi Isusovce kao i 


Bijele Oce za rad među Kabilima. Ali je de 
Gueydon brzo bio maknut sa svoga položaja i 
opet su se stale primjenjivati bivše metode pro¬ 
ganjanja. Kad je došla g. 1880. i vlada bila za¬ 
uzeta zatvaranjem isusovačkih kuća, bude im 
oduzeta i ona jedina kuća, koja im je još pre¬ 
ostala u Alžiru. 

Portugalska je dobrohotno poklonila Španjol¬ 
skoj otok Fernando Po u Gvinejskom za¬ 
ljevu. Brou ga naziva »paklenim otokom«, jer 
tamo vlada vrućina kao u krečani, a hara žuta 
groznica. Na tom otoku stanovalo je crnačko ple¬ 
me, koje se naziva Bubi. To su patuljci krhkih 
udova, nakazni, tetovirani od glave do pete, na¬ 
mazani nekom smjesom od crvenice i ulja. Go¬ 
vorili su pet raznih narječja, ali takvih, da se 
međusobno nisu razumijevali. Optužili su ih; da 
su trovali rijeke u želji, da se oslobode od Portu¬ 
galaca. Španjolce su kušali pomoriti glađu. Nije 
dakle bratska ljubav ponukala Portugalce na ovaj 
poklon. U taj tako ljupki kraj pozvala je g. 1859. 
kraljica Izabela Isusovce, koji ponudu prihvate. 
Živjeli su među crncima, razriješili su čvor od 
onih pet dialekata i stekli ljubav urođenika. 
Njihov uspjeh u civiliziranju tih bijednih stvo¬ 
renja bio je tolik, da, kad bi nastala kakva sva¬ 
đa u kojem selu, guverner je trebao poslati sa¬ 
mo svoga činovnika i odmah bi se mir povratio 
u naseobinu. Drugim riječima, misionari su od 
Fernando Po-a napravili novi Paragvaj. Ovo 
stanje je potrajalo dvanaest godina, no kad je 
Izabela sašla s prijestolja, prvi čin revolucionara 
bio je, da su istjerali Isusovce iz misije. 

Leo XIII. naredio je Generalu Ocu Beckxu, 
da započne sjemenište u Kairu. Sjemenište je 
otvoreno s dvanaest gojenaca. Tri godine kasnije 
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izvršili su Turci onaj pokolj u Damasku i na 
Libanonu, a Englezi su bombardirali Aleksan- 
driju. U povodu svega toga pobjegli su seminarci 
u Beyrut. Nakon rata otvoren je kolegij u zavo¬ 
du, što su ga lazaristi napustili u Aleksan- 
d r i j i. Kairo leži u blizini, ali među ta dva gra¬ 
da vlada toliki antagonizam, da se moraju držati 
dva različna kolegija s drugačijim metodama i 
tečajevima; Kairo nosi egipatsko obilježje, a 
Aleksandrija francusko. Međutim je bila osno¬ 
vana misijska postaja u Nin ehu na Nilu, 
južno od Kaira. U ovoj su misiji bili upotrije¬ 
bljeni mladi svećenici odgojeni u Beyrutu, i oni 
su se pokazali tako vrsni apostoli, da je trojicu 
od njih Leo XIII. učinio biskupima i tako uda¬ 
rio temelj sjedinjenoj koptskoj hierarhiji. G. 1905. 
bilo je u Egiptu 20.000 sjedinjenih kopta. Od tog 
broja četiri petine su obrađeni s raskola. Taj 
uspjeh je tim značajniji, što su protestanti tamo 
utrošili ogromne svote novca u škole, bolnice i 
zakloništa. 

Madagaskar se prvotno zvao otok Sv. 
Lovre, jer ga je prvi put opazio na dan toga veli¬ 
koga mučenika Diego D i a z, koji je s portu¬ 
galskim otkrivačem Cabralom g. 1500 istraživao 
Indijski Ocean. Godine 1540. sasiječen je ovdje 
jedan portugalski svećenik, g. 1585. otrovali su 
urođenici jednoga Dominikanca, a u 17. stoljeću 
došla su ovamo iz Goe dva Isusovca s jednim do¬ 
maćim princom, koga su Portugalci zarobili. 
Njihova ljubežljivost prema princu osigurala im 
je kroz neko vrijeme dozvolu, da mogu slobodno 
propovijedati kršćanstvo. Ali kad se njihov utje¬ 
caj počeo očitovati, stali su ih urođenici po kra¬ 
ljevu nalogu sasvim izbjegavati, tako da je jedan 
od njih umro od gladi, dok je drugomu pošlo za 


rukom, da se vrati kući. G. 1648. došli su ova¬ 
mo Lazaristi, ali su tu ostali samo četrnaest mje¬ 
seci. Kroz to vrijeme dvojica od njih umriješe. 
Još su poduzimani i drugi pokušaji, ali svaki put 
je svršilo nesretno po misionare. Ništa se više ni¬ 
je poduzimalo do polovice 19. stoljeća. G. 1832. 
budu onamo poslani Oci de Solages i Dal- 
m o n d, ali njih su pretekli protestantski misio¬ 
nari, koji su još g. 1830. tu imali 32 škole sa 
4000 učenika. De Solages je doskora umro, a 
Dalmond nastavi raditi na malim otocima uz 
obalu sve do g. 1843. Te se je godine vratio u 
Evropu, da zamoli Oca Roothaana, neka bi nm 
poslao nekoliko Isusovaca. Šest članova Družbe 
skupa s dvojicom Otaca Sv. Duha odazvaše se 
pozivu, ali oni nisu mogli dalje prodrijeti od oto¬ 
ka N o s s i B e (St. Mary) i Reunion ili 
Bourbon, kako su ga već nazivali. 

Kraljica Ranavalo, koja je bila okrutna 
i krvoločna poganka, nije htjela da zna ni za 
kakve vjerovjesnike, ni protestantske ni katoličke, 
no u glavnom gradu bio je jedan Francuz po 
imenu L a b o r d e. Njega je kraljica vrlo cije¬ 
nila, jer je umio lijevati topove te izrađivao po¬ 
kućstvo i pravio sapun. Osim što su ga prepo¬ 
ručivale ove vještine, on je još stekao naklonost 
nasljednika prijestolja. Jednom prilikom Labor- 
de je princa upoznao s misionarima na obali. 
Kratko vrijeme iza toga pojavi se u kraljevskom 
gradu jedan drugi Francuz, koji se ponudi da će 
graditi zrakoplove, organizirati kazališne pred¬ 
stave i P raviti lijekove, i on bude primljen u 
kraljičinu službu. Bio je to preobučeni Isusovac. 
Zvao se je F i n a z, a ostao je u Tananari- 
v u do g. 1857. Te godine izazvala je kraljica, 
koja je bila do ludila praznovjerna, svojom na- 
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silnošću bunu protiv sebe, koju su organizirali 
protestantski misionari. Ona svlada buntovnike, 
a posljedica je bila, da su svi Evropljani, među 
njima i o. Finaz, bili protjerani s otoka. Bio je 
sretan, da je barem naučio jezik i upoznao se 
sa stanovnicima. 

Četiri godine kasnije (1861.) umrije kraljica, 
a na prijestolje se popne kralj Rad ama II. 
Nato šest Isusovaca otvori misiju u Tananarivu. 
Oni su domalo imali dvije škole sa 400 đaka i 
bezbroj katekumena. Ali njihov uspjeh nije bio 
solidan, jer su Malgaši veoma nestalne ćudi i 
lako se povode za ličnom korišću. Radama bude 
ubijen, i sad plane 40 godišnja borba među Fran¬ 
cuzima i Englezima, tko će zavladati otokom. Na 
neko vrijeme prevladaše Englezi, pa je g. 1869. 
protestantizam bio proglašen kao državna vjera. 
Broj vjerovjesnika porastao je do neizmjernosti. 
Ali to su bili čisto vladini agenti, koji skoro ni¬ 
šta nisu znali o kršćanskim istinama i moralu. 
Konfuzija je poslala još veća, kad su engleskim 
pastorima pridošli i američki kvekeri i norveški 
luterani. Evangeličke statistike od g. 1892. naj¬ 
više su imponirale. Tako su independenti raču¬ 
nali svojih pristaša 51.033, Norvežani 47.681 s 
37.500 djece u svojim školama. Imena su se nala¬ 
zila u popisu, ali su škole često bile prazne; u 
vremenu između raznih pohoda nadzornika često 
uopće se obuka ne bi davala. Nasuprot tome ka¬ 
tolici su imali samo 22 kapele i 25 škola. Oni su 
većinom bili u blizini Tananariva. 

Poslije prevladao je na Madagaskaru fran¬ 
cuski utjecaj, ali, kako je u samoj matici kato¬ 
lička religija bila progonjena, tako se i u kolo¬ 
nijama mala pažnja njoj posvećivala. Kad je 
prusko-francuski rat otkrio slabost Francuske, 
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iščezlo je poštovanje prema vjeri, koju je Fran¬ 
cuska zastupala, naročito, kad je započela križar¬ 
ska vojna protiv katoličkih škola. Uza sve to 
rastao je broj vjernika. G. 1882. iznosio je njihov 
broj 80.000 s 152 crkve, 44 svećenika, 527 učitelja 
i 2000 učenika. G. 1881. izbio je rat. Misionari su 
bili protjerani, ali su se povratili, kad su ne¬ 
prijateljstva prestala. Tad su vidjeli, da su njiho¬ 
vi novoobraćenici pod vodstvom jedne princese 
kraljevske krvi ostali čvrsti u svojoj vjeri unatoč 
toga, što su im škole bile zatvorene, a crkve 
opljačkane. Iza ovih nemira porastao je broj 
obraćenja. G. 1894. bila su tu 74 Isusovca sveće¬ 
nika, te osim pučkih škola, kojima je broj po¬ 
rastao, još bude osnovan jedan kolegij i devet 
srednjih škola kao i jedna tiskara i dvije bol¬ 
nice za gubavce. K tomu je sagrađen i jedan 
opservatorij. Nastao je ozbiljan rad na području 
geografije, kartografije, etnografije, prirodopisa, 
folkloristike i filologije. 

Upravo kad je napredak misije dosegao vrhu¬ 
nac, nastupi progonstvo. Misionari budu protje¬ 
rani, njihove kuće opljačkane, a opservatorij po¬ 
rušen. G. 1896. biskup je nabrojio 108 kapela, 
koje su bile opustošene. Ali g. 1897. došao je ova¬ 
mo general Galieni i kraljice je nestalo s po¬ 
zornice. Poslije ovoga vjera je stalno napredova¬ 
la, pa je u samoj godini 1900. bilo 94.998 kršte¬ 
nja. G. 1896. razdijelila je Propaganda Madaga¬ 
skar u 3 Vikarijata: jedan je povjerila Lazari- 
stima, drugi Očima Sv. Duha, a treći Isusovcima 
dviju provincija, toulouške i champanjske. U isu¬ 
sovačkom dijelu po zadnjoj statistici bilo je oko 
g. 1920. 160.080 kršćana i 170.000 katekumena sa 
74 svećenika, 8 skolastika i 11 braće. Oko g. 1928. 
bilo je samih kršćenih preko 300.000. Glavna po- 
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teškoća, s kojom se imaju boriti, jest veliki ne¬ 
moral pučanstva, koje je radi toga skoro ne¬ 
pristupačno vjerskoj nauci, a istodobno lako pa¬ 
da žrtvom novca, koji teče u zemlju iz Engleske 
i Norveške. Od francuskih činovnika, naravno, 
ne može se očekivati, da bi promicali stvar kato¬ 
ličanstva. 

Kad je g. 1877. biskup R i c a r d s od Gra- 
hamstoAvna u Južnoj Africi zamolio Isu¬ 
sovce, da preuzmu misiju Z a m b e s i, Otac Welđ 
živo se prihvatio toga posla, a u travnju g. 1879. 
krenuo je Belgijanac o. Depelchin iz Kim- 
berly-a s jedanaest drugova u zemlju Mata- 
b e 1 e, nad kojom je vladao kralj Lo Benguela. 
Putovanje je trajalo pet mjeseci. Istom 2. rujna 
stigoše misionari u selo, gdje je bio kralj. Ali 
kako nisu bili baš sjajni izgledi, da bi se obratio 
kralj, koji je imao mnogo žena, i njegovi 
sljedbenici, samo je jedan dio ekspedicije ostao 
kod Lo Benguele, dok druga dva dijela krenuše 
u unutrašnjost. Tu se je više najkrepčih misio¬ 
nara razboljelo i pomrlo. Ipak je kroz deset te¬ 
ških godina rad napredovao, dok kralj nije za¬ 
povjedio, da prestanu naučavati vjeru i da po¬ 
kazuju narodu, kako ima obrađivati zemlju. Ina¬ 
če će morati otići. Naravno, oni su to prihvatili, 
jer to im je donijelo jačih sredstava za davanje 
vjerske poduke. 

Tada izbi spor između Engleske, Portugalske, 
Bura i Lo Benguele radi posjeda Mašone. Kao 
i obično pobijedili su Englezi, no kad je G e c i 1 
Rhodes došao u kraljevo selo, da stvar uredi, 
Lo Benguela naredi, da svi bijelci napuste nje¬ 
govo kraljevstvo. Tako su se i Oci povukli. Sad 
nastade nova poteškoća između Engleza i Portu¬ 
galaca, pa je misija razdijeljena na Gornji i Donji 


Zambesi. Posljednja je predana portugalskim Isu¬ 
sovcima. Kroz neko vrijeme u oba dijela bilo je 
poteškoća s urođenicima, a onda je izbio englesko- 
burski rat, tako da je kroz 25 godina postignuto 
vrlo malo apostolskoga napretka. U Gornjem 
Zambesi-u, koji se naziva Rhodesia, bilo je- 
1919. četrdeset Isusovaca svećenika i 24 brata,*) 
te 3 misionara iz Mariannhilla, 115 redovnica, 20 
crkava i kapela i 30 škola, od kojih su njih 26 
za urođenike i napokon oko 5.000 katolika. S na- 
iavnog gledišta govoreći rezultat jedva odgovara 
naporima. Ali nakana je nadnaravna i samo 
s loga stanovišta može se shvatiti. U Donjem 
Zambesi-u, koji je predan portugalskim Isusov¬ 
cima, nije bilo nemira, jer su tamo bili garni¬ 
zoni portugalskih vojnika. Četiri misijske stanice 
u tom kraju sa 35 Otaca izveli su sjajna djela. Ali 
tada je izbila revolucija u Portugalskoj, Isusovci 
su bili istjerani, ali su 26 Otaca Božje Riječi za¬ 
uzeli njihova mjesta. 

Prvi dani misije Zambesi izazvali su sjajne 
prizore staroga herojskoga' duha Družbe. Tako 
je na pr. Otac W e h 1, odijeljen od svojih dru¬ 
gova, putovao kroz šikarje dvadeset i šest dana i 
sretno izmicao zvijerima, ali konačno pade u 
šake Kafirima, koji se već spremahu da ga ubi¬ 
ju, kad nadođe nekakav Englez, koji je tražio 
zlato, i taj ga spasi od sigurne smrti. Ali glado¬ 
vanje i bolest skršiše mu zdravlje, um mu potam¬ 
ni i on nakon šest mjeseci umre. 

U to su vrijeme njegova dva druga, Otac 
L a w i brat H e d 1 e y našli zaklona kod uro¬ 
đenika, ali morali su živjeti u kolibi od blata, 
u kojoj je bilo vruće kao u peći. Obojica obole 

*) G. 1S27. podijeljen je Gornji Zambesi u dvije Apostolske 
prefekture, u kojima je g. 1939. djelovalo 128 Isusovaca. 
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od groznice. Hrane su im davali malo ili nimalo. 
Izgladnjeli čekahu smrt. Ležahu jedan pokraj 
drugoga, ali nijedan nije mogao drugomu pomo¬ 
ći. Kad je konačno Otac izdahnuo, sve što je 
mogao učiniti siromašni, osamljeni brat bilo je, da 
mu je lice pokrio rupcem. Kad je u jutro digao 
taj pokrivač, opazi, kako parcovi jedu meso. 
Mrtvi misionar ležao je tu kroz neko vrijeme, jer 
praznovjerni urođenici nisu htjeli da se dotaknu 
mrtvoga tijela. Napokon mu svezaše konop oko 
tijela, izvuku ga iz kolibe i ostave u šumi. Nakon 
ovoga groznoga sprovoda jadni se brat tri sed¬ 
mice borio protiv parcova, koji su ga živa na¬ 
padali. Konačno se smilio poglavici, koji ga na 
nosiljci dade odnijeti do jedne druge čete misio¬ 
nara, koja se približavala onom kraju. Kad su ga 
njegova braća ugledala, udariše u plač. Kroz pet 
mjeseci ne bješe promijenio odijela, pa je ovo 
visjelo u komadima, čitavo mu je tijelo bilo po¬ 
kriveno ranama i čirovima, i sve puno crvi. Kad 
su ga donijeli, bio je sav ukočen. Ali, makar bilo 
i teško vjerovati, on je ipak ozdravio. Njegov 
umrli drug, svećenik, bio je nekoć pomorski ča¬ 
snik i nećak jednoga engleskoga lorda kancelara. 
Bio je konvertit. 

Misiju u Kongu organizirali su belgijski 
Isusovci pod zaštitom Leopolda II., belgij¬ 
skog kralja, koji je ustanovio »slobodnu državu« 
Kongo. On je molio Oce, da mu pomognu, ali on 
ih nije ni najmanje financijalno pomagao, prem¬ 
da su ga puno molili za to. Slobodna država 
Kongo počinje 400 milja daleko od obale Atlant¬ 
skoga oceana i pruža se do Centralne Afrike. Leo- 
poldov je plan bio, da ukine ropstvo u granica¬ 
ma ovoga područja; zatim da odrasle muškarce 
učini svojim vojnicima, a međutim da siročad i 


zapuštenu djecu smjesti u sirotišta, koja će mi¬ 
sionari voditi. Neke bi od ovih zavoda uzdržava¬ 
li javni prihodi, a neke ljubav kršćanska, čitava 
nada misije počivala je u tim sirotištima, jer se od 
odrasloga pučanstva ničemu nije moglo nadati. 
Djecu je trebalo naučiti kakav obrt, a onda u 
zgodno vrijeme oženiti. Ovakove obitelji su onda 
misionari imali pohađati i nadgledali. 

Ovo je bio izvrstan plan. Ali su protiv njega 
ustali belgijski antiklerikalci, koji su prigo¬ 
varali, što se talio velika vlast daje svećenicima. 
Nekoliko engleskih protestanata također su mar¬ 
ljivo širili klevete o ovim naseobinama te su 
podnosili tužbe i sudu, koji je često donosio pre¬ 
sudu, a da nije ni saslušao optuženoga. Optužbe 
su se temeljile na navodnim slučajevima, koji su 
se zbili u tri od četrdeset i četiri postaje. Progon 
je poslao tako žestok, da su Isusovci prizvah na 
kralja, pa su dobili i od njega i od vlade zahvalu 
za rad, što su ga izvršili. Ali klevete nisu bile 
povučene sve do 26. svibnja 1906., kad je slobod¬ 
na država Kongo izdala posebnu povelju, u kojoj 
je izjavila, da ona uvelike cijeni djelo, što su ga 
izvršili katolički misionari u civiliziranju države. 
Slijedeće godine na 22. svibnja nadodala je još: 
»Budući je nemoguće išta raditi za obraćenje cr¬ 
naca bez misionara i jer je njihova pomoć za ši¬ 
renje prosvjete od najveće važnosti, to preporu¬ 
čujemo, da bi se misija učinila još korisnijom 
na taj način, da joj se dodijeli potpora za odr¬ 
žavanje njezinih ustanova.« Početkom 1913. go¬ 
dine imali su Isusovci sedam postaja i 40 misio¬ 
nara. četvrt stoljeća kasnije radilo je u Kongu 
145 Isusovaca. 

Svjetski rat započet g. 1914. skoro je posve 
uništio misije u Aziji i Africi. Tako je Fran- 
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c u s k a pozvala u vojsku svakoga francuskoga 
svećenika i brata laika, koji nije bio zbog dobe 
ili bolesti sasvim nesposoban, da se ili bori u 
liniji kao obični vojnik ili radi kod saniteta. Ta 
je sudbina zadesila ne samo Isusovce nego i ostale 
vjerske redove a i svjetovni kler. Taj poziv pod 
zastave nije bio ograničen samo na one, koji su 
se nalazili po francuskim kolonijama; on se je 
odnosio na sve svećenike ili braću lajike rodom 
Francuze, koji su djelovali u Nigeriji, Sierra 
Leone, Belgijskom Kongu, Angoli, Zambesi-u, Ka¬ 
nadi, Haitima, u Sjedinjenim Državama ili Juž¬ 
noj Americi. Šezdeset svećenika i braće imalo je 
napustiti Japan. Od 43 Družbina misionara egi¬ 
patske afričke misije njih polovica morala je 
krenuti u vojsku. Od dvadeset i dva misionara 
s »Obale slonove kosti« u sjeverozapadnoj Africi 
njih šesnaest bilo je mobilizirano, čak su i četiri 
biskupa bila pozvana u vojsku: Mgr. Monrv 
s Obale slonove kosti, T e r r i e n iz Benina, 
Perros iz Siama i Hermel s Haita. Na po¬ 
četku rata nalazilo se je trideset i pet Isusovaca 
iz Levanta u vojsci, osim onih s Madagaskara, 
iz Madure i Kine. 

Na koncu ove glave evo nešto brojidbenih 
podataka. Na kraju g. 1920. od 17.540 članova 
Reda radila su u misijskim zemljama 1843 člana 
(11,51 %), na kraju g. 1930. od 21.678 već 2590 
(12 %), a do kraja g. 1939. porastao je broj mi¬ 
sionara na 3902 (blizu 15 %)• Vidimo dakle tra¬ 
jan porast apostolskoga duha u Družbi Isusovoj. 
Pri kraju g. 1936. Red je imao 25.460 članova, 
od kojih su na pedeset i jednom misijskom po¬ 
dručju djelovala 3484 misionara (među 190 mili¬ 
juna pogana i nevjernika) za duhovno dobro bli¬ 
zu 3,000.000 katolika. U misijskim školama odga¬ 


jahu Isusovci te godine za svećenički stalež bli¬ 
zu 2000 urođenih mladića, dok je 12.274 misijske 
škole polazilo 500.000 učenika i učenica, a preko 
10.000 đaka srednje i visoke škole. U misijama 
izđavahu 106 časopisa, koji se tiskahu većinom u 
28 vlastitih tiskara. Za zapuštene uzdržavahu 
107 sirotišta i ubožnica, za bolesne 33 bolnice, za 
neizlječive gubavce 7 posebnih zavoda, a povrh 
toga za prvu pomoć do 300 dispanzera. 
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Odgovornost Družbe za gubitak vjere u Evropi. Zakon Fal- 
loux — Bombay — Kalkuta — Beyrut — Američki ko¬ 
legiji — Prirodoslovci, arheolozi, meteorolozi, seizmolozi, 
astronomi, etnolozi. 


Često se predbacuje Družbi Isusovoj, da je 
ona odgovorna za današnje žalosne vjerske prili¬ 
ke kod latinskih naroda, posebno kod Francuza, 
jer, premda je imala u prošlosti svu odgoju u 
svojim rukama, ipak nije naučila svoje gojence, 
da se opiru nasrtajima ateizma i bezvjerstva. 

Ova optužba temelji se u prvom redu na 
pretpostavci, da je Družba u katoličkim zemlja¬ 
ma imala odgoju posve u svojim rukama, a to 
nije istina. Tako, na primjer, Montesguieu-a, 
jednoga od prvih i najpogibeljnijih napadača na 
Crkvu u 18. stoljeću, odgojili su oratorijanci. Pu¬ 
nih trideset i sedam godina prije francuske 
revolucije, naime g. 1752., uputio je tadanji 
General Otac Visconti pismo ovoga sadržaja 
Isusovcima po cijelom svijetu: 

»Od najveće je važnosti, da se skrajna pažnja 
posveti školama, koje mi nazivamo »scholae infe- 
riores« (to su škole prije filozofije i teologije). To 
smo mi dužni iz obzira prema gradskim općina- 

Povijest Is. reda 
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ma, koje su nam podigle kolegije i povjerile nam 
odgoju svoje mladeži. To smo dužni učiniti na¬ 
ročito danas, kad se posvud opaža velika težnja 
za skolastičkom izobrazbom, pa su radi toga i 
nastale tolike škole toga smjera. Stoga, ako ne 
budemo vrlo brižni, postoji opasnost, da će naše 
kolegije smatrati za nepotrebne. Ne smijemo za¬ 
boraviti, da kroz dulje vremena skoro nije bilo 
drugih latinskih škola do naših, ili ih je bilo 
vi'lo malo; tako da su i oni roditelji bili prisiljeni 
davati nama svoju djecu, koji inače toga ne bi 
bili učinili. Ali danas se po mnogim mjestima 
mnoge škole natječu s našima, pa se mi izlažemo 
pogibelji, da nas se smatra zaostalima, pa tako 
da izgubimo i svoj dobar glas i svoje učenike. 
Radi toga naši učenici ne smiju se predugo za¬ 
državati umnožavajući tečajeve, i mora im se da¬ 
ti više nego prosječno poznavanje klasika. Ako ne 
budu imali najboljih učitelja, ozbiljno se je bo¬ 
jati, da će oni poći drugamo, pa će onda biti 
uzaludan svaki naš pokušaj, da tu štetu popra¬ 
vimo.« 

Na drugom mjestu, poslije g. 1762., a to je 
dvadeset i sedam godina prije revolucije, ne samo 
da nije u čitavoj Francuskoj bilo nijednoga isu¬ 
sovačkoga kolegija, nego nije bilo ni Isusovaca, 
pa prema tome bila je tu jedna čitava generacija, 
koja je odgojena u školama, koje su bile otvoreno 
i žestoko neprijateljski raspoložene protiv svega, 
što je u vezi s Družbom Isusovom. Nadalje, ne¬ 
prijeporna je činjenica, koja se da kronologijom 
dokazati, da su najistaknutije osobe iz one stra¬ 
šne pobune, naime: Robespierre, Desmoulins, Tal- 
lien, Freron, Chenier i drugi bili odgojeni u ško¬ 
lama, iz kojih su izbačeni Isusovci prije, nego 
što su se neki od ovih bijesnih mladih demagoga 


pili i rodili. Dan tonu na pr. u g. 1762. bile 
su tri godine, Marat je bio protestant iz Žene- 
ve, pa naravno nije bio isusovački gojenac, M i- 
rabeau-a su odgojili privatni učitelji. Činje¬ 
nica, da su Robespierre i Desmoulins bili skupa 
u pariškom kolegiju Louis-le-Grand, zavela je ne¬ 
ke na pomisao, da su oni isusovački učenici, ali 
taj je kolegij davno prije bio oduzet Isusovcima. 
Isto vrijedi i u pogledu Portugalske i Španjolske. 
Družba je prestala opstojati u Portugalskoj još 
g. 1758., a u Španjolskoj g. 1767. 

Francuski Isusovci ne samo nisu vladali ško¬ 
lama Francuske, nego je čitava njihova povijest 
jedna neprekinuta borba, da im se uopće dopusti 
osnivati škole. Odmah s početka ustali su protiv 
njih pariško sveučilište i razni francuski parla¬ 
menti, koji su predstavljali najvišu kulturu na¬ 
roda i kojima je bilo veoma krivo, što Družba 
zahvaća na područje odgoja. 

To vrijedi ne samo za razdoblje, koje je 
prethodilo francuskoj revoluciji, nego i za ono, 
koje je iza nje slijedilo. Istom g. 1850., a to je 
77 godina poslije ukinuća Družbe, bilo je Isu¬ 
sovcima dopušteno na temelju zakona »Falloux«, 
da mogu otvoriti jednu jedinu školu u Fran¬ 
cuskoj. Uopće čudo je, da je uz neprestane za¬ 
pljene i uz dokidanje, koje ije sada slijedilo, 
uopće bilo moguće postići pa bilo kakav uspjeh 
na odgojnom polju. Ali ipak u onim kratkim 
razmacima, kad su ih pustili na miru, oni su 
napunili vojsku i mornaricu časnicima, koji su 
se ne samo istakli u svojoj struci, nego su isto¬ 
dobno bili skroz naskroz katolici. Maršal Fdch 
je jedan od njihovih gojenaca, kojim se mogu 
ponositi. I stvarno, superiornost njihova odgojno- 
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ga sustava prouzročila je posljednje ukinuće isu¬ 
sovačkih škola u Francuskoj. 

Državni školski monopol po skoro svim drža¬ 
vama evropskoga kontinenta čini danas glavnu 
smetnju i Družbi Isusovoj i svim drugim re¬ 
dovima, koji se bave nastavom. Tako poslije 
g. 1872. njemačka provincija nije na čitavom 
području njemačkoga carstva imala nijednoga 
kolegija. Preostalo joj je samo, da pokuša štogod 
izvan granica Njemačke. I doista, ona je imala 
jedan kolegij u Austriji (Felđkirch) drugi u Ni¬ 
zozemskoj, a treći u Danskoj. 

Izgoni Isusovaca imaju ipak i svojih dobrih 
posljedica. Tako, kad je Bismarck protje¬ 
rao Isusovce iz Njemačke, engleska ih je vlada 
rado primila u Indiju, pa je tako nastao onaj 
sjajni kolegij u B o m b a y u. Italija se je ta¬ 
kođer okoristila tom nesrećom. Da ne spominje¬ 
mo drugih istaknutih muževa. Otac E h r 1 e je 
postao vatikanski bibliotekar, a Otac Wernz 
rektor gregorijanskoga sveučilišta i kasnije Ge¬ 
neral Družbe. Prognani njemački Isusovci izveli 
su sjajna djela u Argentini i Ecuadoru 
u Južnoj Americi. Isusovci new-yorške provincije 
pustili su ih da se smjeste u B u f f a 1 u, odakle 
su oni kao s polazne točke osnovali čitav lanac 
kolegija na Zapadu. Kasnije, kad su to prilike 
zahtijevale, oni su se asimilirali s provincijama 
Maryland, New-York i Missouri, pa su na taj 
način jako povećali radnu sposobnost ovih Druž- 
binih ogranaka. 

Kad su portugalski Isusovci bili istje¬ 
rani iz svoje domovine, zaputili su se u B ra¬ 
ži 1 i j u, gdje se potreba njihove pomoći vrlo 
osjećala. Talijanski Isusovci pošli su u No¬ 


vi Meksiko i Kalifom iju. Francuske 
misije u Kini i Siriji izvukle su korist iz anti- 
klerikalizma vlade njihove domovine. Z i k a w e i 
je naime postao važno svjetsko središte za zna¬ 
nost, a B e y r u t je dobio sveučilište orijentalnih 
studija. 

U Bevrutu, gradu od preko 150.000 sta¬ 
novnika, koji sačinjavaju muslimani, Grci, Latini, 
Amerikanci i Židovi, najznatnije ustanove pripa¬ 
daju Isusovcima. Oni drže i upravljaju izvan 
Beyruta 192 škole s 294 učitelja i učiteljica i 
12.000 učenika i učenica. U gradu pak nalazi se 
sveučilište s medicinskim fakultetom, koje je o- 
snovano g. 1881. uz pomoć francuske vlade. Ispiti 
se tu vrše pred francuskim i (nekoć) turskim 
liječnicima, a diplome priznaju i Francuska i 
Turska. Sveučilište ima također i svoje sjeme¬ 
nište ža sve tamošnje obrede. Do g. 1902. tu je 
svršilo nauke 228 štuđenata, uključiv ovamo tro¬ 
jicu patrijarha, 15 biskupa, 115 svećenika i 83 
monaha. Njegov filozofski i teološki fakultet po¬ 
djeljuje iste stepene kao Gregorijansko sveučilište 
u Rimu. Na njegovu fakultetu za orijentalne je¬ 
zike i znanosti osnovanom g. 1902., predavaju se 
literatura i jezik arapski, hebrejski, sirski, kopt- 
ski i etiopski; komparativna gramatika semitskih 
jezika; povijest i geografija Istoka; orijentalna 
arheologija; grčko-rimska epigrafija i starine. Nje¬ 
gov klasični kolegij broji 400 đaka, a tri primarne 
škole 600 učenika. Tiskara, osnovana g. 1853., po 
produkciji svojoj prva je u tom dijelu svijeta. Od 
g. 1871. ona je izdavala jedan arapski tjednik, a 
od g. 1898. jednu dvosedmičnu reviju na tom 
istom jeziku. Izdavači su odmah zauzeli mjesto 
među prvim orijentalistima. Osim što neprestano 
umnožavaju kolekciju svojih filoloških radova, oni 
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još daju priloge i za mnoge evropske znanstvene 
časopise. (The Catholic Encyclopedia II, 393). 

Isusovačkih kolegija ima također i u I n- 
d i j i. Ovamo spadaju veliki zavodi u Bom- 
bayu i Kal kuti sa svojim pomoćnim ko¬ 
legijima, pa onda u južnoj Indiji u T r i- 
chinopoly. Svi ovi kolegiji polučuju sjajne 
rezultate u svom školskom radu. I stvarno, prvo 
nastojanje Družbe, kad se ona smjesti u kojem 
dijelu svijeta, ide za tim, ako ikako prilike do¬ 
puštaju, da organizira kolegij. Kad bi se oni od¬ 
rekli ovoga rada, ostavili bi ih na miru. 

U vezi sa sveučilištem u Beyrutu javlja se 
jedna zanimljiva ličnost: William Gifford Pal- 
g r a v e. Istina, jedna perioda njegove neobične 
kariere, ponešto je mučna za njegove bivše dru¬ 
gove, ali jer ta stvar spada u povijest, valja koju 
reći i o njoj. 

Bio je sin istaknuta protestantskog advokata, 
Sir Francisa Palgrave. U njegovim žilama je kola¬ 
la židovska krv. Rodio se g. 1826. Svršivši sa sjaj¬ 
nim uspjehom studije u Oxfordu, započeo je 
svoju romantičnu karijeru kao putnik. Najprije je 
pošao u Indiju i bio tamo časnik u britanskoj 
vojsci. Dok je tamo boravio, prešao je na kato¬ 
ličku vjeru i podnio molbu, da bude primljen u 
novicijat u Negapatamu. Po nesreći, molba mu 
je bila uslišana i on odmah promijeni ime u M i- 
h a e 1 Cohen, da bi tako, kako je sam govorio, 
sakrio svoj identitet. To je bila vrlo čudnovata 
maska. Jer kao Palgrave bio bi izmakao pažnji, 
a ovako svatko bi odmah pitao, tko ie taj isu¬ 
sovac Židov? Kako je on primljen u Družbu, to 
je misterij, tim više, što je on tako otvoreno isti¬ 
cao svoje porijeklo. 


Svršivši novicijat poslan je u Rim, da sluša 
teologiju. To je novi misterij. Zašto nije, kao 
ostali članovi, najprije učio filozofiju? U Rimu je 
uporno tvrdio, da Rim ne prija njegovu zdravlju, 
pa su ga premjestili u Beyrut. Ali onamo nije 
on pošao redovitim parobrodom, nego u jedre- 
njači, koja je bila. krcata muslimanima. Na putu 
naučio je arapski. U roku od godinu dana, naime 
1854., zaređen je za svećenika i dobi dužnost, 
da vodi kongregaciju muževa. On je njih sve za¬ 
nio lakoćom, s kojom je govorio domaći njihov 
jezik. U tom vremenu zašao je on više puta na 
pustolovnim putovanjima u unutrašnjost, da o- 
brati urođenike, ali svaki put bez uspjeha. G. 1860. 
poslaše ga u Francusku u treću probaciju gla¬ 
sovitom Ocu Fouillotu. Ovoga je on fas¬ 
cinirao svojim planom, kako će poći u Petrejsku 
Arabiju kao apostol. Uspjelo mu je skloniti L o- 
u i s Napoleona, da mu dadne 10.000 fra¬ 
naka, jer da će on tako izvesti osnovu viteza 
Lascarisa, koga je Napoleon Bonaparte bio 
poslao na Istok. 

U Rimu primijetio je on, da je Otac Ge¬ 
neral posve hladan prema njegovu prijedlogu. 
A kad je smogao i tu smjelost, da zamoli od Pro¬ 
pagande dopuštenje, da govori Misu na arapskom 
jeziku, odgovoriše mu : »Obratite najprije svoje 
Arape, i tada ćemo uzeti u razmatranje stvar 
glede sv. Mise«. Brat, koji ga je imao pratiti, 
obolio je. Tada je General zahtijevao, da on ne 
smije krenuti na put bez jednoga svećenika kao 
pratioca. Nato je Palgrave nagovorio grčkoga 
biskupa u Zahle-u, da zaredi jednoga svjetov¬ 
njaka profesora na kolegiju nakon poduke od ne¬ 
koliko dana u moralnoj teologiji. Srećom se je 
dobro okrenulo s ovim improviziranim sveće- 
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nikom: on je postao Njegova Svetost Msgr. Ge- 
r a i g r i, patrijarh grčkih Melhita. 

G. 1862. krenuše ta dvojica na put preko 
Gaze u Palestini. Palagrave je nastupao kao li¬ 
ječnik, a drug mu kao njegov asistent. Oni pro- 
đoše cijeli arabijski poluotok i nakon četrnaest 
mjeseci opet se povratiše u Beyrut. Palgrave nije 
nikoga obratio, a sam je postao drugi čovjek. 
Čak su i njegovi kongreganiste to primijetili, šta 
se je dogodilo, toga nitko nikada nije saznao. 
G. 1864. bio je poslan u Maria-Laach u Njemačku. 
Tu se kroz neko vrijeme uzalud mučio s njime 
pobožni Otac Behrens. Palgrave je istupio iz Druž¬ 
be i prešao na protestantizam, osiguravši si prije 
namještenje kao pruski konzul u Mosulu. Slije¬ 
deće godine objelodanio je on opis svojih pu¬ 
tovanja. Knjiga je pobudila senzaciju u Evropi. 
Tu je on javno iznio, da je bio član Družbe, za 
koju veli, da je bila »toliko slavljena u analima 
smione i požrtvovne filantropije. Mnoge godine, 
koje sam proveo na Istoku, bile su najsretnije 
u mom životu«. G. 1884. postao je on britanski 
konzul u Montevideu i tu je ostao do g. 1888., 
kada je umro. 

Kroz dvadeset se godina činilo, da se nikada 
nije stidio svoje apostazije. Ali tri ili četiri go¬ 
dine prije smrti takla ga je milost Božja. Pro¬ 
mjena se na njem opazila poslije jednoga izleta 
u Englesku. On je ponovno postao katolik. Išao 
je na sv. Misu i primao sv. pričest. Premda je 
bio državni službenik, nije htio da ide u prote¬ 
stantsku crkvu, čak ni prigodom kraljičina ju¬ 
bileja, ne obazirući se ni najmanje na uzbuđe¬ 
nje, koje je njegova odsutnost prouzročila. Umro 
je od gube. Jedan ga je Isusovac njegovao u zad¬ 
njoj mu bolesti. Pokopan je sa svim crkvenim 


obredima. Ove pojedinosti su uzete iz nedavne 
publikacije Oca Julliena S. J. pod naslovom »Nou- 
velle mission de la Compagnie de Jesus en 
Syrie« (II, 3). 

Ustav Sjedinjenih Država Ameri- 
k e daje veliku slobodu privatnoj inicijativi u 
pogledu školstva. Crkva se obilato služi tom slo¬ 
bodom, pa osim pučkih škola uz skoro svaku 
župu ima golem broj srednjih i visokih škola. 
Američki Isusovci na tom polju prosvjetnog rada 
zauzimaju vidno mjesto, a brojem sveučilišta, 
srednjih škola i đaka na prvom su mjestu u 
Redu. Školske godine 1934/35 polazilo je njihova 
sveučilišta 35.706 đaka, srednje škole 16.123, u mi- 
sijskim zemljama 1219, svega 17.342 đaka srednjih 
škola; k tome su u misijama imale njihove 
pučke škole 6167 učenika. Zbroj svekolike mla¬ 
deži u školama američkih Isusovaca iznosio je 
rečene godine preko 59.000. 

Od evropskih provincija Reda u školstvu se 
osobito ističe belgijska. Školske godine 1934/35 
njezine visoke škole polazila su 744 đaka i 1276 
u misijama, zajedno 2020 đaka; srednje škole 6382 
i u misijama 1690, svega 8072 đaka; pripravne 
škole 2837 učenika, a pučke škole u misijama 1004 
učenika. Ukupni broj đaka i učenika iznosio je 
blizu 14.000. 

Brojidba đaka svih škola Isusovačkoga reda 
g. 1934/35 daje ovu sliku: u sveučilištima 50.345 
đaka (od tih u misijama 7075), u srednjim ško¬ 
lama 79.813 đaka (od tih u misijama 17.268), u 
pučkim školama 29.808 učenika (od tih u misija¬ 
ma 17079), svega blizu 160 tisuća, stvarno 159.966 
đaka i učenika. Broj profesora i učitelja iznosio 
je 9913: od tih je bilo Isusovaca 3986 (u misijama 
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649), vanjskih svećenika 391 (u misijama 45), 
svjetovnjaka 5536 (nekatolika. 998). 

Katkada se je znalo predbacivati katoličkim 
kolegijima, da oni daju samo klasičnu izobrazbu 
i tako da ne idu naprijed paralelno s vanjskim 
svijetom. Da se vidi, da se taj prigovor nimalo 
ne temelji na činjenicama, bit će dovoljno stupiti 
u bilo koji isusovački kolegij, koji je imalo u- 
ređen, pa vidjeti one prostrane i potpuno oprem¬ 
ljene kemijske i fizikalne laboratorije, seizrno- 
grafske naprave te u nekim slučajevima i dra¬ 
gocjene prirodoslovne, etnografske i arheološke 
muzeje, što ih ti kolegiji posjeduju. Kad bi dru¬ 
gačije bilo, oni bi se iznevjerili svim svojim tra¬ 
dicijama; jer Družba se je uvijek isticala svo¬ 
jim velikim uspjesima na području prirodnih 
znanosti. Družba je dala ne samo velikih ma¬ 
tematičara i astronoma, nego također istraživača, 
kozmografa, etnologa i arheologa. Tako na pri¬ 
mjer ne bismo apsolutno ništa znali o prasta¬ 
novnicima Sjeverne Amerike, njihovim običajima, 
načinu života, njihovoj hrani i odijelu, njihovu 
praznovjerju, plesovima, igrama i jeziku, da nisu 
o tom slali izvještaje sa najsitnijim podacima mi¬ 
sionari stare i nove Družbe Isusove svojim po¬ 
glavarima. U svakoj zemlji, gdjegod su bili, oni 
su kartografirali teritorije, kojima su putovali ili 
u kojima su djelovali, opisali su njihov prirodni 
karakter, katalogizirali floru i faunu, obogatili 
svjetsko ljekarstvo novim drogama, prehrambenim 
sredstvima i biljkama, te otkrili soli, minerale i 
rudnike. 

Da ovo nije prazna hvala, može se vidjeti 
na prvi pogled iz Sommervogelove bibliografije 
Isusovačkog reda (1890—1900). Tako imena pu¬ 
blikacija sa područja matematike ispunjavaju 28 


stupaca velikih folio stranica. Iza toga dolaze dru¬ 
gi dugački popisi djela iz hidrostatike i hidra¬ 
ulike, pomorstva, vojne znanosti, geodezije, hi¬ 
drografije i gnomike. Fizika, kemija i seizmo- 
logija zauzimaju 30 stupaca. Onda slijede djela 
iz medicine. Popis publikacija iz zoologije, bota¬ 
nike, geologije, mineralogije, paleontologije, ze¬ 
maljske ekonomije i agrikulture opseže 8 stupaca. 
Zatim dolaze dva stupca djela o crnoj umjet¬ 
nosti. Lijepe umjetnosti, uključivši ovamo slika¬ 
nje, crtanje, kiparstvo, arhitekturu, muziku, u- 
mjetnost jahanja, vještinu tiskanja i mnemoteh- 
niku sežu od stupca 927. do 940. 

Prema ovom katalogu, uspostavljena Družba 
ima već u svojim popisima 164 pisca o predme¬ 
tima prirodnih znanosti: fizike, kemije, minera¬ 
logije, zoologije, botanike, paleontologije, geogra¬ 
fije, meteorologije, astronomije, i t. d. Imena ži¬ 
vućih pisaca tu se ne spominju. A nisu tu uklju¬ 
čeni ni oni pisci, koji su svoja djela objavili za 
vrijeme, dok je Družba bila dokinuta, kao d e 
Mailla, koji je g. 1785. izdao u 13 svezaka 
povijest Kine sa crtežima i kartama, koje su plod 
službenoga mjerenja zemlje — rada, što ga je 
car povjerio Isusovcima. Za svoj udio u tom 
radu Otac de Mailla imenovan je mandarinom. 

Izvanredno djelo francuskoga Isusovca Pierre 
Heude-a o zoologiji Kine možemo ovdje spo¬ 
menuti kao ilustraciju sličnim djelima posljed¬ 
njeg vremena. Rođen g. 1835. on se već u dje¬ 
tinjstvu počeo baviti botanikom. Kad je otišao 
na Istok, prestao se je baviti tom granom nauke. 
Dok je tamo radio 1 trideset godina kao misionar, 
°n je posvetio svaki čas slobodnoga vremena 
zoologiji. 
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Najprije je prošao uzduž svih rijeka Srednje 
i Istočne Kine, da klasificira mekušce, koji se 
nalaze u slatkim vodama onih krajeva. Samo 
o tom predmetu objelodanio je deset ilustriranih 
svezaka u razdoblju između g. 1876. i 1885. Svo¬ 
jom raspravom »Zemski mekušci doline Modre 
rijeke« on je danas auktoritet u tom predmetu. 
Iza toga dao se na proučavanje sistematskog i 
geografskog prostiranja istočnih azijskih vrsta si¬ 
savaca kao i komparativne morfologije vrsta i 
porodičnih skupina prema zubalu i formaciji 
kostura. Za taj rad bio je to sposobniji, što je 
posjedovao oštro opažanje, pouzdano pamćenje 
i ogromno bogatstvo materijala, što ga je sabrao 
djelomično na svojim ranijim putovanjima, a 
djelomično na kasnijim ekspedicijama, koje je 
poduzimao u svim smjerovima. Ove ekspedicije 
padaju uglavnom u ono osam godina između 
1892. i 1900. Te su ga ekspedicije dovele na Fi¬ 
lipine, koje je on triput pohodio, u Singapur, 
Bataviju, na Celebes, Moluke, Novu Gvineju, Ja¬ 
pan, Vladivostok, Cochin-Chinu, Kambodžu, Siam 
i Tongking. Radio je u svom poslu po apsolutno 
neovisnoj metodi. Ograničavao se na činjenice, 
koje su stajale pred njim, a malo se je pozivao 
na tuđi auktoritet. Nije se bojao izvoditi iz vla¬ 
stitih opažanja teoretske zaključke, koji su bili 
posve oprečni zaključcima drugih stručnjaka. Ba¬ 
vio se neprestano znanstvenim radom kratko do 
pred svoju smrt, koja ga je snašla u Z i k a \v e i u 
dne 3. siječnja 1902. (The Catholic Encyclopeđia 
VII, 308.). 

Albers u svom djelu »Liber saecularis« drži, 
da se obnovljena Družba više proslavila nego 
stara u njegovanju prirodnih znanosti, i da će 
samo jedan pogled na one muževe, što su ih dale 


samo talijanske provincije, biti dosta, da svakoga 
o tom uvjeri. Na prvom mjestu kao najistaknu¬ 
tija ličnost dolazi naravno Angelo Secchi. 
' Odmah iza njega dolazi o. B o r e 11 o, koji je 
s barnabitom D e n z o m (Denza) ustanovio me- 
tereološku stanicu na Malti. Giambattista Pian- 
c i a n i bio je vrlo uvažen u Rimu zbog svoje 
ogromne erudicije na polju prirodnih znanosti, 
a isto tako su bili i Caraffa, Mancini i 
F o 1 i g n i kao vrsni matematičari. M a r c h i je 
bio onaj muž, koji je slavnoga de Rossi-a 
uputio u arheologiju. Njegov učenik je također 
bio Isusovac Rafael Garucci (f 1885), čija je 
»Storia đell’ arte Cristiana nei primi otto secoli 
đella Cliiesa« u šest svezaka, udarila temelj za 
noviji studij arheologije. Također su i spisi Gon- 
dia i Franje Tongiorgia mnogo doprinijeli na¬ 
pretku ove znanosti. 

Faustin Arevalo jedan je od onih, koji su 
prognani iz Španjolske u vrijeme dokinuća Druž¬ 
be. Rodio se g. 1747. u Campanariu u Estrema- 
duri, a stupio je u Družbu g. 1761. Šest godina 
kasnije dao ga je Karlo III. deportirati u Italiju. 
U Rimu stekao je štovanje i naklonost seviljskog 
nadbiskupa, kardinala Lorenzane, koji mu 
je postao mecena snoseći troškove za njegova 
znanstvena djela. U Rimu su ga vrlo častili i 
stavljali ga na razna mjesta povjerenja, među 
drugim imenovan je za Papina himnografa i za 
teologa Penitencijarije, u čem je naslijedio gla¬ 
sovitoga Muzzarelli-a. Kad je Družba bila 
uspostavljena, vratio se je u Španjolsku i postao 
provincijalom u Kastiliji. Jedno od njegovih djela 
bilo je »Hymnodia hispanica«. Tu je on starim 
španjolskim himnusima povratio njihovu prvotnu 
metričku, muzičku i gramatičku savršenost. Ovo 
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su djelo vrlo cijenili Kardinal M a i i Dom G u e- 
ranger. Tu je prikupljena i vrlo čudna diser¬ 
tacija kardinala Quignoneza o brevijaru. 
Arevalo je također izdao latinske pjesme Pruđen- 
cija i Drakoncija te onih pjesnika, koji su živjeli 
u 5. kršćanskom vijeku u Rimskoj Africi. Osim 
toga izdao je četiri sveska »Povijesti evanđelja« 
od Jouvaney-a, djela Sedulija i sv. Izido- 
r a te gotski misal. On spada među prve patri- 
stičke učenjake u Španjolskoj te je proslavio špa¬ 
njolsku crkvu svojom velikom učenošću, finim li¬ 
terarnim ukusom i patriotskim osjećajem prema 
kršćanskim piscima svoje domovine. 

Osnivač arheološke znanosti bio je prema 
Hurteru Stjepan Antun M o r c e 11 i. On je bio 
član stare Družbe (od 1753.), a ponovno je u nju 
stupio, kad je bila uspostavljena. Pa i prije uki¬ 
nuća Družbe osnovao je arheološki odio u Kirche- 
rovu muzeju u Rimu. Kad. se je breveom K 1 e- 
m en ta XIV. našao na ulici, učinio ga je kar¬ 
dinal A lb a n i svojim bibliotekarom. Otklonio je 
ponuđenu mu nadbiskupsku stolicu u Dubrov¬ 
niku i nastavio svoj književni rad u Rimu. Prvo 
djelo, što ga je objelodanio, bilo je o stilu latinskih 
natpisa. U svom rodnom gradu Chiariu, kamo se 
kasnije povukao, osnovao je jedan zavod za odgoj 
djevojaka, reformirao je cijeli školski sistem, svo¬ 
ju sjajnu biblioteku predao je na javnu uporabu, 
te je obnovio mnoge zgrade i crkve. Međutim je 
rasla njegova slava kao stručnjaka epigrafskog 
stila, smatrali su ga prvakom na tom polju. Osim 
mnogih djela sa svoga stručnjačkoga područja on 
je još poklonio svijetu pet svezaka propovijedi i 
ascetskih rasprava. Kad je Družba uspostavljena, 
opet je stupio u njezine redove i umro je u Bre- 
scii g. 1822. u dobi od 84 godine. 


Morcelli nije ostao osamljen. I Oci Artur 
Martin i Karlo C a h i e r još su uvijek pri¬ 
znati kao arheolozi. Najviše zbog monografije, u 
kojoj su kao vladini namještenici opisali katedra¬ 
lu u Bourgesu, a isto tako zbog svojih »Melanges 
archeologiques«, u kojima raspravljaju o crkve¬ 
nom posudu, emajlu i drugim dragocjenostima u 
Aachenu i Kolnu. Pisali su također o antiknim 
radovima od slonove kosti u Bambergn. Regeus- 
burgu, Miinchenu i Londonu, o bizantinskim i a- 
rapskim tkaninama, o slikarstvu i misterioznim 
bas-relijefima iz rimske dobe i dobe Karlovića. 
Djela su im izišla između g. 1841. i 1848. 

Jedan vrlo glasovit Isusovac arheolog umro je 
g- 1911., a francuska vlada, koja je malo godina 
prije istjerala Isusovce, podigla mu je u PoUiersu 
spomenik, da ovjekovječi njegovu uspomenu. To 
je Otac Kamilo de la CroTx, potomak stare 
flamanske porodice. Rodio se je u Chaleau Sainl 
Aubert, blizu Tournaia u Belgiji, ali je skoro 
čitav život proveo u Francuskoj, pa su ga stoga 
Francuzi smatrali svojim. Školu je pohađao naj¬ 
prije u Brugeletteu. Ali kad je taj kolegij napu¬ 
šten, pođe sa svojim starim učiteljima u Francu¬ 
sku- Godine 1877. spominje se om u katalogu kao 
učitelj i pisac muzike. 1 ri godine iza toga rastje¬ 
rala je vlada francuske provincije. On je tada 
bio arheolog na bivšem isusovačkom kolegiju u 
Poitiersu. 

De la Croix je polučio svojim istraživanjem 
izvanrednih uspjeha. U blizini Poitiersa otkrio je 
veliko rimsko kupalište, koje je obuhvataloi pet 
jutara, a za koje nitko nije slutio da postoji. Tu 
su bili grobovi rimskih mučenika, jedna neobič¬ 
na kripta iz prvih početaka kršćanske ere, hram 
posvećen Merkuru sa svetim zdencima, votivnim 
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posudama i t. d. U Sauxayu, devetnaest milja od 
Poitiersa, iskopao je ruševine čitave jedne rimske 
kolonije; to su pravi Pompeji s hramom posveće¬ 
nim Apolonu, s kazalištima, palačama, kupeljima 
i t. d. Jednake je uspjehe postigao u Nantesu, 
Saint-Philibertu i Berthouvilleu. Francuska ga je 
vlada potpomagala potrebnim sredstvima. »Gau- 
lois« • je ustvrdio za njega, da je »on u prvih 
svojih deset godina otkrio više spomenika, nego 
što bi to učinilo dvadeset glasovitih arheologa.« 
Međutim on je živio u jednoj drvenoj kolibici, 
na obalama Claina. Tu je on i umro 14. travnja 
1900. u osamdesetoj godini života. Tu je također 
podigla francuska vlada njegov spomenik. Kod 
otkrića spomenika sudjelovali su svi učenjaci zem¬ 
lje, a belgijski kralj poslao je svoga izaslanika. 

Premda je dobro poznati Frangois M o i g n o 
prekinuo svoju vezu s Družbom, on je već, dok 
je još bio u njezinim redovima, učinio velikih 
stvari. Stupio je u novicijat 2. rujnal822., kad mu 
je bilo osamnaest godina. Učio je teologiju u 
Montrouge-u. Slobodne časove upotrebljavao je za 
studij prirodnih nauka. Kad je g.1830. izbila re¬ 
volucija, ode sa svojom braćom u Brieg u Švi¬ 
carsku i tu se prihvatio proučavanja jezika, oso¬ 
bito hebrejskoga i arapskoga. Kad se slegao nemir 
u Francuskoj, postade profesor u Parizu u Rue 
des Postes i iziđe na velik glas kao čovjek ne¬ 
običnih sposobnosti. Stajao je u prijateljskim od¬ 
nosima sa C a u c h y - e m, A r a g o m, Ampe- 
r e o m i drugima. Radio je na jednom od najpo¬ 
znatijih svojih djela »Le^ons de calcul đifferen- 
tiel et de calcul integral« i već izdao prvi svezak, 
kad napusti Družbu. Bio je Isusovac 21 godinu. 
Tada je imenovan duhovnikom u Louis-le-Grand, 
jednom od onih glasovitih kolegija, koji su pri¬ 


padali Družbi prije njezina ukinuća, pa je postao 
znanstveni urednik lista »La Presse« g. 1850.; li¬ 
sta »Le Pays« 1851., a slijedeće je godine osnovao 
dobro poznati znanstveni časopis »Cosmos«, po¬ 
slije kojega je g. 1862. došao »Les Mondes«, a me¬ 
đutim je izdavao »Les Actualites scientifiques«. 
Činjenica je, da je njega Družba odgojila i uspo- 
sobila, da je mogao izdati svoja najveća djela. 

Nijemac o. Ludwig Dressel, koji je mnogo 
godina bio ravnatelj politehnike u Quitu na ve¬ 
likom je glasu zbog svojih radova na području 
geologije, kemije i fizike. Kramersu Nizozem¬ 
skoj napisao je tri sveska o kemiji. U entomologiji 
o. Erik W a s m a n n ide u red današnjih prvih 
stručnjaka, pa je napisao niz djela, koja su naišla 
na priznanje u znanstvenom svijetu. Ovo naročito 
vrijedi o njegovu djelu »Die moderne Biologie 
und die Ent\vicklungstheorie« Moderna biologija 
i teorija evolucije). B o 1 s i u s je zbog svojih dje¬ 
la iz biologije postao članom znanstvenih društa¬ 
va u Rusiji, Belgiji, Italiji i Nizozemskoj. 

Prvo meteorološko društvo, »Palatina«, osno¬ 
vao je g. 1780. o. Ivan Hemmer. Vrijedno je 
napomenuti, da su skoro svi suradnici bili člano¬ 
vi raznih vjerskih redova iz Austrije, Ugarske, I- 
talije i Francuske. Svrha društva nije bila ogra¬ 
ničena samo na proučavanje meteora, jer je ono 
primalo izvještaje i iz etnologije, lingvistike, i t. d. 
Tako mi vidimo, da o. Dobrizhoffer piše 
društvu iz Paraguaja, Josip Lafitaux iz Ka¬ 
nade, I. H a n x 1 e d e n, učenjak u sanskritu, iz 
Hinđustana i Lovro Hervas. Hanxleden i njegov 
kolega R o t h bili su pioniri u sanskritu. Hanx- 
leden je bio prvi Evropljanin, koji je napisao 
sanskritsku gramatiku i sastavio malabarsko - 
sanskritsko - portugalski rječnik. Hervas je bio 

Povijest Is. reda 
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jedan od-Isusovaca, koje su protjerali iz Meksika. 
Kad je Družba bila dokinuta, Pijo VII. učini ga 
prefektom biblioteke na Kvirinalu. Vršeći tu 
službu on je u zajednici s nekoliko bivše svoje 
braće radio na znanstvenim djelima, koja su naj¬ 
većim dijelom bila etnološkoga karaktera. Napi¬ 
sao je također nekoliko pedagoških djela 1 za glu- 
ho-nijeme. 

Opservatorij u Stonyhurstu u Engle¬ 
skoj datira još iz g. 1838/39, kad je usred vrta 
podignuta oktagonalna zgrada sa četiri pokrajna 
krila. Ali istom g. 1845. montiran je u njegovoj 
kupoli ekvatorijalni Jones od četiri palca. S me¬ 
teorološkim motrenjem počela se još g. 1844., a 
magnetsko je motrenje uveo Otac W e 1 d g. 1856. 
G. 1867. postavljen je jedan ekvatorijal od osam 
palaca. Glavni radnici bili su Oci Stjepan P e r- 
ry, Walter Sidgreavesi Alojzij Cortie. 
Sva trojica bili su članovi kraljevskog astronom¬ 
skog društva i često su bili izabrani u njegov 
odbor. Otac Perry posebno se je isticao. Bio 
je ravnatelj opservatorija od g. 1860. do 1862., i 
opet od 1868. pa do svoje smrti 1889. On je su¬ 
djelovao u više znanstvenih ekspedicija nego ije¬ 
dan drugi živući astronom. Godine 1870. bio je u 
Cadixu radi pomrčine sunca, g. 1874. kao kraljev 
astronom za motrenje Venerina prolaza izaslan 
je u Kerguelen ili Desolation Island (Pusti otok), a 
g. 1882. radi jednog drugog motrenja na Madaga¬ 
skar. G. 1886. promatrao je totalnu pomrčinu Sun¬ 
ca u Carriacou u Zapadnoj Indiji. Radi pomrčine 
Sunca g. 1887. bio je poslan u Rusiju, a g. 1889. 
u Cayenne. Na ovoj zadnjoj ekspediciji spopala 
ga je kužna groznica, te on umrije na palubi 
ratnoga broda »Comus« iž Georgetowna na rijeci 
Demerari (Britska Guiana), opremljen sakramen¬ 


tima umirućih od jednog francuskog svećenika, ko¬ 
ji je stanovao u Georgeto\vnu. Otac Perry je tamo 
i pokopan u katedralnom groblju. Njegova smrt 
bila je smrt jednoga sveca. Dirljivo ju je opisao 
jedan njegov asistent, koji je bio isusovački lajik. 

Kakav je ugled uživao Otac Perry u znan¬ 
stvenom svijetu, najbolje se može vidjeti iz po¬ 
časti, koje su mu iskazivane. On je bio u Londo¬ 
nu član Kraljevskog društva, također pravi član 
Kraljevskog astronomskog društva, a kratko pred 
smrt bio je predložen za podpredsjednika. U času 
svoje smrti obnašao je čast predsjednika astro¬ 
nomskoga društva u Liverpoolu. Bio je član Kra¬ 
ljevskog meteorološkog društva, zatim fizikalno¬ 
ga društva u Londonu te Papine Akademije u 
Nuovi Lincei, najstarijeg znanstvenog društva u 
Evropi. Pripadao je također geografskom društvu 
(Societe Geographique) u Antwerpenu, a od kra¬ 
ljevskog sveučilišta u Irskoj proglašen je doktorom 
prirodnih znanosti honoris causa. Kroz više godi¬ 
na prije svoje smrti on je surađivao u odboru 
pedagoškog vijeća, a isto tako u odboru za ispo- 
ređivanje i reduciranje magnetskih opažanja. O- 
vaj mu je posao povjerilo britansko društvo za 
unapređenje znanosti, kojega je on bio doživotni 
član. G. 1887. i 1889. prisustvovao je u Parizu 
sjednicama astrografskog kongresa za svjetlopisno 
izrađivanje karte neba. 

U Monthly Notices Kraljevskog astro¬ 
nomskog društva (L., IV.) izišla je povodom nje¬ 
gove smrti ova rezolucija: »Skupština, nakon što 
je čula s najvećom boli za smrt velečasnog o. 
Perry-a D. I., koja ga je zadesila na društvenoj 
ekspediciji u svrhu motrenja potpune sunčane po¬ 
mrčine na otocima Salut, izriče želju, da pismeno 
dade oduška svom osjećaju nad velikim gubit- 
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kom, koji je pretpjela astronomija smrću jednog 
tako oduševljenog i sposobnog posmatrača, te 
ujedno da njegovoj rodbini i kolegama u Stonv- 
hurstu izrazi u toj prigodi svoje saučešće.« Popis 
njegovih znanstvenih djela ispunja 12 stranica 
u njegovu životopisu. Otac Cortie, njegov drug 
iz opservatorija u Stonyhurstu, veli o njem: »Nje¬ 
gova smrt bila je slavna, jer je on umro kao 
žrtva osjećaja dužnosti i svoje revnosti za znanost. 
Uistinu on ima pravo, da bude nazvan .mučeni¬ 
kom znanosti', i jedan odlomak povijesti sunčane 
pomrčine od 22. prosinca 1889. sadržavat će po¬ 
datak, da je Otac Perry s bolesničke postelje bio 
odnesen da obavi svoje posljednje promatranje.« 

Osim opservatorija u Granadi i Ofji 
španjolski Isusovci imaju još opservatorij u bli¬ 
zini T o r t o s e. Glavni predmet, kojim se bavi 
ovaj posljednji opservatorij, jest proučavanje ze¬ 
maljskoga magnetizma, seizmologije, meteorolo¬ 
gije, Sunca, i t. d. Ima pet zasebnih zgrada i je¬ 
dan uvažen časopis, koji redovito izdaju pro¬ 
matrači. 

Opservatorij francuskih Isusovaca »Zo-se« 
blizu Z i k a w e i a u Kini proteže se u duljinu 
oko 80 stopa. Posjeduje biblioteku od 20.000 sve¬ 
zaka i mnogo dragocjenih kineskih rukopisa. 
Opservatorij na Madagaskaru nalazi se 4.600 
stopa nad morem, dakle oko 100 metara više nego 
Lickov opservatorij u Kaliforniji. Kad su Isu¬ 
sovci bili protjerani s Madagaskara, urođenici po- 
rušiše opservatorij smatrajući ga za tvrđavu. Ka¬ 
snije je iznova sagrađen troškom francuske vlade, 
a njegov ravnatelj Otac C o 1 i n imenovan je 
dopisnim članom Francuske Akademije. Godine 
1890., 1895., 1898. i 1899. tamošnja je vlada po¬ 


častila opservatorij zamašnim novčanim doprino¬ 
sima. Jednom je dala 6000 franaka, a drugi put 
3000. 

Još postoje isusovački opservatoriji u K a 1- 
kuti, Rhodesiji, Feldkirchu, Kaloči, 
Louvainu, Ondeuboschu (Nizozemska),. Pu- 
eb 1 i (Meksiko), Havani, Woođstocku i 
u nekim kolegijima u Sjedinjenim Državama. 
Naročito su njihovi seizmografski izvještaji za¬ 
nimljivi. Najpoznatiji između svih ovih opserva¬ 
torija u Sjevernoj Americi jest onaj u G eo r ge¬ 
to \v n u, koji je podignut g. 1842.-43., otprilike 
u isto vrijeme kao i državni Pomorski opservato¬ 
rij. Građen je pod upravom Oca Curleya. Ovaj 
je zajedno sa Sir G. B. Airy-em, kraljevskim a- 
stronomom iz Greenwicha u Engleskoj, odredio 
zemljopisnu dužinu Washingtona na temelju o- 
pažanja niza mjesečevih prolaza. Kasnije se elek¬ 
tričnim telegrafom ispostavilo, da je njegov ra¬ 
čun bio ispravan do u desetinu jedne sekunde. 
U Georgetovvnu su radili Oci D e V i c o, Še¬ 
stini i S e c c h i: Secchievo djelo »Researches 
in Electrical Rheometry« izdao je g. 1852. Smith- 
sonov Institut. Bio je to njegov prvi tiskani 
doprinos znanosti. Sestinieve crteže sunčanih pje- 
ga izdao je Pomorski opservatorij. G. 1889. obje¬ 
lodanio je tadanji ravnatelj Otac Ha gen svoj 
»Atlas stellarum variabilium«. G. 1890. riješio je 
o. F a r g i s pitanje »lične jednadžbe« u astro¬ 
nomskim opažanjima obretom fotokronografa. To 
su bili pokušali Otac Braun u Kaloči (U- 
garska) i Rep sol a u Konigsbergu* ali nijedan 
nije uspio. Profesori Pičke ring i Bigelow 
u Sjedinjenim Državama također su od toga o- 
dustali, ali je Otac Fargis riješio poteškoću po¬ 
moću jedne pričvršćene fotografske ploče i krat- 
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kog metalnog jezičca prikopčanog uz armaturu 
električnog magneta. Svi su pokusi dobro uspjeli. 

U Sommervogelovoj »Bibliotheque« popis a- 
stronomskih djela, što ih je S e c c h i napisao, 
obuhvaća devetnaest stranica in folio s po dva 
stupca. On je radio i na području fizike i mete¬ 
orologije. Za svoj veliki meteoro'graf opisan u 
Ganotovoj fizici dobio je prigodom Svjetske 
izložbe u Parizu g. 1867. »le grand prix, veliku 
nagradu« (100.000 franaka) i križ Legije časti. To 
mu je podijelio osobno sam car Napoleon III. 
u prisutnosti cara ruskoga i austrijskoga te kralja 
pruskoga i belgijskoga. Car Brazilije poslao mu 
je zlatnu ružu u znak priznanja. 

»Atlas stellarum variabilium« Oca Ivana 
H a g e n a prema izjavi »Popular Astronomy« 
događaj je od najveće važnosti u astronomskom 
svijetu. Ernst Hartburg (V. J. S., sv. 35.) 
kaže: »To će djelo s vremenom bez sumnje posta¬ 
ti isto onako apsolutno potrebno za knjižnicu sva¬ 
koga opservatorija, kao što su to karte iz Bonna.« 
Otac se Hagen također istakao u matematici svo¬ 
jom »Synopsis der hoheren Mathematik« u če¬ 
tiri sveska u četvrtini. 

Seizmološki odio u Georgetownu u 
Washingtonu D. C. pod upravom Oca Franje A. 
Tondorfa posebno je izišao na glas u Sjedi¬ 
njenim Državama. Oprema mu je na visini naj¬ 
modernijih zahtjeva. Njegove izvještaje o potre¬ 
sima najčešće donosi američka dnevna štampa. 

Na svom području važne su knjige »Astro- 
nomisches aus Babylon« od o. Josipa E p p i n g a 
i Ivana Strassmaiera, te »Die babylonische 
Mondrechnung« od Eppinga. F. K. Ginzel (u V. 
J. S., sv. 35.) ovako se o njima 1 izražava: »Dobro 
je poznato, da su istraživanja Isusovca Oca Ep¬ 


pinga, u zajednici sa asiriologom Ocem Strass- 
niaierom, mnogih babilonskih astronomskih o- 
peka imala tu posljedicu, da se znanstvena ra¬ 
zina, na koju je prije povijest astronomije stav¬ 
ljala Babilonce, mora znatno povisiti. Eppingova 
istraživanja dobivaju sada dragocjenu nadopunu 
radom Oca K u g 1 e r a iz Valkenburga u Nizo¬ 
zemskoj. Iz saopćenja primljenih u pogledu Kug- 
lerova djela može se zaključiti, od kolike je 
važnosti njegova knjiga za povijest astronomije.« 

»Die Gravitations-Constante« (Beč, 1896.) Oca 
Karla B r a u n a iz Mariaschein u češko j plod 
je osamgodišnjeg ustrpljivog rada. Prema rije¬ 
čima Poyntinga (Proc. of the Royal Soc. Inst. 
of Great Britain, XV.,2.) to djelo »nosi na sebi 
jasne znakove velike pomnje i točnosti. On je 
došao do skoro posve jednakih rezultata kao pro¬ 
fesor Boys u pogledu prosječne Zemljine gustoće. 
Otac je Braun radio na svom djelu bez onih 
običnih olakšica, što ih pruža mehanički labora¬ 
torij, te je mnoge aparate sam morao napraviti. 
Njegova ustrpljivost i ustrajnost zaslužuju naj¬ 
veće udivljenje s naše strane.« 

Obzirom na »Kosmogonie vom Standpunkte 
christlicher Wissenschaft« istoga Brauna kaže đr. 
Foster (V. J. S., sv. 25.): »Ovaj problem, grandi¬ 
ozan u svakom pogledu, obrađen je tu sa svih 
gledišta jasno i temeljito. Čovjek bi danas teško 
mogao naći u ijednoj drugoj knjizi sve one bitne 
oznake teorije o Suncu sabrane na tako kritičan 
način.« 

Moguće da je ona glasovita izreka sv. Ignacija 
»Quam sordet terra, cum coelum aspicio« nešto 
utjecala na tu ljubav Družbe prema astronomiji. 
.»Kako je gadna zemlja, kad promatram nebo.« 
Njegovi su sinovi još od početka promatrali nebo, 
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ne samo duhovno nego’i teleskopima, pa su mno¬ 
gi od njih postali glasoviti astronomi. Ovo je tim 
značajnije, što je promatranje zvijezda bio za 
njih tek sporedni posao. Oni su najprije bili sve¬ 
ćenici, a tek onda ljudi znanosti. Još g. 1591. pro¬ 
glasio je o. Perrerin u svom djelu »Divinatio 
astrologica« astrologiju za praznovjerje, premda 
njegov protestanski prijatelj, veliki K e p 1 e r ni¬ 
je nju razlikovao od astronomije. Perrerinova 
knjiga doživjela je pet izdanja. Otac d e Ange- 
1 i s izdao je g. 1604. djelo u pet svezaka pod 
naslovom »In astrologos conjectores« (Protiv a- 
strologa gatara). Još g. 1676. vladala je potraž¬ 
nja za ovim djelom, jer su si odlične ličnosti kao 
Rudolf II., Wallenstein, Gustav Adolf, Katarina 
Medici, pa čak Luter i Melanchton uz mnoge dru¬ 
ge neprestano dali davati horoskop. 

Daljnji istaknuti radnik na znanstvenom po¬ 
lju bio je o. Riccioli, o kom čitamo: »Ako 
želite saznati starinske ludosti o toj stvari, pogle¬ 
dajte u Ricciolia-a«. (Littrow u »Wunder des 
Himmels«, 1886., 604.). Iz ovoga mogao bi tko 
pomisliti, da je Riccioli pristajao uz te stvari, 
ali baš protivno je istina. Jer kako Toma A- 
k v i n s k i donosi sve stvarne pa skoro i sve mo¬ 
guće teološke i filozofske zablude, ali iza svake 
nadodaje »videtur quod non« (čini se, da nije 
tako), i onda ih pobija, tako isto čini i Riccioli 
u svojoj astrologiji. On je bio genij. Stupio je 
u Družbu, kad mu je bilo 16 godina. Kroz mno¬ 
go godina nije ni pomišljao na teleskope. Preda¬ 
vao je poeziju, filozofiju i teologiju u Parmi i 
Bologni. Dao se na astronomiju istom, kad su ga 
poglavari odredili za taj studij. Jer je bio Tali¬ 
jan, on nije radio kao Kopernik ili Kepler. Oni 
su bili sa protestantskoga sjevera i nisu htjeli 
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da prihvate Gregorijanski kalendar. On je pri¬ 
znavao, da je Kopernikov sistem najljepši, 
najjednostavniji, najbolje zamišljen, ali da nije 
solidno dokazan, pa ga je on prihvaćao, ali nije 
uza nj uporno pristajao. 

Uviđajući nedostatke astronomije starih, Ric¬ 
cioli je sastavio glasoviti »Almagestum novum«, 
kojim je čitavu astronomsku znanost postavio na 
novu bazu. Počevši s mjerenjem Zemlje on je, 
premda s pogrješkama, proizveo prvi meteoro¬ 
loški sistem. Promatrajući Mjesec on je na njemu 
otkrio 600 pjega (tamnih mjesta), a to je za pe¬ 
deset puta više, nego što ih je pronašao Heve- 
1 i u s. Njegov suradnik Isusovac G r i m a 1 d i 
(t 1663), koji je bio najveći matematičar svoga 
doba, izradio je karte. Njegove opaske o libraciji 
(Mjeseca) ispunjavaju jedan cijeli svezak. »Bio- 
graphie universelle« drži za njega da je prije 
Galilea izvodio pokuse s osciliranjem njihala. 
Vazda je bio tanka zdravlja, ali je radio poput 
diva. Njegov »Almagestum« obuhvata 1500 stra¬ 
na in folio i smatra se riznicom astronomske 
erudicije. Lalande ga neprestano citira. Nje¬ 
gova »Astronomia reformata« sastoji se od dva 
sveska in folio, a o geografiji i hidrografiji napi¬ 
sao je dvanaest svezaka in folio. Njegova učenost 
zapanjuje. Tako na primjer, u drugom dijelu 
»Kronologije« nalazi se popis glavnih događaja 
od stvorenja svijeta do g. 1688. skupa s imenima 
kraljeva, patrijarha, naroda, krivovjerja, sabora 
i velikih ličnosti, što je stvarno bio nuzgredni 
materijal. 

Djelo, koje su izvršili isusovački astronomi u 
Kini od R i c c i - a pa do Hallersteina 
u g. 1774., nastavljeno je i dalje sve do danas. 
Prvi državni opservatorij u Evropi podignut je 




426 


GLAVA XXVI. 


ŠKOLSTVO 


427 



na bečkom sveučilištu, koje je tada bilo u ruka¬ 
ma Isusovaca. Još su bili opservatoriji u V i 1 n i 
Schwetzingenu i Mannheimu. Dvana¬ 
est privatnih opservatorija bilo je podignuto p 0 
raznim evropskim kolegijima Družbe Isusove. P 0 - 
dignuće ovih opservatorija bilo je providencijalno 
Jer kad je Družba bila ukinuta, ti su opservato¬ 
riji pružili uposlenje i uzdržavanje velikom broju 
raspršenih Isusovaca, koji su tu ostali na radu 
kroz 40 godina svoga beskućništva te su održali 
stari duh Reda i njegovu ljubav prema ovoj 
grani znanosti. Kao u staroj Družbi, tako je još 
uvijek taj rad djelo privatne poduzetnosti. Koli¬ 
ko znamo, ima samo jedan isusovački opseivato- 
r ij> koji vlada pomaže, a to je opservatorij u 
Mani li, čiji su namještenici plaćeni od vlade 
Sjedinjenih Država. Ali samu opremu opservato¬ 
rija priskrbili su Isusovci, koji su reducirali 
svoje životne izdatke na minimum u namjeri, da 
sagrade kuću i kupe instrumente. 

S druge strane, broj sadašnjih isusovačkih 
opservatorija potpuno je dostigao onaj stare Druž¬ 
be. Rimski opservatorij, koji su na glas iznijeli 
Scheiner, Gottignes, Asclepi, Borgondius i Boš- 
ković, vodio je za vrijeme, dok je Družba bi¬ 
la dokinuta, svjetovni svećenik Calandrelli. 
G. 1824. Leo XII. iznova ga je dao Družbi, pa je 
ravnateljem postao o. Dumouchel, a o. D e 
V i c 0 bio mu je pomoćnik. Ovaj posljednji izišao 
je na evropski glas. Poznat je kao lovac kometa, 
jer ih je otkrio osam. Dobro poznati komet, koji 
se periodski vraća svakih 51/2 godina, nosi nje¬ 
govo ime. On je naslijedio Dumouchela kao rav¬ 
natelj g. 1840. i bio je na tom položaju, kad je 
revolucija 1848. istjerala Isusovce iz Rima. A r a- 
go ga je u Francuskoj radosno primio, a u En¬ 


gleskoj su mu ponudili mjesto ravnatelja opser¬ 
vatorija u Madridu, ali on je volio poći u 
Georgetown u Sjedinjenim Državama. Do¬ 
šavši po poslu u London umro je tu 15. stu¬ 
denog 1848. u dobi od 43 godine. Herschel 
mu je napisao nekrolog u »Notices of the Astro- 
nomical Society«. 

S e c c h i je bio pošao 1 s De Vicom u George- 
town, ali ga je g. 1849. Pijo IX. pozvao natrag 
u Rim i predao mu upravu opservatorija. Rodio 
se u Reggiu g. 1818. U tom mjestu pohađao je 
isusovački kolegij, a kad mu je bilo 16 godina, 
stupi u Družbu. Najprije je predavao fiziku. To 
je činio u Georgetownu, kad je onamo došao. 
Astronomija ga do tada još nije privlačila. Ali 
u Washingtonu on se sastao s glasovitim hidro- 
grafom, meteorologom i astronomom M a u r y- 
em. Postali su veliki prijatelji, i Secchi je jed¬ 
nu od svojih knjiga posvetio svom američkom 
prijatelju. Preporuci De Vico-a ima se pripisati, 
što je Secchi g. 1849. stavljen na čelo rimskoga 
opservatorija. Svojim sjajnim uspjesima već kroz 
prve dvije godine pobudio je kao promatrač paž¬ 
nju znanstvenih krugova. Počeo je s revizijom 
Slruveova »Kataloga dvostrukih zvijezda«, što ga 
je stajalo sedam godina naporna rada. Uspjelo 
mu je verificirati 10.000 slučajeva. Međutim je 
proučavao fizičke prilike na Saturnu, Jupitru, 
Marsu i na četiri velika Jupitrova mjeseca. G. 
1852. postao je Mjesec posebni predmet njegovih 
istraživanja, a njegova mikrometrička karta veli¬ 
koga kratera bila je tako točna, da je Royal So- 
ciety iz Londona dala napraviti velik broj foto¬ 
grafija. G. 1859. izdao je svoje veliko djelo »II 
quadro' fisico del sistema solare secondo le piu 
recenti osservazioni«. Najvolio je sunčane pjege. 
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Na svojoj ekspediciji u Španjolsku g. 1860., da 
promatra totalnu pomrčinu Sunca, ustanovio je, 
da su crvene protuberance oko ruba pomrčaloga 
Sunca stvarno dijelovi samoga Sunca, a ne optič¬ 
ke iluminacije ili iluminirana brda Mjeseca. On 
je započeo u Rimu »Izvještaje o Suncu«, koji 
još i danas izilaze. Nijedan drugi opservatorij 
nema nešto slično. Sve ovo, s njegovim pronalas- 
cima i s proučavanjem spektroskopa, heliospek- 
troskopa i telespektroskopa, osim mnoštva znan¬ 
stvenih rezultata, do kojih je došao, osiguralo mu 
je mjesto među astronomima prvoga reda. Jed¬ 
nako se istakao kao meteorolog i fizičar. Kad su 
Piemontezi zauzeli Rim, Secchiu je bio ponuđen 
položaj senatora i nadzor nad svim talijanskim 
opservatorijima, ako ostavi Red. Naravno, on je 
s prezirom odbio tu ponudu. Ali njegov je ugled 
u Italiji bio tolik, da se osvajači nisu usudili 
protjerati ga iz njegova opservatorija. Umro je 
g. 1878. 

Clerke kaže za njega: »Stvarni osnivači fo¬ 
tografiranja zvijezda bili su Otac S e c c h i, od¬ 
lični isusovački astronom Rimskoga Kolegija, i 
Dr. H y g g i n s, kojemu se kasnije pridružio 
profesor M u 11 e n. Njihovi su se radovi sretno 
nadopunjali. Rimski astronom, kako je raspola¬ 
gao manje savršenim instrumentima, nastojao je 
da mu rad bude više ekstenzivan nego precizan, 
dok je na Upper Tulse Hillu rad bio manjeg 
opsega, ali više precizniji. Oca Secchi-a ide zaslu¬ 
ga, da je izveo prvi spektroskopski pregled neba. 
On je ispitao preko 4000 zvijezda i klasificirao 
ih prema različnim svojstvima njihova svijetla. 
Njegovo provizorno postavljanje (1863-67) od če¬ 
tiri tipa zvjezdanih spektara istinski se je poka¬ 
zalo korisnim za znanost, jer je olakšalo sređiva¬ 


nje i ispoređivanje mnogobrojnih činjenica. Na¬ 
dalje, jedva da se može o tom sumnjati, da to 
spektralno razlikovanje odgovara razlikama fizi¬ 
kalnih stanja određene vrsti.« 

»Vidio sam toga velikoga čovjeka«, rekao je 
netko, tko je bio među slušateljima u sjajnoj 
dvorani Kancelarije, »kad je tumačio sunčani 
spektar. Ogromni auditorij bio je pun odličnih 
slušatelja, među kojima ste mogli vidjeti kardi¬ 
nala, nadbiskupa, monsinjora i svjetovnjaka, ko¬ 
ji su zastupali najviše vjerske, diplomatske i 
znanstvene krugove. Premda je bio Talijan, Sec- 
chi je savršeno govorio francuski. Svi su bili 
očarani. Ali, što je mene zanijelo, to je bila ona 
finoća i čak poštovanje, s kojim je govorio ljudi¬ 
ma, koji su uređivali platno za projekcije. Skoro 
je izgledalo, kao da je on njihov sluga, i ja se 
nisam mogao suzdržati, da ne reknem u sebi: 
»Oh! ja te volim.« Vidio sam ga kasnije na ulici. 
Bilo je to za vrijeme onih burnih dana, kad su 
Talijani Rim zaposjeli. On je išao sam; bio je 
malo pognute glave. Najedamput čuje se vika: 
»Smrt Isusovcima!« Opazio sam, kako razbješnjela 
svjetina juri prema njemu. On je stajao mirno. U 
ruci je držao debeli štap i smjelo ih gledao. I oni 
pobjegoše. Nikad nisam vidio nešto slično. Prije 
sam ga volio. Sada sam ga obožavao.« Ukratko, 
Secchi je u očima svijeta bio velik čovjek, ali 
je bio još veći redovnik. Pripovijeda se za njega, 
kad su mu poglavari rekli, da se ima posvetiti 
studiju matematike, da je briznuo u plač. On je 
želio da postane misionar. Takav je bio i onda, 
kad je postao jedan od najistaknutijih učenjaka. 

Opservatorij u M a n i 1 i na Filipinima, stro¬ 
go govoreći, počeo je svoj meteorološki rad g. 
1865., premda su kroz mnogo godina prije vrše- 
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na promatranja. G. 1881. potvrdila ga je služ¬ 
beno španjolska vlada, a 1901. vlada Sjedinjenih 
Država. Meteorološki rad manilskog opservatorija 
veći je i važniji od astronomskoga radi toga, što 
je smješten na istočnoj stazi tajfuna. Ali ne za¬ 
nemaruje se ni astronomija. Od g. 1880. pa do 
danas ovaj je opservatorij iskazao svijetu drago¬ 
cjenih usluga. Na prvom mjestu, on je određivao 
službeno' vrijeme gradu Manili, a nakon američ¬ 
ke okupacije, to je protegnuto na sve brzojavne 
postaje na otocima. Drugo, tu se na opservato¬ 
riju besplatno sravni i uredi godišnje oko stotinu 
brodskih lcronometara. 

Godine 1894. počeo je o. Josip A1 g u e po¬ 
punjavati astronomski namještaj te je podigao i 
novu zgradu uz trošak od 40.000 dolara opremiv¬ 
ši je sa spravama najmodernijeg i najboljeg tipa. 
Tri godine kasnije predan mu je na upravu čitav 
zavod. Činio je velike i prijeko potrebne usluge 
svim brodovima, koji plove na Dalekom Istoku, 
proricanjem vremena. G. 1900. poslan je od vlade 
Sjedinjenih Država u Washington, da nadzire 
tiskanje svoga ogromnoga djela, koje nosi naslov 
»E1 Archipielago Filipino«, poslije je dao za 
svjetsku izložbu u St. Louisu jedan značajan 
prilog — ogromnu relijefnu kartu, koja je pred¬ 
stavljala svaki otok, rijeku, zaton, rt, poluotok, 
vulkan, selo i grad u arhipelagu. Prije nego što 
je postavljen na opservatorij u Manili, Otac Algue 
radio je kroz više godina na opservatoriju uGe- 
o r g e t o w n u. 

Sa područja teoloških nauka bit će dovoljno 
spomenuti, da je kolegij Njemačko-ugarski u Ri¬ 
mu povraćen Družbi g. 1829. i da je postavljen 
za rektora a Alojzije L a n d e s. Njemačka je 
vlada kroz neko vrijeme branila svojim studen¬ 


tima da ga pohađaju, ali g. 1848. nalazi se u za¬ 
vodu 251 pitomac. 

Od osnutka g. 1552. do g. 1894. dao je kolegij 
Crkvi 28 kardinala, 47 nadbiskupa (od tih 5 kne¬ 
zova izbornika i 21 primasa), 280 biskupa, 31 ad¬ 
ministratora biskupija, 70 opata i priora, golem 
hroj generalnih vikara, kanonika, profesora i vrlo 
vrijednih svećenika. God. 1918. do 1927. bilo je 
među bivšim pitomcima kolegija: 4 kardinala, 1 
patriarha, 7 nadbiskupa, 21 biskup i 6 posvećenih 
biskupa. 

Jedno značajno priznanje za rad na odgoj¬ 
nom polju dobila je Družba od Pija IX., kad joj 
je predao upravu kolegija poznatog imenom 
»Pium Latinum« u Rimu. Odlični svećenik, koji 
je to predložio, bio je apostolski protonotar Josip 
Ignacije Eyzaguirre, rodom iz Chile-a. Ko¬ 
legij je osnovan g. 1858. sa svrhom, da odgoji 
četu učenih svećenika za razne zemlje Južne 
Amerike. G. 1908. prigodom svog zlatnog jubileja, 
premda je kolegij počeo sa samo petnaest pito¬ 
maca, mogao se je pohvaliti, da je dao ne samo 
odličnih svećenika nego i kardinala Joakima Ar- 
coverđe de Albuquerque Cavalcanti i 30 biskupa. 
Kuća, u kojoj su pitomci isprva stanovali, bila je 
vrlo malena, ali se je Papa pobrinuo, da dobiju 
veći zavod. Papa, koji je bio apostolski delegat 
u Chile-u, pa je bolje nego itko drugi poznavao 
silnu potrebu ovakve škole, poticao je^ biskupe 
Latinske Amerike, da pomažu darežljivo ovaj 
kolegij, a i on sam ga je upravo obasipao da¬ 
rovima u novcu, knjigama, odijelu i t. d. G. 1867. 
vlada je otkupila jedan dio staroga isusovačkoga 
novicijata, te premda su g. 1870. Isusovci bili 
Protjerani iz Rima, ove u kolegiju »Pium Latinum« 
Pustili su na miru. G. 1884. nađeno je novo mje- 
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sto u blizini Vatikana na obali Tibera, gclje 
se sada diže sjajan kolegij, u koji se može smje¬ 
stiti 400 pitomaca. G. 1905. proglasio je kardinal 
Vives y Tuto apostolsku konstituciju, kojom 
se zavodu daje naslov »Papinskoga kolegija« a 
odgoj u njemu povjerava se »in perpetuum« (za 
uvijek) Družbi Isusovoj. Za ovu konstituciju mo¬ 
lili su latinski američki biskupi za vrijeme Va¬ 
tikanskoga sabora, L e o n XIII. je to obećao, a 
Pijo X. konačno izvršio. Konstitucija je formalno 
uručena Isusovcima u nazočnosti od sto i četiri 
pitoinca, a predaju je u ime Generala primio 
rimski provincijal o. Caterini. 

Odreći mi se želje da još koju reknem ba¬ 
rem o nekim istaknutijim zavodima, kaošto je na 
pr. bivši bogoslovni fakultet i na glasu teološki 
konvikt u Innsbrucku, no ne smijemo mi¬ 
moići dva svojom univerzalnošću osobito važna 
visoka učilišta u Rimu, koja je Sveta Stolica po¬ 
vjerila Isusovačkom redu, a to su: Papinski Bi¬ 
blijski Institut i Papinski Institut Orijentalnih 
Studija, danas obadva pripojena, kao samostalne 
ustanove, Gregorianskom sveučilištu i pođvržena 
izravno Svetoj Stolici. 

Biblijski Institut osnovao je g. 1909. 
Pijo X., a dovršio Pijo XI. Redoviti slušači 
(doktori ili bar licencijati teologije) mogu steći 
akademske stepene. Zadaća je Institutu: obra¬ 
zovati vrsne profesore biblijskih struka, osposobiti 
za istraživanje pomoćnih znanosti, pomagati znan¬ 
stvena putovanja, izdavati stručna djela i časo¬ 
pise. Institut izdaje ove časopise : B i b 1 i c a 
(stručni list za biblijska pitanja i bibliografiju), 
VerbumDomini (popularno-znanstveni mje¬ 
sečnik za kler), Orientalia (za jezike starog 
Istoka), Analecta Orientalia (za special- 
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no istraživanje s područja orientalistike), pa niz 
spisa pod naslovom Scripta Pontificii 
Instituti Biblici (do g. 1933. sedamdeset 
svezaka). Biblioteka Instituta brojila je g. 1933. 
oko 100.000 svezaka i 300 časopisa. Od g. 1927. 
posjeduje Institut ogranak u Jeruzalemu za 
proučavanje Palestine i ostalog biblijskog Istoka. 
Akademske godine 1933/34. imao je Institut 93 
slušača, od tih 72 redovita, 11 izvanrednih, 10 
neredovitih. 

Orijentalni Institut otvoren je u pro¬ 
sincu g. 1918. za znanstveno proučavanje kršćan¬ 
skog Istoka, u prvom redu rastavljenih kršćan¬ 
skih zajednica, njihove teologije, liturgije, povi¬ 
jesti, prava, jezika itd. Ujedno Institut hoće da 
pruži potrebito pastoralno znanje svećenicima, ko¬ 
jima je raditi u zemljama kršćanskog Istoka, a 
također da sa svoje strane utre put zbliženju krš¬ 
ćanskog Istoka i Zapada. Redoviti slušači treba 
da su svršili potpuni tečaj katoličke teologije i 
filozofije: oni mogu na temelju znanstvene di¬ 
sertacije postići doktorat. Institut stavlja na ras¬ 
polaganje svim slušačima svoju bogatu stručnu 
knjižnicu s velikim brojem časopisa, a izdaje dvi¬ 
je znatne periodičke publikacije: Orientalia chri- 
stiana analecta (od g. 1923) i Orientalia chri- 
stiana periođica (od g. 1935). 


Povijest Is. reda 
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Gramatike i rječnici svih jezika ■— Drame — Povijest 
literature — Kartografija — Sinologija — Egiptologija 
— Sanskrit — Katolička enciklopedija — Katalozi isu¬ 
sovačkih pisaca — Acta Sanctorum — Isusovački izvje¬ 
štaji — Nomenclator — Časopisi — Filozofija — Dog¬ 
matska, moralna i ascetska teologija ■— Kanonsko pravo 
— Eksegeza. 


Književni rad Družbe Isusove bio je uvijek 
vrlo velik, i to ne samo na području teologije, fi¬ 
lozofije i prirodnih znanosti, nego također i na 
onom, koje spada neizravno ili izravno u t. zv. li¬ 
jepu književnost. Tako pod naslovom »Lingvi¬ 
stika« u Sommervogelovoj bibliografiji Isuso¬ 
vačkoga reda u foliju nalazimo rasprave o filolo¬ 
giji, o postanku jezika, gramatičke teorije, penta- 
glotski rječnik, leksikon sa 24 jezika, o prajeziku 
i t. d. Onda dolaze klasici. Pod naslovom »Grčki« 
imaju dvije strane imena pisaca raznih grama¬ 
tika; a povrh toga dolaze još rječnici, vježbe i 
zbirke starih grčkih pisaca. Pod naslovom »La¬ 
tinski« nalazimo četiri strane gramatika i rječ¬ 
nika. Neki rječnici uz latinsku riječ donose zna¬ 
čenje u jezicima: portugalskom, tamulskom, ki¬ 
neskom, francuskom, poljskom, brazilskom, češ- 
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kom, sirskom, armenskom i japanskom. Poslije 
toga dolaze: »Elegancije« (finese), »Korjeni«, »Sta¬ 
ri i moderni latinski jezik«, »Antologije«, »Izgo¬ 
vor«, »Medule« i t. d. Šest je strana posvećeno 
gramatikama i rječnicima evropskih jezika, i to 
ne samo onih velikih, nego i haškog, češkoga, 
keltskoga, hrvatskoga, slovenskoga, provansalsko- 
ga, ruskoga i turskoga. Iza toga odmah dolaze 
azijski jezici: anamitski, siamski, arapski, armen¬ 
ski, japanski, perzijski, sanskrit i sirski. Slijede 
dva stupca s gramatikama jezika: angoleškoga, 
kafirskoga, egipatskoga, etiopskoga, kabilskoga i 
malgaškoga. Sve malagaške gramatike potječu 
iz konca 19. stoljeća. Tu ima također i grama¬ 
tika eskimskog jezika od Oca Barnuma iz g. 1901. 

Tu su zastupani jezici najveće većine Indi¬ 
janaca iz Sjeverne i Južne Amerike. Rječnici juž- 
noameričkih Indijanaca svi su napisani od Ota¬ 
ca iz stare Družbe. 

Knjige posvećene studiju govorništva 
zaprepašćuju svojim velikim brojem. Ima ih na 
svim jezicima i o svim predmetima, duhovnim i 
profanim. Tu imamo panegirika, posmrtnih go¬ 
vora prigodom krunisanja i dočeka kraljeva, pa¬ 
triotskih govora; ali u tom strašnom popisu od 
63 strane samo tu i tamo zapne oko o koji mo¬ 
derni datum. 

Latinsko pjesništvo ispunja 57 stra¬ 
na sa naslovima sastavaka ili studija. Poezija u 
modernim jezicima nešto je čednija, jer obu¬ 
hvata samo onoliko stupaca, koliko stara poezija 
hvaća samo onoliko stupaca, koliko stara poezija 
talijanski vrlo dug. I dok izgleda, da se stari 
Isusovci nisu baš puno bojali u stihovima davati 
oduška svom srcu, moderni poklici Muze vrlo su 


oprezni u tom pogledu, osim ako svoje misli iz- 
razuju u jezicima malgaškom ili šuanskom ili 
tagalskom ili japanskom. 

Moguće da će se pobožne duše sablazniti, kad 
čuju, da su Isusovci iz stare Družbe mnogo pisali 
za kazališta. Ali to nije bilo za svjetska ka¬ 
zališta, nego za kazališta po njihovim kolegijima. 
Stoga u poglavlju, koje nosi naslov »Kazalište«, 
poslije niza rasprava o »Ograničenju komedija«, o 
»Grčkom kazalištu«, o »Liturgičnoj drami«, o »Re¬ 
fleksijama o pogibelji predstavljanja«, »Mišljenju 
sv. Pavla, sv.- Tome Akvinskoga i sv. Franje 
Saleskoga o predstavama«, i t. d., mi nailazimo 
na sitno tiskane naslove igrokaza, koji ispunjaju 
punih 10 folio-strana. Pisci su im Isusovci svih 
zemalja. Naročito su Nijemci bili plodni u ovoj 
grani književnosti, pa na njih otpadaju četiri 
strane naslova. Englezi su dali u svemu samo se¬ 
dam drama, od kojih su tri novijega datuma. 
Tri od starih igrokaza potječu ni od kog ma¬ 
njega nego od blaženog Edmunđa Campi- 
o n a. Komadi imaju naslove: »Žrtvovanje Iza- 
kovo«, »Tragedija kralja Saula«, dok mu South- 
\vell pripisuje i komad »Nektar i ambrozija«, koji 
je igran pred carem. Svi su ovi komadi napisani 
g. 1575., dok je on boravio u Češkoj kao profesor 
retorike. 

Belgijskih pisaca je mnogo. Među njihovim 
dramatičarima nalazi se i vrlo odlični Ignacij 
Carbonelle, ali samo kao pisac kantate za 
jubilej P i j a IX. g. 1877. Među francuskim pis¬ 
cima nalazimo ime Arsena Cahours-a, koji 
je napisao mnogo tragedija, pa čak i jednu veselu 
igru s pjevanjem (vandeville), kojoj je dao ime 
»L’enterrement du pere Simon, le brocanteur« 
(Pogreb čike Simona, staretinara). U popisu se 
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nalaze i poznati kolegijski komadi od Long- 
h a y e - a. 

Tu se nalaze i mnogi oratoriji. Bojimo se, da 
će se koji bojažljivac smutiti, kad čuje, da je 
jedan čitav stupac ispunjen imenima pisaca ple¬ 
sova. Jedan od njih bio je i sam glasoviti po¬ 
vjesničar Jouvancy. Baleti (plesovi) služe kao 
igre među činovima. Ali u tim plesovima nije 
bilo ništa nedolično, jer tu nisu nastupale ni¬ 
kakve ženske, pa su dječaci iz kolegija, za koje 
su te stvari bile pisane, sami izvodili te plesove. 

»Mnoge od tih drama«, kaže o. Schwickerath 
citirajući Janssena, »prikazivane su sa svim mo¬ 
gućim sjajem, kao na primjer one, koje su se 
izvodile g. 1614. u La Fleche-u pred Lju¬ 
devitom XIII. i njegovim dvorom. Ali, čini se, da 
nigdje nije veća pompa razvijana nego u M ii n- 
c h e n u, gdje je dvor darežljivo pomagao, da 
bi izvedbe bile što sjajnije. Godine 1574. igrala 
se je tragedija »Konstantin« dva dana uzastopce 
i čitav je grad bio krasno urešen. Preko tisuću 
igrača sudjelovalo je u komadu. Konstantin je 
ušao u grad na triumfalnim kolima okružen sa 
400 konjanika u blistavoj opremi. Kod prikazi¬ 
vanja »Estere« g. 1577. uzeti su iz vojvodine riz¬ 
nice najsjajniji kostimi i dragulji; a na banketu 
kralja Asvera služili su se sa 100 skupocjenih ta¬ 
njura od zlata i srebra.« 

Činilo se, kao da ti stari Isusovci izvršuju 
glasovitu naredbu viteza od La Mancha, kad im 
je obična pozornica bila premalena: »Onda gra¬ 
dite kuću ili igrajte u ravnici«, ili, kako se iz¬ 
ražava jedan noviji pisac: »Poput Rikarda Wag- 
nera u naše doba išli su Isusovci za tim, i to 
im je uspjelo, da u okviru drame ujedine sve 
umjetnosti. Učinak takvih priredaba bio je sličan 
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onom učinku prikazivanja Muke u Oberam- 
mergau: zanosio je i svladavao čovjeka. Čak i 
prosti puk, koji nije znao latinski, bio je ushićen 
kod ovakvih predstava pa im je obično u velikom 
broju prisustvovao. G. 1565. prikazivala se je J u- 
d i t a najprije pred dvorom u Miinchenu, a onda 
na javnom trgu. Čak i okolni zidovi i krovovi 
kuća bili su puni znatiželjnih gledalaca. G. 1560. 
davana je komedija »Euripus« u dvorištu kole¬ 
gija u Pragu pred više od 8000 ljudi. Predstava 
se je morala tri puta ponoviti, ali ni to nije bilo 
dosta, pa su ponovno ljudi tražili, da se prika¬ 
zuje.« 

Prvi njemački pastori govorili su, da su ove 
drame sredstva za širenje idolopoklonstva. Ali 
s druge strane vrlo sposobni kritičar Karlo von 
Reinhardstottner kaže: »U prvom stoljeću svoga 
opstanka izveli su Isusovci veliko djelo u tom 
smjeru. Oni su stvorili drame pune snage i ve¬ 
ličine, pa premda njihovi dramatski proizvodi 
nisu dostigli finu liriku isusovačkih pjesnika 
Baldea i Sarbiewskog, ipak u dramama Fabri- 
ciusa, Agricole i drugih ima nepatvorenog pjes¬ 
ničkog duha i plemenite ozbiljnosti. Kako bi se 
drugačije mogao i razumjeti ogromni uspjeh nji¬ 
hovih predstava? I tko bi mogao samo za čas 
posumnjati, da su oni svojim dramama učinili 
velikih usluga svom stoljeću; da su unapređivali 
kulluru i održavali smisao za kazalište i njegove 
pomoćne umjetnosti? Bila bi velika nezahvalnost 
omalovažavati ono, što su oni preko 1 svojih drama 
polučili.« 

G o e t h e je prisustvovao jednoj predstavi, 
koja se je davala 1786. u Regensburgu. Bilo 
je to u vrijeme, kad je Družba bila dokinuta. Ali 
srećom isusovačke tradicije održale su se u kole- 
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giju. Svoje utiske Goethe je zapisao ovako: »Ova 
me je predstava ponovno uvjerila o sposobnosti 
Isusovaca. Oni ništa nisu odbacivali, što bi ini 
ikako moglo biti od koristi, i oni su znali ba¬ 
ratati svojim oružjem pobožno i spretno. Ta vje¬ 
ština nije tek apstraktnoga reda, to je realno 
proživljavanje same stvari, posvemašnja uživlje- 
nost, koja se rađa iz dodira sa životom. Upravo 
onako kao što je taj veliki duhovni Red imao 
svoje graditelje, kipare, zlatare, tako je isto, re¬ 
kao bih, imao nekih, koje su narav i sklonost 
privlačile k drami; i kako su se njihove crkve 
odlikovale ugodnim sjajem, tako su ovi razboriti 
ljudi skladnim kazalištem umjeli zavladati osje- 
ćajnošću ljudi«. (Italien. Reise, Goethes-Werke, 
Izd. Cotta 1840 XXIII str. 3—4). 

Tiraboschi, dok je još bio mlad profesor 
u Modeni, započeo je svoj književni rad time, da 
je izdao Monzin latinsko-talijanski rječnik. Ali 
on je tu proveo toliko ispravaka, da je to stvarno 
bilo novo djelo. Poslije je on postavljen za bi¬ 
bliotekara u Milanu. Pomoću dokumenata, koje 
je otkrio, napisao je »Povijest humilijata«, čime 
je ispunio jednu prazninu u crkvenoj povijesti. 
Dok je bio bibliotekarom modenskoga vojvode, 
započeo je svoje monumentalno djelo »Storia 
della letteratura italiana«. Ta povijest obuhvata 
razdoblje od etrurskih vremena pa do g. 1700. 
Radio je neprestana punih jedanaest godina, dok 
je djelo dovršio. 

Hurter veli: »Michael Kuzma Petar Denis 
bio je vrlo slavan bibliograf, čija se skoro bez¬ 
brojna djela imaju staviti u kategoriju humani¬ 
stičke literature.« On je stupio u Družbu u Gor¬ 
njoj Austriji 17. listopada 1747. Dvanaest je go¬ 
dina predavao retoriku u bečkom plemićkom ko¬ 


legiju Theresianumu, gdje se proslavio svojim 
pjesmama. Kad je Družba, kojoj je on uvijek 
ostao zahvalan i odan, bila ukinuta, postade bi¬ 
bliotekarom u knjižnici Garelli, pa se posvetio 
studiju literature i bibliografije. Njegova javna 
predavanja privukla su nebrojene slušatelje iz 
bliza i daleka. Car L e o p o 1 d II. promakao ga 
je na čast kraljevskog savjetnika i postavio ču¬ 
varom carske biblioteke. U to vrijeme bio je već 
na glasu po cijeloj Evropi. De Backer u svojoj 
»Bibliotheca« spominje 93 njegova djela. Kao naj¬ 
važnije označuje Hurter »Denkmale der christ- 
lichen Glauben- und Sittenlehre«. Njegove pjes¬ 
me, koje je potpisivao »Sined«, a to je obrnuto 
čitano Denis, stekle su mu ime dunavskoga bar¬ 
da i znatno su unaprijedile učenje njemačkoga 
jezika u Austriji. On je bio jedan iz grupe pjes¬ 
nika, kojima je glavna svrha bila* da probude 
njemački patriotizam. Zanosili su se i inspirirali 
Ossianom, pa je Denis preveo gaelskoga pjesnika 
na njemački (1768—69), i još je nadodao dva 
sveska svojih pjesama upravo godinu dana prije 
ukidanja Družbe. Naravno, ovi su patriotski pjes¬ 
nički izljevi jednoga Isusovca pobudili veliku po¬ 
zornost. Denis je umro u Beču 20. rujna 1800. 

Otac Baumgartner osvojio si je odlič¬ 
no mjesto u književnosti svojim velikim djelom, 
koje nosi naslov »Povijest svjetske literature«. 
Osim toga napisao je on još tri sveska o Goetheu', 
četvrti svezak o »Longfellowu«; peti o »Vondelu«, 
šesti pod naslovom: »Ausfliige in das Land der 
Seein«, i sedmi »Island und die Faroer«. 

O Ocu Faustinu Arevalu, himnografu i pa- 
trologu, govorili smo prije. 

Teme iz područja zemljopisa privlačile 
su mnoge pisce iz stare i nove Družbe kao i iz 
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prelaznoga doba. Obrađivani su predmeti iz svih 
dijelova svijeta. Tako je na primjer Talijan 
Bresciani napisao »Njemački Tirol«, L a- 
grange »Dužina Milana«; F. Ks. L i e c h 11 e 
»Geografija arhipelaga«, t. j. onog Zapadne In¬ 
dije. Njegov brat Ignacije napisao je slično djelo 
o grčkim otocima. On je došao 1754. na Naksos 
i tu umro 1795. »Chota-Nagpur« je opisan g. 

1883., »Abesinija« g. 1896., a »Belgijski Kongo« 
1897. V e i g a je pisao o »Orinoku« g. 1789., a 
g. 1867. A. Jean (f 1895), o »Polinezijcima«. 
Zemljopisnim kartama nema broja, kao na 
primjer »Turkestan i Džungarija«, »Kina i Ta¬ 
tarska«, »Zemlja Kanaan«, »Paraguaj«, »Gornje 
jezero«, »Zemlja između Napa i Amazonke«. Gla¬ 
sovite karte Meksika, što ih je izradio C h i n o, 
reproducirao je Hubert Bancroft u svom djelu 
»Native Races«. Mnogo su cijenjene i karte Va¬ 
raždinca Konšćaka (f 1759), misionara Do¬ 
nje Kalifornije. 

Veliko djelo Josipa de Mayoria d e M a i 11 a 
zvano »Toung-Kian-Kang-mou«, izvadak iz ki¬ 
neskih ljetopisa, bilo je poslano u Francusku g. 

1737., ali je objelodanjeno istom g. 1785. On je 
bio prvi Evropljanin, koji je upoznao svijet sa 
klasičnim historijskim kineskim djelima. Djelo 
je od velike vrijednosti s razloga, što ono pruža 
osnovu za suvislu povijest Kine. Zajedno s tim 
djelom poslao je mnoge vrlo vrijedne atlase i 
karte, plod svoga kartografskog snimanja. U tu 
svrhu njemu je bio označen onaj dio, koji obu¬ 
hvaća pokrajine Ho-nan, Kiang-hinan, Tsche- 
Kiang, Fo-Kien i otok Formozu. Da ga nagradi 
za njegov trud, imenovao ga je car mandarinom. 
I kad je u dobi od 79 godina umro, car naredi, 
da mu se priredi vrlo svečan sprovod. 
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Otac Josip Fischer, profesor u Feldkir- 
chu, poznat je u svim znanstvenim krugovima 
zbog svojih djela: »Die Entdeckungen der Nor- 
mannen in Amerika« te »Cosmographiae intro- 
ductio« od Martina Walđseemullera, na čijoj se 
je karti prvi put pojavilo ime »Amerika«. Ka¬ 
nadska je vlada izdala karte i studije Oca J o- 
n e s a o staroj Huroniji. 

Ivan K. B e 1 o t, koji je umro 1904., izišao 
je na glas kao orientalista, tako i njegov drug 
Otac C h e i k o svojom »Chrestomathia Arabica« 
u pet svezaka, a također i svojim rječnikom 
arapskoga jezika. Njihov drug u radu o. L a m- 
mens je bio profesor na Biblijskom Institutu 
u Rimu. Kako su oni dugo živjeli u Siriji, to 
imaju znatnu prednost pred ostalim Evropljani¬ 
ma u toj grani znanosti. 

Andrija Zottoli je auktoritet kao sinolog. 
Nezgoda, koja ga je zadesila, kad je g. 1848. bio 
protjeran iz Italije, donijela mu je tu prednost, 
koju drukčije ne bi imao, da se je usavršio u 
kineskom jeziku, jer je živio pedeset i četiri go¬ 
dine u Kiang-nanu. Osim kineskoga katekizma i 
gramatike on je još izdao sustavnu kinesku li¬ 
teraturu u pet svezaka i opći rječnik kineskoga 
jezika u dvanaest svezaka. 

Ovom popisu može se još dodati djelo, koje 
je jedan noviji kritičar nazvao monumentalnim, 
od uglednog Oca B,eccari-a, a naslov mu je: 
»Scriptores rerum aegyptiacarum«. Djelo se sa¬ 
stoji od šesnaest svezaka i sadržaje cijelo raz¬ 
doblje egipatske povijesti od 16. do 19. stoljeća. 
U istu kategoriju spadaju i djela Oca Strass- 
m a i e r a (t 1920) iz područja asiriologije i kli- 
novitih natpisa. Uz njega se ističe Otac Dahl- 
m a n n, čija su djela »Das Mahabharata als Epos 
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und Rechtsbuch«, »Nirvana«, »Budha« i »Mahab- 
harata Studien« ... naišla na opće priznanje. 

Luigi L a n z i, talijanski arheolog, rodio se 
je u Olmu blizu Macerate g. 1732., a stupio j e 
u Družbu 1749. Iza ukinuća učinio ga je veliki 
vojvoda toskanski pomoćnim ravnateljem floren- 
tinskoga muzeja. On se dao na proučavanje stare 
i moderne literature i postao je članom rimske 
akademije »degli Arcadi«. Jedno od najmilijih 
njegovih zanimanja bilo je dešifriranje spome¬ 
nika, posebno etrurskih. Plod toga rada bila je 
knjiga, koju je izdao g. 1789. pod naslovom »Sag- 
gio di lingua etrusca«. Četiri godine kasnije izdao 
je svoju poznatu »Povijest slikarstva u Italiji«. 
Još je napisao kritički komentar Hesiodovu epu 
»Djela i dani«, koji je preveo na latinski i ta¬ 
lijanski u stihovima, zatim tri knjige »Inscrip- 
tiones et carmina«, prijevod Katula, Teokrita i 
drugih, a onda još dva ascetska djela o sv. Jo¬ 
sipu i Presv. Srcu Isusovu. Umro je 1810., četiri 
godine prije uspostave Družbe. 

Angelo Mai je jedna vrlo simpatična fi¬ 
gura iz početka 19. stoljeća. On je učio u Sje¬ 
meništu u Bergamu, gdje mu je bio profesorom 
Mozzi, član dokinute Družbe. Kad je bi. 
P i g n a t e 11 i otvorio g. 1799. novicijat u Parmi, 
Mozzi mu se priključio, a s njim i mladi Angelo, 
kojemu je tada bilo sedamnaest godina. G. 1804. 
bi poslan u Napulj, da predaje klasike, ali mo- 
rade napustiti Napulj, kad su Francuzi zauzeli 
ovaj grad. U Orvietu uputiše ga dva španjolska 
Isusovca, Monero i Menchaca, u paleo¬ 
grafiju i u postupak i dešifriranje palimpsesta 
Po želji milanskog vojvode bio je g. 1813. po¬ 
stavljen za čuvara Ambrozijanske biblioteke u 
Milanu. Tu je on učinio prva svoja velika 


otkrića pronašavši neke dragocjene rukopise. U 
sporazumu s Generalom Fortisom i Papom 
pijom VII. ostavi g. 1819. Red, i bude imeno¬ 
van bibliotekarom Vatikanske knjižnice, a g. 1838. 
i kardinalom. Umro je u Albanu 1854. Na svjet¬ 
ski je glas izišao otkrićem od preko 350 starih 
rukopisa na palimpsestima Ambrosianske i Va¬ 
tikanske biblioteke, tako pet Ciceronovih govora i 
Ciceronovu »De republica«,- careva Marka Aurelija 
i Antonina Pija, fragmenata iz Plauta, Filona, 
Dionizija Halikarnaškoga, Euzebijeve Kronike, 
gotskih prijevoda poslanica sv. Pavla. Među ot- 
kritim spisima bilo je i dotad nepoznatih djela 
na pr. crkvenih Otaca, sv. Augustina, sv. Ćirila 
Aleksandrijskoga, sv. Ivana Zlatoustoga, sv. Ba- 
zilija, sv. Grgura Nazianskoga i sv. Grgura Ni- 
senskoga. Kritičnost u metodi zaostaje doduše za 
golemim opsegom njegovih izdanja, no taj mu 
nedostatak ne umanjuje slave otkrića. 

Otac Hugo H u rter (f 1914) naziva Franju 
Zaccariu iz stare Družbe najmarljivijim rad¬ 
nikom na polju povijesti literature. Ova se po¬ 
hvala mogla s pravom njemu samom dali već 
radi njegova vrlo korisnoga djela »Nomenclator 
literarius theologiae catholicae...« To je popis 
imena pisaca i djela crkvene literature od prvih 
vijekova do 1894. Ali nije to samo popis imena, 
nego se tu nalazi i kratak prikaz života pisaca, 
ocjena njihova rada i njihovih zasluga u onoj 
struci, u kojoj su radili. Tako je tu prikazano 
čitavo područje skolastične, pozitivne, moralne i 
ascetske teologije, patrologije, crkvene povijesti i 
srodnih znanosti kao što su epigrafija, arheolo¬ 
gija, liturgija i t. d. Djelo se sastoji od pet sve¬ 
zaka s po dva sitno tiskana stupca na svakoj 
strani. 
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Tisak je tako zbijen, da samo jedna crta 
dijeli jedan predmet od drugoga. Ali ipak radi 
vrlo zgodnih kazala, i stvarnoga i imeničkoga, 
čovjek može odmah naći ono, što traži. Napokon 
između teksta i kazala umetnute su dvoje kro¬ 
nološke tabele. S pomoću prvih može čitalac 
pratiti iz godine u godinu napredak pojedinih 
teoloških grana i saznati imena svih pisaca u 
svakoj grani. Druge tabele predočuju razne evrop¬ 
ske zemlje — Italiju, Španjolsku, Portugalsku, 
Francusku, Belgiju, Njemačku, Englesku, Poljsku 
i Ugarsku — pa idući godinu za godinom i sto¬ 
ljeće za stoljećem, može se vidjeti, koji se je studij 
najviše njegovao u pojedinim stranama svijeta te 
razne stadije njegove povijesti. Ne samo to, nego 
čitava skala raznih slova, počevši od krupnog 
crnog tiska pa do blijedog i sitnog, naznačuje vam 
relativnu važnost svakog pojedinog od one ogrom¬ 
ne množine pisaca. Jedno takvo djelo ne će izgu¬ 
biti svoje vrijednosti, bude li se dalje dotjerivalo 
i popunjavalo. Hurterova dva priručnika dogma¬ 
tike izdavana su često puta u velikim nakladama, 
a to i zaslužuju radi svoje jasnoće i praktičnosti: 
»Theologia dogmatica compenđiaria« u tri sveska 
(do g. 1912. dvanaest izdanja) i »Međulla theolo- 
giae dogmaticae« u dva sveska (do g. 1908. osam 
izdanja). Praktičnoj uporabi slušača teologije na¬ 
mijenio je zbirku odabranih djelca crkvenih Ota¬ 
ca (54 sveščića, 1868—1892). Dobrotom srca osva¬ 
jao je svakoga, a uživao je povjerenje premnogih 
kandidata svećeničkoga staleža, kojim je bio du¬ 
hovni vođa. 

Godine 1907. stvoren je nacrt za izdavanje 
»Katoličke Enciklopedije« u New-Yorku. Ured¬ 
nici su bili: Dr. Karlo Hebermann, koji je kroz 
više od pedeset godina bio profesor latinskoga 


jezika i najistaknutiji član kolegija grada New- 
Vorka; Mgr. Toma Shahan, rektor katoličkoga 
sveučilišta u Washingtonu, koji je kasnije uz^ 
dignut na biskupsku čast; Dr. Eduard A. Pače, 
profesor filozofije na istom sveučilištu; Dr. Conde 
Benoist Pallen, dobro poznati katolički publicista, 
i Otac Ivan J. Wynne iz Družbe Isusove. 

Svrha ovoga djela nije ista kao kod drugih 
katoličkih enciklopedija. Ona nije ekskluzivno 
crkvena, jer donosi sve što su katolici učinili ne 
samo na karitativnom i moralnom polju, nego 
također što su doprinijeli intelektualnom i arti¬ 
stičkom razvoju ljudskog roda. Stoga ova enci¬ 
klopedija povrh toga što je obradila čitavo pod¬ 
ručje dogmatike i morala te crkvene povijesti i 
liturgike, pruža još svojim čitateljima podatke iz 
umjetnosti, arhitekture, arheologije, i t. d., što se 
sve u tolikoj mjeri ne može naći ni u jednoj dru¬ 
goj enciklopediji na engleskom jeziku. Samo od 
najodličnijih pisaca tražena je suradnja pa se sto¬ 
ga članci ove enciklopedije mogu citirati kao naj¬ 
novije izlaganje o predmetima, koji su u pitanju. 
Enciklopedija je izišla s neviđenom brzinom. Či¬ 
tava serija od šesnaest omašnih svezaka bila je 
dogotovljena u devet godina. Nadodan je još je¬ 
dan posebni svezak i pod naslovom »Katolička 
enciklopedija i njeni pisci«, koji se sastoji od fo¬ 
tografija i biografskih skica svih suradnika. 

Enciklopedija je od neizmjerne (koristi za 
katoličku Crkvu u Americi. Glavna zasluga za 
njezino izdavanje općenito se pripisuje Ocu Ivanu 
Wynne-u. Od njega je potekla zamisao i on je 
osigurao odbor izdavača, te, kako je to otvoreno 
izjavio njegov odlični drug, biskup Shahan 
na javnoj sjednici fakulteta i studenata teo¬ 
loškoga sjemeništa u New-Yorku: »On je so- 
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kolio i podržavao izdavače sa svojim veselim 
optimizmom u pogibeljnim stadijima njezina iz¬ 
rađivanja.« Ovo priznanje dobro će doći onima 
izvan Amerike, da vide, da Družba i u Americi 
radi nešto za slavu Božju i spas duša. Apostolski 
značaj toga djela povećan je time, što su u mno¬ 
gim biskupijama osnovane zaklade, da omoguće 
svakom seminarcu da nabavi enciklopediju već u 
samom početku svojih studija. Utjecaj jedne tak¬ 
ve mjere na crkveni duh stoljeća jest neprocje¬ 
njiv. Kolumbovi vitezovi i bogati katolici nabav¬ 
ljaju enciklopediju i stavljaju je na ratne brodove 
i na vojne postaje Sjedinjenih Država kao i u 
gradske biblioteke i klubove. 

Prvi bibliografski rječnik isusovačkih pisaca 
napisao je o. Petar Ribadeneyra (1602). Nje¬ 
govo su djelo nastavili S c h o 11 (1613), A1 e g a m- 
be (1643), pa Natanael Southwell, odnosno, 
kako su ga na kontinentu zvali, Sotwell (1676). U 
staroj Družbi u tom smjeru nije više ništa znatno 
urađeno. Tek za vrijeme 21. glavne skupštine, 
kojoj je predsjedao Otac Roothaan, podnesen 
je postulat, u kojem se tražilo, da se ponovno 
poduzme ovo vrijedno djelo. Nešto je spriječilo, 
da se to odmah nije izvelo. Istom g. 1853. latiše 
se toga posla dva Belgijanca, Augustin i Alojzij 
d e Backer. 

Do g. 1861. izišlo je sedam svezaka, ali kako 
je u to doba broj imena narastao do 10.000, mo¬ 
ralo se je djelu dati novi oblik, pa je ono g. 1869. 
izišlo u tri velika folijanta. G. 1885., nakon smrti 
Augustina de Backera, preuzeo je taj posao o. 
Karlo Sommervogel. Srećom bio je on vrlo 
spreman za taj posao, jer premda je trajno vršio 
druge službe, kadšto i samu službu nadstojnika u 
kojem francuskom kolegiju, ipak mu je pošlo za 


KNJIŽEVNI RAD 449 


rukom da g. 1884. izda »Dictionnaire des ouvrages 
anonymes et pseuđonymes des religieux de la 
Compagnie de Jesus«. (Rječnik anonimnih i pseu- 
đonimnih pisaca redovnika Družbe Isusove). Prije 
no što će započeti rad na velikoj bibliografiji Isu¬ 
sovačkoga reda, on se najprije dade na to da 
pomno ispita sve, što su uradili njegovi prethod¬ 
nici, pa je istom nakon četiri godine izdao prvi 
svezak. Ali drugi su svesci ubrzo slijedili tako,, 
da je g. 1900. izišao deveti svezak. Deseti svezak 
i kazalo ostalih su nedovršeni iza njegove smrti, ali 
je to popunio Otac Bliard. Osim članaka u »Etu- 
des«, on je također dao tiskati u 3 sveska »Table 
methođique des Memoires de Trevoux«, zatim 
»Bibliotheca Mariana S. J.«, te »Moniteur biblio- 
graphique de la Compagnie de Jesus«. Namjera¬ 
vao je izdati popravljeno izdanje Carayonove 
»Bibliographie historique«, ali ga je smrt u lom 
spriječila. 

Već je rečeno na drugom mjestu (sv. I. str. 
415), koliko je Papa Aleksandar VIII. cije¬ 
nio golemo hagiološko djelo, što ga je započeo 
B o 11 a n d e pod naslovom »Acta Sanctorum«, a 
nastavljaju ga još danas njegovi drugovi po Re¬ 
du. I sami učeni protestanti onoga vremena u 
zvijezde su kovali znanstveni duh, kojim je taj 
posao izvođen. Bollandista De Srnedt u svom 
prikazu pripovijeda nam, kako je prvim piscima 
služila za biblioteku jedna sobica pod krovom i 
kako su bili prisiljeni slagati knjige po podu; 
kako je kardinal Bellarmino nazvao djelo 
himeričnim; kako su Karmeličani bili bijesni, što 
je Papebroch ustvrdio, da sv. Ilija nije osnivač 
njihova Reda; kako je španjolska inkvizicija op¬ 
tuživala djelo i osudila 30. svezak kao heretičan, 
i kako je napokon djelo postiglo današnje stanje. 

Povijest Is. reda 
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Bolandisti nisu odmah osjetili udarac, koji je 
snašao ostalu Družbu g. 1773. Stvarno, povjerenici 
su izjavili, da je vlada zadovoljna s radom bolan- 
dista i da je voljna prema njima imati posebnog 
obzira. G. 1778. oni se preseliše u opatiju Conden- 
berg u Bruxellesu. Pisci primahu malu penziju. 
G. 1778. ugledaše svijetlo tri nova sveska. Međutim 
je Josip II. naslijedio Mariju Tereziju, pa se 
je nebo počelo smračivati. 16. listopada 1788. od¬ 
lučila je vlada obustaviti piscima penziju, a nji¬ 
hove knjige i manuskripti, koje su službeni nad¬ 
zornici nazvali »ropotarijom«, imali su se po na¬ 
redbi prodati. Nakon jedne godine Oci su ponu¬ 
dili premostratskom opatu u Tongerloo-u 
kod Leuvena, da bi kupio njihove knjige i ru¬ 
kopise za svotu, koja bi u današnjoj valuti iz¬ 
nosila otprilike 4.353 dolara. Ali novac se imao 
isplatiti ne vlasnicima biblioteke nego austrijskoj 
vladi. Srećom pisci su našli zakloništa u tom sa¬ 
mostanu zajedno sa svojim knjigama. I premda 
ih je neko vrijeme smetala brabantska revolucija, 
oni nesmetano nastaviše svoj rad do g. 1794., kad 
su izdali jedan novi svezak. 

Bila je to sreća da im je uspjelo taj svezak 
dati u tisak, jer su te iste godine Francuzi pro¬ 
valili u Belgiju, pa su i premostrati i bolandisti 
morali bježati. Neke dragocjene stvari iz biblio¬ 
teke sakriše u seljačkim kućama, a druge žurno 
utovariše u kola i odvezoše u Westfaliju, čime je 
postignut jedino taj rezultat, koji se mogao i pred¬ 
vidjeti — da je izgubljeno neizmjerno mnoštvo 
najdragocjenijeg materijala. Izvjestan broj knjiga 
vraćen je u opatiju i tu je ležao u prašini do 
g. 1825. Kako u to doba nije postojao ni tračak 
nade, da će bolandisti moći ikada nastaviti svoj 
rad, monasi najveći dio dragocjenosti biblioteke 


staviše na dražbu, a što se nije prodalo, predano 
je nizozemskoj vladi i pohranjeno u biblioteci u 
H a a g u. Manuskripti su preneseni u Bruxelles i 
stavljeni u burgundsku biblioteku. Tu se nalaze 
još i danas. 

G. 1836. jedno hagiografsko društvo u Fran¬ 
cuskoj pod pokroviteljstvom G u i z o t a i mno¬ 
gih biskupa odluči nastaviti rad bolandista te o- 
dašalje u Belgiju posebno izaslanstvo, da kupi od 
belgijske vlade dokumente. Prijedlog je izazvao u 
toj maloj zemlji buru patriotskog ogorčenja. 
Na ministra unutrašnjih poslova, de Theux-a, 
upravljena je peticija, da ne gubeći časa osigura 
svojoj rodnoj zemlji čast, da dovrši to djelo, te da 
povjeri taj posao Očima Isusovcima, koji su ga 
pokrenuli i na njem radili kroz dva stoljeća. 
Uspjeh je bio taj, da je 29. siječnja 1837. belgijski 
provincijal odredio četiri Oca sa sjedištem u St. 
Michelu u Bruxellesu. Vlada im je doznačila 
godišnju pomoć od 6.000 franaka, ali je tu pomoć 
g. 1868. liberalistička vlada povukla, i nikad više 
nije vraćena, premda su katolici bili na vlasti 
počevši od 1884. pa dalje. 

Do danas su pisci napisali i izdali preko 100 
svezaka, a od tih su 65 veliki folijanti. Šta se sve 
u njima nalazi, možemo doznati od najkompe¬ 
tentnijeg auktoriteta, Karla de Smedta, bo- 
landističkog direktora, koji je napisao iscrpiv i 
znanstven prikaz o bolandističkoj kolekciji za Ka¬ 
toličku enciklopediju. Dosta će biti, ako istakne¬ 
mo, da prema mišljenju najodličnijih i najvrsnijih 
stručnjaka na tom polju rad posljednjih Bolan¬ 
dista ni u kojem pogledu ne zaostaje za radom 
njihovih slavnih prethodnika 17. i 18. stoljeća. 

Recenzirajući neko nedavno izdanje jednog 
bolanđističkog djela znanstveni časopis »Ameri- 
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can Historical Review« (srpanj 1920.) kaže ovo: 
»Nadati se je, da će, kad šira javnost upozna što 
su sve Bolandiste učinili za ljudsku znanost, i u 
povijesndm i u književnom smjeru, američka 
pomoć ispuniti praznine njihovih vrela, što ih je 
prouzročilo ratno pustošenje. Sa zadovoljstvom 
čuje čovjek, da Princeton University Press na¬ 
mjerava izdati u engleskom prijevodu krasnu 
knjigu Oca Delahaye-a, koja prikazuje rad Bo- 
landista od g. 1638. pa do danas.« 

Netko je ustvrdio, da Isusovci imaju načina, 
da svoje najsposobnije članove izvedu na javnu 
pozornicu, dok svoje manje sposobne ljude šalju 
u misije, da ih tamo divljaci pojedu. Da se u 
Americi ljudi ne slažu s tim mišljenjem, jasno 
se vidi iz izdanja t. zv. »Isusovačkih izvješća« u 
72 sveska, što ih je izdao neki nakladni zavod u 
Clevelanđu Ohio, kojega članovi nemaju nikakve 
veze s katolicima ili Isusovcima, i čiji je pothvat 
nosio sa sobom veliku novčanu smionost. Djelo 
nosi naslov »The Jesuit Relations et Allied Do- 
cuments« (Isusovačka izvješća i srodni doku¬ 
menti). Podnaslov je: »Travels and Explorations 
of Jesuit Missionaries in New France, 1610—1791. 
The Original French, Latin and Italian Texts, 
with English Translations and Notes, illustrateđ 
by Portraits, Maps and Facsimiles«. (Putovanja 
i istraživanja isusovačkih misionara u Novoj 
Francuskoj 1610—1791. Francuski, latinski i tali¬ 
janski tekstovi s engleskim prijevodom i bilješ¬ 
kama, ilustrirani portretima, kartama i faksimi¬ 
lima). 

Izdavač je Reuben Gold T h w a i t e s, tajnik 
Državnog povijesničkog društva u Wisconsinu. U 
predgovoru on veli: »Američki povjesničari od 
Shea-e i Parkmana pa dalje obilno su se već 


služili ovim Izvješćima, a tu i tamo su istraži¬ 
vači starina i historička društva izdali prijevo¬ 
de pojedinih odlomaka. Ali glavni dio Izvješća i 
srodni dokumenti nisu do danas bili prevedeni 
na engleski; stoga ti zanimljivi spisi dosad, nisu 
bili na dohvatu većine onih, koji se bave povi¬ 
ješću. Ovo izdanje po prvi put pruža javnosti ori¬ 
ginalni tekst i sučelice engleski prijevod. 

Pisci putopisa, koji sačinjavaju bazu Izvje¬ 
šća, bili su većinom ljudi vrlo obrazovani, oštri 
posmatrači i naviknuli da sve doživljaje pribi- 
Iježe. Ostavljali su najprosvijetljenije zemlje svo¬ 
ga doba, da se odjednom nađu u najdivljijim 
krajevima i da pokušaju predobiti za kršćansku 
vjeru najgore divljake, što ih povijest pozna. Da 
se divljaci predobiju, trebalo je najprije dobro 
upoznati njih, njihov jezik, njihove običaje, nji¬ 
hov način mišljenja, njihove jake i slabe strane. 
Ovi prvi istraživači američke indijanske povijesti 
bili su ne samo vrlo dobro osposobljeni za taj po¬ 
sao, nego su bli i u boljim prilikama, da ga izvrše, 
do itko drugi, čovječanstvu su iskazali veliku u- 
slugu lim, što su izdali svoje anale, koji su za 
povjesničara, geografa i etnologa najbolja vrela. 

Mnoga od tih Izvješća pisana su u indijan¬ 
skim taborima posred najvećih smetnja. Nebro¬ 
jeni insekti mučili su pisce dnevnika; bili su iz¬ 
loženi nečistoći i poniženjima, skršeni od umora 
i nestašice hrane, često su patili od rana i bolesti, 
bili zlostavljani na stotine načina od svojih go- 
stoprimaca, koji bi se katkada s više prava mogli 
nazvali tamničarima; i često je znalo divlje praz¬ 
novjerje dostići toliki stepen, da je pisac bio si¬ 
guran, ako ga opaze da piše svoje uspomene, da 
će time izazvati najstrašnije neprijateljstvo indi¬ 
janskog čopora. Ne treba nas iznenaditi što je 
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stil tih dnevnika katkada nedotjeran; čudo je, da 
su ih uopće mogli napisati. Skoro uvijek stil je 
jednostavan i ozbiljan. Pisac nikad ne upada u 
glorificiranje samoga sebe niti se nepotrebno za¬ 
država kod pojedinosti svoga neprestanoga muče- 
ništva. On se nikad ne tuži na svoju sudbinu, 
nego stvarno opisuje svoje doživljaje. 

Iz ovih spisa dobivamo jasnu sliku života 
u negdašnjim prašumama. Mi tu ne gledamo sa¬ 
mo požrtvovne misionare, koje u ličnom heroizmu 
nitko nije ni na jednom području premašio, kako 
pred našim očima u tim Izvješćima živu i dišu, 
nego mi u njima posjedujemo također prve po¬ 
uzdane prikaze o crvenokožnim Indijancima, dok 
su još razmjerno bili neokaljani dodirom s Evrop¬ 
ljanima. Malo je perioda u povijesti, koje su Lako 
dobro rasvijetljene, kao što je perioda Francuske 
vladavine u Sjevernoj Americi. A to imamo ve¬ 
likim dijelom da zahvalimo opstojnosti tih isu¬ 
sovačkih izvješća.« 

»Opstojnost tih Izvješća«, da upotrijebimo 
izraz Mr. Thwaitesa, zasluga je učenog modernog 
Isusovca Feliksa Martin a, osnivača i prvog 
rektora kolegija St. Mary u M o n t r e a 1 u. On 
je g. 1858. sklonio vladu u Quebecu, da iznova 
dade tiskati Cramoisy-eva stara izdanja iz 
17. i 18. stoljeća. Otac Martin je bio onaj, koji 
je u Gilmaru She-a (Ši-a), mladog skolastika u 
Montrealu, razvio smisao i ljubav za povijest, a 
Parkmanu je dao mnoge, ako i ne sve upute, 
pomoću kojih je taj pisac postao glasovit, uza 
svu bigoteriju i pomanjkanje shvaćanja, koje se 
katkada očituje u njegovim djelima. Prvo Marti- 
novo izdanje sastojalo se od tri debela dvostupča- 
na i sitno tiskana sveska u osmini, na francuskom 
jeziku. On nije ni slutio, da će zanimanje za tu 
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knjigu rasti, pa da će po sjajnom Thwaitesovu 
izdanju u 72 sveska učeni svijet saznati za vri¬ 
jednost ovih dokumenata »pisanih u drvenim čam¬ 
cima ili u unutrašnjosti prašuma« kako veli 
Thwaites, »jedan decenij prije što će se iskrcati 
p]ymoutski hodočasnici«.* 

Francuski Isusovac Le Gobien pokrenuo 
je g. 1702 misijski časopis, koji je donosio i iz¬ 
vješća misionara iz Kine i iz drugih misijskih 
zemalja. Naslov listu u hrvatskom prijevodu 
glasi: »Dušobudna i zanimljiva pisma iz vanjskih 
misija pisana od nekih misionara Družbe Isusove« 
(Lettres edifiantes et curieuses .. .)• Ta »Pisma«, 
obilat i važan povijesni izvor, nailazila su na veo¬ 
ma veliko zanimanje svih slojeva. Od g. 1702. do 
1776. izišla su trideset i četiri sveska, a poslije 
čitava je zbirka nanovo izdana još četiri puta, 
zadnji put g. 1838. do 1843. 

Potaknut Le Gobienovim »Pismima« počeo je 
g. 1726. Bavarac o. Josip Stoecklein izdavati ve¬ 
liku zbirku pisama i izvješća misionara, kojoj je 
dao naslov »Der Neue Welt-Bott«. Sam je uredio 
prva tri omašna sveska u foliju, dok su ostala dva 
sveska uredili oo. Probst i Keller. Zadnji 
(peti) svezak tiskan je g. 1761. Isprva je Stoecklein 
samo prevodio odabrana pisma iz Le Gobiena, no 
đomala je i sam stao prikupljati pisma i izvješća, 
ponajviše isusovačkih misionara rodom iz Nje¬ 
mačke i Austrije, no također i članova drugih 
Redova, pa i svjetovnjaka. Tako je sačuvao od 
propasti golemo mnoštvo dragocjene građe ne 

*) Skupina puritanaca, progonjenih u Engleskoj, koja je 
ostavila domovinu lađom »Mayflower«, iskrcala se g. 1620. na 
obali današnje sjeveroameričke države Massachusets i tu osnovala 
Plymouth Ćolony. Otud naziv »Plymouth Pilgrims« i »Pilgrim 
Fathers«. 
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samo za povijest misija, nego i uopće za pozna¬ 
vanje prekomorskih zemalja.*) 

Dugačak je niz Isusovaca, koji su se istakli 
radom na polju povjesnih znanosti. Spo¬ 
menut ćemo samo neke, a najprije petoricu, koji 
su stupili u Red prije g. 1773., dva Madžara i tri 
Hrvata. Juraj Pray (1723—1801) uz mnoge 
vrsne rasprave izdao je pet svezaka »Ljetopisa 
ugarskih kraljeva«, važnih i za hrvatsku povi¬ 
jest. Stjepan Koctona (1732—1811) pisac je 
»Kritičke povijesti kraljevine Ugarske« (42 sve¬ 
ska), najznatnija djela starije historiografije ma¬ 
džarske. Hrvat, Zagrepčanin, Josip M i k o c i 
(1734 — 1800), iza Lučića prvi vremenom kritički 
povjesnik Hrvata, ostavio je u rukopisu nekoliko 
znatnih djela, od kojih »Otiorum Croatiae libri 
duo« raspravlja o mnogim pitanjima hrvatske 
povijesti za narodne dinastije. Tiskano je u Bu- 
dimu g. 1806. nakon piščeve smrti. Prvi dio nje¬ 
gove povijesti hrvatskih banova izdao je Kuku- 
ljević u svojem Arkivu (sv. XI). Među Mikoci- 
evirn spisima sačuvan je i vrijedni »Geografski 
opis kraljevine Hrvatske i Slavonije«. Andrija 
Blašković (1726—1796) izdao je povijest Ili¬ 
rika, život austrijskoga vojskovođe Lauđona; ba¬ 
vio se numizmatikom i istraživanjem prastarog 
naselja Andautonia (Ščitarjevo). 

Nova i najnovija doba dala je vrijednih po¬ 
vjesnika. Evo ih nekoliko ukratko. Brunengo 
(t 1891) pisao je o postanku i razvitku Crkvene 
države, D. M u r p h y o irskoj crkvenoj i pro- 

*) Dva opširna pisma našeg zemljaka o. Ivana Ratkaja, 
koji je oko g. 1684. poginuo u Meksiku otrovan od Indijanaca, 
izdao je u hrvatskom- prijevodu Dr. F. I v e k o v i ć u za¬ 
grebačkom »Katoličkom Listu« 1906. Gl. i »Vrela i ‘ Prinosi- 1 
(1932) str. 103. 
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fanoj povijesti, E. M i c h a e 1 (f 1917) o kulturi 
njemačkog naroda u 13. stoljeću (pet svezaka), 
Granderath (t 1902) o Vatikanskom saboru (tri 
sveska), Rus P. P i e r 1 i n g (f 1922) o odnosima 
Rusije sa Svetom Stolicom, Slovenac A. H o f f e r 
o bosanskoj crkvi srednjega vijeka, O. Brauns- 
berger (f 1926) izdao je osam omašnih sve¬ 
zaka pisama sv. Petra Kanizija, H. G r i s a r 
(f 1932) znamenito djelo o Lulheru u tri sveska 
i jedan svezak povijesti Rima i Papa u srednjem 
vijeku, O. P f ii 1 f životopise biskupa Kettelera, 
Mallinkrodta, Stolberga; kardinal F. Ehrle 
(f 1934), veoma zaslužni prefekt Vatikanske knjiž¬ 
nice, urezao je duboke brazde kao istraživač lite¬ 
rarne povijesti srednjega vijeka; bio je član mno¬ 
gih akademija i učenih društava, i začasni doktor 
osmero sveučilišta. Druga imena: F o 11 e y, 
B e c c a r i, J. Braun, K. A. Kneller, G. Schur- 
hammer, I. Casanova, R. C app a, K. 
Ri ch t s t a t er, A. V a t h, March, G. V i 11 a- 
da, G. Hoffmann, A 1 b e r s, M u 1 d er, S i 1- 
va-Tarouca, E. I. H o g a n, H. Thurston, 
T. Hughes, Boero, Suau, F. Savio (f 1916), 
J. Stefenson (f 1895), P e i t z, L e i b e r, 
Schnemann, P. B r o w e, St. Zaleski (f 1908), W. 
Kratz. Hrvat Stjepan S a k a č ističe se istraži¬ 
vanjem najstarije povijesti hrvatskog naroda, dok 
hrvatski Isusovci izdavaju kulturni zbornik »Vre¬ 
la i Prinosi« (1932. i dalje). U Rimu (Borgo S. 
Spirito 5) izlazi od g. 1932. polugodišnji časopis 
za povijest Isusovačkog reda pod naslovom: Ar- 
chivum Historicum Societatis Jesu. 
Donosi kraće, a rijetke dokumente, rasprave, ocjene 
i obilatu bibliografiju. Usput nek je spomenuta 
zbijena povijest Isusovačkoga reda prelata Dr. 
Maksa Heimbuchera u drugom dijelu nje- 
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gova djela »Die Orden und Kongregationen der 
katholischen Kirche« (3. izd. 1934., str. 130—340). 
Tu ima popis najvažnije literature i nekih izvora 
(str. 130—138), a osim toga auktor u toku svog 
prikaza daje ispod crte mnogo, i najnovijih, bi¬ 
bliografskih podataka. 

Osim velikoga broja strogo znanstvenih e a- 
s o p i s a Isusovci izdavaju na raznim jezicima 
diljem svijeta popularno-znanstvene smotre, od 
kojih su najznatnije: »La Civilta Cattolica«, »Etu- 
des«, »Stimmen aus Maria-Laach« (od g. 1915. 
»Stimmen der Zeit«) i »Razon y Fe«. 

»La Civilta Cattolica« počela je izlaziti po 
nalogu Pape P i j a IX. u doba, kad su burni va¬ 
lovi zapljuskavali lađicu sv. Petra. Prvi urednici 
bili su Oci Ćurci, Bresciani, Liberatore, Taparelli, 
Oreglia, Piccirillo, Pianciani. To je bilo kolo mu¬ 
ževa, koji bi osigurali uspjeh svakoj publikaciji. 
Njezini su članci vrlo ozbiljne naravi i obrađuju 
pitanja iz teologije, filozofije, sociologije, litera¬ 
ture, povijesti, geografije itd. Prvo izdanje u 4.200 
primjeraka izišlo je u Napulju. Kasnije je list 
izlazio u Rimu. G. 1870, uredništvo je preneseno 
u Napulj, ali se g. 1887. povratilo natrag u Rim, 
gdje izlazi i danas kao polumjesečnik. Godine 
1920. imao je preko 12.000 pretplatnika. »Civilta 
stoji pod direktnim nadzorom Pape, no ta 
veza sa Svetom Stolicom ne daje joj oficioznog 
značaja, kakav ima vatikanski dnevnik »Osserva- 
tore Romano«. Časopis je za svoju vjernost pri¬ 
mio najveće pohvale od Pija IX. i njegovih na¬ 
sljednika. 

G. 1856. pokrenuše francuski Isusovci »Etu- 
des« pod uredništvom Daniela, Gagarina i Gođ- 
froy-a. »Etudes« su po svom karakteru vrlo na¬ 
lik na »Civilta«. Nemiri iz g. 1876. su prouzročili. 
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da je ovaj časopis skoro kroz punu godinu dana 
prestao izlaziti. Ali razni progoni francuskih pro¬ 
vincija nisu se odražavali na ovom časopisu, osim 
možda u pogledu broja pretplatnika. Izlazi u Pa¬ 
rizu, ali je neko vrijeme bio izdavan u Lyonu. 
Od mjesečne smotre razvio se u dvomesečnu. 

Njemački Oci imaju svoj mjesečnik »Stimmen 
der Zeit«, kojem je prvi broj izišao u srpnju g. 
1871. Časopis je pokrenut u prvom redu zato, da 
brani Crkvu, odluke Vatikanskoga sabora, ugro¬ 
žena tada i gažena prava katolika u Njemačkoj. 
Kad su u doba nekulturnoga »Kulturkampfa« iz¬ 
davači morala ostaviti Maria-Laach, preseliše 
se u Tervuren kraj Bruxellesa. Tu su ostali do 
g. 1879. kad su prešli u Nizozemsku, zatim u Lu¬ 
ksemburg, pa opet u Nizozemsku, a napokon g. 
1915. Munchen gdje se uredništvo nalazi još i 
nas. Zbog sposobnosti svojih urednika »Stimmen« 
je kao časopis zauzeo odlično mjesto. 

Mjesečnik »Razon y Fe« izdavaju od g. 1901. 
španjolski, a »Studies« (od 1912.) irski Isusovci, 
ali ovaj posljednji prima saradnike i izvan re¬ 
dova Družbe. Isto se može reći za »Month« (Lon¬ 
don), t jednik »America« (New-York), »Irish 
Monthly« (Dublin), »Przoglad Po\vszechny«, »Ži¬ 
vot«, »Thought« (U. S. A.) i druge. Postoje također 
neke publikacije za domaću uporabu kao na pr. 
»Woodstoek Letters«, »Letters and Notices«, »Let- 
tres Edifiantes« raznih provincija Družbe, koje 
se većinom tiskaju u skolastikatima i pružaju 
informacija o radu Družbe po različnim krajevi¬ 
ma svijeta. One velikim dijelom nose obilježje 
negdašnjih »Isusovačkih izvješća«, što su ih pisali 
stari francuski Oci, te imaju i neku vrijednost 
kao historički materijal. Napokon američki »Gla¬ 
snik Presvetog Srca« izlazi u mjesečnoj nakladi 
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od 270.000 primjeraka, osim milijuna letaka, ko¬ 
jima se promiče ta pobožnost. Preko šezdeset »Gla¬ 
snika Srca Isusova« izlazi u 35 raznih jezika. 
Najveći je broj pretplatnika imao g. 1939. »Gla¬ 
snik« na engleskom jeziku: australski 45.000 
britanski 19.000, irski 250.000, američki 270.00oi 
kanadski 47.000, indijski 7000, svega 638.000. Na 
francuskom jeziku: francuski u Francuskoj 
50.000, kanadski 29.000, madagaskarski 600, sve¬ 
ga oko 80.000. Na njemačko m jeziku : 
njemački 36.000, američki 3.200, svega 39.200. 
Na slavenskim jezicima: poljski u Poljskoj 
130.000, u Sjedinjenim Državama u Americi 
14.200, hrvatski 60.000, slovački 24.300, slovenski 
31.300, ukrajinski 40.000, češki 5000, svega 304.800 
Najmanji broj imaju pretplatnika : finski 500, 
grčki 1100, pa u Indiji gujaratski 700, konkan- 
ski 1200, malajahamski 500, dok tamilski ima 
4500 i hindu 7000. Prema brojidbi iz g. 1939. iz- 
davahu Isusovci za širenje pobožnosti prema Pre¬ 
svetom Srcu Isusovu 190 časopisa u 48 jezika u 
ukupnoj nakladi od 24,601.129 primjeraka. 

Prema brojidbi sastavljenoj za svjetsku iz¬ 
ložbu Katoličke štampe u Rimu g. 1936/7 izdavao 
je Isusovački red 1112 časopisa: opće kulturnog 
značaja 26, znanstvena 152, misijskih 77, bogo- 
ljubnih 596, kolegijskih 261. Ti su časopisi rečene 
godine izlazili u 50 jezika, a imali su preko 13 
milijuna pretplatnika. 

Red izdaje godišnje (po brojidbi od g. 1934.) 
oko 800 knjiga, od tih oko 220 ascetskog sadržaja.* 

Razlog, zašto Družba nakon obnove nije obi¬ 
lovala teolozima poput Suareza, Toleda i 
drugih, jest onaj isti, koji je spriječio Napoleona 
da se iznova dokopa carstva, dok je kao sužanj 


Prema Bernoville-Nikolić, ISUSOVCI, Zagreb 1938. 
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boravio na otoku sv. Helene. Prilike su se promi¬ 
jenile. Suarez, de Lugo, Ripalda i njihovi sjajni 
drugovi provodili su život u katoličkoj Španjol¬ 
skoj, koja se je ponosila sa svojim sveučilištima 
poput onoga u Salamanci, Valladolidu ili Alcali. 
Tu su ovi velikani pisali i predavali; Bellarmino 
i Toledo radili su u Rimu, a Lessius u Louvainu. 
Naprotiv današnji isusovački teolozi ne samo što 
su većinom bili isključeni s velikih sveučilišta, 
nego su njima još oduzeli i vlastite biblioteke, 
bačeni su u svijet i prisiljeni ne da traže vrijeme 
za znanstveni rad nego krov, kamo će se sklo- 
nuti. Iz Francuske su bili protjerani g. 1762. i 
sve do g. 1850. nije im bilo dopušteno otvoriti 
nijedne škole, pa čak ni za malu djecu. Za vri¬ 
jeme Svjetskoga rata bilo im je dopušteno proli¬ 
jevati krv na bojnom polju za domovinu, iz koje 
su bili protjerani u progonstvo. Iz Italije su bili 
više puta izgonjeni, a u Njemačkoj poslije g. 1872. 
sve do 1921. nisu mogli dobiti stalna boravišta. 
U Španjolskoj opstanak im je bio nesiguran, sva¬ 
ki su čas mogli biti protjerani. U Engleskoj i 
Irskoj postigli su katolici emancipaciju istom g. 
1829., i samo nevoljko dopušta vlada, da Irska 
može imati sveučilište, koje katolici smiju slo¬ 
bodno pohađati, ali ni tu ne postoji katedra za 
katoličku teologiju s redovitim dohodcima. U A- 
merici se još sve nalazi u stanju izgrađivanja, 
a što se ima novca na raspolaganje, sve se to 
mora utrošiti za nižu obuku, vjersku i profanu, 
onih milijuna, koje su siromaštvo i progonstvo 
istjerali iz Evrope. Vrlo je dvojbeno, da li bi Su¬ 
arez i njegovi veliki drugovi bili napisali svoja 
sjajna djela, da su živjeli u ovakvim okolnostima. 

Ako se preleti okom Hurterova pomno izra¬ 
đena kronološka karta, gotovo samo u jednoj pri- 
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godi zasja iz nje tračak stare slave, a to je onda, 
kad se pod konac šezdesetih godina 19. stoljeća 
pojave imena kao, Zaccaria, Mai, Muzzarelli, Are- 
valo, Morcelli, Kleutgen. Ali to su bili dani fran¬ 
cuske revolucije i njezinih kasnijih reperkusija. 
I sama Crkva nalazila se je u istim teškim prili¬ 
kama između 1773. i 1860., pa je broj njezinih 
velikih teologa u svakoj grani vrlo malen. Mo¬ 
guće da je tome uzrok, što je u tom stoljeću ma¬ 
terijalna civilizacija slavila slavlje, pa su ljudi 
s prezirnim posmjehom gledali na dogmatsko 
naučavanje religije. 

Studij Hurterova »Nomenklatora« je poučan. 
U godini nakon ukinuća Družbe, izdana su samo 
četiri djela, kojima su pisci Isusovci; g. 1775. ima 
ih devet, a onda i taj maleni broj opada. G. 1780. 
ppnje se brojka na deset, a donekle je značajno, 
da se g. 1789. i 1790., dakle u prvim godinama 
francuske revolucije, javlja sedamnaest pisaca. 
Onda se broj smanjuje do godine uspostave (1814), 
kad nailazimo samo na jednu knjigu, u kojoj iza 
imena pisca stoje slova S. J. Slijedeće godine 
nije bilo nijedne. 

Isusovac, koji rasvjetljuje ovo tamno razdob¬ 
lje, jest Tadej Nogarola, po Hurteru »član 
jedne od najuglednijih plemićkih obitelji iz Ve- 
rone«. Rodio se 24. prosinca 1729. Prema tome 
bilo mu je 85 godina, kad je Družba obnovljena. 
Pisao je o milosti posvetnoj, a g. 1800. vodio 
je s jednim drugim Isusovcem žestoku teološku 
borbu o atriciji (nesavršenom pokajanju) i bra¬ 
nio svoje stanovište s pretjeranom žestinom. G. 
1806. izdao je svoju veliku raspravu protiv gali- 
kanizma. Njegov srčani protivnik ponovno je 
stupio u Družbu g. 1816. On se vrlo žestoko iz¬ 
razio u pogledu Napoleonske prisege u Francu¬ 
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skoj, pa su njegove knjige bile zabranjene u cis- 
alpinskoj republici. 

G. 1816. tiskane su četiri knjige. Broj se opet 
smanjuje, i g. 1823. nije bilo nijedne knjige. 
G. 1824. izišle su dvije, jedna od Arevala, odlič¬ 
nog patrologa, koji je sastavio himne i lekcije 
za svetkovinu Naše Gospe Pomoćnice kršćana. 
Žalosna je lista od g. 1826. do 1862., kad izlaze 
sad jedna, sad nijedna jača knjiga. Pojavljuju se 
tri nešto značajnija imena: Kohlmann g. 1836., 
Loriquet 1845. i de Ravignan 1858. Ova perioda 
od skoro 40 godina preturila je revolucije iz 1830. 
i 1848., pa tada nije bilo stabilnosti za isusovačke 
zavode. Napokon su došli Pianciani, Tapa- 
relli i Bresciani, pa Tongiorgi, Gu- 
ry, Kleutgen. Istom je tada Družba nakon 
svoje obnove mogla da otpočne u većoj mjeri 
svoj teološki rad. Razmak od 1862. do 1921. nije 
velik, ali u tom razdoblju dolaze Perron e, 
veliki bolandista i teolog Viktor d e Buc k, Ed- 
mund O' Reilly, Ballerini, Pat riz i, kar¬ 
dinali Franzelin i Mazzella. 

Za vrijeme te periode na dnevnom su redu 
bile nebrojene zapljene i izgoni, koji su pogađali 
čak i one, koji se nisu bavili odgojnim radom. 
Tako su njemački Isusovci g. 1863. dobili negdaš¬ 
nji benediktinski samostan Maria-Laach na 
jugozapadnoj obali jednoga krasnoga jezera bli¬ 
zu Andernacha u Porajnju. Tu su oni organizi¬ 
rali kurs studija za Skolastike i kolegij pisaca. 
Medu ovima bili su učenjaci S ehneemann, 
R i e s s i drugi, koji su započeli izdavati veliko 
djelo o crkvenim saborima (Collectio Lacensis), 
te »Philosophia Lacensis«, osim što su izdavali 
časopis »Stimmen«. Kako su dugo tu ostali? Samo 
deset godina. »Kulturni boj« ih je protjerao iz 
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njihove domovine i oni su morali u progonstvu 
nastaviti svoj rad. Jednaka je bila sudbina Druž¬ 
be u skoro svim evropskim zemljama te u špa¬ 
njolskim republikama Južne Amerike i u Meksi¬ 
ku. Uza sve to ipak Hurterova karta pokazuje, 
da je od g. 1773. do 1894. bilo ništa manje nego 
400 isusovačkih teologa, među njima mnogo vrlo 
istaknutih. 

Na području filozofije radio je T a p a- 
relli, koji je umro 1863. On je bio prvi rektor 
Rimskoga kolegija, kad ga je Leo XII. natrag 
predao Družbi. Petnaest je godina predavao fi¬ 
lozofiju u Palermu, pa ije g. 1840. izdao 
svoje veliko djelo pod naslovom »Teoretska ras¬ 
prava o naravnom pravu na osnovu činjenica« 
(1840/41). Djelo je postiglo sedam izdanja, a pre¬ 
vedeno je na francuski i njemački. Iza ovoga 
djela po važnosti dolazi drugo pod naslovom 
»Esame critico degli ordini rappresentativi nella 
societa moderna«. Osim izvrsnih monografija 
o »nacionalitetu«, »narodnom suverenitetu«, »rat¬ 
nom pravu«, napisao je još mnogo članaka u 
»Civilta« o predmetima iz političke ekonomije i 
socijalnoga prava. Njegovo prvo veliko djelo bilo 
je na neki način početak moderne sociologije. 
Palmi eri je g. 1874. izdao svoje »Institutiones 
Philosophiae« i odmah na početku stekao glas 
velikoga mislioca, čak i kod onih, koji se nisu 
slagali s njegovim zaključcima i načinom miš¬ 
ljenja. 

U istoj struci isticao se je kroz dulje vre¬ 
mena Liberatore, jedan od obnovitelja sko- 
lastičke filozofije. Njegove često tiskane »Insti¬ 
tutiones logicae et metaphysicae (1840/42) prvi 
su priručnik filozofije prema načelima sv. T o- 
me Akvinskoga. I Cornoldi-eva »Filosofia 
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scolastica specolativa« bila je znamenito djelo. 
»Lehrbuch« od Lehmena doživjela je treće 
izdanje prije njegove smrti u g. 1910. Boedder 
je vrlo poznat u zemljama, gdje se govori engle¬ 
ski, zbog mnogih svojih djela, što ih je napisao, 
dok je bio profesorom u kolegiju St. B e u n o 
u Walesu. Cathrein-ov »Socijalizam« pre¬ 
veden je na devet raznih jezika, a njegova »Mo¬ 
ralna filozofija« postala je vrlo popularna. 
Pesch je osvojio odličan položaj. Njegovo po¬ 
sljednje djelo »Christliche Lebensphilosophie« u 
četiri godine doživjelo je četiri izdanja. K 1 e u t- 
gena, koji je možda najpoznatiji od ovih njemač¬ 
kih Isusovaca, nazvao je L e o n XIII. »prva¬ 
kom filozofa«. Njega smatraju obnoviteljem ka¬ 
toličke filozofije u Njemačkoj. U Španjolskoj na¬ 
pisao je o. C u e v a s »Cursus completus philo¬ 
sophiae« i »Povijest filozofije«. Mendive-ov 
»Priručnik filozofije« na španjolskom jeziku u- 
potrebljavao se je na mnogim sveučilištima. Ali 
filozof, koji je u toj zemlji uživao najveći ugled, 
bio je neosporno Urraburu. Njegove »Institu¬ 
tiones philosophiae« (osam svezaka, 1890—1900) 
podsjećaju na glasovite filozofe prijašnjih vre¬ 
mena. 

Čovjeka i dira i oduševljava, kad čuje, da je 
časni Otac d e C1 o r i v i e r e, dok je za vri¬ 
jeme revolucije boravio u lamnici u Temple-u u 
Parizu, pisao tumač Svetom Pismu. Bilo mu je 
tada preko 70 godina, a svaki je čas očekivao, 
da će ga pozvati na guillotinu. Ali imao je dosta 
vremena da piše, jer je njegovo tamnovanje tra¬ 
jalo pet godina. Sommervogel mu pripisuje ko¬ 
mentare o »Pjesmi nad pjesmama«, »Poslanicama 
sv. Petra«, »Govoru na zadnjoj večeri«, »Ezekije- 
lovim životinjama«, o »Dvama Serafima Izaije«; 
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a osim toga još je napisao Konstitucije za vjer¬ 
ske redove, što ih je osnovao, životopise svetaca, 
devetnice i religiozne pjesme. Preveo je također 
na francuski Miltonov »Izgubljeni raj«. Očito 
komentar pisan u tamničkoj ćeliji ne može se 
mjeriti mjerilom današnje znanstvene eksegeze, 
ali možda baš s toga razloga i više djeluje na 
dušu. U svakom slučaju, radnici na području Sv. 
Pisma u modernoj Družbi imaju izvrstan poče¬ 
tak: na čelu im je svet čovjek i stvarni mučenik. 

Franjo Ksaver P a t r i z i odlikovao 1 se je kao 
ekzeget. On je bio jedan između prvih, koji su 
stupili u Družbu nakon njezina obnovljenja. To¬ 
liko su ga cijenili radi njegove krjeposti i spo¬ 
sobnosti, da umalo nije bio izabran Generalom 
Družbe. Njegovo prvo djelo, »Tumačenje Sv. Pis¬ 
ma«, izišlo je g. 1844. Preveo je psalme, riječ po 
riječ, s hebrejskoga. Njegova se djela odlikuju 
erudicijom, skrupuloznom točnošću navoda i ve¬ 
likom brižljivošću u obrani svetoga teksta pro¬ 
tiv protestantskih pisaca iz prvih dana 19. sto¬ 
ljeća. »Cursus Scripturae«, što su ga napisali 
Oci iz Maria-Laach-a: Cornely, Knaben- 
bauer, Hummelauer i drugi, predstavlja 
monumentalno djelo učenosti i marljivosti, te je 
bez sumnje najsjajniji triumf eksegeze novijeg 
doba. 

G. 1901. postavio je i odobrio Sveti Otac bi- 
bličku komisiju za pravo tumačenje i obranu Sve¬ 
toga Pisma. Komisija se sastoji od 5 kardinala 
i 43 konzultora. Među odličnim muževima, koji 
su izabrani za taj posao, nalazili su se Oci: Cor- 
nely, Delattre, Gismondi, von' Hummerlauer, Me- 
chineau i Prat. Jedna od dužnosti, koja je pala 
u dio toj komisiji, bila je osnutak posebnoga 
Biblijskog instituta, o kojem smo već govorili. 


Da spomenemo bar imena još nekih Otaca za¬ 
služnih za biblijske studije novijeg i najnovijeg 
doba: Francuzi Peultier, Etienne i Gantois, koji 
su napisali veliku konkordanciju Biblije, pa Ni¬ 
jemci Gietmann, Hagen, A. Arnđt, A. Deimel, 
jVlerk, Bea, Holzmeister, Zorell; Francuzi A. Con- 
damin, J. Brucker, H. Beauclerc, M. Julien, L. 
de Granđmaison, J. Huby; Talijan Vaccari, Bel¬ 
gijanac Ccirluy, Španjolci M. Sainz, L. Murillo, 
J. de la Torre, A. Fernandez, Nizozemac J. van 
Kasteren, Englez H. Coleridge. 

Kad je Otac C a r r o 11 došao u Englesku, 
da bude posvećen za baltimorskog biskupa, po 
svoj se prilici sastao u Lulworth Castle-u, gdje 
je izvi'šen obred, s jednim francuskim Isusovcem 
iz stare Družbe, koji je za vrijeme revolucije 
našao sklonište kod obitelji W e 1 d i vršio služ¬ 
bu njihova kapelana. To je bio Otac Ivan Nikola 
G r o u, muž svetačkoga života. Za vrijeme ovoga 
svoga boravka u Engleskoj napisao je »La Science 
de crucifix«, »Caractere de la vraie devotion«, 
»Maximes spirituelles«, »Medilation sur l’amour 
de Dieu«, »L’interieur de Jesus et de Marie«, »Ma- 
nuel des ames interieures«, »Le livre du jeune 
homme«. Ove knjige više su puta ponovno ti¬ 
skane i na druge jezike prevađane. 

Zanimljivo je čuti, da je o. Grou, prije ne¬ 
go što je bio protjeran iz Francuske, s velikom lju¬ 
bavlju proučavao Platona i čak izdao 8 knji¬ 
ga o ovom velikom filozofu. On je također na¬ 
pisao odgovor na napadaj La Chalotaisa 
na Družbu. Sommervogel spominje jednu drugu 
knjigu, koju je on zajedno s Ocem du Rocher 
napisao, a nosi naslov »Temps Fabuleux«. To je 
historičko-dogmatska rasprava o pravoj religiji. 
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Među ostalim znanstvenim ascetskim piscima, 
da navedemo samo neke, nalaze se V i g i t e 11 0 
pisac knjige »La Sapienza del christiano«, M i S - 
1 e i, koji je napisao »Grandezze di Gesii Cristo« i 
»Gesu Cristo e ii Cristiano«, zatim Hillegeer, 
Dufau, Verbeke, Vercruysse, de Doss, 
Stoeger, Petit, Schneider, Lippert i 
Chaignon, čija je knjiga »Nouveau cours de 
meditations sacerdotales« (Nova razmatranja za 
svećenike) doživjela nebrojeno izdanja. W a t r i- 
g a n t je napisao opsežne studije o »Eksercicija- 
ma«. Ramierova knjiga »Apostolat de la 
Priere« obišla je čitav svijet i dala prvi poticaj 
za Ligu Presvetoga Srca. Coleridge-ov »ži¬ 
vot našega Gospodina« u 30 svezaka prava je 
riznica misli i posebno je podesan za vođe re¬ 
ligioznih zajednica. Od novijih i najnovijih ascet- 
skih pisaca mnogo se cijene: M e s c h 1 e r, Pou- 
1 a i n, M a u m i g n y, Belgijanci P. Charles, 
Hoornaert i Vermeersch, Englezi R u s- 
s e 1 i C 1 a r k e, Madžar B a n g h a, od Hr¬ 
vata o. Matija Kulunčić, koji je izdao i četiri 
sveska razmatranja o životu Gospodina Isusa 
Krista. 

G. 1874. o. Kamilo T a r q u i n i uzdignut je 
na čast kardinala zbog svojeg velikog poznavanja 
kanonskog prava. Njegova disertacija o »Regium 
placet« ili »exequatur« za papinske bule donijela 
mu je svjetski glas. Uz njega spadaju još među 
prvorazredne kanoniste Otac General Wernz, Lau- 
rentius, Hilgers, Beringer, Oswalđ, Sanguinetti, 
Ojetti, Vermeersch i kasniji generalov francuski 
asistent Fine. 

Stjepan Antun M or ce 11 i, koji se je ista¬ 
kao kao historičar i koga smatraju osnivačem 
znanstvene epigrafije, rodio se u Tridentu g. 1737. 


On je učio u Rimskom kolegiju i tu osnovao 
arheološku akademiju. Iza ukinuća Družbe postao 
je bibliotekarom kardinala Albania. Kad je Druž¬ 
ba uspostavljena, on je opet u nju stupio. Bile su 
mu tada 84 godine. Od njega nije bilo boljega la¬ 
tinskoga stiliste. Njegov »Kalendar carigradske 
crkve«, koji obuhvaća hiljadu godina, njegova 
»Čitanja četiri evanđelja« prema raznim kodeksi¬ 
ma i njegove bilješke o »Africa Christiana« vrlo 
su vrijedne stvari. 

Moguće bi se mogao i Portugalac Franjo M a- 
c e d o ubrojiti u ovaj popis glasovitih pisaca. 
Doduše on je napustio Družbu, ali kako je kroz 
dvadeset i osam godina bio njezinim članom, i 
ona je sigurno nešto zaslužna što je razvila nje¬ 
gove izvanredne sposobnosti. Maynard ga naziva 
čudovištem svoga doba. Tako je g. 1667. Maceđo 
u Mlecima držao kroz tjedan dana javna preda¬ 
vanja iz skoro svih grana ljudskoga znanja, po¬ 
sebno iz Sv. Pisma, teologije, patrologije, povi¬ 
jesti, literature i pjesništva. U svom neobičnom i 
ekstravagantnom stilu on je nazvao ovaj prizor 
literalnim rikanjem Lava sv. Marka. Ta disputa 
je pripravljena bila za 8 dana. Radi njegova us¬ 
pjeha dala mu je mletačka republika počasno 
građansko pravo svoga grada i profesuru moralne 
filozofije na sveučilištu u Padovi. U svom »My- 
rothecium morale« veli on, da je izrekao 350 pa¬ 
negirika, 60 latinskih govora, 32 posmrtna govora, 
te da je sastavio 123 elegije, 115 nadgrobnih nat¬ 
pisa, 212 posvetnih poslanica, 2600 junačkih pje¬ 
sama, 110 oda, 4 komedije na latinskom jeziku, 2 
tragedije i satire na španjolskom, a osim toga 
čitav niz teoloških rasprava kao »Nauka sv. To¬ 
me i Skota«, »Pozitivna teologija za pobijanje 
krivovjernika«, »Petrovi ključevi«, »Papin aukto- 
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ritet«, »Jezgra crkvene povijesti« i »Opovrgnut 
janzenizma«. Družba je učinila njega velikim 
ali joj nije uspjelo, da ga nauči poniznosti. 

U većini teoloških biblioteka, koje su makar 
i čedno opremljene, zapažaju se dugi nizovi knji¬ 
ga, koje nose ime Muzzarelli. Te su knji¬ 
ge razne vrsti: ascetske, pobožne, odgojne, filozof¬ 
ske i teološke. Mnoge su prevedene na razne je¬ 
zike. Muzzarelli je pripadao staroj Družbi. Stu¬ 
pio je u nju samo četiri godine prije njezina do¬ 
kinuća. Imao je tada 24 godine. Kako je on po¬ 
tjecao iz jedne plemićke obitelji u Ferrari, za 
vrijeme svoga progonstva imao je nađarbinu u 
svom rodnom gradu. Malo kasnije učinio ga je 
.vojvoda od Parme rektorom plemićkog kolegija. 
P i j o VII. pozvao ga je u Rim i postavio teo¬ 
logom Penitencijarije, što znači, da je bio Papin 
teolog. Kad je bila u Napulju Družba obnovljena, 
on zamoli dopuštenje, da se smije ondje priklju¬ 
čiti svojoj braći, ali mu je Papa odbio molbu. 
I u dobar čas, jer su Napoleonove čete dornalo 
zatvorile taj zavod. Kad su g. 1809. odveli Pija 
VII. u zatočje, bio je i Muzzarelli deportiran. On 
se više nije vratio u Rim. Umro je u Parizu go¬ 
dinu dana prije nego što je Družba uspostavlje¬ 
na. Ipak ga nisu zaboravili u njegovu rodnom 
gradu, gdje ga smatraju svojom dikom. Među 
njegovim djelima ima ih više ascetskog sadržaja 
kao »Presveto Srce«, »Marijin mjesec«, a također 
i »Život sv. Franje de Hieronymo«. 

Bilo je također nekoliko modernih Isusovaca, 
koji su se istakli u moralnoj teologiji. 
Po vremenskom slijedu prvi je bio Ivan Petar G u- 
r y, koji se rodio u Mailleroncourtu 23. siječnja 
1801. On je predavao teologiju kroz 35 godina u 
Annecy-u i u Rimskom kolegiju. Umro je 18. 
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travnja 1866. Njegovu su knjigu mnoga sjeme¬ 
ništa odabrala za školsku knjigu poradi njezine 
kratkoće, ispravnosti i solidnosti. Istina, njegova 
kratkoća tu i tamo bila je na štetu točnosti kao 
i znanstvene obrade pitanja, ali su njegovi na¬ 
sljednici kao Seitz, Cercia, M elan dri i 
Ballerini ispunili praznine pomoću odluka 
rimskih Kongregacija i novijih izjava Sv. Stolice. 
Osim svoje »Moralne teologije« on je također iz¬ 
dao »Casus conscientiae«. To ga je učinilo tipič¬ 
nim »isusovačkim kazuistom« i navuklo na njega 
svu onu tradicionalnu mržnju protestantskih po¬ 
lemičara, naročito u Njemačkoj. Njegova su djela 
mnogo doprinijela tome, da se iskorijene ostaci 
janzenizma u Evropi. 

Antun Ballerini zauzimao je katedru mo¬ 
ralne teologije u Rimskom kolegiju od g. 1856. 
pa do svoje smrti 1881. Prema opreznim riječima 
Hurtera on je bio »skoro prvak moralista u naše 
doba«. Osim djela »Načela Rosminieve škole« on 
je napisao znamenito djelo »Zbirka spomenika, 
koji osvjetljuju otajstvo Bezgrješnog Začetka«, a 
g. 1863. izdao »De morali systemate S. Alphonsi 
M. de Liguori«. G. 1866. izišla je njegova knjiga 
»Compendium theologiae moralis«. Stil mu je bio 
ponešto oštar i žestok, naročito u kontroverziji 
s braniteljima sv. A 1 f o n z a, koji nisu dali, da 
se i za dlaku odstupi od njegove nauke. Njegove 
bilješke sadržavaju riznicu erudicije i očituju u 
isto vrijeme neobičnu oštroumnost i ispravnost 
suda. Njegovo je djelo općenito vršilo velik 
utjecaj promičući solidan teološki studij. Prigo¬ 
vor, da su ništetni razlozi, na kojima se temelje 
mnoga njegova mišljenja, i da su mnogi citati 
nepouzdani, utjecao je na smjer kasnijih djela 
napisanih od drugih auktora. Povodeći se za Bal- 
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lerini-em izišli su na glas kao moraliste neki 
drugi Isusovci kao Lehmkuhl, Sabbetti, Noldin, 
Gćnicot i Palmieri. 

Palmieri nije bio samo teolog, moralista 
i filozof nego i eksegeta. Predavao je Sv. Pismo 
i orijentalne jezike u Maastrichln sedam 
godina. G. 1886. izdao je komentar Poslanici Ga- 
laćanima i raspravu o historičnosti Juditine knji¬ 
ge. On je bio među prvima, koji je upozorio na 
krivovjernost L o i s y - a, te je napisao više knji¬ 
ga protiv modernističkih zabluda. Njegova uce- 
njačka slava uglavnom počiva na radovima iz 
dogmatike. Počevši od g. 1902. on je svake druge 
godine izdavao po jedno djelo, koje je odmah 
pobuđivalo pažnju zbog svoje sjajne originalnosti 
i savršenog poznavanja predmeta. Umro je u Ri¬ 
mu 29. svibnja 1909. »Ovaj vrlo oštroumni muž«, 
kaže Hurter, »složio je od Gury-a i od obilnih 
komentara Ballerini-a jedan neprekinuti tekst, 
uplićući naravno i svoje lične nazore u svoje dje¬ 
lo od sedam velikih svezaka tako, da ga je prava 
slast čitati.« Izvanredna teološka oštrina uma, ko¬ 
ju je pokazao u ovom djelu, kao i u drugim svo¬ 
jim radovima, očito su mu povratili naklonost 
Leona XIII., koji nije trpio nekih njegovih fi¬ 
lozofskih spekulacija. Stoga, kad je Otac S t e i n- 
huber postao kardinal, Palmieri ga je nasli¬ 
jedio na položaju teologa Penitenciarije. 

Povrh svega toga Palmieri se pokazao kao 
nježan karakter i odan sin, kad je na molbu 
svoje majke napisao komentar Danteu. Ojetti 
kaže, da je on u taj posao unio svu dubinu svoje 
filozofije i teologije i napisao djelo, koje je za¬ 
divilo sve, koji su sposobni ocijeniti dubinu misli 
i znanstvenu erudiciju. Ovu je upotrijebio tuma¬ 
čeći svako pojedino pjevanje. 
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Veliki Perrone rodio se je u u Chieri.u g. 
1794., a u Družbu je stupio 14. prosinca 1815., pa 
je bio jedan od prvih novaka nakon uspostavlje¬ 
nja Družbe. Otpočeo je karijeru kao profesor dog¬ 
matike u Orvietu, a odavle je premješten u 
Rim, gdje je ostao sve dok nije g. 1848. izbila re¬ 
volucija. Nakon trogodišnjeg boravka u Engleskoj 
opet je preuzeo svoje mjesto u Rimskom kolegiju. 
Bio je konzultor raznih kongregacija, istakao se 
je kao protivnik njemačkog teologa Hermes a, 
a također i u raspravi, koja je prethodila dogmat¬ 
skoj definiciji Bezgrješnoga Začeća. Njegove 
»Praelectiones theologiae« u devet svezaka do¬ 
živjele su trideset i četiri izdanja, a »Compen- 
đium« čak pedeset i sedam. 

Karlo P a s s a g 1 i a je također veliki »lumen« 
u teologiji. On je stupio u Družbu g. 1827. i je¬ 
dva je imao 30 godina, kad ie predavao na Sa 
pienzi i bio prefekt studija u njemačkom kolegiju 
Germanicum. Zatim je bio pozvan na Gregorianu. 
G. 1850. igrao je vodeću ulogu u pripremanju 
proglašenja dogme Bezgrješnoga Začeća, o kojoj 
je napisao tri velika sveska. Pisao je i druga 
velika djela, ali njegova historičko-lingvistička 
metoda izrodila se je u kriticizam. Za njega se 
je reklo da je na mjesto dogme stavio gramatiku. 
Passaglia je istupio iz Družbe 1859. Pijo IX. dao 
mu je jednu katedru na Sapienzi. Tu je on došao 
u dodir s jednim Cavourovim agentom pa je pod 
njegovim utjecajem napisao svoju knjigu »Pro 
causa italica«. Knjiga je došla na Indeks, a Pas¬ 
saglia pobjegao u Turin, gdje je do svoje smrti 
predavao moralnu filozofiju i izdavao tjednik pod 
naslovom »II Mediatore«, koji je rado donosio 
članke nezadovoljnih svećenika. Izdavao je tako¬ 
đer i dnevnik »La Pače« kao i teološku reviju 
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»II . Gerdil«. Bio je suspendiran od svećeničke 
službe, nosio se kao svjetovnjak i dao se toliko 
zanijeti od preuzetnosti, da je kritizirao »Silab«, 
skup zabluda osuđenih od P i j a IX. Biskup od 
Mondovi-a kušao je da ga pomiri s Crkvom, ali 
istom nekoliko mjeseci prije smrti opozvao j e 
svoje zablude. Hurter ga naziva »sjajnim profe¬ 
sorom dogmatike, koji se dao zanijeti od po¬ 
litike, pa je napustio Družbu, stao napadati Pa¬ 
pinu vremenitu vlast, te je svojim žalosnim ot¬ 
padom okaljao svoju prijašnju slavu. Njegovi 
citati iz Otaca su preopširni, i premda njegovo 
djelo o Bezgrješnom Začeću pokazuje neizmjernu 
učenost, ipak ubija čitatelja svojom glomaz- 
nošću.« 

Karlo Maria Ćurci je također ožalostio 
svoje drugove u to doba. On je bio stekao ve¬ 
liku slavu braneći prava Papinstva protiv libe¬ 
ralnih političara talijanskoga poluotoka. Ali po 
nesreći malo kasnije on je sam poslao pristaša 
liberalizma i istupio iz Družbe. Ipak se je ponov¬ 
no povratio malo pred svoju smrt, koja ga je 
snašla 19. lipnja 1891. Bio je jedan od prvih su¬ 
radnika časopisa »Civilta«, a osim toga bio je 
znamenit govornik. Njegova najznačajnija djela 
bila su »Narav i milost«, »Kršćanski brak«, Ekse- 
getska predavanja o drugoj knjizi Makabejaca i 
o četiri evanđelja« i »Josip u Egiptu«. 

Josip Vilim Karlo Kleutgen bio je West- 
falac. Stupio je u Družbu na 28. travnja 1834. u 
Briegu. Da ne mora imati okapanja s njemačkom 
vladom, primio je švicarsko državljanstvo i neko 
je vrijeme nosio ime Peters. G. 1843. bio je pro¬ 
fesor crkvenoga govorništva u Njemačko-ugar- 
skom kolegiju, a kasnije imenovan je zamjenikom 
Generalova tajnika, konzultorom kongregacije In¬ 
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deksa i saradnikom kod pripremanja konstitucije 
»De fide catholica« na Vatikanskom saboru. On 
je napisao prvi nacrt za encikliku Pape Leona 
XIII. »Aeterni Patris« o obnovljenju skolastičke 
teologije i filozofije. Tako je dobro poznavao spi¬ 
se anđeoskoga učitelja, sv. Tome Akvinca, da su 
ga prozvali »Thomas redivivus« (uskrsli Toma). 
Njegovo prvo djelo »Theologie đer Vorzeit« i 
njegova »Philosophie der Vorzeit« protiv Her¬ 
mesa, Hirschlera i Gimthera smatraju se epo¬ 
halnim. Pisanje ovih knjiga pada u isto doba, 
kad se je dogodio jedan značajan slučaj u nje¬ 
govu životu. Bio je naime suspendiran od sve¬ 
ćeničke službe, što je nerazborito dopustio ne¬ 
koj zajednici redovnica, kojoj je bio duhovnik, 
da časte kao sveticu jednu svoju pokojnu članicu. 
Radi toga morao se je povući iz javnoga života, 
ali prigodom otvorenja Vatikanskoga sabora po¬ 
zvao ga je Pijo IX., da u njem učestvuje. Sva 
se njegova djela odlikuju soliđnošću nauke, te¬ 
meljitošću izlaganja i ljepotom stila. 

Ivan Franzelin bio je Tirolac, a stupio 
je u Družbu 27. srpnja 1834. Većinu svoga života 
proveo je izvan domovine. Teologiju je učio u 
Rimu i dotjerao je do tolike vještine u grčkom i 
hebrejskom jeziku, da je zamjenjivao profesora 
kod predavanja, kad bi ovaj bio bolestan. Za vri¬ 
jeme burne g. 1848. morao je napustiti Rim. Kad 
se opet vratio, držao je javna predavanja iz ori¬ 
jentalnih jezika u Rimskom kolegiju. G. 1857. 
počeo je predavati dogmatiku. Radi ogromne svoje 
učenosti postao je članom mnogih rimskih kon¬ 
gregacija. G. 1876. učinio ga je Pijo IX. kardi¬ 
nalom. Njegova teološka djela poznata su u ci¬ 
jeloj Crkvi radi svoje solidnosti, učenosti i skru¬ 
pulozne temeljitosti. Kardinalsko dostojanstvo ni- 
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je nimalo izmijenilo njegov jednostavni i radini 
život. Sve do konca svoga života vazda je nosio 
siromašno odijelo, imao na raspolaganje samo 
dvije sobice u novicijatu sv. Andrije, svako jutro 
ustajao u 4 sata i sve do sedam sati provodio 
u pobožnim vježbama. Pokornička djela je vršio 
sve, dok nije po njega došla smrt 11. prosinca 
1886. 


Obnovljena Družba jednako kao i stara do¬ 
bivala je od Papa mnogo milosti. P i j o VI., da 
je to ikako bilo moguće, odmah bi bio popravio 
djelo Klementa XIV., a Pijo VII. nije se 
ustručavao izvrgnuti se bijesu svih evropskih 
kraljeva i državnika, kad je izdao bulu, kojom se 
Družba vraća na staro mjesto, što ga je prije 
u Crkvi imala. 

Izbor L e o n a XII., koji je 28. rujna 1823. 
naslijedio Pija VII., u prvi mah izazvao je zapre¬ 
paštenje među članovima Družbe radi držanja, što 
ga je on prije kao kardinal della Genga bio za¬ 
uzeo. Bješe se udružio s neprijateljima Družbe i 
s njegove su strane pale vrlo oštre izjave o Druž¬ 
bi. Ali domalo je postalo očito, da je sve to bilo 
pod utjecajem utisaka, koje su mu nametnuli 
urotnici, da se oni bore protiv utjecaja pakana- 
rizma kod izvjesnih članova. Postavši Papom u- 
poznao je bolje činjenično stanje toga slučaja, pa 
je postao jedan od najboljih prijatelja, što ih je 
ikad Družba imala. 



GLAVA XXVIII. 


PAPE I DRUŽBA ISUSOVA 


Blagonaklonost, povjerenje i ljubav, koju su Pape 19 
i 20. stoljeća pokazivali u svojim službenim i ličnim 
odnosima prema Družbi. 
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Dne 7. svibnja 1824. pozvao je on Oce natrag 
u Rimski kolegij i doznačio im godišnji prihod 
od 12.000 škuđa. Osim toga povratio im je crkvu 
sv. Ignacija, oratorij »Caravita«, muzej, knjižnicu, 
opservatorij, i t. d. Povjerio im je upravu ple¬ 
mićkoga kolegija, pridijelio im vilu T i v o 1 i, 
dao nove zgrade za Njemačko-ugarski kolegij, a 
4. srpnja 1826. stavio ih u kolegij u Spoletu, što 
ga je sam osnovao, da tamo predaju klasike, fi¬ 
lozofiju, civilno i kanonsko pravo, teologiju i Sv. 
Pismo; a za sve to predvidio je i obilate dohotke. 

Te iste godine izdao je glasovitu bulu »Plura 
inter«, kojom je Družbi povratio stare privilegije 
i još nadodao nove. Popis duhovnih milosti ispu¬ 
nja punih sedam stupaca. »Svatko zna,« veli on 
u toj buli, »kako su brojne i velike usluge, što 
ih je izvršila ova Družba, plodna majka muževa, 
koji su se istakli svojom pobožnošću i učenošću. 
Mi od nje očekujemo u budućnosti još više, gle¬ 
dajući kako je ona daleko pružila svoje grane, 
čak i prije nego je uhvatila novi korijen. Jer ona 
je s ljubavlju primljena ne samo u Rimu nego i 
u zemljama s onu stranu Alpa, pa i u najuda¬ 
ljenijim krajevima svijeta, budući ona čini sve 
što može, da omladinu odgoji u pobožnosti i slo¬ 
bodnim umjetnostima u namjeri da ih učini bu¬ 
dućim uresom njihove domovine.« 

27. srpnja povećao je Papa dohotke kolegija 
u Beneventu, a 11. listopada iste godine po¬ 
ručio je građanima Faenze, da im ne može 
taj čas dati isusovačkog kolegija radi pomanjka¬ 
nja zaklade, ali će im želji udovoljiti čim prije 
mogne. Posljednji mjesec pred svoju smrt očin¬ 
skim pismom tješio je i bodrio Oce u Engleskoj, 
koji su neprestano patili od svakovrsnih kleveta, 
a biskupu od Thespie dade na znanje, da se »en¬ 
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gleski skolastici mogu rediti sub titulo paupertatis, 
i da imaju pravo na iste privilegije kao i drugi 
Redovi u Engleskoj«. Napokon je htio da postavi 
Oca Kohlmanna za biskupa u New-Yorku i 
Oca Kenny-a na biskupsku stolicu u Dramom, 
ali ga je General odgovorio od toga. Isto je tako 
bilo i u slučaju Oca Pallavicini-a, koji je 
bio imenovan biskupom u Reggio di Cala- 
b r i a. Papa L e o XII. umrije 10. veljače 1829., 
nekoliko dana nakon smrti svoga ljubljenog i 
pouzdanog prijatelja Oca Fort i sa. 

Ime njegova nasljednika P i j a VIII. bilo je 
Franjo Ksaver Castiglione — dobar znak 
za braću velikoga Apostola. I doista, premda je 
njegov pontifikat kratko trajao (1829-30), on je 
uvijek jasno pokazivao, da mu je Družba vrlo 
blizu srcu. »Ja sam to uvijek otvoreno govorio«, 
rekao je Očima, koji su došli da ga pozdrave pri¬ 
godom njegova stupanja na papinski prijesto, »i 
ja ču ubuduće u svakoj prigodi to reći, da ja vo¬ 
lim Družbu Isusovu. Od najranije mladosti ti su 
osjećaji bili duboko usađeni u mom srcu, i ja sam 
uvijek silno poštivao sv. Ignacija i sv. Fra¬ 
nju Ksaver a. Ja nosim, makar nevrijedan 
bio, ime Ksavera. Mene su učili najođličniji Isu¬ 
sovci i ja znam, koliko su dobra oni uradili za 
Crkvu, tako da, kao što Crkva ne može biti odi¬ 
jeljena od Pape, isto ne može biti odijeljena ni 
od Družbe. Ovo su žalosni dani, i nikad nije vla¬ 
dala gora drskost i mržnja. Bezboštvo nije nikad 
lukavije napadalo istinu. Moguće da će Crkvi na¬ 
skoro biti zadane nove teške rane; ali mi ćemo 
se zajednički boriti protiv neprijatelja Božjih. 

' ratite se stoga u svoje provincije i potaknite 
u svojoj braći onaj isti žar, koji se nalazi u va¬ 
šim srcima. Propovijedajte i naučavajte posluš- 
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nost i čestitost života u vašim školama i s va¬ 
ših propovjedaonica, riječju i perom i s cijelom 
svojom dušom. Bog blagoslovio vaše napore! 
A međutim ostanite uvijek nepokolebivo uvje¬ 
reni, da ću ja uvijek biti, prije svega, vaš naj- 
nježniji i najodaniji Otac.« 

Na 2. prosinca 1829. u pratnji kardinala S o- 
maglie i Odescalchi-a došao je Papa 
u al Gesu i pomolivši se pred oltarom sv. F r a- 
nje Ksavera proglasi blaženim A 1 f o n z a 
d e L i g u o r i, osnivača Redemptorista. Obasuo 
je dobročinstvima kolegije Germanico-Hungari- 
cum i kolegij plemića. A kad je Karlo August 
grof Reisach, još pitomac Njemačko-ugar- 
skog zavoda, u dobi od 29 godina imenovan rekto¬ 
rom Propagande, Papa reče onom, koji mu je to 
javio: »Ništa ne smeta: on je mlad, ali je učio 
u najboljoj školi, i svi ga hvale radi zrelosti 
njegova karaktera, njegova neprijekorna života 
i sposobnosti za tu službu.« 

Kad je umro ovaj odani prijatelj Družbe, po¬ 
peo se na Papinski prijesto učeni kamaldulski 
monah, kardinal Cappellari, koji uze ime 
Grgur XVI. Petnaest dana poslije toga pla¬ 
nula je po čitavoj Italiji revolucija. Karbonari 
prigrabiše vlast, a po običaju prvi udarac osjeti 
Družba Isusova. Na 17. veljače, u isti sat, izvr¬ 
šen je napadaj na kolegije u Spoletu, Fanu, Mo- 
đeni, Reggiu, Forliu i Ferrari. Profesori s uče¬ 
nicima biše bačeni na ulicu. Izdana je naredba, 
da se Isusovci imaju protjerati, ali je narod pla¬ 
nuo gnjevom, podigao se i svladao pobunu, pa 
se Oci opet vratiše u kolegije. 

Kad je mir bio uspostavljen, Papa pruži zna¬ 
čajan dokaz, koliko cijeni Družbu. On pozove 
sve redovnike iz raznih redova u Rimu u crkvu 
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al Gesu, da tu obave svoje duhovne vježbe. Malo 
kasnije na prijedlog Propagande predađe Družbi 
na upravu više kolegija. Papino pismo, kojim 
se ta predaja izvršuje, puno je najvećih pohvala 
za Družbu. Među ostalim tu se veli, da je dugo 
i radosno iskustvo sve od početka ove ustanove 
pa do danas, i to na raznim stranama svijeta, 
pokazalo Sv. Stolici neospornu sposobnost Otaca 
za vođenje sjemenišnih i svjetovnih škola. Ovo 
ga je uvjerenje, reče kasnije, ponukalo na odluku, 
da im preda i Ilirski kolegij u L o r e t u. Smrt 
mu ne dade da odluku izvrši. 

Kolera, koja je harala po Evropi, konačno 
je zahvatila i Rim. Papa je već prije bio podigao 
ambulante i bolnice po raznim dijelovima grada. 
Njegov apel na religiozne osjećaje pučanstva spri¬ 
ječio je one strahote, koje su osramotile London, 
Madrid i Pariz, kad ih je slična nevolja zade¬ 
sila. Kardinal Odescalchi, koji će dornalo 
postati Isusovac, naročito se je istakao u umiri¬ 
vanju naroda. Posebno je vrijedan spomena sve¬ 
čani čin pobožnosti, u kom je čitav grad su¬ 
djelovao, jer je Papa time htio službeno najaviti, 
da će, za vrijeme dok bude trajala pošast, Oci 
Isusovci biti glavni kanal Papine dobrotvornosti. 
U procesiji je prenesena čudesna slika Blažene 
Djevice iz crkve Maria Maggiore u crkvu al Ge¬ 
su. Uza svu zagušljivu sparinu sam je Papa, o- 
kružen kardinalima, klerom i glavnim državnim 
službenicima išao za slikom kroz mnoštvo svijeta, 
koje je po ulicama klečalo. Svetu je sliku smjestio 
na oltar u isusovačkoj crkvi, koja je tako po¬ 
stala molitveno središte za vrijeme, dok je tra¬ 
jala kolera. 

23. kolovoza 1837. pojavila se je pošast na 
raznim mjestima u isto vrijeme. Prve njezine 

Povijest Is. reda 
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žrtve bile su dvije princese. Papa je lično išao 
posvud, gdje bi smrt najgore morila. Njegov pri¬ 
mjer sve je poticao, da nasljeduju njegovu rev¬ 
nost. Naravno, i članovi su Družbe izvršili svoju 
dužnost u one strašne dane, kad je bolest za¬ 
hvatila 9372 osobe, a pomorila ih preko 5000. U 
mjesecu listopadu nestalo je pošasti. 

Kardinal knez Odescalchi, koji bješe ste¬ 
kao ljubav rimskoga puka svojom herojskom po- 
žrtvovnošću za vrijeme ove kušnje, sve je izne¬ 
nadio slijedeće godine, kad se odrekao svih vi¬ 
sokih časti, što ih je uživao u Crkvi i državi, — 
u namjeri da uzme siromašnu odjeću i jaram 
poslušnosti u Družbi Isusovoj. Papa i kardinali 
su kušali, da ga odvrate od tog koraka, poziva¬ 
jući se na interese Crkve, ali je on ostao ne¬ 
pokolebiv. čim je stupio u Red. 6. prosinca 1838., 
napisa pismo generalu Ocu Roothaanu, da mu 
javi, kako ne može opisati sreće, koju osjeća, pa 
ga zamoli neka bi postupao s njim kao s najzad- 
njirn svojim podložnikom. Bile su mu tada 52 
godine. Umro je u Modeni 17. kolovoza 1841., pa 
je tako mogao kao sin Družbe slaviti njezinu 300- 
godišnjicu, koja je padala u g. 1840. Ipak ta se 
obljetnica u javnosti slavila malo ili nimalo, jer 
je Otac Roothaan okružnicom upozorio sve pro¬ 
vincije, da će biti zbog pogibeljnih vremena naj¬ 
bolje, ako se svi izljevi veselja i zahvalnosti pre¬ 
ma Bogu drže u granicama obiteljskog kruga. 

G.1836. na narodni zahtjev dopustio je aus¬ 
trijskim Isusovcima, da mogu posvud u grani¬ 
cama carevine osnivati škole i u njima predavati 
prema vlastitoj metodi neovisno od kontrole sve¬ 
učilišta. Car i carica uzveličali su svojom prisut- 
nošću otvorenje prvoga kolegija u Veroni. 
Drugi talijanski gradovi pozvali su Oce, da otvore 


u njima škole. I Metternich, koga katkad 
citiraju kao njihova neprijatelja, dopustio im je, 
da se smjeste u. M let cima, gdje su postojali 
još neki tragovi antagonizma, što je ostao čak od 
vremena Pavla Sarpi-a s početka 17. stoljeća, ali 
na svetkovinu sv. Ignacija g. 1844. sve je to iš¬ 
čezlo, pa su mletački patrijarha, državne i grad¬ 
ske vlasti, plemstvo, svećenstvo i narod zajednički 
pozdravili Oce srdačnom dobrodošlicom. 

S otoka Malte, koji je došao u posjed En¬ 
gleske, stanovnici su poslali pismenu zahvalnicu 
Lordu S t a n 1 e y u, državnom tajniku, što je 
odobrio da se kod njih otvori kolegij Družbe. 
Pismo ima 4.000 potpisa. Kraljevstvo Obiju S i- 
c i 1 i j a radosno je primilo Družbu g. 1804., pa 
joj je odmah povraćena kuća profesa zajedno 
sa »Collegium Maximum« i stara njihova critva. 
Drugi zavodi stali su se dizati po raznim mjesti¬ 
ma kraljevstva. Kad su g. 1820. karbonari pro¬ 
tjerali Isusovce, došlo je po običaju do reakcije, 
pa su Oci domalo povraćeni na svoja mjesta. Ko¬ 
lera g. 1837. još im je više pribavila ljubav pu¬ 
ka, pa je momentano njihov položaj u kraljev¬ 
stvu izgledao potpuno siguran. 

Kroz vrijeme svoga 15-godišnjega pontifikala 
Grgur XVI. izdao je ništa manje nego petnaest 
otpisa u korist Družbe. 30. ožujka 1843. on je na 
pr. ovlastio Georgetown College u W ashing- 
lonu da može podjeljivati akademske stepene 
iz filozofije i teologije. Slijedeće godine obnovio 
je Ilirski kolegij, što ga je Grgur XIII. bio usta¬ 
novio u Loretu, pa ga je zajedno sa »Villa Leo- 
naria« predao Družbi Isusovoj. Na zamolbu kar¬ 
dinala F ranzoni-a, prefekta Zbora za šire- 
nje Vjere, prenio je Urbanov kolegij na Družbu. 
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U reskriptu, kojim se taj prenos proglašuje, Papa 
kaže: 

Budući da je Kongregacija de Propaganda 
Fide osvjedočena, da mlade klerike, koji će biti 
poslani u strani svijet, da šire svijetlo evanđelja 
i obrađuju vinograd Gospodnji, nitko ne može 
bolje izobraziti i spremiti za taj posao, nego ovi 
redovnici, koji smatraju to za posebnu zadaću 
svoje ustanove, da odgajaju omladinu u pobož- 
nosti, književnosti i znanosti te koji uvijek inten¬ 
zivno nastoje da u svemu, što poduzimaju, una¬ 
pređuju veću slavu Božju; i budući da je od sa¬ 
moga postanka Družbe Isusove Crkva svaki dan 
dobivala nove dokaze o sposobnosti Otaca iz Druž¬ 
be za odgajanje mladosti i u svjetovnim i crkve¬ 
nim stvarima po svim dijelovima svijeta; te bu¬ 
dući da su i sami neprijatelji Svete Stolice i 
Crkve prisiljeni očevidnošću činjenica, da odadnu 
priznanje Družbi Isusovoj zbog izvrsnog odgoja, 
što ga mladež dobiva u njezinim kolegijima, sto¬ 
ga mi vrlo rado pristajemo na molbu gospodina 
kardinala kongregacije Propagande. 

Na 11. listopada 1838. uspostavljena je ka¬ 
tedra za kanonsko pravo u Rimskom kolegiju, 
5. ožujka 1839. dao je Papa Družbi kolegij u F e r- 
m u, a 28. rujna kolegij u Camerinu. U- 
kratko, nije bilo kraja duhovnim milostima, koje 
je Grgur XVI. podjeljivao Družbi preko njezina 
Generala, Oca Roothaana, koga je počastio svojim 
najprisnijim prijateljstvom. 

Grgura XVI. naslijedio je P i j o IX. Premda 
je on uvelike cijenio Rosmini-a, čije su fi¬ 
lozofske ideje Isusovci pobijali, osobito M e 1 i a, 
Passaglia, Rozaven i Ballerini, ipak 
to ni najmanje nije utjecalo na blagonaklonost 
ovoga velikoga Pape prema Družbi. Stoga, kad su 


g. 1847. prokuratori sa svoje skupštine došli pred 
Papu, da mu se poklone i da u toj prigodi pro¬ 
testiraju protiv optužbe, da su oni tobože protivni 
njegovoj vladalačkoj politici, on ih je uvjeravao, 
da on dobro zna, da je ta optužba jedna kleveta. 
On je ponovio te iste riječi g. 1853. pred izbor¬ 
nicima generalne skupštine. A kad je 1860. G a- 
r i b a 1 d i istjerao Isusovce iz kraljevstva Obiju 
Sicilija, Papa nije samo rado primio izagnanike 
u Rim, nego, kad su oni došli, pošao je glavom 
da ih utješi. »Podnosimo ravnodušno«, rekao je 
on, »štogod Bog želi. Progonstvo uvijek ulijeva 
katolicima srčanost. Sto ste trpjeli, to je prošlo. 
Što će doći, tko zna?« Kad je odilazio, reče im 
još: »Divno je gledali, kako vi ne prestajete ra¬ 
diti, čak ni kad vas biju.« 

A nije ih samo riječima tješio, nego je on 
izdao 132 breva i bule, i u svima je po koju mi¬ 
lost podijelio Družbi. On je proglasio 77 Isuso¬ 
vaca blaženima, a trojicu svecima, dao je Družbi 
kolegij u Citta di Castello i bogato ga 
obdario. G. 1850. naredi Generalu, da pokrene 
časopis »Civilla Caltolica«, kad je ovaj oklijevao 
bojeći se teškoća takova pothvata. G. 1851. on je 
sagradio i opremio kolegij u V e 1 e t r i u, te im 
uz ovaj predao i onaj u S i n i g a g 1 i, svom rod¬ 
nom gradu. Povjerio im je i kolegij Pio-Latinum 
Americanum, što je značilo veliko povjerenje. To 
je isto iznova naglasio g. 1908. P i j o X., kad je 
rekao: »Kroz pedeset godina ovaj je kolegij bio 
od posebne koristi za Crkvu, jer je odgojio učeni 
zbor svetih biskupa i odličnih svećenika.« 

Što se tiče Leona XIII., on je bio cijeli 
svoj život velik prijatelj Družbe Isusove. »Vi ste 
Isusovci imali velik privilegij«, rekao je jednom 
zgodom nekom Ocu rimske provincije, »da ste 
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imali svece za Generale. Poznavao sam Oca F o r- 
t i s a. To je bio svetac. Poznavao sam vrlo dobro 
Oca Roothaana. To je bio svetac. Dugo sam 
vremena poznavao Oca B e c k x a. I on je bio 
svetac. A sada imate Oca A n d e r 1 e d y - a.« 

Godine 1881. dao je kolegiju u B e y-r u t u u 
Siriji pravo, da može podjeljivati akademske ste- 
pene iz filozofije i teologije, četiri godine iza to¬ 
ga, kad se radilo o novom izdanju trećega sveska 
Ustanova Isusovačkog reda, i kad je Otac An- 
d e r 1 e d y zamolio Njegovu Svetost, da iznova 
potvrdi stare privilegije Družbe, Leo XIII. odgo¬ 
vori 1886. brevorn »Dolemus inter«, koje Družba 
smatra jednim svojim velikim blagom. Tu Sv. 
Otac najprije daje oduška svojoj boli radi pro¬ 
gonstva, što ga je Družba upravo tada podnosila 
u Francuskoj, pa onda nastavlja: »U namjeri, da 
bude naša ljubav još očitija prema Družbi Isu¬ 
sovoj, mi ovim proglašujemo', da sva i pojedina 
Apostolska pisma, koja se odnose na osnutak, 
ustanovu i potvrdu Družbe Isusove i koja su iz¬ 
dali naši prethodnici, počevši od Pavla III. blage 
uspomene pa sve do našega vremena, bilo u o- 
bliku pečatnice bilo breve-a, i sve štogod je bilo 
izravno ili komunikacijom preko drugih vjer¬ 
skih redova podijeljeno Družbi, a ne protivi 
se rečenoj Družbi i nije dokinuto ili opozvano 
potpuno ili djelomično od strane Tridentinskog 
sabora ili drugim konstitucijama Apost. Stolice, 
naime, njezine privilegije, sloboštine, eksempcije i 
povlastice: ostaju na snazi te ih ovim pismom po¬ 
tvrđujemo i potkrepljujemo snagom Našega apo¬ 
stolskoga auktoriteta te ih još jedamput podjelju¬ 
jemo. .. Neka ovo pismo bude svjedok one ljubavi, 
koju smo mi uvijek osjećali pa i sada osjećamo za 
slavnu Družbu Isusovu, tako odanu Našim pret¬ 
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hodnicima i Nama; plodnu majku muževa odlič¬ 
nih sa svoje svetosti i mudrosti, Družbu, koja je 
promicala zdravu i solidnu nauku i koja, premda 
je podnosila teške progone radi pravedne stvari, 
nije nikad prestajala raditi radosno i s nesavladi¬ 
vom srčanošću u vinogradu Gospodnjem. Stoga, 
neka ova vrlo zaslužna Družba Isusova, koju je 
preporučio sam Tridentski sabor i koju su naši 
prethodnici toliko slavili, nastavi bez obzira na 
pomnožene napadaje pokvarenih ljudi na Crkvu 
Isusa Krista slijediti svoju ustanovu u borbi za 
veću slavu Božju i spas duša; neka proslijedi svo¬ 
je napore, da privede poganske narode i krivo¬ 
vjerce k svijetlu istine, da prožrne mladež na¬ 
ših vremena krjepošću i znanjem i da predaje 
filozofske i teološke znanosti u duhu Anđeoskog 
naučitelja. Međutim, grleći predragu Nam Družbu 
Isusovu, podjeljujemo njezinu Ocu Generalu i nje¬ 
govu Vikaru i svim njezinim članovima Naš apo¬ 
stolski blagoslov.« 

Prigodom svoga zlatnog svećeničkog jubileja 
g. 1888. veliki je Leon iskazao Družbi Isusovoj 
osobitu pažnju tim, što je kanonizirao tri njezina 
blaženika: Petra Clavera, apostola bijednih 
crnaca, brata laika Alfonza Rodrigueza 
i anđeoskog mladića Ivana Berchmansa. 
Kad su došli Oci da mu zahvale za taj toliki do¬ 
kaz naklonosti i ljubavi, progovori im Namjesnik 
Kristov onako, kako bi otac govorio ljubljenim 
sinovima. Nakon što se osvrnuo na proslavu svo¬ 
ga jubileja, koji on bješe želio proslaviti samo 
u najužem krugu, Leon uze govoriti o Družbi Isu¬ 
sovoj: ona je uvijek Papama bila draga, jer su 
je smatrali tvrđavom Vjere i hrabrom legijom, 
koja je vazda spremna da podnese i najteži na¬ 
por za Crkvu i za spas duša i bila je oduvijek 
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draga i njemu, a to je, čim je zasio na Petrovu 
stolicu, pokazao tim, da je učinio kardinalima 
o. Mazzellu, časnog po krjeposti i cijenjeno^ 
po učenosti, i o. Franzelina, kojim se, dok 
je živio, služio u najzamašnijim i povjerljivim 
poslovima; Družba mu se uvijek pokoravala, slu¬ 
šajući ne samo svaku zapovijed nego i svaki mig. 
Potom se Papa zanio u dane rane i zrele mladosti, 
kako je u isusovačkom kolegiju u V i t e r b u za¬ 
volio svoje učitelje; ta je ljubav, reče, još porasla, 
kad je u Rimskom kolegiju učio filozofiju i teo¬ 
logiju pod onako vrsnim profesorima, kaošto su 
bili oo. T a p a r e 11 i, Manera, Perrone, Ca- 
raffa i drugi, koje je spomenuo. Govoreći o trima 
ugodnicima Božjim, što ih je uvrstio u Svete, 
izjavi, da im se često moli, a osobito svetome 
Ivanu Berchmansu, koga je počeo štovati 
još kao dječak u viterbskom kolegiju. Leon je go¬ 
vorio pol sata, bez govorničkog aparata, srdačno, 
familijarno. 

Godine 1896. pokazao je, da odobrava teolo¬ 
giju Družbe, jer joj je predao Institutum Leoni- 
num u Anagni-u. A u »Motu proprio«, što ga je 
tom prigodom izdao, rekao je: »Onoj slavi, koju 
je Družba stekla u učenom svijetu, još u prvim 
danima opstanka, svojim znanstvenim uspjesima 
i izvrsnim djeliriia, što ih je na polju znanosti 
izvršila, mora se pridodati i način, kako oni zna¬ 
ju vješto i uspješno uliti znanje i pobožnost u 
srca svojih đaka. Takav su oni glas uživali kroz 
cijelu svoju povijest, a i Mi se s radošću sjećamo, 
da smo imali priliku učiti pod najodličnijim Isu¬ 
sovcima. Stoga, čim nas je Providnost pozvala 
na mjesto Vrhovnoga Svećenika, Mi smo tražili 
više nego jedamput, da članovi Družbe odgajaju 
mladež, naročito onu, koja će se Crkvi posvetiti, 
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kako u Našem gradu tako i u udaljenim dije¬ 
lovima svijeta. U savezu s ovim Mi naročito pod¬ 
sjećamo na njihovo djelovanje među Bazilijan- 
cima u Galiciji i u Ksaverovu sjemeništu, što 
smo ga osnovali u Kandy-u u Istočnoj Indiji. 
Radi toga, želeći otvoriti jedan odgojni zavod u 
našem rodnom gradu Anagni-u obraćamo svoj 
pogled na članove Družbe, u kojima se ni u jed¬ 
nom slučaju nismo razočarali.« 

Spominjanje ukrajinskih Bazilijanaca odnosi 
se na jednu vrlo delikatnu zadaću, koja je bila 
povjerena Isusovcima. Nešto nije bilo u redu u 
bazilijanskoj provinciji u Galiciji. Na molbu bis¬ 
kupa, a po Papinu nalogu nekoliko galicijskih 
Isusovaca nastanilo se je u samostanu ovoga sta¬ 
roga i časnoga Reda, pa su nakon dvanaest go¬ 
dina rada povratili u nj prvotnu revnost. Teško 
je reći, tko zaslužuje veću pohvalu: da li raz¬ 
boritost i vještina onih, koji su se prihvatili teš¬ 
ke zadaće ili poniznost i pokornost onih, koji su 
bili objektom te zadaće. Kad je svrha bila po¬ 
stignuta, Isusovci zamoliše, da se skine s njih 
teret vodstva i uprave. I ne samo da nisu ostavili 
iza sebe nikakvoga žalca, nego je generalna skup¬ 
ština Bazilijanaca svečano izjavila, da će onaj 
vez ljubavi, koji je nastao između oba Reda, tra¬ 
jati do vijeka. Drugo apostolsko djelo, na koje 
je aludirao Papa u brevu od g. 1897., bilo je Pa¬ 
pinsko sjemenište za čitavu Indiju, koje je on 
dao sagraditi na otoku Cejđonu i povjerio ga bel¬ 
gijskim Isusovcima. 

G. 1887. uredio je Leon XIII. hierarhiju u 
trideset dijeceza Indije. Budući je trebalo za te 
dijeceze odgojiti svjetovni kler, to je osnutak Sje¬ 
meništa bila neodgodiva nužda. Propagandi je 
stoga povjereno, da podigne zgradu i da se po- 
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brine za uzdržavanje profesora. Po nalogu kuplje¬ 
no je g. 1892. dvjesta i pedeset jutara zemlj e J u 
blizini grada Kandya na brežuljcima Anipi- 
tiya. Otac Grosjean, imenovan superiorom, 
otpočeo je rad u jednoj indijskoj drvenoj kući 
(bungalow). Trebalo je pet godina, dok se podigla 
zgodna zgrada. Tečaj studija obuhvaćao je tri go¬ 
dine filozofije i četiri godine teologije. Tu se na¬ 
lazi sada zbor od jedanaest profesora, koji su 
uspjeli da svladaju poteškoću, koja je spočetka 
izgledala neprebrođiva, naime da pod istim kro¬ 
vom okupe ljude, koji su pripadali raznim kasta¬ 
ma i raznim rasama. Biskupi su se neko vrijeme 
držali po strani. Prve godine samo je jedna di¬ 
jeceza poslala svoje đake. Tri godine kasnije bilo 
je zastupano već sedam dijeceza. A danas ima 
tamo stotinjak seminarista iz svih krajeva Indije. 
Oni se tako dobro odgoje, da rijetko koji od njih 
ne zadovolji svoga biskupa, kad se vrati kao sve¬ 
ćenik. »Namisao velikoga Pape Leona XIII.«, ka¬ 
že belgijski kroničar, »izgledala je smiona, ali 
su je postignuti uspjesi opravdali.« 

Oci su našli i u Piju X. također svog pri¬ 
jatelja. Upoznali su ga još, dok je bio biskupom 
u Mantovi. On je ne samo često zalazio u njihovu 
kuću, nego je nalazio u tom svoje veselje, da 
stoji na vratima i dijeli običajnu milostinju si¬ 
romasima. Neobično se veselio šali brata lajika, 
koji je rekao: »Biskup Sarto (»sarto« talijanski 
znači krojač) napravit će Crkvi lijepo odijelo, 
kad postane Papom«, premda ovaj sveti prelat 
u to doba nije ni pomišljao na takvu čast, pa 
čak ni onda, kad je bio mletački patrijarha. U 
Mletke je poveo sa sobom svog ispovjednika Isu¬ 
sovca, pa je i tu kao i u Mantovi često zalazio 
k Isusovcima, jer se među Očima osjećao kao 


doma. Navlastito je volio razgovarati s braćom 
laicima. Kad je Otac Martin izgubio jednu ruku, 
koju mu ođrezaše zbog raka, dopusti mu Papa 
da smije misiti i s jednom rukom. »Ja sam to 
sam pokušao, da vidim, je li to moguće«, rekao 
je Papa. »Vidio sam, da se može bez velike teš¬ 
koće, te sam dopustio Ocu Generalu, da smije 
prinositi svetu Žrtvu uz uvjet, da mu jedan drugi 
svećenik asistira.« Kad su nakon izbora došli novi 
General o. Wernz i njegovi drugovi, da se 
predstave Papi, ovaj je zahvaljivao Bogu, što mu 
je dao Družbu, za koju reče da je »izabrana četa 
vojnika, koji su vješti u ratu, izvježbani za bor¬ 
bu i spremni na prvi znak svojih vođa«. Daljni 
dokaz povjerenja prema njima dao je, kad im 
je izručio Papinski Biblijski Institut, koji je sa¬ 
činjavao jedan dio generalnoga plana, što ga je 
imao pred očima, kad je g. 1901. organizirao 
Biblijsku komisiju, o kojoj smo već progovorili. 

Osim ovih dokaza, koliko su Pape cijenili 
samu Družbu Isusovu kao Red, vrijedno je zabi¬ 
lježiti i njihovo lično štovanje prema svakom Ge¬ 
neralu uzastopce. Tako Pijo VII., kad mu je 
bio priopćen izbor Oca Brzozowskoga za 
Generala u Rrsiji, odmah je pismeno izrazio 
svoju čestitku, što je »Družba izabrala muža to¬ 
liko zaslužnoga i krjeposnoga«. Leo XII., kako 
smo već rekli, živio je u tijesnom i toplom prija¬ 
teljstvu s Ocem F o r t i s o m. Kratko vrijeme 
njegove vladavine spriječilo je, da nije mogao da¬ 
ti više pozitivnih dokaza svoje ljubavi. To se isto 
može reći i za Pija VIII., koji je još kraće vladao 
od Leona XII. Pa i za to kratko vrijeme on je 
obasuo Družbu dobročinstvima. Grgur XVI. 
učinio je Oca Roothaana svojim intimnim 
prijateljem i iskazao mu je svaku 1 milost, za ko- 
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ju ga je zamolio. A P i j o IX. izrazio je želju 
da bi »Družba izabrala isto tako razboritog i 
mudrog Generala, koji bi poput Roothaana bio 
muž po srcu Božjem«. Ljubeznog Oca Beckxa 
P i j o IX. vazda je vrlo rado primao i njihovi 
međusobni razgovori vodili su se skoro u tonu 
familijarnosti. Kad je General ležao na smrtnoj 
postelji, Leo XIII. je rekao rimskom provincijalu: 
»Duboko sam potresen bolešću i patnjama Oca 
Beckxa, koga sam uvijek vrlo štovao i prema 
komu sam osjećao čak sinovsku ljubav. Vrlo rado 
šaljem mu svoj blagoslov; noćas u njegovoj muci 
i smrtnoj borbi ja ću biti duhom uz njega i po¬ 
magali ga svojim molitvama.« 

U Beckxova nasljednika Oca Anderledva 
imao je Leon XIII. apsolutno povjerenje. 
Povratak Oca Martina iz Fiesola u Rim bio 
je za Papu prilika velike radosti. Običavao je u 
šali pitati kardinala Alojzija M a s s e 11 u : »Za¬ 
što ne napustite svoju dužnost i ne postanete 
Isusovac?« Kad lje za vrijeme nemira dolazio 
Otac Martin u audijenciju, Papa bi mu rekao: 
»Dođite, Oče Generale, i sjednite pokraj mene, 
da možemo razgovarali o našim nevoljama; jer 
vaše patnje su i moje.« 

Naravno, kao sigurno se očekivalo od Pija X., 
da će biti Družbi blagonaklon. Kad se Otac Mar¬ 
tin vratio u Rim s nešto popravljenim zdravljem, 
dočekao ga je Papa kao sina, koji se iz groba 
V1 a( ' a v , u °^ ev naručaj. Kasnije se dao neprestano 
izvješćivati o bolesti Oca Martina i svaki bi se dan 
više puta za njega molio. «Ne možemo bili bez 
jednoga takvoga muža«, govorio bi on. A kad 
je na koncu General umro, Papa duboko potresen 
uskliknu: »On je bio Božji čovjek. Svetac! svetac' 
svetac!« Prigodom izbora Oca Wernza govo- 
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rio je P i j o X. o velikoj usluzi, koju je čitavoj 
Crkvi iskazao svojom dubokom učenošću kao pro¬ 
fesor na Gregorijanskom sveučilištu. »Teško da 
ima i jedan dio svijeta«, rekao je, »gdje ne bi 
bile priznate njegove zasluge. Svi su ga poznavali 
kao čovjeka, koji posjeduje veliku, solidnu i si¬ 
gurnu inteligenciju, te ogromnu erudiciju, koja 
se očituje u njegovim učenim raspravama o »Pra¬ 
vu Dekreta«, kojima je stekao priznanje svih, 
koji su upućeni u kanonsko pravo.« 

Drugi, doduše neželjen znak, kako su Družbu 
cijenili, stoji u tom, što su Pape mnoge članove 
Družbe uzvisili na položaje crkvenih dostojan¬ 
stvenika. Prvi po vremenskom slijedu odabran je 
Ivan C a r r o 11, osnivač hierarhije u Americi. 
Ovo zaslužuje, da se tim većma istakne, što je 
Challoner, Apostolski vikar u Londonu, po¬ 
novno izjavljivao, da u Americi nema nijednoga, 
koji bi bio dorastao uzvišenosti biskupskog do¬ 
stojanstva. Posljedice su pokazale, da je Papa bio 
mudriji od londonskoga Vikara. Mi smo već upo¬ 
zorili na činjenicu, koja općenito nije poznata, da 
je jedan drugi Isusovac bio postavljen na bi¬ 
skupsku stolicu u Baltimoru, premda taj 
nikad nije nosio mitre. Umro je prije, nego što 
je bula stigla. Zvao se Lovrinac Grassel. Bio 
je novakom Družbe u Njemačkoj u vrijeme, kad 
je Družba dokinuta. Carroll ga opisuje kao »vrlo 
ljubeznog eks-isusovca«. Shea spominje činjenicu, 
da je »velečasni Lovrinac Grassel, o čijoj je sve¬ 
tosti predaja sačuvala najuzvišenije mišljenje, 
oživio misije u New Jersey-u, koje su pasterizirali 
vlč. gg. Schneider i Farmer«. (Sv. II.). 

Leonard Neale, koji je naslijedio nadbi¬ 
skupa Carrolla na stolici u Baltimoru, bio je u 
vrijeme ukinuća Družbe svećenik Isusovac u Li- 
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ege-u. Prije nego što se vratio u svoju domovinu 
Ameriku, sproveo je četiri godine u Engleskoj i 
daljnje četiri u Demerari, u britskoj Guayani. 
U F i 1 a d e 1 f i j i, gdje je bio Generalni Vikar 
biskupa Carrolla, poslužujući bolesnike za vrije¬ 
me pošasti i sam je obolio od žute groznice. Ka¬ 
snije je postavljen za predsjednika kolegija G e- 
orgetovvn. G. 1801. imenovan je biskupom 
koadjutorom u Baltimoru. Nasljednik slav¬ 
noga Cheverusa na bostonskoj biskupskoj 
stolici bio je Benedikt F e n w i c k, koji je stupio 
u Družbu u Marylandu osam godina prije nego 
što je P i j o VII. obnovio Družbu po cijelom 
svijetu. Prvi biskup uNew Y orku bio bi isu¬ 
sovac Antun Kohlman n, da nije Otac Root- 
haan umolio Papu, da opozove njegovo imeno¬ 
vanje. 

Antun Kohlinann rodio se u Kaiserbergu u 
Elsasu 13. srpnja 1771. Zbog nadošle francuske 
revolucije morade kao mladić ostaviti svoj rodni 
kraj, pa se zaputio u Švicarsku, da nastavi svoje 
prekinute nauke. Dovršio je svoje teološke stu¬ 
dije u kolegiju u Fribourgu, gdje je i zaređen za 
svećenika. G. 1796. priključio se kongregaciji Ota- 
ca od Presv. Srca, pa je dvije godine djelovao u 
Austriji i Italiji kao vojni svećenik. Iza toga na¬ 
lazimo ga u Dillingenu u Bavarskoj kao 
ravnatelja Sjemeništa. U to vrijeme sjedinila se 
je Paccanarijeva organizacija Otaca od Vjere s 
Očima od Presv. Srca, te Kohlmann bude poslan 
najprije u Berlin, a onda u Amsterdam 
kao rektor novoga kolegija u tom mjestu. 

Čim je čuo, da je Papa priznao Isusovce u 
Bijeloj Rusiji, zamoli, da ga prime, te je stupio 
u novicijat u Diinaburgu 21. lipnja 1803. 


T Slijedeće godine poslaše ga u Georgeto\vn, 

da tamo bude pomoćni učitelj novaka. Dok je 
vršio tu službu, mnogo je putovao po Pennsyl- 
vaniji i Marylaridu vršeći pastoralnu službu među 
više skupina njemačkih kolonista, koji su se na¬ 
selili u ovim državama. Kad su crkveni neredi u 
New Yorku dosegli vrhunac, biskup je Car- 
r o 11 odabrao Kohlmanna, da uspostavi tamo red. 
S njim su došli Otac Benedikt Fenwick sa 
četiri skolastika. Njemu je g. 1808. povjerena 
briga za cijeli taj distrikt, u kojem se tada na¬ 
lazilo oko 14.000 katolika: Francuza, Nijemaca i 
Iraca. G. 1809. položio je temeljni kamen za staru 
crkvu sv. Patrika, koja je bila druga crkva u 
gradu. On je također osnovao u New Yorku školu 
za dječake na mjestu, gdje se danas diže kate¬ 
drala, ali tada je to bilo daleko izvan grada. Od¬ 
mah pokraj te škole otvorio je g. 1812. i školu 
za djevojčice i predao je uršulinkama, koje su 
u tu svrhu bile poslane iz Irske. 

Otac Kohlmann iskazao je Crkvi i tu veliku 
uslugu, što je s drugima ishodio sudski pravorijek, 
kojim se zaštićuje ispovjedna tajna. On je naime 
vršio ulogu posrednika, kad se jednom vraćao 
ukradeni novac, no vlasnik je novca tražio, da 
mu se saopći ime kradljivca. Kako mu je zah¬ 
tjev odbijen, on svećenika tuži sudu. Parnica je 
svršila odlukom, koju je izdao predsjedajući su¬ 
dac De Witt Clinton, da »nijednom služ¬ 
beniku evanđelja ili svećeniku bilo koje konfe¬ 
sije nije slobodno očitovati nikakvu ispovijed, ko¬ 
ja mu je učinjena u njegovu službeničkom karak¬ 
teru, kao posljedica discipline, koju nalažu zakoni 
ili običaji dotične konfesije«. Ova je odluka une¬ 
sena u državni zakon proglašen 10. prosinca 1828. 
Kontroverzija, koju je imao s poznatim unitari- 
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stom (antitrinitarcem) i povjesničarom Jared 
Sparksom, urodila je njegovim odgovorom 
pod naslovom »Unitarijanizam, posmatran s teo¬ 
loškog i filozofskog stanovišta«. Djelo je u svo¬ 
joj struci klasično. 

Kako je gore spomenuto, Kohlmann je bio 
određen za biskupa u New Yorku, ali na molbu 
Generala Družbe Papa je povukao ovo imenova¬ 
nje. G. 1815. vratio se u Georgetown za u- I 

čitelja novaka, a g. 1817. postavljen je predsjed¬ 
nikom kolegija. G. 1824. pozvaše ga u Rim za 
profesora teologije na Gregorijanskom sveučili¬ 
štu. To je mjesto zapremao pet godina. Među 
njegovim učenicima bili su budući Papa Leon 
XIII., kardinal Cullen iz Dublina i kardinal 
M c C1 o s k e y iz Ne\v Yorka. I Leon XII. i Gr¬ 
gur XVI. mnogo su cijenili Kohlmanna pa su ga 
uzeli kao konzultora više važnih kongregacija, 
kao: kongregacije za izvanredne crkvene poslove, 
kongregacije za biskupe i redovnike i kongrega¬ 
cije Sv. Oficija. Umro je u Rimu 1836. od po¬ 
sljedica prevelikoga rada u ispovjedaonici. 

Bit će zanimivo, ako ovdje navedemo jedno 
mjesto iz životopisa Ivana Kardinala M c C 1 o s- 
k e y a, što ga je napisao kardinal F a r 1 e y : 

»U to vrijeme snašao je Mc Closkeya gubitak 
jednoga ljubljenoga i odanoga^ prijatelja, Oca 
Antuna Kohlmanna S. J. Kao župnik sv. Petra 
u Barclay Streetu bio je ovaj kroz mnogo godi¬ 
na savjetnik roditelja mladoga svećenika i svje¬ 
dok bujanja prve mu mladosti, a u Rimu vođa 
i prijatelj. Posve je stoga prirodno, da je on 
dao oduška svojim osjećajima prigodom smrti 
ovoga svetoga muža, kako to čitamo u pismu 
na prečasnoga Dr. Powera: 
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Rim, 15. travnja 1836. 

,Prečasni i dragi gospodine: 

Zaista duboko žalim, što mi je dužnost da 
Vas obavijestim o novostima, koje, ako već nisu 
Vama poznate, mogu samo da Vas ražaloste. 
Našega časnoga i vrlo. vrijednoga prijatelja, Oca 
Kohlmanna, nema više. On je pozvan na drugi 
svijet nakon bolovanja od samo malo dana. U 
petak, 8. o. mj. bio je po svom običaju u ispo¬ 
vjedaonici. Tokom toga dana spopala ga je že¬ 
stoka groznica i on morade leći. U nedjelju u- 
jutro oko 5 sati bio je već mrtav. U ponedje¬ 
ljak imao sam tu žalosnu utjehu da ga vidim 
izložena u crkvi al Gesii, kamo su se mnogi 
skupili, da počaste njegovu uspomenu i da na 
čas vide njegove posmrtne ostanke. Njegova je 
bolest bila tako kratka, da je smrt proizvela sa¬ 
mo malu promjenu na njegovoj vanjštini. Izgle¬ 
dalo je kao da je zapao u slatki san, pun mira i 
umiljatosti. Njegovo lice kao da ništa nije iz¬ 
gubilo od svoje obične punine pa čak i svježine. 
I takav je bio izraz svih njegovih crta, da je 
čovjek teško mogao odoljeti da ne rekne u sebi: 

* On nije umro, nego spava. Njegov gubitak, kako 
i sami možete zamisliti, duboko oplakuju čla¬ 
novi njegova Reda ovdje kao i svi oni, koji su 
ga poznavali. 

A što se mene tiče, ja najteže osjećam nje¬ 
govu smrt, jer sam u njemu izgubio tako raz¬ 
boritog vođu, tako prijaznog oca i prijatelja. A 
i Vi također, prečasni i dragi gospodine, lišeni 
ste njegovom smrću najaktivnijeg i najvredni¬ 
jeg prijatelja u Rimu. 

U Hughesovoj (čitaj Hjusovoj) »Povijesti 
Družbe Isusove u Sjevernoj Americi« (Docurn. 

Povijest Is. reda 
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1/2 str. 866) ima jedan citat uzet iz spomena Oca 
Grassi-a, a odnosi se na Oca Kohlmanna i 
traži, da se na nj osvrnemo. Tu je spomenut 
Otac Kohlmann pod odioznim imenom kao »Pac- 
canarist«. činjenica je međutim, da se Kohlmann 
pridružio Očima od Presv. Srca g. 1796., dakle 
tri godine prije nego što - se je uopće čulo za 
Paccanari-a. U travnju g. 1799. spojili su se Oci 
od Vjere, ali već od samoga početka postojao 
je očit rascjep među tim dvjema sekcijama. I g. 
1803., kad je postalo očito da se Paccanari nikako 
ne misli sjediniti s Isusovcima u Rusiji, Kohl¬ 
mann .je bio jedan od prvih, koji se je odijelio 
od njega i bio te iste godine primljen u Družbu. 
Ako je on bio »Paccanarist«, onda su to bili i 
Rozaven i Varin. 

Govore nam također, da je Kohlmann bio 
eks-kapucin. Ali začudo, Guidee o tom ništa ne 
spominje u svojim historijskim crticama o Oči¬ 
ma od Presv. Srca. Nadalje, ako je on ikada bio 
član toga reda, morao je to biti kroz vrlo kratko 
vrijeme, jer on se rodio 1771., pa mu je na po¬ 
četku francuske revolucije, koja je rastjerala sve 
redovničke zajednice, bilo istom 18 godina. Zatim 
mi ga vidimo, kako dovršava teološki studij u 
Fribourgu, gdje su prije dokidanja Družbe Isu¬ 
sovci bili na glasu, pa je g. 1796. u dobi od dva¬ 
deset i pet godina bio zaređen za svećenika. Od¬ 
mah poslije toga priključio se Očima od Presv. 
Srca. Tako dakle, ako je on uopće ikada bio ka¬ 
pucin, moralo je to biti, dok je bio još vrlo mlad; 
ali i u tom slučaju on nije napustio Reda od svo¬ 
je volje: Red je uništila opća oluja. 

Grassi nam također pripovijeda, kako je Ge¬ 
neral Družbe iz samilosti prema jadnim redovni¬ 
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cima, koji su u to doba bili izbačeni iz svojih 
samostana, zamolio Papu, da digne zabranu, ko¬ 
ja je priječila Družbi primati članove drugih Re¬ 
dova 1 — Družba se je uvijek držala te prakse, je¬ 
dno iz obzira prema samim tim redovima, a dru¬ 
go, jer mijenjanje u jednoj tako ozbiljnoj stvari 
očituje nestalnost karaktera kod molitelja. Otac 
P i g n a t e 11 i bio je odaslan, d& podastre tu stvar 
Njegovoj Svetosti. Grassi se divi uzvišenosti Pi- 
gnatellieve poslušnosti, što je učinio ono, što mu 
je bilo naređeno. Ali čovjeku teško ide u glavu, 
zašto bi se Grassi morao tako diviti tomu. Profesi 
Družbe polažu posebni svečani zavjet poslušnosti 
Papi i primaju njegove odluke bez ijedne riječi. 
Čak kad je Papa dokinuo čitavu Družbu, oni su 
branili taj njegov čin. Šta ima u tom herojskoga, 
da netko bude samo glasnik između Generala i 
Pape? U svakom slučaju primanje Kohlmanna u 
Družbu izvršeno je uz odobrenje i Pape i Gene¬ 
rala, čak ako je on i bio kapucin, što nikako nije 
sigurno. 

Priča nam se također, da su odlučujući fak¬ 
tori u Rimu bili iznenađeni, što je Kohlmann bio 
pripušten svojim zadnjim zavjetima, prije nego 
što je po običaju isteklo deset godina, ali u po¬ 
vijesti Družbe ima mnogo takvih primjera, a mo¬ 
guće da je General u tom pogledu tražio samo 
informacije. Napokon s obzirom na prigovor, što 
je Kohlmann postavljen za Generalnoga Vikara u 
New Yorku, dosta je spomenuti, da je ta služba 
po svojoj naravi privremena i da se po pravu ne 
može brojiti među prelature; posebno, da je po¬ 
stojala samo jedna trajna crkvena građevina na 
čitavom teritoriju biskupije, koji se sterao između 
rijeke Hudsona i jezera Erie, a kler se velikim 
dijelom sastojao od prolaznika. 
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U isto vrijeme, kad je Otac Kohlmann bio 
spominjan za biskupsku stolicu u New Yorku, 
predložen je bio o. Petar Kenny za dromerskog 
biskupa u Irskoj. Foley u svom »Kronološkom 
katalogu irske provincije D. I.« donosi kratak opis 
ovoga vrlo istaknutoga muža, koji je poput Kohl- 
manna neko vrijeme predstavljao Crkvu u Sje¬ 
dinjenim Državama. Rodio se u Dublinu 7. srpnja 
1779. i stupio je u Družbu u Hod deru, Sto- 
nyhurst, 20. rujna 1804. Umro je u al Gesu u Ri¬ 
mu 19. studenoga 1841. Dok je bio dijete, privu¬ 
kao je pažnju Oca Tome B e t a g h a, posljed¬ 
njega irskog Isusovca od stare Družbe, koji je 
bio tada Generalni Vikar u Dublinu, pa ga po- 
slaše u kolegij C a r 1 o \v. Još u ranoj mladosti 
istakao se izvanrednim govorničkim darom. Dok 
je bio novak, naređeno mu je, da siđe s govor¬ 
nice, jer je svoje drugove novake tako zanio, da 
ovi nisu htjeli jesti. U Stonyhurstu napisao 
je jedno djelo iz područja matematike i fizike. G. 
1811. bio je podpredsjednik kolegija Mavnootb. 
G. 1814. kupio je Clongowes Wood, a 1819. 
poslan je u Marylanđ, da pregleda tamošnje isu¬ 
sovačke kuće. G. 1829. postao je irskim vice- 
provincijalom, a 1830. ponovno je došao u Ame¬ 
riku, gdje je ostao tri godine i onda uveo Oca 
Mc Sherry-a kao prvog provincijala ame¬ 
ričke provincije. Njegove duhovne vježbe još se 
i danas s oduševljenjem spominju i citiraju. Kad 
je g. 1809. svršavao svoje teološke studije u P a- 
1 e r m u, pisao je Otac Angiolini Ocu Plowdenu: 
»Otac Kenny nadvisuje sve glavom i ramenom. 
U njega je vanredna darovitost, zdravlje, revnost, 
energija, uspjeh u radu i razboritost. Neka bi 
ga Bog poživio na slavu i napredak Irskih Mi¬ 
sija!« Bog je to učinio, pa su se i američke mi¬ 
sije okoristile njegovom darovitošću i krjepošću. 


Kasnije postao je Otac Van de Velde 
biskupom u Chicagu, no neprestano je mo¬ 
lio u Rimu, da mu dopuste vratiti se u Družbu. 
A Otac M i e g e nakon dvadeset i četiri godine 
biskupovanja, ne čekajući da proslavi svoj sre¬ 
breni jubilej, ponovno je postao Isusovac i spro- 
veo svoje zadnje dane u Woodstocku, gdje 
se je sastao sa Ocem Mihajlom O’Connorom, 
koji se odrekao biskupske stolice u Pittsbur- 
gu, da bi mogao uzeti odijelo sv. Ignacija. Nje¬ 
gov brat, prije nego je postavljen za biskupa u 
Omahi, molio je, da smije stupiti u Družbu, 
ali mu je odgovoreno: »Budite najprije biskup 
kao i vaš brat, pa onda Isusovac.« Jedan od naj- 
odličnijih Isusovaca provincije New York, Otac 
L a r k i n, pobjegao je iz zemlje, da ga ne učine 
biskupom u Torontu. A Otac William D u n- 
c a n iz Bostona bio bi zasio na biskupsku sto¬ 
licu u Savannahu, da nije prije stupio u 
Družbu. 

Isto vrijedi i za kardinalsku čast. Jedan ne¬ 
obično veliki broj Isusovaca podignut je na to 
dostojanstvo tijekom ovih 100 godina opstanka 
nove Družbe, unatoč zakletve, koju su položili, 
da će poduzeti sve što je u njihovoj moći, da to 
spriječe. I svi su oni tu zakletvu najvjernije 
držali, pa su popustili jedino stoga, što im je to 
naređeno pod grijeh. 

Kamilo Mazzella stupio je u Družbu g. 
1857. Kad je otvoren skolastikat u Woođ- 
stocku u Marylandu, on je tu postavljen za 
prefekta studija. G. 1878. pozvaše ga u Rim, da 
zauzme Franzelinovo mjesto na Gregorian- 
skom sveučilištu. G. 1886. postao je on kardinal 
đakon, a deset godina kasnije kardinal svećenik, 
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dok je g. 1897. imenovan kardinalom biskupom 
od Palestrine. Kamilo je T a r q u i n i, kako već 
i rekosmo, učinjen kardinalom radi toga, što je 
bio odličan kanonista. Učenost Andrije S t e i n- 
h u b e r a i njegov veliki rad na položaju vati¬ 
kanskog bibliotekara pribavili su mu grimiz, a 
Ljudevit B i 11 o t, koji je predavao dogmatiku 
najprije u Angersu, a onda na Gregoriani, 
imenovan je 27. studenog 1911. kardinalom đa¬ 
konom od Svete Marije in Via Lata. Ali mnogo 
više utjehe donijela je novoj Družbi kanonizacija 
njezinih svetaca nego izbor njezinih članova za 
kardinalsku čast. Ovo zadnje znači samo prizna¬ 
nje intelektualne sposobnosti i lične krjeposti, dok 
je ono prvo službena, premda indirektna, potvrda 
same žive ustanove. 

U isto doba, dok su Pombal, Choiseul i Karlo 
III. uništavali u svojim zemljama Družbu, Rim 
je kao u osudu njihova postupka s radošću sla¬ 
vio herojsku krjepost talijanskoga Isusovca, Fra¬ 
nje de Hieronymo. I svijet se u čudu pi¬ 
tao, kako jedna Družba može biti zla, kad je dala 
jednoga takvoga sveca? U jednom broju »Gazette« 
u dalekom Quebecu nalazimo, kako dopisnik ovo¬ 
ga lista u Rimu, engleski protestant, sav zbunjen 
postavlja to isto pitanje. Politički nemiri toga do¬ 
ba skriviše, da je postupak oko kanonizacije bio 
obustavljen, ali je G r g u r XVI., nasljednik Leo- 
n a XII., kanonizirao Franju na svetkovinu Pre¬ 
svetoga Trojstva 1839. Pijo IX. uvrstio je među 
blažene: Kanizija, Bobolu, Fabera, de 
Britta i Berchmansa zajedno s Petrom 
Claverom i bratom lajikom Alfonzom 
Rodriguezom. Osim toga stavio je on muče¬ 
ničku krunu na četu japanskih mučenika, Evrop¬ 
ljana jednako kao i urođenika, a također na A z e¬ 
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v e d a i njegovih 39 drugova Portugalaca, koji 
su pobijeni na moru blizu Azora. 

Leo XIII. beatificirao je Antuna B a 1 d i- 
nucci-a, pa Rudolfa Acquavivu skupa 
s njegovim drugovima Isusovcima, koji su ubijeni 
u Salsetti u Hindustanu. A osim toga podigao je 
na čast sveca Petra C 1 a v e r a i Alfonza Rod- 
rigueza, te Ivana Berchmansa, čime je 
ponovno potvrdio svetost Družbinih pravila, zbog 
čijeg je vršenja sveti mladić već bio beatificiran. 
Kanonizacija Alfonza Rodrigueza je također zna¬ 
čajna, jer je Leo XII., čije je ime uzeo Leo XIII., 
bio onaj, koji je poniznoga vratara s Minorke po¬ 
digao na prvu čast oltara, proglasivši ga blaženim. 

Nova Družba pridodala je ovom popisu nova 
imena, koja čekaju, da se proglase blaženima. To 
su: Otac Josip de C1 o r i v i e r e (t 1820), Pavao 
Cappelari (t 1857), Pavao G i n h a c (f'1895), 
o. Ivan Roolhaan, Splićanin o. Rikard 
F r i e d 1, o. Alojzij S o 1 a r i, o. Ignacij M a n- 
g i n, o. Franjo Tarin, o. Adolf Petit, Hrvat 
Petar Barbarić, koji je primljen u Družbu 
Isusovu na samrti. Pet Isusovaca bili su ubijeni 
u Parizu od komunista g. 1871., naime: Petar 
01 i v a i n t, Anatole de B e n g y, Aleksa C 1 e r c, 
Leon Ducondray i Ivan C a u b e r t. Go¬ 
dine 1933. proglašen je blaženim o. Josip P i- 
gn a teli i, koji je umro 1811. 

Između 1822. i 1902. proslavili su 42 drugih 
Družbu ili herojskom svetošću svoga života ili 
prolivši svoju krv za vjera. Osim ovih ima još 
35 isusovaca, koji su poginuli mučeničkom smr¬ 
ću u raznim dijelovima svijeta. To su: četvorica 
Talijana, naime: Ferdinand Bonacini i Ljudevit 
Massa g. 1860., pa Genaio Pastore 1887. i Emilije 
Moscoso 1897; četvorica Nijemaca: Antun Teror- 
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de 1880.; Stjepan Zimmerman, Josip Platzer i 
Klement Wigger, koje su poubijali Kafiri g. 
1895.-6. Francuzi se mogu ponositi sa 12-oricom, 
a to su: Biskup Planchet g. 1859.; Eduard Billotel, 
Ilija Jounes, Habib Maksoud i Alfonzo Habeiš, 
koji su ubijeni u Siriji 1860.; Martin Brutail 1883.; 
Gaston de Batz 1883.; Modest Andlauer, Leon Man- 
gin, Remi Isore i Pavao Denn, koji su poginuli 
za bokserskog ustanka g. 1900.; Leona Mullera 
ubili su Bokseri dvije godine kasnije. Pobijeno je 
i 16 Španjolaca: Casto Hernandez, Juan Sauri, 
Juan Artigas, Jose Fernandez, Juan Elola, Jose 
Urrietta, Domingo Barreau, Jose Garnier, Jose 
Sancho, Pedro Memont, Firmin Barba, Martin 
Buksons, Emanuel Ostolozza, Juan Ruedas, Vin- 
cente Gogorza. Svi su ovi masakrirani u Madridu 
g. 1834. Velik broj Isusovaca poubijan je u špa¬ 
njolskoj i za nedavne komunističke strahovlade 
(i936.—1938.) Među žrtvama komunista u Meksiku 
ističe se mladi o. Mihael P r o, koji je služio du¬ 
šama uz opasnost života. 


GLAVA XXIX. 


NAŠE DOBA 

Slijed Generala u obnovljenoj Družbi — Današnje sta¬ 
nje članova, provincija i misija. 


Kao što smo vidjeli, prvi General Družbe, 
koji je izabran nakon njezina obnovljenja, bio je 
Otac Fortis, koji je umro 27. siječnja 1829. 
Dne 29. lipnja te godine izabran je njemu za 
nasljednika Otac Ivan Roothaan u četvrtom 
glasovanju. Kao i kod prijašnjega izbora, tako i 
ovaj put mnogi su delegati dali svoj glas za 
Rozavena. 

Ivan Filip Roothaan, dvadeset i prvi General 
Družbe Isusove, rodio se u Amsterdamu 23. 
studenoga 1785. Gimnazijske nauke svršio je u 
»Athenaeum Illustre« pod glasovitim Jakovom 
van Lennep-om. Kad je g. 1804. odlučio da 
stupi u Družbu u Bijeloj Rusiji, njegov odlični 
učitelj, premda je bio protestant, dao mu je sli¬ 
jedeće preporučilo pismo: »Meni je dobro poznato, 
kako se je u prijašnjim vremenima Družba odli¬ 
kovala u svim granama znanosti. Njezine sjajne 
zasluge u tom pogledu ne mogu se nikad zabo¬ 
raviti. Stoga mi je osobito drago, što mogu pre¬ 
poručiti ovoga mladića, šiju sposobnost ja vrlo 
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visoko cijenim. Neka bi se on obogatio vašim 
znanjem i krjepošću, i ja se nadam, da ću ga 
vidjeti ponovno u posjedu onoga blaga, što ga je 
tako daleko pošao tražiti.« 

Ova pohvala bila je posve zaslužena, jer i u 
tom ranom razdoblju svoga života Roothaan je 
potpuno vladao francuskim, poljskim, latinskim, 
grčkim i hebrejskim jezikom. Filozofiju je kao 
mlad Isusovac učio u Polocku, ag. 1812. je 
zaređen za svećenika. Kad su Isusovci morali 
otići iz Rusije, došao je g. 1820. u Švicarsku i 
tu je predavao tri godine retoriku. Kao provin- 
cijalov tajnik (socius) on je tri puta obišao sve 
isusovačke kuće u Njemačkoj, švicarskoj, Belgiji 
i Nizozemskoj. Iza toga postavljen je za rektora 
novog kolegija u T u r i n u. Kao General po¬ 
svetio je glavnu brigu na to, da učvrsti nutarnji 
život Družbe. Njegovih prvih jedanaest okružnica 
radi o tom predmetu. Njegov tumač i izdanje 
■latinskoga teksta »Duhovnih Vježba sv. Ignacija« 
klasično je djelo. G. 1832. proglasio je revidiranu 
naučnu osnovu za srednje i visoke škole Reda 
prilagodivši stari »Ratio studiorum« potrebama 
vremena. Povećao je aktivnost Družbe na misij- 
skom polju. Ali dugotrajno njegovo generalovanje 
bilo je ispunjeno nepretrgnutim nizom kušnja. 
Kako je on silom prilika u doba progona obašao 
veći broj kuća, o tom je bilo govora u XXIV. 
poglavlju. 

Jedna od mnogih stvari, zbog kojih je Druž¬ 
ba duboko zahvalna Ocu Roothaanu, jest njegovo 
vrlo znamenito, netom spomenuto izdanje »Duh. 
vježba sv. Ignacija«. Prema Astrainu »autograf je 
napisan u oporom i tvrdom kastiljanskom jezi¬ 
ku«, jer, ne smije se zaboraviti, sveti pisac bio 


je Bask. »Tekst«, veli nam Astrain, »privlači paž¬ 
nju čitatelja«, ne poradi svoje elegancije, nego 
»radi snažne preciznosti i kratkoće, kojom su iz¬ 
vjesne misli izražene«. Autograf sam više ne po¬ 
stoji. Što pod tim imenom kola, to je samo jedan 
prepis u četvrtini, što ga je napravio neki tajnik, 
ali koji sadržaje neke ispravke napisane rukom 
auktora. Reproduciran je fotografski. Još za ži¬ 
vota sv. Ignacija napravljena su dva latinska pri¬ 
jevoda, koji postoje i danas. Prvi prijevod »ver- 
sio antiqua«, t. j. stari latinski prijevod, doslovan 
je i vjerojatno potječe od samog sv. Ignacija. 
Drugi je prijevod slobodan, a potječe od Oca 
Frusiusa : elegantniji je od prvoga i većma 
odgovara stilu onoga doba. Taj se prijevod opće¬ 
nito naziva »Vulgata«. »Versio antiqua« nosi da¬ 
tum: Rim, 9. srpnja 1541. »Vulgata« je nastala 
poslije g. 1541., ali prije g. 1548., kad su oba 
prijevoda podnesena Pavlu III., da ih odobri. Pa¬ 
pa je imenovao tri ispitivača, koji su oba prije¬ 
voda veoma pohvalili, ali samo je »Vulgata« bila 
tiskana. Izišla je u Rimu 11. rujna 1548. To je 
»editio princeps«. 

Uz ova dva prijevoda postoje još i druga dva. 
Jedan još neizdani tekst, što ga je ostavio bi. P e- 
tar Faber kartuzijancima u Kolnu prije g. 
1546. Taj prijevod zauzima sredinu između onog 
doslovnog prijevoda i Vulgate. Drugi prijevod 
potječe od Oca Roothaana, koji je zbog razlika 
između »Vulgate« i španjolskog autografa želio 

I da Duh. vježbe što je moguće točnije prevede na 
latinski jezik, služeći se istodobno i s »versio 
antiqua«. Njegova namisao nije bila da potisne 
»Vulgatu«, pa je radi toga izdao Fruzijev pri¬ 
jevod i svoj vlastiti u paralelnim stupcima, jedan 
pokraj drugoga (1835.). 
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Roothaana naslijedio je kao General Otac 
Beckx. On se je rodio g. 1795. u Sichemu, blizu 
D i e s t a, koji se ponosi da je rodni grad sv. 
Ivana Berchmansa. Stupio je u Družbu g. 1819. 
u Hildesheimu već poldrugu godinu svećenik. 
G. 1825. imenovan je kapelanom vojvode od An- 
halt-Kothena, koji je nakon posjeta kod jednoga 
svoga prijatelja katolika u Francuskoj prešao na 
katoličku vjeru. Anhalt-Kothen leži u pru¬ 
skoj Saskoj. U čitavoj toj vojvodini bilo je sve¬ 
ga 20 katolika, kad je Beckx onamo došao, a nisu 
prošle ni četiri godine, taj je broj porastao na 200. 
G. 1830. poslan je u Beč i kroz neko vrijeme 
bio je jedini Isusovac u tom gradu. G. 1852. po¬ 
stao je austrijskim provincijalom. Kao takvoga 
zapala ga je sreća, da natrag dovede svoju bra¬ 
ću u omiljeli Innsbruck, a također u L inz 
i L a v o v. Slijedeće godine izabran je za Gene¬ 
rala i zauzimao je taj položaj trideset i četiri 
godine. Običavao je reći, kad je postao Genera¬ 
lom, da se portugalska provincija sastojala od 
jednoga Isusovca i po. Onaj jedan sakrivao se 
u Lisboi, a ona »polovica« bio je jedan novak 
u Turinu. Pa i g. 1920. ta provincija broji samo 
300 članova. Republikanska im je vlada oduzela 
sve kuće i na uobičajeni brutalni način protje¬ 
rala iz domovine Oce, skolastike i braću. 




Za vrijeme dok je Beckx bio General, uz¬ 
dignuto je osamdeset Isusovaca na čast oltara. 
Svi oni, osim trojice, bili su mučenici. Unatoč 
toga Družba je bila protjerana iz Italije g. 1860., 
iz Španjolske 1868., a iz Njemačke g. 1873. U to 
vrijeme napustio je i General sa svojim asisten¬ 
tima Rim, jer nakon što su Pijemontezi bili za¬ 
uzeli sveti grad, nisu više tu bili sigurni za život. 
Nastanili se u F i e s o 1 u i tu je ostala general- 




ska kurija sve do smrti Beckxova nasljednika. 
G. 1883. zbog Generalove starosti i bolesti morao 
se birati Vikar, pa je izabran Otac Anderledy. 
Beckx je umro u dobi od 92 godine. Jedan, koji 
ga je vidio u posljednjim godinama njegova ži¬ 
vota, ovako piše o njemu: »Ovaj sveti stari muž, 
koji je dosegao dobu skoro od 90 godina, tako če¬ 
dan, tako ponizan, tako razborit, uvijek isti, uvijek 
ljubezan, ovjenčan slavom 30-godišnjeg vladanja 
i nutarnjega mučeništva, što su mu ga zadavale 
Družbine nezgode, napunjao je čovjeka udivlje- 
njem. Njegovo anđeosko lice razveselilo me je. 
S kako velikom ljubavi me je primio u svoju so¬ 
bu! S koliko smjernosti! Njegov siromašni talar 
bio je zakrpan. On je točan kod svih vježba kao 
najzdraviji. Unatoč svojoj starosti obdržaje sve 
propise o postu i nemrsu. Jutrom četvrt iza pet 
počinje svoju Misu i provodi puno vremena kle¬ 
čeći pred Presvetim Sakramentom. Neka bi nam 
Bog dao mnogo sljedbenika njegovih krjeposti.« 

Otac Anderledy bio je Švicar. Rodio se 
je u kantonu Wallisu g. 1819. Stupio je u Družbu 
u B r i e g u g. 1838. Poslali su ga u Rim, da tamo 
sluša teologiju. Veli se za njega da je bio tako 
žestok disputant, da mu je jednoga dana rekao 
stari Otac P e r r o n e : »Mladiću, prestanite ili 
ću se naljutiti.« Za vrijeme nemira g. 1847. na¬ 
lazio se na putu u Švicarsku, kad ga zaustavi 
četa razbješnjelih vojnika, koji ga zapitaše: »Je¬ 
ste li vi Isusovac?« A on priupita: »A šta vi shva¬ 
ćate pod Isusovcem?« Kad su oni dali konvencio¬ 
nalni odgovor, on ih ljutito upita: »Zar me držite 
?a nevaljanca?« I oni ga pustiše. G. 1848. poslan 
je u Ameriku i u St. L o u i s u zaređen za sve¬ 
ćenika od nadbiskupa Kenricka. Iza toga po¬ 
vjerena mu je njemačka župa uGreenBay-u, 
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Wisconsin, mjestu punu uspomena na stare isu¬ 
sovačke misionare: Marquetta, Alloueza 
i druge. Kad se vratio u Evropu, prošao je Nje¬ 
mačku držeći misije. Stekao je glas velika go¬ 
vornika, premda je skupa djelovao s glasovitim 
Ocem Roh. Iza toga postade rektorom u Kolnu 
i onda profesorom u skolastikatu uMaria-La- 
a c h u. G. 1870. pozvan je u Rim za Generalova 
asistenta, a g. 1883. izabran je Vikarom Ocu Beck- 
xu s pravom nasljedstva. Kao General on je 
posebno nastojao oko promicanja teoloških i fi¬ 
lozofskih studija te oko izobražavanja članova 
Reda na području prirodnih znanosti. Za vrijeme 
njegove uprave broj članova Družbe je porastao 
od 11.840 na 13.275. Bio je inače velik protivnik 
osnivanju novih provincija. Jedino što je htio 
dopustiti u tom smjeru bilo je, da se od Kanade 
napravi neovisna misija. Umro je u Fiesolu 18. 
siječnja 1892. 

Ljudevit Martin Garda ili, kako ga o- 
bično zovu, Mart i n, koji je naslijedio Oca 
Anderledy-a, bio je peti Španjolac General Druž¬ 
be. Rodio se 19. kolovoza 1846. u M e 1 g a r u 
de Fermamental, gradiću oko 25 milja sjevero¬ 
zapadno od Burgosa. U drugom tečaju bogoslo¬ 
vije počeo je misliti na lo, da postane redovnik, 
no da bi postao Isusovcem, to je spočetka za njega 
bilo isto tako strašno kao da bude Saracen. Ali 
njegovi pojmovi u toj stvari počeli su se bistriti, 
kad je slušao svoga vrlo odličnoga profesora Don 
Manuela Gonzalesa Perja, nekoć teologa na Vati¬ 
kanskom saboru, kako oduševljeno i u svakoj 
prigodi uznosi Suareza, Toleda, Petavija, Bellar- 
mina i druge velike teologe Družbe. Utisak je 
još povećan, kad su mu u ruke dospjeli neki li¬ 
stovi Isusovaca s Filipina. A također je i povijest 
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od Cretineau-Jolya pridonijela, da je svoje na¬ 
zore izmijenio. Razgovor s isusovačkim superi- 
orom residencije u Burgosu i odlazak jedno¬ 
ga njegova suučenika u isusovački novicijat ras¬ 
pršili su i zadnje njegove sumnje, pa je on prim¬ 
ljen u L o y o 1 u 13. listopada 1864. 

Kad je g. 1870. bila Družba protjerana iz 
Španjolske, ode on s drugim skolasticima u V a 1 s 
u Francusku, a kasnije u P o y a n n e. U ovom 
posljednjem mjestu ostao je do g. 1880. kao mi¬ 
nistar i profesor teologije. Kad su redovnici bili 
istjerani iz Francuske, vratio se on u Španjolsku 
i bude postavljen za superiora skolastikata, koji 
je bio otvoren u Salama n c i. Usto je tako¬ 
đer dobio dužnost da predaje teologiju i hebrej¬ 
ski. G. 1886. otvorio je on kuću studija u B i 1- 
b a u, pa je još iste godine postao provincijalom 
Kastilje. Prije toga kroz jednu godinu bio je 
urednik španjolskoga »Glasnika Presvetoga Srca 
Isusova«. G. 1891. pozvao ga je u Rim Ander- 
1 e d y, da prouči i napravi kratak izvadak od 
izvješća, što su ih dostavile pojedine provincije 
u pogledu predloženoga »quinquennium-a« teolo¬ 
gije i novoga uređaja studija. Po smrti Oca An- 
đerleđya postavljen je on za Generalnoga Vikara. 
Bilo mu je tada istom četrdeset i pet godina. U 
isto doba, kad je on postavljen Vikarom, pojavila 
se neka epidemička influencija, kojoj umalo da 
nije podlegao. Začudo, upravo je ta ista bolest 
bila, koja mu je trinaest godina kasnije oduzela 
život. Ona se pridružila strašnoj sarkomi, od ko¬ 
je je dugo vremena patio. 

Kao Vikar sazvao je g. 1892. generalnu skup¬ 
štinu Reda za 24. rujna i odabrao L o y o 1 u u 
Španjolskoj kao mjesto, gdje će se skupština sa¬ 
stati. To je bilo prvi put u povijesti Družbe, da 
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se je skupština održala izvan Rima, ne računa¬ 
jući skupštine u Rusiji za vrijeme dokinuća Druž¬ 
be. Razlog ovoj odluci bio je taj, što je Papa 
saopćio, da ne će biti moguće u Rimu držali 
kroz dulje vremena permanentne sjednice, prem¬ 
da je on natuknuo, da bi u Rimu mogli izabrati 
Generala a onda nastaviti kongregaciju negdje 
drugdje. Nakon dugog vijećanja zaključiše asi¬ 
stenti, da se izbor Generala ne luči od ostalih po¬ 
slova. Premda je kao mjesto sastanka bio po¬ 
nuđen Tronchiennes u Belgiji, oni ipak odabraše 
Loyolu. Španjolska je odabrana glasovima asi¬ 
stenata, koji nisu bili Španjolci. Otac Martin je 
izabran za Generala 2. listopada, a skupština je 
nastavila sjednice sve do 5. prosinca 1892. 

Na ovoj skupštini upozorio je Otac Martin 
delegate na činjenicu, da Isusovci još nemaju 
potpune povijesti svog reda, napisane od Isuso¬ 
vaca. Ovaj propust, to valja naglasiti, trebao bi 
ih osloboditi od optužbe, da su pretjerano hvalili 
Družbu. Doduše, Otac je Acquaviva bio povjerio 
Orlanđini-u, da se prihvati toga pošla, ali ovaj 
odlični pisac ne samo da nije dalje dospio od 
generalstva sv. Ignacija, nego nije čak ni obje¬ 
lodanio svoje knjige. S a c c h i n i, koji je nasta¬ 
vio njegov rad, morao se je pobrinuti, da se to 
izda (1614), a njegovi vlastiti prilozi (četiri sves¬ 
ka) izišli su g. 1620. do 1661. Poslije bude J o li¬ 
va n c y pozvan u Rim, da dovrši drugu polovicu 
petoga dijela, koji je u to doba izišao, ali ni on 
nije došao dalje od g. 1616. Bio je zle sreće i u 
obradi tako kratkoga vremena, jer je tu iznio ne¬ 
ka mišljenja o pravima vladara, koja se nisu svi¬ 
đala burbonskim kraljevima, pa je knjiga bila 
u Francuskoj zabranjena dekretima parlamenta 
datiranim 25. veljače i 25.,ožujka 1715. Konačno 


prihvatio se je ovoga posla Talijan Cordara, 
koji napisa dva sveska. Ali ovi svesci, premda 
su izvrsno napisani, ne obuhvataju više nego 17 
godina generalstva Oca Vitelleschi-a (1616—33.), 
i samo je jedan svezak bio tada objelodanjen. 
A prošlo je više od 100 godina prije nego što je 
i njegov drugi svezak izišao. Izdao ga je Raggaz- 
zini g. 1859. 

Skrajnje je vrijeme, izjavio je Otac Martin, da 
se nešto učini, čim bi se ovakvo stanje popravilo, 
te da se napiše povijest Družbe, koja će svojim 
opsegom odgovarati zamašitosti predmeta, a me¬ 
todom udovoljavati modernim zahtjevima histo¬ 
riografije. Ali jer se uviđalo, da bi takav pothvat 
bio pretežak za jednoga čovjeka, ustanovljeno je 
književno kolo, u kom je Otac Hughes bio od¬ 
ređen da napiše povijest Družbina rada u Ame¬ 
rici, koja se služi engleskim jezikom; Otac 
A s t r a i n, da napiše povijest španjolske asisten¬ 
cije, Otac Tacchi-Venturi talijanske, Otac 
F o u q u e r a y francuske. Oci Duhr i Kroess 
njemačke asistencije. Ovo djelo sada napreduje. 
Pisci, koji su tu zaposleni, sve su to ljudi posve 
na svom mjestu. Međutim je u njihove ruke pre¬ 
dano bezbroj dosada neizdanih dokumenata. Pre¬ 
ko šezdeset debelih svezaka, poznatih pod imenom 
»Monumenta historica Societatis Jesu«, koji se sa¬ 
stoje od kronika kuća i provincija, privatne ko¬ 
respondencije velikih Družbinih ljudi kao Igna¬ 
cija, Ksavera, Laineza, Borgie i t. đ., dato je u 
tisak i razaslano po svim provincijama. Ovu ma¬ 
su materijala nipošto ne čuvaju Isusovci ljubo¬ 
morno samo za se. Ona je na dohvatu svakom 
iskrenom istraživaču. 

Skupština je izrazila želju, da bi se dokraj¬ 
čio boravak Generala i njegovih asistenata u Fie- 

Povijest Is. reda 33 
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solu, te da bi se oni, ako to dopuste politički ne¬ 
miri, povratili u Rim. Tako Otac Martin, posa- 
vjetovavši se prethodno s Papom, koji je dao do¬ 
puštenje nakon izvjesnog oklijevanja, vrati se u 
Rim i smjesti u Njemačko-ugarskom kolegiju 20. 
siječnja 1895. Do uzbune među svjetinom, čega 
su se pobojavali, nije došlo. Novine su samo 
kronički zabilježile tu činjenicu, ali nisu radi toga 
dizale nikakve hajke. Otac je Martin za vrijeme 
svoje uprave doživio mnogo utješnih stvari, kao 
na primjer, da je više članova Družbe bilo pro¬ 
glašeno blaženima. Ali je imao i puno toga da 
podnese; tako je na primjer vlada Waldeck- 
Rousseau pozatvarala sve kuće u Francuskoj, a 
u vezi s modernističkim pokretom došlo je do 
žalosnoga otpada nekih Isusovaca. 

G. 1905. pojavili su se prvi znakovi bolesti, 
koja je imala za kratko vrijeme učiniti kraj nje¬ 
govu životu. Te godine narasle su na njegovoj 
desnoj ruci četiri otekline od raka. Ne uzimajući 
nikakvih narkotičnih sredstava i trpeći strahovite 
boli dao si je on dvije otekline izrezati. Operacija 
je trajala dva sata i po, a on je kroz čitavo to 
vrijeme bio pri svijesti. Malo kasnije ostale su 
otekline pokazale znakove gangrene, pa je zaklju¬ 
čeno, da se ruka amputira; ali ovaj put on se je 
dao kloroformirati. On se nakon operacije opo¬ 
ravio i Papa mu je unatoč njegove sakatosti do¬ 
pustio da služi svetu Misu. Napokon ga snaga 
izdade i 15. veljače 1906. spopade ga influenca, 
te on umre 18. travnja iste godine u dobi od 60 
godina. Kod njegove smrti Red je Družbe Isusove 
brojio 15.515 članova. 

Martina je naslijedio Franjo Ksaver Wernz, 
rođen u Wurtenbergu 1842. Kad je g. 1872. Družba 
bila protjerana iz Njemačke, on je pošao u D i t- 
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ton Hali u Englesku, da dovrši svoje studije. 
Prije toga, za vrijeme prusko-francuskoga rata g. 
1870., proveo je veći dio godine u vojnoj bolnici. 
U Ditton Hallu predavao je kroz više godina ka¬ 
nonsko pravo. G. 1882. postao je profesorom u 
kolegiju St. Beuno u Walesu. Odavle je premje¬ 
šten na Gregorijansko sveučilište u Rim, gdje je 
predavao od g. 1883. do 1906. U rujnu 1906. iza¬ 
bran je za Generala i upravljao je Redom samo 
osam godina. Prije svoga izbora izdao je 4 sveska 
svoga velikoga djela o kanonskom pravu. Dva 
preostala sveska izišla su kasnije, jedan istom 
poslije njegove smrti. Svršetak njegovih patnja 
došao je 19. kolovoza 1914., na početku svjetskoga 
rata. Bile su mu tada 72 godine. U Družbi je pro¬ 
veo 57 godina. Za vrijeme njegova generalstva 
osnovane su provincije Kanada, New Orleans, 
Meksiko, Kalifornija, Ugarska, i Hrvatska Misija. 

Na ispražnjeno mjesto Generala izabran je 
o. Vladimir Ledochowsky 11. veljače 1915. 
u dobi od četrdeset i devet godina. Stupio je u 
Red g. 1889., zaređen je za svećenika 1894., a već 
g. 1902. imenovan je provincijalom Galicije, dok 
je g. 1906. izabran za asistenta Ocu Wernzu. On 
je sinovac glasovitoga kardinala Ledocho\vskog, 
koga je Bismarck dao zatvoriti radi njegove od¬ 
lučne obrane poljskih prava. 

Kako je u svibnju g. 1915. Italija ušla u rat, 
General sa svojom kurijom preseli se u tihi Z i- 
zers u Švicarskoj, da bude slobodan u upravi 
Reda. 

Broj Isusovaca, koji su za vrijeme svjetskoga 
rata 1914.—1918. služili pod zastavama kao voj¬ 
nici, vojni svećenici ili bolničari ili dobrovolj¬ 
ci, penje se na 2014. To je predstavljalo teško 
opterećenje za Družbu kao cjelinu, jer je ona g. 
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1918. brojila samo 17.205 članova, od kojih 
veoma mnogi nisu dolazili u obzir za rad bilo radi 
starosti ili prevelike mladosti ili boležljivosti. Od 
onih 2014 Belgija ih je dala 165, Austrija 
82, Francuska 855, Njemačka 376, Ita¬ 
lija 369, Engleska 83, Irska 30, Ka¬ 
nada 4 i Sjedinjene Države 50. Od 83 engle¬ 
ska Isusovca, koji su služili kao vojni kapelani, 
petorica su umrli za vrijeme službe, dvojica do¬ 
biše red za odlične zasluge, jer su se istaknuli 
u službi, trinaestorica vojnički križ, trojica red 
britanskoga carstva, dvadeset i jedan njih bili su 
spomenuti u ratnim izvješćima, dvojica su bili 
pohvaljeni za dragocjene usluge, četvorica su do¬ 
bili strana odlikovanja — u svem 45 odlikovanja. 

Francuska zaslužuje posebnu pažnju u 
ovoj stvari. Iz četiri Družbine provincije u Fran¬ 
cuskoj bilo je mobilizirano 855 Isusovaca. Od 
ovih bilo je 107 časnika, 3 zapovjednika, 1 za¬ 
mjenik zapovjednika, 13 satnika, 4 pomorska nat- 
poručnika, 22 natporučnika, 50 poručnika, 1 po¬ 
morski zastavnik i 5 časnika u sanitetskoj službi. 
Na polju časti poginulo ih je 165. Od toga bilo 
je 28 vojnih kapelana, 30 časnika, 36 pođčasni- 
ka, 17 narednika i 54 obična vojnika. Broj dobi¬ 
venih odlikovanja je skoro nevjerojatan. 68-orica 
su dobili odlikovanje legije časti, 48-orica vojnu 
medalju, 4-orica bolničku medalju, 320-orica rat¬ 
ni križ, trojica marokansku ili tunisku medalju, 
dok ih je 595 bilo spomenuto u ratnim izvješta¬ 
jima, a 18-orica su dobili strana odlikovanja. 
U svemu dakle 855 isusovaca u francuskoj vojsci 
i mornarici dobili su 1.056 odlikovanja (The Je- 
suit Directory, 1921.). »Koja se stranka ili grupa 
ili klub ili loža«, vele Crkvi nekoć neprijateljske 
novine 11 a 1 i a, »može podičiti sličnim odliko¬ 


vanjem?« Nek se zna i to, da su F o c h, d e 
Castelnau, Fayolle, Guynemer i mno¬ 
gi drugi francuski junaci bili odgojeni u isu¬ 
sovačkim školama. Napokon, francuski su Isu¬ 
sovci iskazali ove divne usluge svojoj domovini 
unatoč činjenice, da im je vlada njihove domo¬ 
vine zatvorila i zaplijenila sve njihove crkve i 
kolegije s kraja na kraj Francuske, pa onda 
ove lojalne podanike protjerala s njihove rođene 
grude! Da nepravda bude još veća, čim je rat 
počeo, pozvali su ili natrag. I nijedan od njih nije 
se pozivu oglušio. Svi su došli natrag, i iz da¬ 
lekih misija među divljacima na kraju Zemlje 
i iz civiliziranih zemalja, koje su bile prema 
njima gostoljubivije nego njihova domovina, za 
koje su obranu oni sada dragovoljno prinosili 
svoje živote. Kad je rat bio svršen, oni nisu imali 
svoga doma, kamo da pođu. Međutim stvari su 
se u tom pogledu okrenule na bolje. 

.Na kraju g. 1919. red je Družbe Isusove imao 
17.245 članova, 31 provinciju, koje su bile raz¬ 
vrstane u šest skupina ili asistencija. Na kraju 
1939., dakle nakon dvadeset godina, broj je čla¬ 
nova iznosio 26.293 (prirast 9048), broj asisten¬ 
cija osam, a provincija pedeset (među njima 
pet viceprovincija i jedna »misija«). Od 26.293 
člana bilo je svećenika 12.146, skolastika ( = stu¬ 
denata i novaka određenih za svećenički stalež) 
8933, braće 5214. U slijedećem brojiđbenom pri- 
jegledu asistencija dajemo broj provincija 
i članova svake asistencije, u zagradi broj sveće¬ 
nika, skolastika i braće. 
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ASISTENCIJE : 

Rimska, pet provincija, članova 2206 (sveć. 
902 — skol. 704 — braće 600); Germani j a 
osam provincija, članova 3354 (1617 — 944 — 793»: 
Galija (Francuska), četiri provincije, članova 
3108 (1786 — 793 — 529); španjolska, šest 
provincija, članova 4085 (1782 — 1206 — 1097); 
A n g 1 i j a (Engleska, Australija, Belgija 2 prov.. 
Irska, Kanada 2 prov.), sedam provincija, članova 
4358 (2174 — 1584 — 600); Amerika (Sjeđ. 
Drž.), sedam provincija, 5552 člana (2571 — 2385 
— 596); Slavenska, šest provincija, 1454 čla¬ 
na (508 — 493 — 453); Latinska Amerika, 
sedam provincija, članova 2176 (806 — 824 — 546). 

Isusovački zavodi i rezidencije u hrvatskim 
zemljama pripadahu do g. 1909., dotično 1910., 
provincijama što mletačkoj što austrougarskoj. 
Dekretom od 15. kolovoza 1909. razdijelio je Gene¬ 
ral W e r n z austrougarsku provinciju u provin¬ 
ciju ugarsku i austrijsku i vezanu s ovom posljed¬ 
njom Hrvatsku Misiju sa zasebnim po¬ 
glavarom (superiorom) i autonomijom. »Misija« 
je tu značila otprilike isto što i viceprovincija. 
Obuhvaćala je u prvi mah Hrvatsku, Slavoniju, 
Bosnu i Hercegovinu, a dekretom istoga Generala 
od 8. prosinca 1910. priklopljena je Hrvatskoj Mi¬ 
siji i Dalmacija. Tako su povezane među se rezi¬ 
dencije u Zagrebu, Dubrovniku i Splitu te kolegiji 
u Travniku i Sarajevu. Nakon raspada austro¬ 
ugarske monarhije osnovana je g. 1919. »Jugo¬ 
slavenska provincija«, kojoj su pripale i slovenske 
i srpske zemlje i sav ostali teritorij bivše Jugo¬ 
slavije, a također i Bugarska. Na početku g. 1920. 
imala je nova provincija 112 članova (svećenika 
51 — skolastika 26 — braće 35), na kraju g. 1930. 
brojila je 177 članova (76 —‘40 — 61), a na kraju 


1940. članova 245 (91 — 67 — 87). Odmah iza pro¬ 
pasti Jugoslavije provincija je odlukom Generala 
o. Leđocho\vskoga dobila ime Provincija 
Hrvatska (Provincia Croatiae). 

U m is i j s k i m zemljama na kraju g. 1939. 
bila su 3902 Isusovca, od tih 2.221 svećenik, 994 
skolastika, 687 braće. Po dijelovima svijeta i mi- 
sijskinr područjima broj je misionara bio razdije¬ 
ljen ovako. Evropa: Albanija 48, Blizi Istok 
209, svega 257; — Azija: Ceylon 96, Japan 99, 
Java 202, Indija 1.209, Irak 17, Filipini 272, Kina 
842, svega 2.737; — Afrika: Južna Afrika 128, 
Kongo 145, Madagaskar 227, svega 500; — Ame¬ 
rika: kod Indijanaca 213, kod crnaca u Sjedi¬ 
njenim Državama 46, kod Japanaca u Braziliji 
11, Britska Gujana 32, Britski Honduras 31, Ja- 
maika 42, svega 375; — Oceanija: otoci Mari- 
anski, Karolinški i Maršalovi 33. 

★ 'I r 

Ne možemo znati, zašto pokojni pisac ovoga 
djela nije u svoju povijest uvrstio i nekoliko glava 
o drugim vrstama djelovanja, koje stvarno za¬ 
premaju pretežni dio rada Družbe Isusove i ne¬ 
posredno izviru iz same svrhe Reda: to je rad u 
duhovnoj pastvi, koja ide za tim, da pri¬ 
vede ljude k Bogu pravim kršćanskim življenjem, 
rad, koji se posvećenim izrazom zove — spašavati 
duše. Osim vjerske pouke i sakramenata tu su 
razna crkvena društva, kojih Isusovci vode 
bezbroj, na pr. Marijine kongregacije, Apostolat 
Molitve. Amo idu i tako zvane pučke misi- 
j e, kojih je i u Hrvata održan golem broj počevši 
od 16. stoljeća (u Boki Kotorskoj) pa do dana 
današnjega, s velikom duhovnom korišću po vjerni 
narod, pa opsežni socijalni i karitativ- 
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n i rad za siromahe, bijednike, bolesnike, skrb za 
osuđene na smrt, rad u vrijeme kuge i drugih za¬ 
raznih bolesti, rad za utamničene i robijaše na 
galijama, zatim promicanje raznih vrsti pobož- 
nosti prema Presvetom Srcu Isusovu, pro¬ 
micanje duhovnih vježba sv. Ignacija za 
razne staleže, koje su u naše doba dobile osobito 
snažan zamah, o čemu svjedoče i brojni Domovi 
za duhovne vježbe. Takav je Dom imao D u- 
brovnik već u 18. stoljeću. Ne će biti na od- 
met spomenuti, da je Sveta Stolica već na usta 
Pape P a v 1 a III. odobrila »Duhovne vježbe« sv. 
Ignacija, a s tim i metodu i ascezu njihova svetog 
auktora (»Pastoralis officii« od 31. srpnja 1548). 
Pijo XI. proglasio je g. 1922. svetog Ignacija 
nebeskim zaštitnikom svih duhovnih vježba, kao 
i Domova i društava, kojima se ove promiču. 
Slaveći pak g. 1929. svoj zlatni misnički jubilej, 
okružnicom »Mens nostra« živo je preporučio du¬ 
hovne vježbe i metodu sv. Ignacija svemu kato¬ 
ličkom svijetu, pozivajući se na uvjerenje vođa 
duhovnog života, na svoje vlastito iskustvo i na 
primjer svojih predšasnika na Stolici sv. Petra. 
A kad su se neki usudili perom i govorom omalo¬ 
važavati molitvenu metodu sv. Ignacija, sadržanu 
u »Duhovnim vježbama«, Pijo XI. je tu preuzet- 
nost oštro osudio javnom izjavom. 



KAZALO STVARI I MJESTA 


Brojevi tiskani masno označuju stranice u I. svesku. 


Abesinija, prve misije 97 
Afera »Lavalette« 54 
Afrika, misije 384 
Algir, misije 385 
Algoinkini, indij. Kanade 277 
Aljaska, misije 353 
Angola, prve misije 97 
»Apostolicum«, konstit. Klemen- 
ta XIII. 64, 71 

»Approbo« Pija VI. 220 

Argentina, misije 345 
Armenija, misije 383 
Asceza D. I., pisci 426, 468 

»Barutna zavjera« 176. 310 
Bazilijanci i D. I. 489 
Belgija, kolegiji 409 
Bengalija, nove misije 366 
Beyrut, sveučilište 405 
Biblijski Institut, Rim, 432 
Bijela Rusija, preživ. D. I. 207 
»Bogatstvo« D. I. 389, 447, 53 

Bokserski ustanak u Kini 364 
Bollandisti 415, 449 
Brazilija, misije 61, 98 344 
Brazilija, posljedice ukin. 189 
Breve ukinuća D. I. 129, 133 
Bula uspostave D. I. 258 
Buna »sombrerosa«, Madrid 85 

Canada, prve misije 373 
California, prve misije 353, 362 
»Catholicae Fidei«, D. I. u 
Rusiji 225 

Centuriatori Magđebg. 56 
Chile, prve misije 334, 345 
Chota-Nagpore, nove misije 370 
»Cilj posvećuje sredstva« 320 
»Civilta Cattolica* 458 
Cochinchina, nove misije 342 
»Collegium Romanum« 80 
Crkvene časti i D. I. 37 

Časopisi D. I. 460 

Dillingen, kolegij 55 
Diplomacija i Isusovci 135, 137 
Domaći kler u Japanu 215, 292 
»Dominus ac Redemptor«, bula 
ukinuća D. I. 133 
Duhovne vježbe, postanak 15 
Duhovne vježbe i Roothaan 506 
Duh. vježbe, sud protivnika i 
vjernika 18 

»Društvo vanjskih misija« 269 
Družba Isusova, ime 8. 232 


Družba i asceza 426 
Družba i astronomija 275, 288,' 
284, 288, 416, 279, 418 
Družba i eksegeza 426 
Družba i etnografija 416, 422 
Družba i filozofija 423 
Družba i istraživanja 353, 362, 
417, 443 

Družba i književnost 410 
Družba i pjesništvo 400 
Družba i povijest 413 
Družba i teologija 425 
Družba i umjetnost 398 
Družba u Bijeloj Rusiji 208 
»Družba Presv. Srca*.; 230, 234 
Družba: stanje iza 1918. 518 

Egipat, nove misije 386, 389 
Engleska: prilike u 16. vij. 152 
Engleska: prilike iza Elizabete 

174 

Engleska: preživjela D. I. 248 
»Etuđes« 458 

Fiesole, resiđ. generala 508 
Filipini: prve misije 371 
Filozofija u novoj D. I. 463 
Francuska: početak rada 65, 69 
Francuska: prvi progon 66 
Francuska: stanje iza Acqua- 
vive 385 

Franc. revolucija i D. I. 188 
Franc. filozofi« i ukinuće 199 
Franc. kler brani D. I. 60, 72 
Franc. kler proti ukinuću 149 
Francuski parlamenat 58 
Febronijanizam u Austriji 171 

Ganganelli Laurencij, kard. = 
Klement XIV. 491, 116 
General D. I.: način izbora 42 
Generali D. I. i Pape 491 
Govorništvo iza uspostave 436 
»Gregoriana«, sveučilište 80 
Guvana: misije 348, 76 
»Gospođe Presv. Srca« 236 

Hrvati Isusovci govornici 410 
Hrvati Isusovci pisci 411 

Huronci, misije 374 
Indija: kolegiji 406 
Indija: nove misije 336, 366, 406, 
489 

Indijanci i D. I. 144, 333, 374 
Indijanci Južne Amerike 144 
Innsbruck: kolegij 55, 432 
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Irokezi: misije 375 
Ispovjednici kraljeva 223, 449 
Istraživanje Afrike 385 
Isusovac: ime 1 
Isusovci i Klement XIV. 107 
Isusovci i ukinuće D. I. 132, 163 
Isusovci sveci 427, 442, 502 
Isusovačke škole, napadaji 302 
Isusovački kolegiji 105 
Isusovački odgoj: svjedočanstva 
392 

Italija: stanje iza Acquavive 384 
Izgon iz Francuske (1762.) 70 
Izgon iz franc. kolonija 74 
Izgon iz Lat. Amerike 106 
Izgon iz Napulja (1768.) 105 
Izgon iz Parme (1768.) 105 
Izgon iz Portugala (1759.) 34 
Izgon iz Španije (1767.) 90, 99 
Izgoni D. I.: dobre posljed. 405 
Izgoni u 19. stoljeću 285, 301, 
311, 319, 324, 366, 489 
Izjava franc. Isusovaca o gali- 
kanizmu 66 

Japan iza Ksavera 185, 193 
Japan misije 90, 203, 365 
Jezične nauke u D. I. 435 
Junqueira, tamnica u Portug. 44 

Kanada: nove misije 352 
Kanadski mučenici, 387 
Katekizam Kanizijev 56 
Kazališta u kolegijima D. I. 437 
Kina: nove misije 246, 340, 360, 
362 

Kina: početak misija 265, 274 
Kina: pokret za narodni jezik u 
liturgiji 295 

Kina: pustolovni ulazak 266, 280, 
297 

Kina: prvi progon 286 
Kina: stanje iza Riccija 282, 286 
Kineski »obredi« 285, 287 
»Kinin«, isusovački lijek 334 
Književni rad D. I. 409 
Kolegij »Germanicum« 76, 81, 430 
Kolegij »Pium Latinum:: 431 
Kolegij u Innsbrucku 432 
Kolegiji D. I. 105, 383 105 
Kolegiji iza uspostave. D. I. 401 
Kolumbija: prve misije 340 
Kongo misije 97, 396 
Kongregacija »đe Auxiliis« 126, 
239 

»Kontroverzije« Bellarminove 125 
Koreja: nove misije 342 

Loyola, grad 11 
»Lettres Provinciales« 313 


Madagaskar: misije i progon 
390, 393 

Madura, de Nobilijeve metode 
259 

Madura: misije 325, 376 
Malabarski »obredi« 260, 325 
Mali Antili; početak misija 343 . 
Mangalore: nove misije 374 
Manresa 15 

Marijine Kongregacije, postanak 

80, 305 

Maroniti: misije 269 
Meksiko, prve misije 61, 247 
352 

Messina, prvi kolegij 55 
Misije D. I. i ukinuće 190 
Misije među muslimanima 378 
Misije u Indiji za ukinuća 337 
Misije u Kini, pokušaj iza 
uspostave 244 v 
Misije u Kini (nove) 340 
Misije u Rusiji 226, 286 
Misije D. I.: stanje 19, 519 
Misijska »Izvješća« 452 
Misijski rad nove Družbe 347 
Misionari D. I. i ukinuće 101 
Molitva u D. I., pokušaj na¬ 
stranosti 240 
»Monita secreta« 307 
Monserrat 14 

Montmartre, prvi zavjeti 27 
»Morale pratique des Jesuites« 

309 

Moralna teologija D. I. 424 
Moralna teologija: novi pisci 470 
Mučenici u Engleskoj 161, 177 
Mučenici u Japanu 208 

Neprevarljivost Pape i D. T. 
133 

Njemačka: rad D. I. u 17. st. 78 
Njemačka: stanje D. I. iza 
Acquavive 385 

»Njemački kolegij« u Rimu 76. 

81, 430 

Novicijat u Polocku 213 
Objede Palafoxa proti D. I. 252 
Objede prije ukinuća 455, 
Objede proti D. I. 4, 5, 302, 
310. 447 

Objede radi Engleske 172 
Objede radi kineskih »obreda« 
287 

Objede radi odgoja 393 
Objede radi redukcija 12, 24, 
Objede u Francuskoj 59 
Objede u Portugalu 24 
Objede u Rimu 471 
Obrana D. I.: episkopat Evrope 
485 
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»Obredi« kineski 285, 287, 291 
»Obredi« malabarski 266, 325 
»Oci od Vjere,« 233, 239, 266 
Orijentalni Institut u Rimu 433 

Pampelona, bitka 13 
Pamfleti proti D. I. u Franc. 
Pape i uspostavljena D. I. 493 
Paraguay: početak rada 335 
Paraguay, nove misije 345 
Paraguayske redukcije 337, 467 
Pariški muč. za revoluc. 188 
Patnje utamničenika u St. Juli- 
anu 45 

Patuljci na Fernando Po 389 
Peru: početak misija 61 
Peru: rad D. I. 331 
Perzija: prve misije 273, 458 
»Philosophia Lacensis« 466 
Pjesništvo i* D. I. 436 
Pokušaj »reforme« D. I. 226 
Poljska: dolazak D. I. 141 
Poljska: stanje iza Acquavive 
387 

Portugal i misije 271 
Portugal: obnova procesa proti 
D. I. i rješenje 176 
Portugal: progon 465, 12, 29 
Portugal proti uspostavi 268 
Portugal: unutarnje trzavice na 
početku 104 

Portugal: utamničeni Isusovci 
pušteni 174, 176 
Poona: misija 373 
Poslušnost u D. I. 107, 123 
Posljedice ukinuća D. I. 166 
Posljedice ukinuća u misijama 
194 

»Potajni« Isusovci 39 
Povijest u D. I. 452 
Povjesničari D. I. 456 
Povratak u Španiju 303 
Prirodne znanosti i D. I. 410, 
413 

Proces proti gen. Riccija 139 
Progon Crkve u Japanu 204 
Progon u Kini 283, 362 
Progon D. I. u Veneciji 244 
Progon radi Engleske 173 
Progon prije ukinuća 11, 29, 41. 

59, 87, 125, 128, 129 
Progoni D. I. u 19. stoljeću 307, 
312, 321, 329, 340, 362 
Procvat D. I. iza uspostave 294 

Raskol: opasnost iza uspostave 
D. I. 288 . 

Raskol: pokušaj u Španiji 226 

»Ratio studiorum« 80 

»Ratio studiorum« Acquavive 222 


Razredi osoba u Družbi 37 
Redukcije u Kaliforniji 356, 363 
Redukcije u Paraguayu 337, 12, 
14 

Rusija i D. I. 140, 458 
Rusija: nove misije 226, 286, 

344 

Saldanha, kard. i D. I. 471, 478, 
»Scientia media« 239 
»Sint ut sunt. . .« 64 
Sirija: misije nove 380 
»Solicitudo omnium Ecclesia- 
rum«, bula uspostave D. I. 258 
St. Julian, port. tamnica 44 
St. Omer, kolegij 73 
Stanje D. I. 1910. 332 
Stanje D. I. iza Acquavive 384 
Stanje D. I. 516 
Stanje D. I. pred ukinuće 473 
»Stimmen der Zeit« 459 
Svećeničko ređenje Ignacija 30 
Svetost D. I. 427, 442, 502 
Svjetski rat i D. I. 515 
Svrha Družbe Isusove 36 
Svrha osnutka D. I. po sudu 
protivnika 5, 6, 10 
Sudbina raspršenih Isusov. 177 

Škole u Francuskoj 316, 402 
Škole u novoj D. I. 401 
Španija zove natrag D. I. 189 
Švedska i D. I. 135, 137 

Teologija u D. I. 425 
»Theologia Wirceburgensis« 180 
Tibet: prvi Isusovci 264 
Tisak u D. I. 55, 459 
Tonkin: misije 274 
Trgovina Isusovaca 18, 54 
Trichinopoli: misije 375, 378 
Tridentski sabor: sudjelovanje 
D. I. 51 

Uhićenje Riccija 131, 138 
Ukinuće D. I. i Isusovci 131 
Ukinuće D. I.: breve Papin 133 
Ukinuće D. I.: provedba 130, 137, 
146, 154, 161, 191, 194 
Ukinuće D. I.: sud povjesničara 
135 

Ukinuće D. I. u Rimu 130, 137 
Ukinuće D. I.: u papinskoj drž. 
146 

Urota proti D. I. u Špan. 88 
Uspostava D. I.: opća 256, 258 
Uspostava D. I. u Evropi 242, 
248, 256, 263, 267, 310 
USA: kolegiji 409 
USA: misije D. I. 374, 346 
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USxA: uspostava D. I. 223, 269 

Ustanove D. I.: osuda franc. 
parlamenta 58 

Ustanove D. I.: pokušaj pro¬ 
mjene 223 

Ustanove D. I.: prvi nacrt i 
odobrenje 35 

Ustanove D. I.: sadržaj 36 

Ustanove D. I.: smiješna tuma¬ 
čenja 39 

Ustanove D. I.: što su Isusovci? 
432 


Venezuela: misije 340 
»Vještice«; i Isusovci 132, 404 

Zambezi: nove misije 394 
Zavjera »baruta« i D. I. 177 
Zavjeti u D. I. 36 
Zemljopisna istraživanja D. I. 
Znanstveni časopisi D. I. 458 
Znanstveni rad: pisci 460 
Zvjezdoznanstvo u D. I. 279, 418 
Zvjezdarnice D. I. 419 
353, 362, 417, 443, 385, 442 


Venecija: progon D. I. 244 Život prvih Isusovaca 33 


KAZALO IMENA 

Brojevi tiskani masno označuju stranice u I. svesku. 


KRATICE: ap. = apostol; bisk. = biskup; dipl. = diplomat; filoz. 
= filozof; gener. = general Družbe Isusove; Ign. drug = jedan od 
prvih drugova sv. Ignacija ili njegov učenik; istraž. = misionar, istra¬ 
živač; kan. = kanonik; kard. = kardinal; kralj. isp. = kraljev¬ 
ski ispovjednik; min. = ministar; mision. = misionar; moral. = 
moralista; muč. = mučenik; nadb. = nadbiskup; mine. = nuncij 
papinski; posl. = poslanik; predst. = predstavnik; propovj, = 
propovjednik; prot. = protivnik D. I.; učenj. = učenjak. 


Acciaiuoli, nunc. Portug. 22 
d’Acosta Bern&rdin, mision., 332 
Acquaviva Klaudije, gener. 220 
Acquaviva Rudolf, muč. 256 
Affre, pariš. nadb. 314 
d’Aiguillon, franc. min. 124 
Alberoni, kard. 82 
Aleksandar I. ruski 225, 282 
Aleksandar VIII. i D. I. 460 
d’Alembert 51, 77, 96, 199, 202 
Alfani i ukinuće D. I. 130, 137 
Algue Josip, astronom 430 
Alojzije Gonzaga, 244 
Altamirano, vizitator 14 
Akbar, veliki Mogul, 255 
Anchieta, mision., 101 
Anđerleđy, gener. D. I. 509 
de Anđrada Antun, istraž. 264 
de Angelis, učenjak 424 
Angiolini i uspost. D. I. 242, 251 
Antonelli, kard., 135 
Aranda, špan. ministar 477 
Araoz, 119, 121, 226 
Archetti, nunc. Polj. 211, 217 
Arevalo Faustin, himnograf 413 
Arnaulđ Ant., protivnik D. I. 

241, 309, 311, 434 


Asceza: pisci D. I. 468 
d’Aubeterre, franc. posl. 71, 110, 
112, 120 

Auger Edmund, propovj. 74 
Avril, mision., istraž. 297 
Azevedo Ign., muč., 102 
Azpuru, špan. min. 112, 116, 118 

Baertz Gaspar, mision. 88, 93 
Balde Jakob, pjesnik 491 
Balerini Antun, moral. 471 
Baumgartner, bibliogr. 441 
de Beaumont Ivristof. kard. 61 
de Beaumont proti ukinuću 149 
Beccari, egiptolog 443 
Beckx, general D. I. 508 
Bellarmino Rob., kard. 125, 429 
Belloc Hillaire i D. I. 318 
Benedikt XIV. 479, 487 
Benislawski, polj. kan. 215 
Berchmans Ivan, svetac 427 
Bernis, franc. kard. 112, 114, 
122, 125 

Beschi, mis. u Maduri 261, 404 
Blašković Andrija, povjesn. 456 
Bobađilla, Ign. drug 24, 49 
Bolgeni, penitencijar 187 
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Borgia Fr., gener. 24, 60, 122 
Borgia Franjo, život 117, 124 
Borromeo Karlo, kard. 242 
Bošković Ruđer, astronom 184 
Bouchelet, mision. 263 
Bourdaloue, govornik 315, 407 
Braun Karlo, učenjak 423 
de Brebeuf Ivan, muč. 373 
de Britto Ivan, muč. 260 
de Broglie Karlo i Mauric. u 
novoj D. I. 229 
Brumauld, mision. 386 
Brzozowski Tadija, gener. 249 
Bulhoens, deleg. Braz. 27 

Cabral, portug. prov. 328 
Cahier Karlo, arheolog 415 
Campion Edmund, muč. 153, 161 
Campomanes, špan. posl. 88 
le Camus, protivnik D. I. 323 
Cano Melkior proti D. I. 59 
Carroll John, osnivač hier. USA 
156, 238, 266, 276 
Cathrein Viktor, moralista 465 
Centurione Alojzije, gen. 468 
Chauve-lin, kanonik 58 
Cheiko, učenjak 443 
Cheminot, kralj. isp. 436 
Choiseul, franc. min. 478, 49, 177 
177 

Choiseul i Klement XIV. 118, 
124 

Claver Petar, ap. crnaca 341 
de Cloviviere Petar, i usposta¬ 
va D. I. 235, 264, 465 
Colombiere Klaudije. kr. isp. 449 
Connolly, biskup u New Yorku 
272 

Consalvi, kard. i uspost. D. I 
254, 289, 291 
Cornely, eksegeta 466 
Cotton, kralj. isp. 224 
Criminale Antun, prvi muč. 92 
de la Croix Kamilo, arheol. 415 
de la Croix Stjepan, prov. 66 
Ćurci, pisac 324, 474 
Czerniewicz, gen. vikar 212, 216 
Rusiji 225 

Dahlmann, indolog 444 
Dalmonđ, mision. 391 
Delplace, mision. 369 
Delpuits, organizator 305 
Denis Mihael P., bibliogr. 440 
Dćpćlchin. mision. 367, 394 
De Smet Petar, mision. 350 
Domenech, Ign. drug 63 
de Dominis Antun, otpadnik 435 
Dressel Luđwig, učenjak 417 
Duhr, povjesničar 514 


Ehrle Franjo, kard., učenjak 457 
Eliano Ivan, mision. 97 
Emanuel, kralj Portug. 328 
Escobar Mendoza A. kazuista 323 

Faber Petar, Ign. drug 25, 47 
Fenwick D. I., biskup 273 
Ferara, odmetnik 214 
Ferdinand I. austr. 49 
Ferdinand II., austr. 433 
Filip II. i Acquaviva 225 
Filip II. i »reforma« D. I. 225, 
235 

Finaz, mision. 391 
Fischer Josip, učenjak 443 
Floris Nikola, muč. 168 

Fortis Alojzije, general 290, 292 
Fouquerey, povjesničar 513 
Franjo I. austrijski 293 
Franzelin Iv., kard. učenjak 475 
Fridrik II. brani breve ukin. 201 
Fridrik II. i ukinuće D. I. 147, 
197, 200, 203 

Galicin, ruski knez 283 

Galikanizam franc. Isusov. 66 

Garnet, muč. 177, 182 
Garasse, pisac, polemičar 305 
Gerard Ivan, muč. 182 
Gioberti proti D. I. 324 
Goes Benedikt, mis., 'istraž. 286 
Goethe i kazališta D. I. 439 

Goffinet, mision. 369 
Gomez, rektor u Goi 88, 93 
Gonzžlez Rok, muč. 340 
GonzMez Tirzo, general 463 
Grassi Ivan Antun i uspost. D. 
I. 244, 248 

Grassel Lovro, biskup 278 
Grgur XIII. 148 
Grgur XVI. i D. I. 480 
Grimaldi, špan. ministar 83 
Grisar Hartmann, povjesn. 457 
Grivel i uspostava D. I. 231 
Grosjean, misionar 490 
Grou Nikola, ascet. pisac 467 
Gruber Ivan, mision. Kine 266 
Gruber, gener. vikar u Rusiji 
222, 224 

dom Gućranger i D. I. 315 
Guidiccioni proti D. I. 35 
Guizot, frc. min. proti D. I. 318 
Gury Ivan P., moralista 470 

Hagen Ivan, astronom 422 
Hallerstein, mision. 190 
Hanxleđen I., sanskritista 417 
Hasenmuller I. proti D. I. 304 
Hell Maksimilijan, astron. 180 
Helot, mision. u Koreji 343 






526 


KAZALO IMENA 


KAZALO IMENA 


527 


Hontheim, bisk. krivovj. 483 
Huramelauer, ekseget 466 
Hurter Hugo, bibliogr. 445, 461 

Ibanez, dominikanac proti D. I. 
239 

Ignacije Loyola: obraćenje 14 
Ignacije Loyola: izmišljotine o 
njemu 6, 7, 14 
Ignacije Loyola: ličnost 109 
Ignacije Loyola: mladost 12 
Ignacije Loyola: nauke 24 
Ignacije Loyola: prvi drugovi 26, 
Henrik IV. franc. i D. I. 242, 448 
Heude, mision. 411 
de Hieronimo Fr., svetac 429 
Hocez Diego, Ign. drug 29, 33 
Hoensbroeck, odmetnik 321 
Hohenzollern, bisk. i ukinuće 
30, 33 

Ignacije Loyola: prvi gen. 42 
Ignacije Loyola: put u Palest. 24 
Ignacije Loyola: smrt 113 
Inocent XI. i D. I. 459, 462 
Ivan Kazimir poljski 451 
Ivan V. portug. i D. I. 465 

Jakov V. škotski 45, 174 
Jakob II. engleski 450 
Jarrige, odmetnik, pamflet. 309 
Le Jay 28, 34, 49, 51, 58 
Jogues Isak, muč. u Kanadi 375 
Josip Bonaparte u Napulju 243 
Josip I. portugalski 480 
Josip II. austrijski 483, 124, 177 
Julije III. i D. I. 36 

Ivanizije Petar 51, 53, 74, 429 
Karlo Borromeo i D. I. 243 
Karlo Emanuel, Isusovac 263 
Karlo I. engleski 452 
Karlo II. engleski 453 
Karlo III. španjolski 476, 489, 
81, 91 

Karlo III. i izbor Klementa XIV. 
114 

Karlo V. i D. I. 50 
Karlo X. francbski 319 
Katarina Medici 68, 71, 313 
Katarina II. i ukinuće D. I. 147, 
Kenny Petar, prov. 500 
197, 205 

Kina: pokušaj novih misija 246 
Kino Euzebij, mision. 383 
Kircher Atanazij, učenjak 413 
Klement VIII. i kongregacija »de 
Auxiliis« 239 

Klement VIII. i »reforma« D. I. 
233 

Klement XIII. i D. I. 470, 488, 


Klement XIII. i izgon D. I. lz 
Spanije 91, 98 
Klement XIV. 491, 116 
33, 64, 91 

Klement XIV. popušta Bourbon- 
cima 119 

Klement XIV., smrt 167 
Kleutgen, filozof 465, 474 
Knabenbauer, eksegeta 466 
Kohlmann u USA 271, 494 
Kostka Stanko 55 
Kristina Švedska i D. I. 144 
Ksaver Franjo 25, 83, 97 
Ksaver Jeronim, mision. 257 
Kubosama, japanski car 292 

Lachaise, kralj. isp. 479, 58 
La Ghalotaise, proti D. I. 479, 
58 

Lambert Franjo, pustolovni ži¬ 
vot 267 

Lambruschini, kard. 321 
de Lamenais, filozof 297, 307 
Lammens, istraživač 443 
Lanzi Luigi, arheolog 444 
Lavalette Antun, prokurator 54 
Lavigerie, kard. 388 
Law, misionar 395 
Laynez, general 24, 51, 70 
Lavnez: generalat, ličnost 113 
Ledochowski Vladimir, sadanji 
general D. I. 515 
Leger Josip, bisk. u Indiji 366 
Lenkie\vicz Gabriel, gen. vikar 
u Rusiji 222 

Leon XII. i D. I. 219, 477 
Leon XIII. i D. I. 481 
Lessius Leonard, teol. 129 
Liberatore, filozof 464 
Lievens Konstantin, mision. 371 
Litta, kard. 257, 261 
de Lugo Ivan, moralista 131 

Ljudevit XIV. 449, 459, 463 
Ljudevit XV. 478, 489, 68. 113 
Ljudevit XVIII. franc. 302 


de la Marche, vizitator 56 
Marefoschi i ukinuće 119, 123 
Mariana Juan, pisac 229, 306, 414 
Marija Terezija 483, 124, 159, 
171 

Marko Križevčanin, muč. 79 
Martin Artur, arheolog 415 
Martin Luis, general 510 
Masen Jakob, retorik 403 
Mastrilli Marcel, mision. 214 
Mazzella Kamilo, kard. 501 
Melkior Cano, dominikanac pro¬ 
ti D. I. 59 

Mendoza Franjo, brat Pomba- 
lov 19 

Mendoza, »reformator« D. 1. 238 
Mercurian, Everard, gener. 148 
Mikoci Josip, povjesn. 456 
Moigno Franjo, prirodozn. 416 
Molina Luis, teolog 239 
Monnino Josip, špan. posl. 88, 

125, 143, 173 

de Montalembert za D. I. 314, 
317 

de Montlosier proti D. I. 305 
Morcelli, arheolog 414, 468 
Morlin Joakim, proti D. I. 302 
Morone, kard. 57 
de Mortier, franc. posl. 311 
Mullens J. pastor: o misijama 
D. I. 340 

Muzzarelli, asc. pisac 187, 413, 

470 

Nadal, vizitator 120 

Navarette, dominik. u Kini 287 
Neale Leonard, biskup 279 
Negroni, kard. i ukinuće 110 
Nickel, general D. I. 439, 444 
Nikola I., »paraguajski kralj« 
13, 23 

de Nobili Robert, mision. 257 
Nobrega, mision. 99 
Nobunaga, jap. car 195 
de NoyelIe Karlo, general 458 
Nunhes, mision. 187 




Macedo, diplomat 145, 469 
Macedonio i ukinuće 130 
Mačeta Simon, mision. 338 
Mai Angelo, kard. 444 
de Maille. misionar 411, 442 
Maimbourg Louis, knjiž. 459 
de Maistre Josip i D. I. 226, 
284 

Malagrida Gabriel, mučenik 21, 
30, 44 

Maldonađo Juan, teolog 130 
Maksimilijan II. bavarski 433 
Manares Oliver, gen. vikar 219 


Ochino Bernardo proti D. I. 34 
Ođeschalchi, kard., stupa u D. 
I. 481 

0’Fealy Toma, mision. 336 
Ogilvie Ivan, Škot. muč. 168 
Oliva, general D. I. 446 
0’Reilly, mision. 76, 83, 86 
Orsini, kard. i ukinuće 110, 126 
Ortiz, Ignacijev prijat. 29 
Ovieđo, abes. patriarha 67 

Pacca, kard. i D. I. 484 
Pacca, nuncij u Beču 172 



Pacca i uspostava 213, 258 
Paccanari, začetnik »Otaca od 
Vjere« 232, 239 

Palafox, »svetac«, ličnost 246, 
125 

Palagrave, odmetnik 406 
Palmieri, filozof 464, 472 
Panizzoni i uspostava D. I. 242, 
262 

Parhammer, kralj, ispovj. 179 
Pascal i D. I. 310, 313 
Pasquier Stjepan proti D. I. 
305 

Passaglia Karlo, filoz. 473 
Passionei, kard. i D. I. 470. 
25 

Patrizi Franjo, ekseget 466 
Pavao 1. ruski 224, 284 
Pavao III. i D. I. 36 
Pavao IV. i D. I. 114 
Pazmanv Petar, kard. 78 
Perrone, filozof 473 
Perry Stjepan, astronom 418 
Person Robert, pjesn., muč. 158, 
168, 170, 171, 73 
Petau Dionizije, povjesn. 133 
Petrucci, gen. vikar 287 
Pignatelli Josip D. I. 100, 103, 
141 ' 

Pijo V. i D. I. 114 
Pijo V. i zavjeti D. I. 62 
Pijo VI., izbor 170 
Pijo VI. i D. I. u Pruskoj 204, 
214, 218, 230, 255 
Pijo VII. i D. I. u Rusiji 225 
Pijo VII. i D. I. 251, 294 
Pijo VIII. i D. I. 479 
Pijo IX. i D. I. 484 
Pijo X. i D. I. 496 
Plachy Juraj, patriota 435 
Planchet, mision. 381 
Plantić Nikola, »paraguayski 
kralj« 13, 23 

Plowden Karlo, provincijal 298 
Polanco, tajnik sv. Ignac. 147 
Pombal 470, 480, 489, 9, 48, 174 
Pompađour Madame 478, 69 
Possevino Antun, diplomat 136, 
242 

Pounđe, muč. 160 
du Prat, biskup 64 

Quesnell, janzenista 466 

Ranavalo, kraljica Madag. 391 
Rasle: pokušaj redukcija u USA 
274 

de Ravignan, franc. prov. 313 
Regis Franjo, pučki mision. 429 
Retz Franjo, general 467 
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Rho, mision. 289 
de Rhodes Aleksandar, mis. 269, 
272 

Ribadeneira Petar, Ign. učen. 64 
Riccadonna, misionar 381 
Ricci Laurencije, general 468 
Ricci i Klement XIV. 118 
Ricci: izjava prije smrti 140 
Ricci: proces i smrt 138, 143 
Ricci Matej, mision. 275, 277, 

282 

Riccioli, učenjak 424 
Richelieu, kard., minist. 435 
Ripalda, filozof 229 
Roda, špan. posl. 88, 96 
Rodriguez Alfonzo, brat laik 428 
Rodriguez Simon, Ign. drug 26, 
30, 103 

Roothaan Ivan, gener. 326, 505 
Roth, mision., istraž. 266 
Roth, sanskritista 417 
Rozaven i uspostava D. I. 231, 
239, 289, 295 
Rubini, mision. 214 
Ryllo, mision. 385 

Sakač Stjepan, povjesničar 457 
Saldanha, kard. i D. I. 471, 487, 
25, 33 

Salmeron, teolog 24, 51, 61 
Salvatierra, podkralj Meks. 247, 
362, 366 

Santarelli, pisac 323 
dos Santos o Paraguayu 18 
Sarbiewski Matija, pjesnik 401 
Sautel, pjesnik 403 
Sehall Adam, mision. 284, 288 
Secchi Angelo, astronom 413, 
422, 427 

Segneri Pavao, propovj. 407 
Siestrzencevicz, polj. bisk. 207, 
283 

Siksto V. i D. I. 126 
Siksto V. i »reforma: D. I. 231 
Skarga Petar, propovj. 407 
de Smeđt Karlo, bolandista 451 
de Solages, mision. 391 
Sommervogel, bibliograf 448 
Southwell Robert, muč. 164, 400 
von Spee Friđrik, pjesnik 403 
Spinola Karlo, muč. 206, 210 
Stephens, mision. 160 
Strada Flamijan, retorik 402 
Strada, Ign. drug 60 
Strassmaier, asiriolog 443 
Suarez Franjo, teol. 131, 313 

Tacchi-Venturi, povjesn. 514 
Tamburini Angelo, gener. 465 


Tanucci, napulj. min. 476, 91, 
103, 165, 173 
Taparelli, filozof 464 
Tegakwitha, sveta indij. djev 
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Tieffenthaller, mision. 336 
Tilly, vojskovođa 434 
Tiraboschi Girolamo, povjesn. 
181, 183, 440 

Toledo Franjo, kard., učenjak 
61, 127, 220, 233, 237, 242 
de Tournely Franjo i uspostava 
D. I. 229 

de Tournon, apost. deleg. proti 
D. I. u Kini 290, 325 
Truchses Oton, kard. 51 

Ugaste Juan, mision. 364 
Uraburu, filozof 465 

de Valđivia Luis, mision. 333 
de Valencija Grgur, teol. 132 
Valignani Aleksandar, mis. 193, 
275 

•Varin Josip i uspostava D. I. 

229, 235, 241, 266 
Vasquez Dionizije, teol., »refor¬ 
mator« u D. I. 228 
Verbiest Ferdinand, mision. 288, 
292, 296 

Veuillot Louis za D. I. 313 
Vieira Antun, knjiž., mision 
142, 406, 17 
Vigo, mision. 334 
Vilela, mision. 189 
Villemain proti D. I. 313. 316 
Visconti Ignacije, gener. 468 
Vitelleschi Mucije, gener. 300, 
433. 438, 444 
Voltaire 51, 127, 203 
Voltaire i ukinuće D. I. 148 

\Vall. špan. min. 477, 83 
Wallenstein, vojskovođa 434 
Walpole Henrik, muč. 165 
Wanchope, nadb., apostata 44 
\Vard Marija i D. I. 436 
Warszewicki Stanislav, dipl. 135 
Wassmann Erik, prirodosl. 417 
Wehl, mision. 395 
Wernz Franjo, gener. 514 
White, mision. 343 
Wieđ Hennann, nadb., apost. 52 

Zacharia Fr. Antun, povjesn. 182 
Zachorowski Jeronim, auktor 
»Monita secreta; 308 
Zottoli, sinolog 443 
de Zuniga, talij. prov. 257 

















